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Leden van den Oudheidskundigen Kring van het Land van Waas

VOOR HET JAAR 18Ki— 8ö.

BESTURENDE COMMISSIE.

MM. A. Vercruysse-Heyndrickx
,

geraeenleraadslid Ie Sint-Nikolaas,

Voorzitter.

J. Verwilghen, scliopeii te Sint-Nikolaas, Onder- Voorzitter.

Ed. De Geest, gemeenteraadslid Ie Lokeren , Onder-Voorzitter.

Félix Van Nacmen
,
grondeigenaar Ie Sint-Nikolaas, Schatbewaar-

der en Bewaarder der Verzamelingen.

A. Raemdonck, leeraar in 'l klein Seminarie, Sekretaris.

III. Percy-Heyndrickx, fabrikant te Sint-Nikolaas, Lid der Commissie.

Jh. Geerts, ingénieur te Sint-Nikolaas, Lid der Commissie.

Em. Meert, advokaat, provinciaal raadslid, te Sint-Nikolaas, Lid

der Commissie.

Ednard Prisse, ingénieur te Sint-Nikolaas, Lid der Commissie.

Louis Criqtiillon, ingénieur Provincial te Sint-Nikolaas, Lid der

Commissie.

EERELEDE.S.

MM. I.. Billiet, letterkundige te Sint-Nikolaas.

J Talboom -Delebecque, bankier te Sint-Nikolaas.

LEDEN.

Z. D. H. M ,Rr de Prins K. van Arcnberg, te Brussel.

MM. J. Van Raemdonck, geneesheer te Sint-Nikolaas.

NV. Ü'hanens, schepen »

Bidder A. de Schontheete der Tervarent
,

grondeigenaar te Sint-

Nikolaas.



MM. J. Bracckman-Yydt, grondeigenaar te Tenisclie.

Gr. L)e Puysselaer-Laenen
, boekdrukker Ie Sint-Nikolaas.

J. de Borchgrave, bijzondere Ie Gent.

Tli. Janssens, volksvertegenwoordiger te Sint-Mkolaas.

I*. Yermeire, Provinciaal raadslid Ie Sint-Mkolaas.

St. Verwilglicn, volksvertegenwoordiger »

Ridder L. de Burbure de Wezenbeek, toonzetter te Antwerpen

Jh. Naudts, geneesheer Ie Sint-Mkolaas.

F. Dirix, notaris te Zwijudrcclit.

Ed. Dalschaerl, boekdrukker te Sint-Mkolaas.

Aug. Wauters-Bracckman , burgemeester te Tenisclie.

Ad. Waulers, bijzondere

B. De Caluwé ,
Pastoor

A. Bloinme, advokaat te Üendennonde.

L. Van Oost, advokaat te Gent.

F. Verbicst-Gcerts, bijzondere te Sint-Nikolaas.

Aug. De Meester, schepen

J. Mnloii, Staats-Minister te Brussel.

A. de Maere-Limnander, te Gent.

Graaf Thierry de Limburg Stirum-de-Thicnnes, te Gent.

Van Dainme-Dc Wilde, Schepen te Belcelc.

Aug. Van Landeghcni, bijzondere te Sint-Nikolaas.

Pli. De Kepper, volksvertegenwoordiger te Brussel.

Jh. Van Naemen-Macrtens, burgemeester te Sint-Nikolaas.

liet Plaatselijk bestuur der Stad Lokcrcn.

Van Hevele, notaris te Sinaij.

D. Bongaerts, geneesheer Ie Thielrode.

C. Cruyt; nijveraar te Lokeren.

J. Van Raemdonck, burgemeester te Bcvcrcn (Waas).

F. Boodts, zoutzieder te Hupelmonde.

P. Van Bacmdonck-Bauwens, schepen Ie Tenisclie.

J. Zuman-dii Monceau, ancien-sénateur te Brussel.

Burggraaf A. Vilain XIIII, sénateur te Basel.

Bidder G. van Havre, grondeigenaar Ie Antwerpen.

A. Lippens, burgemeester Ie Moerbeke.

K. Koels, pastoor te Dostcldonck.

Th. De Gock, Pastoor-Dekcn te Niuove.

A. Hermé, gemeente-sekretaris te Lokeren.

Burggraaf .lui. Le Boucq de Beaudiguies, grondeigenaar te Gruijbeke

K. Boéyc, burgemeester te Galloo.



MM. P. -J. Danncels, brouwer le Haasdonck.

F. Van Havermael, beeldhouwer le Sint-Nikolaas.

Van Pelt
,
geneesheer le Temsche.

A. Zaman
, château de Bousval te Bousval (Brabant).

Em. Geerts, notaris te Sint-Nikolaas.

Th. Libbrccht-Van Naemcn, advokaat, voorzitter van den provin-

cialen raad van Oost-Vlaandercn te Gent.

A. Van den Broeck-Vogelvanger, fabrikant le Sint-Nikolaas.

(ï. Goossens-Weltinck
, notaris le Calloo.

E. Stas, bijzondere le Bupelmonde.

V. Roelandts, wijnhandelaar te Bupelmonde.

Léon Braeckman, bijzondere te Temsche.

L. De Brabander, bestierder van ‘I gesticht Sint-Joseph le Sinl-

Nikolaas.

A. Stillemans, superior in 't Klein Seminarie le Sint-Nikolaas.

L. Dirix
, burgemeester le Kemseke.

K. Van Landeghem , bijzondere te Temsche.

Alph. Janssens-De Schryver, fabrikant te Sint-Nikolaas.

Jonker Th. Serra ris, advokaat-generaal te 's Ilertogenbosch.

L. Smet-Blanquaert
, bijzondere le Sint-Nikolaas.

P. Verheven, burgemeester le Steendorp.

P. Servais, luitenant-colonel en retraite le Sint-Nikolaas.

A. Goris-Maus, fabrikant »

II. Baemdonck, notaris te Si nt-Gillis (Waas).

Em. Best, conseiller à la Cour d’appel te Brussel.

Jul. van Pottelsberghe de la Potterie, grondeigenaar le Brugge.

Stocquart, pastoor le Sint-Gillis (Waas).

J. Geerts, pastoor te Clinge (Waas).

Graaf Florimond de Bergeyck-de Bergeyck, senator te Beveren (Waas).

G.-A. Van Necke, pastoor-deken le Sint-Nikolaas.

Petrus De Meerleer, pastoor van O.-L.-V. Kerk le Sint-Nikolaas.

Jacques Mallens, bijzondere te Bupelmonde.

Jean Heyndrickx-Janssen, le Sint-Nikolaas.

Adolphe Siret, arrondissemenls-coinmissaris le Sint-Nikolaas.

Louis Veresl , brouwer »

Anatole Beynaert , doktor

Louis Nobels-Peelman
,

gemeenteraadslid

Edouard
j
du Welz, ingénieur-civil le Gent.

Le Baron E. Prisse, Père, te Sint-Nikolaas.

Joseph Van Gansberghe, nijveraar le Temsche.
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MM. J. -B. Brys, pastoor-dcken le Lokcren.

II. Verbraeken , advokaat le Melsele.

Florimond Desliayes, te Sint-Nikolaas.

Emiel Bellemans, notaris le Sint-Nikolaas.

Joseph De Hyck, doktor in de geneeskunde le Sint-Nikolaas.

Ivo De Merlier-Sloop, gemeenteraadslid le Sint-Nikolaas.

Th. Verwilglien
,

pastoor te Ilaasdonck.

Charles Beuckel , burgemeester le Eokeren.

César Aelterman, schepen »

Norbert Blanqnaert , schepen »

Eng. Van Overloop, grondeigenaar le Brussel.

Ang. Crnyl , notaris Ie Geul.
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V E R S L A G

OVER DEN TOESTAND VAN DEN OUDH ElDSKUNDIGEN KRING VAN IIF.T LAND VAN WAAS

GEDURENDE HET DIENSTJAAR 1883-1884.

In dil derde verslag, dat ik de eer heb over de werkzaamheden

onzer Sociëteit te doen, kan ik UE. zulke reeks werken, onderhande-

lingen, giften en aankoopen als in de voorgaande, niet opsommen;

niet bijgebracht heeft en niet verdienslig en belangrijk is geweest. Wij

aanzien immers het drukken van de kronijk van Frans-Jozef de Castro,

waarvan thans een paar honderd bladzijden in het licht zijn gegeven

door M r Félix Van Naemon , als eene prijselijke, ja uitmuntende bij-

drage voor de geschiedenis onzer streek. De Castro is een geleerde

landgenoot die in de verledene eeuw schreef en werkte; alle ernstige

geschriften over geschied- oudheid- munt- en wapenkunde welke hij

kon ter hand krijgen, heeft hij gekend en onderzocht; de handvesten

onzer gemeenten en openbare gestichten heeft hij zorgvuldig overzien

en ontleed, bij zooverre dat er, bij mijne weet, zeer weinig stukken

van weerde en belang zijn, welke hij niet overschrijft of bij den iiihoud

doet kennen. Ook, gelijk M' Van Naemen in zijne voorrede aanteckent,

zal Van den Bogaerde in zijn Dislrikt van Sint-I\'icolaas
,

voorheen

I.aml van ir««s, onze besproken kronijk ten nutte gemaakt, ja,

hier en daar, letterlijk overgeschreven hebben. Bezit Castro’s werk,

zonder tegen zeg, eene niet geringe weerde voor onze gewestelijke

geschiedenis, het is ook niet ontbloot van nut op taal- en letterkundig

dit wil niet zeggen, Mijne Heeren, dat het verloopen jaar het zijne



RAPPORT
SUR LA SI i l VTIO.N III CERCLE ARCHÉOLOGIQUE IH PAYS DK VV v IS

PENDANT L'EXERCICE 1883-I8SI.

clncAMciit.N,

Dans ce troisième rapport (pie j’ai l'honneur de vous faire sur les

travaux de la Société, il ne m’est pas possible de vous énumérer une

série d’écrits, de correspondances, de dons et d'achats, longue comme

celles des années précédentes; néanmoins, Messieurs, l’exercice de

1883-84 n’a été ni sans mérites ni sans importance. Nous regardons

(ni effet la publication de la chronique de Jean-François de Castro,

dont M r Félix Van Nacmen a fait paraître deux cents pages, comme

un excellent travail, éminemment utile à l’histoire de notre contrée.

De Castro est un savant compatriote qui a fait et consigné ses recher-

ches historiques au siècle dernier. Il a lu et soumis à la critique

tous les ouvrages sérieux d'histoire, d’archéologie, de numismatique

et de héraldique qu’il a
t
pu se procurer; il a examiné et analysé les

archives de nos communes et de nos établissements publics, à telles

enseignes qu'il est, pour autant que je sache, très peu de documents

qui n’aient été transcrits ou résumés par lui. Aussi, comme le fait

remarquer M' Van Nacmen dans l’introduction de sa publication.

Van den Bogacrde dans son ouvrage, Het distrikt ean Sint-Mcolaas,

voorheen Land van Waas, aura-t-il utilisé notre chroniqueur et en

bien des endroits transcrit littéralement. Si de Castro n’est pas dé-

pourvu de valeur pour notre histoire locale, il ne manque pas non

plus de mérites au point de vue linguistique et littéraire. Il fait



12

gebied. Hij doet eer aan zijnen titel van « hoofd prince der Kamer van

Rhetoryke, » hij voert de pen met gemak en zwier zonder de klaarheid

en gepastheid te beoadeelen. Er komen, wel is waar, woorden in

zijn verhaal, die noch bij onzen ouden kiliaen noch bij den nieuweren

Kramers geboekt zijn : deze kunnen als goed geijkt vlaunisch doorgaan,

zoodat de taalliefhebber er ook zou te oogsten vinden.

Ons Genootschap heeft niet alleen lot doel de oude schriften en

voorwerpen der historische tijden op te zoeken en te verzamelen,

maar ook de voorgeschiedenis onzer streek, — een wijd uitgestrekt

en luttel doorgraven veld, — na te vorschen. L)e heer Dr Van Racm-

donck heeft in zijn werk, Le Pays de IVaas préhistorique , den weg

open gemaakt, en nu zijn eenige onzer leden verder gedrongen, en

hebben op verschillige plaatsen voorwerpen gevonden die, gelijk de

archeologen zeggen, tot het tijdvak van den steen te huis behooren.

Geen twijfel of eerlang wordt ons Museum met eenc voortreffelijke

verzameling bewerkte keien of silex’en verr ijkt.

In het verloopen jaar hebben wij eenige stukken ontvangen, waaron-

der wij voornamelijk eenen gothischen grafzerk der 1o,le eeuw moeten

noemen. In den jare H88, den 21 Januari, maakte Geeraard Triest,

zoon van Joost, zijn testament te Antwerpen, in zijne woon achter

't Godshuis van Sint-Salvator , en schreef dat hij wilde en begeerde

« dat men naer de begravinghe.... zal leggheu op synen dooden

lichaeme oft graff eenen zacrken steen, daerop ghemaeckt, ghesneden

oft ghehonden sal syn de figure van eenen man in syn vollen harnasch,

met eenen sweerde ende schilde van wapenen up synde met den vierc

«piartieren van \adere ende moedcre. » Die zerk, Mijne Herren, in

doornikschen steen, waarop in verheven beeldwerk ridder Triest gebei-

teld ligt, is door Mr Jan Heynderickx-Janssen ,
aan ons Museum

geschonken. Hij komt uit hel voormalig klooster der Wilhelmielen , te

Beveren, waar Triest begraven werd. De gever gelieve onzen besten

dank te aanveerden. M r D’Hanens-Dc Wolf blijft ons voortdurend zijne

genegenheid toonen : dit jaar schonk hij den Kring eene groote hoe-

veelheid openbare stukken
, oorspronkelijke en afgeschrevene, ontledingen

en aanteekeningen over bestuur- en rechtszaken; het is voldoende hier

oppervlakkig die giftc aan te duiden, aangezieu er in ’t kort een ana-

lytische inventaris zal van gemaakt worden. Wij bedanken rechtzinnig

M r D'Hancns, alsook den heer Burgemeester Van Naemen, Mevrouw

1‘arrin en M' Eugecn Van Overloop, over de geschenken welke zij aan

de Sociëteit gedaan hebben.
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honneur à son titre de Prince de la Chambre de Rhétorique
;

il manie

la plume avec facilité et élégance sans nuire à la clarté ni à la

justesse de la phrase. Il y a dans son récit des mots, il est vrai,

qui ne se trouvent ni dans notre vieux Kiliacn ni dans le moderne

Kramers : ces mots n’en peuvent pas moins passer pour du flamand

de bonne trempe, de façon (pie le philologue aussi y trouverait à

glaner.

Notre Société n'a pas uniquement pour but de publier les vieux

écrits et de collectionner les antiquités des temps historiques, elle

fouille aussi la préhistoire, qui constitue un vaste champ peu exploré

jusqu'ici. M r
le D r Van Haemdonck, par son ouvrage. Le Pays de

Waas préhistorique, a ouvert la voie, et aujourd'hui quelques-uns

de nos membres ont poussé en avant et découvert en différents endroits

des objets qui, comme s’expriment les savants, appartiennent à l’âge

de la pierre. Sans nul doute notre 31usée sera enrichi sous peu d'une

belle collection de silex.

Cette année nous avons reçu quelques dons parmi lesquels nous

devons signaleren premier lieu une pierre lumulaire, en style gothique,

du 15° siècle. — Le 20 Janvier de l’année 1488, Gérard Triest, (ils

de Josse , lit son testament , à Anvers, dans sa demeure située der-

rière l’hôpital de Saint-Sauveur; il y inscrivit « qu’il voulait et

désirait qu'après son inhumation on plaçât sur sa dépouille mortelle

ou tombe une pierre sépulcrale sur laquelle serait faite, sculptée ou

taillée la figure d'un homme dans son armure complète, avec une

épée et un écu d’armoiries ainsique les quartiers de ses père et

mère. » Cette pierre tombale. Messieurs, en granit de Tournai, sur

laquelle le chevalier Triest est représenté en haut-relief, a été donnée

à notre Musée par M' Ileyndrickx-Janssen. Elle provient du couvent

des Guillelmites
, à Beveren, où Triest eut sa sépulture. Nous adres-

sons au donateur nos meilleurs - remerciments. M' l)’Hanens-De Wolf

nous continue ses faveurs : celte année il a donné au Cercle une

grande quantité de pièces publiques, les unes originales, les autres

copiées, ainsique des analyses et des annotations se rapportant à des

matières administratives ou judiciaires. Il n’est pas besoin de détailler

ces dons vu que sous peu, il en sera fait un inventaire analytique.

Nous remercions sincèrement M r D’Hanens de cet envoi. Nous expri-

mons aussi notre reconnaissance à M' le bourgmestre Van Naemen ,
à

Madame Parrin, à M' Van Overloop, pour les dons qu’ils ont laits

à la Société.
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§ -2. HULPGELDEN.

Dankbaar teekenen wij ieder jaar de toelage aan, welke het stede-

lijk bestuur den Kring verleent. Tot hiertoe is ons van Slaat noch

Provincie het gewone hulpgeld niet geworden; maar wij zijn zeker dit

te ontvangen, nu gelijk de vorige jaren , en rekenen liet bij onze ont-

vangsten aan.

§ 5. ZAKEN VAN BESTUUR.

De vier leden uitlredende in 1885 zijn in de laatste algenieeue ver-

gadering herkozen. Er is ook een plaatsvervanger van M' Frans Lapeer

genoemd geworden : M r Edmond De Geest, van Lokeren, bekwam

alle de stemmen. De Bestuurraad, in zitting van 1 Oogst daarop vol-

gende, heelt denzelfden lieer het tweede ondervoorzitterschap opge-

dragen.

Ziehier in welk order de bestuurders moeten heriioemd worden :

AFTREUESDK LEUKS IS 1881.

.MM. Vercruysse, Verwilghen en Raemdouek.

AFTREDESDE I.ECES IS I88.V.

MM. De Geest, Van Nacmcn en Prisse.

AFTREDESDE. LEUKS IS I8«ii.

MM. Percy , Gcerts, Meert en Criquillion.

S 4. UITGEGEVEN BOEKWERKEN.

Onze Annalen bevatten, in de afleveringen van December en Juni,

een deel der reeds besproken krouijk van Frans-Jozef de Castro,

voorafgegaan van eene inleiding door M' Félix Van Naemen.

§ o. VERWISSELINGEN.

Nan de stukken die Mercators grootc kaart van Vlaanderen voltrek-

ken, hebben wij eenige exemplaren aan de Stad Antwerpen gezonden

en in vergoeding hebben wij van het Gemeentebestuur liet i Anttrerpsch

archievenblad » ontvangen.
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s 2. SUBSIDES.

C’est avec gratitude que nous inscrivons chaque année le subside

que l'Administration communale nous accorde. Jusqu'ici l'État et la

Province ne nous ont pas fait parvenir les sommes ordinaires; mais,

certains de les recevoir, nous les portons en recette.

§ 3. AFFAIRES ADMINISTRATIVES.

Les quatre membres sortants ont été réélus dans la dernière assem-

blée générale. On y a pourvu aussi au remplacement de M r Frans

Lapeer décédé: M r Edmond De Geest de Lokeren, a été nommé à

l'unanimité des voix. La Commission directrice, dans sa séance du

l
r Août suivant, a conféré au même membre la 2de vice-présidence.

Les membres directeurs sont remplacés dans l’ordre suivant :

MEMBRES SORTANT EN 1884.

MM. Vércruysse, Verwilglien et Raemdonck.

MEMBRES SORTANT EN I88S.

MM. De Geest, Van Naemen et Prisse.

MEMBRES SORTANT EN 1886.

MM. Percy, Geerts, Meert en Criqnillion.

§ 4. PUBLICATIONS.

Les livraisons de nos Annales, parues en Décembre et en Juin, con-

tiennent une partie de la chronique de François-Joseph de Castro,

dont nous avons parlé plus haut. Elle est précédée d’une introduction

écrite par Mr Félix Van Naemen.

S 5. ÉCHANGES.

Nous avons envoyé à la Ville d’Anvers quelques exemplaires du

complément de la grande carte de Flandre dressée par Mercator; en

retour l’administration communale nous a fait parvenir le Bulletin des

A rchives d'A nvers.
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Ziehier de lijsl der Sociëteiten aan wie wij onze Annalen zenden, in

verwisseling van hetgeen zij uitgeven :

Antwerpen. Académie d'archéologie de Belgique.

Brugge. Société d’émulation pour l'étude de l'histoire et des

antiquités de la Flandre.

Brussel. Commission royale d’art et d’archéologie.

» Académie royale de Belgique.

» Commission royale d'histoire.

Edingen. Cercle archéologique.

Gent. Comité central de publication des inscriptions funérai-

res de la Flandre Orientale.

» Société royale des beaux-arts et de la littérature.

II OEI. Cercle liutois des sciences et des beaux-arts.

Luik. Institut archéologie liégeois.

Leuven. Comité de rédaction des Analeetes pour servir à l'his-

toire ecclésiastique de Belgique.

Bergen. Cercle archéologique.

Namen. Société archéologique.

» Députation permanente.

Dendermonde. Cercle archéologique de la ville et de l’ancien Pays

de Termonde.

Tongeren.

IJ PEREN.

Société scientifique et littéraire du Lim bourg.

Société historique de la ville et de l’ancienne West-

Flandre.

Bremen. Kiinsllerverein fur bremische Geschichte und Alterlluimer.

Iena. Vorein fur thiïringische Geschichte und Alterlhumskunde.

Amiens. Société des antiquaires de Picardie.

Duinkerken. Comité flamand de France.

Leeuwarden. Friesch genootschap van geschied- oudheid- en taal-

kunde.

Maestriciit. Société historique et archéologique dans le duché de

Liinbourg.

Middelburg.

Utrecht.

Zeeuwsch genootschap der wetenschappen.

Historisch genootschap.

Luxemburg. Institut royal grand-ducal.
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Voici la liste des Sociétés et des Cercles qui reçoivent nos Annales,

en échange de leurs publications :

Anvers.

Rruges.

Académie d’archéologie de Belgique.

Société d'émulation pour l’étude de l'histoire et des

antiquités de la Flandre.

Bruxelles. Commission royale d’art et d’archéologie.

» Académie royale de Belgique.

» Commission royale d’histoire.

Enghien.

Gand.

Cercle archéologique.

Comité central de publication des inscriptions funérai-

res de la Flandre Orientale.

» Société royale des beaux-arts et de la littérature.

Huy.

Liège.

Louvain.

Cercle hutois des sciences et des beaux-arts.

Institut archéologique liégeois.

Comité de rédaction des Analectes pour servir à

l'histoire ecclésiastique de Belgique.

Mons.

Namur.

Cercle archéologique.

Société archéologique.

)) Députation permanente.

Termonde. Cercle archéologique de la ville et de l’ancien Pays

de Termonde.

Tongres.

Ypres.

Société scientifique et littéraire du Limbourg.

Société historique de la ville et de l’ancienne West-

Flandre.

Brème. Kunstlerverein fur brcmische Gesehiehte und Alterthïimcr.

Ikna. Verein fur thüringische Gesehiehte und Alterthuinskuude.

Amiens.

Dunkerque.

Société des antiquaires de Picardie.

Comité flamand de France.

Leeuwarden. Friesch genootschap van geschied- oudheid- en taal-

kunde.

Maestricht. Société historique et archéologique dans le duché de

Limbourg.

Middelbourg.

Utrecht.

Zeeuwsch genootschap der wetenschappen.

Historisch genootschap.

Luxembourg. Institut royal grand-ducal.



Wij verwisselen onze Annalen nog tegen de volgende uitgaven :

Brussel. Atheneum beige.

Gent. Messager des sciences historiques.

Nuremberg. Anzeiger fur Kunde der deutschen Vorzeit , Organ des

germanischen Museums.

Wernigerode. Zeitschrift des Uarz-Vereins fur Geschichte und Alter-

thumskunde.

Bijsel. Archives générules du département du Mord.

Parijs. Indicateur de l'archéologue.

» Annuaire des sciences historiques.

§ 6. GIFTEN.

Benevens de stukken ons door M r Ü’Hanens-De Wolf gezonden, waar

liiervoren spraak van is, heeft de Kring liet volgende ontvangen :

1" Een gedenkpenning der nationale feesten van 1881, gegeven door

liet Stadsbestuur.

2° Lans van eenen kozak, gevonden te Sint-Nikolaas, in 1814. Gifte

van M' Joseph Van Naemen, burgemeester der stad.

3° Een vergiftigden indischen dolk, geschonken door Mevrouw Parrin,

te Sint-Nikolaas.

4° Eenen arduinen grafzerk met half verheven beeldwerk. Gifte van

M' Jan Heynderickx-Janssen.

5" Sur une méthode à suivre duns les études préhistoriques
,

par

Eugène Van Overloop. Gifle van den schrijver.

§ 7. AANKOOPEN.

1° Een gouden muntstuk van het gallisch tijdvak, gevonden 1er

hofstede van den heer Karel-Lodewijk De Grave, te Sint-Nikolaas.

2° Een gotisch kruis in koper.

3" Twee koperen kandelaars.

4° Twee keikarabienen.

5° Een koperen stempel van het eerste fransch keizerrijk.

0° Eene verzameling oude gewichten.

7° Twee boekwerken met platen gesteken door Emmanuel De Gendt.
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Nous échangeons aussi nos Annales contre les publications suivantes :

Bruxelles. Athénéum belge.

Gand. Messager des sciences historiques.

Nuremberg. Anzeiger fur Kunde der deutschen Vorzeit
, Organ des

germanischen Museums.

Wernigerode. Zeitschrift des llarz-Vereins fur Geschichte und Aller-

thumskunde.

Lille. Archives générales du département du i\ord.

Paris. Indicateur de l'archéologue.

» Annuaire des sciences historiques.

§ G. PRINCIPAUX DONS.

Outre les pièces indiquées ci-dessus que nous a envoyées .M' DHanens-

De Wolf, le Cercle a reçu ce qui suit :

1° Gedenkpenning der Nationale feest van 1881. (Administration com-

munale).

2° Une lance de cosaque, trouvée à Saint-Nicolas, en 1814. Don de

M 1 Joseph Van Naemen, bourgmestre de Saint-Nicolas.

5° Un poignard empoisonné des Indes. Don de M'nc Parrin, à Saint-

Nicolas.

4° Une pierre tombale en granit, provenant du château de feu

Mr Heynderickx-Michiels à Beveren, et représentant un magistrat du

nom de Triest. Don de M 1' Jean Heynderickx-Janssen.

5° Sur une méthode à suivre dans les études préhistoriques
,

par Eug.

Van Overloop. Don de l’auteur.

S 7. ACHATS.

1° Une pièce de monnaie gauloise en or, trouvée dans le verger

du sieur Ch.-L. De Grave, â Saint-Nicolas.

2° Une croix gothique en cuivre.

3° Deux chandeliers en cuivre.

4° Deux mousquetons à pierre.

3° Un cachet en cuivre du premier Empire français.

0° Une collection d’anciens poids.

7° Deux ouvrages avec des planches gravées par Emmanuel De Gendt.



— 20 —

§ 8. GELDMIDDELEN.

Ontvangsten.

Batig slot der voorgaande rekening l’r. 2167.19

Jaargeld van 107 leden » 1070.00

Hulpgeld van den Slaat » 500.00

Hulpgeld van de Provincie » 300.00

Hnlpgeld van de Stad » 100.00

Totaal Ir. 4137.19

Uitgaven.

Jaarwedde van den boodschapdrager fr. 30.00

Drukkosten der Annalen » 1094 40

Aankoopen » 73.00

Onderhoud van liet Museum » 167.69

Bureel kosten , briefporten, enz. » 78.93

Totaal fr. 1466.50

Herhaling.

Ontvangsten fr. 4157.19

Uitgaven » 1466.50

in kas fr. 2670.69

Sint-l\ikolaus , den 26 Juni 1884.

DE SECRETARIS,

AL. RAEMDONCK.

DE VOORZITTER,

ARTHUR VERCRUYSSE.



S 8. FINANCES.

Il ceelles.

Boni de l’exercice précédent
fr. 21(57.19

Rétribution de 107 membres » 1070.00
Subside de l’État

)) 500.00
Subside de la Province

)) 300.00
Subside de la Ville de Saint-Nicolas » 100.00

Total fr. 4137.19

Dépenses.

Rémunération du concierge
fr. 50.00

Frais d’impression des Annales
)) 1049.40

Achats divers
)) 75.00

Entretien du Musée
)) 167.69

Frais de bureau, ports, etc. )) 78.95

Total fr. 1 466.50

Récapitulation.

Recettes fr. 4137.19

Dépenses )) 1466.50

Boni en caisse )) 2670.69

Fuit à Saint-Nicolas
, le 26 Juin 1884.

LE SECRÉTAIRE,

AL. RAEMDONCK.
LE PRESIDENT,

ARTHUR VERCRUYSSE.



*







TOPOGRAPHIE DE SAINT-NICOLAS

DEPUIS SON ORIGINE JUSQU’AU LEVÉ DES VILLES DES PAYS-BAS

EXÉCUTÉ, DE l.'iSO A 1565, PAR JACQUES DE DEVENTER

Là où est située clans la Flandre-Orientale, à 31 kilomètres de Gand

et 19 kilomètres d’Anvers, la ville actuelle de Saint-Nicolas — avec

ses vingt six mille habitants, ses nouveaux quartiers, le réseau de ses

larges rues, ses trois chemins de fer, ses vingt six églises et oratoi-

res, ses douze établissements de bienfaisance, ses casernes, ses dépôts

militaires, son bel Hôtel de ville, son Académie des beaux-arts, ses

quarante deux écoles fréquentées par plus de six mille élèves, sa

vaste Place publique, son important marché hebdomadaire, ses nom-

breuses fabriques, ses terres si productives et si bien cultivées qu’elles

en font un véritable jardin de plaisance, Saint-Nicolas, en un mot,

devenue le chef-lieu de l’arrondissement et la deuxième ville de la

province — là ne se trouvait, dans les premiers temps historiques,

qu’une épaisse forêt plantée par la nature, entrecoupée de marais et

de bruyères, habitée par les bêtes fauves mais traversée quelquefois

par les armées gallo-romaines, sablonneuse, aride, insalubre, et faisant

partie de l’immense Forestum Wasda dont le roi Lothowic gratifia son

fidèle comte Théodric en 868 *.

i. La notice suivante, accompagnée du plan topographique de Saint-Nicolas, a paru

d’abord dans la l
re livraison de l’AC/os communal qui se publie h Bruxelles par YInsti-

tut national de géographie. Nous la réimprimons ici complétée de quelques remarques

et notes nouvelles.

s. « Olivier Vredius neerslig ondersoeker der oudheden, heeft ons een seer nauw-

keurig Landkaerlie voor den dagh gebragt, hoedanigh dose landen gelegen waeren ten
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Plusieurs causes out présidé à l'heureuse transformation de ces terres

sauvages. Parmi ces causes, nous devons citer : l'érection du hameau

en paroisse et en commune, l'institution du Chef-Collège du Pays de

Waas dont Saint-Nicolas devint le siège, les progrès de son agricul-

ture, son marché, ses foires, et surtout, dans les temps modernes,

son industrie et ses voies de communication facile avec les communes

et villes environnantes. Toutes ces causes, et d’autres encore, y ont

amené, lentement mais sûrement, la prospérité, 1 aisance, et, avec

elles, le développement topographique que nous admirons aujourd'hui,

et dont nous allons esquisser l’historique, en nous basant principale-

ment sur les archives de l'église et de la commune.

Longtemps après que les apôtres de la Flandre eurent évangélisé la

contrée Waasienne, une dévotion particulière envers le bienheureux

Saint Nicolas, avait attaché l'image de ce Saint à un tronc d’arbre

planté près du croisement de la route militaire d'Anvers-Gand et d’un

diverticulum de cette roule conduisant à Tamise \ non loin, dit-on,

du présent marché aux cuvettes *. Peu à peu cette dévotion étant

devenue générale, les pieux pèlerins recueillis par la solitude et le

silence de la forêt, avaient contracté l'habitude de s'agenouiller devant

l’image du patron de l’enfance, et de faire là une courte étape, soit

pour se reposer de leurs fatigues, soit pour se rafraîchir et restaurer

leurs forces. Bientôt aussi, le besoin aidé par la spéculation avait fait

construire, autour de l’image vénérée et le long des deux routes,

lyde van de gemelde bruydschal (de gifle van Vlaeiuleren door Karel den kaluiven

gedaen aen Baudewyn met den yseren arm, tydens dezes huwlyck met Judith doch-

ter van Karel den Kaluwen), waer in wy volkomcntlyck konneu sien, dal hel Landl

van Waes in die tyden (802) niet en is geweest dan bosschen en eene woeslyne vol

moerassen ». (Chronycke van Frans-Joseph de Castro. Manuscrit conservé à la Biblio-

thèque de Bourgogne à Bruxelles). Qu'on ne s'y méprenne pas : celte carte dont parle

Vredius n'a pas été faite à l'époque qu'elle représente, mais bien des siècles plus tard.

Elle ligure donc la Flandre, telle qu'on la supposait être en 862 d'après les dounées

historiques et traditionnelles.

i. Les anciennes roules militaires sont désignées, sur les vieilles caries flamandes,

par les noms de : Heirbanen, Heirwegen , ’s Hecrenslraelen
, ’s Rykslracten (ou ’s Rikcn-

slracten). Nous n'oserions pas altirmcr que les roules qui portent ces noms, sont toutes

d'origine gallo-romaine, comme on le croit communément. — Les diverlicula étaient

des branches vicinales de ces roules, allant d'une commune à une commune voisine.

ï. Le marché aux cuvettes à Saint-Nicolas a lieu, le jeudi, devant le puisard à cou-

vercle grillé situé près de l'entrée de la rue qui conduit de la Grande-place k la sta-

tion du railvvay Gand-Anvors.
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quelques échoppes ou cabanes marchandes, dont le nombre se multi-

plia et se groupa si rapidement, que le carrefour ou le hameau reçut

le nom de Chapelle-au-bois ou celui de Sainl-NicoIas-au-bois (Sanctus

Nicolaus in bosco). Tel est le résumé d'une légende perpétuée jusqu'à

nos jours, et dont l’écho retentit dans la plupart de nos vieilles chro-

niques.

En 1217, Sainl-Nicolas-au-bois était déjà tellement peuplé, que

Gossuin, évêque de Tournai, crut nécessaire de détacher le hameau

de la paroisse de Waasmunster à laquelle il appartenait. A cet effet,

au mois d’Octobrc de celle année, il s’adressa à la comtesse Jeanne

de Constantinople, et sollicita d’elle une concession de terrain « pour

construire une église, un cimetière et un presbytère, avec un terrain

adjacent pour l’entretien des prêtres » '. Par sa charte datée de

Dacknam du jour de la Saint Denis 1219, la comtesse « donna à

l'église et à l’usage des desservants, francs de toute charge et à per-

pétuité, six bonniers de terre incultes confinant à l’église » *, et qui,

très probablement, formaient, le long de la présente Hue d’ancre,

une lisière comprise entre le doyenné et l’église actuels : c’est là, du

moins, ce qui semble résulter de la mensuration faite sur la vieille

carte, des termes de la requête de l’évêque, de ceux de la charte de

la comtesse, et de l’ancienne dénomination de Papenakkers (Terres des

prêtres) qu’une partie de ces six bonniers conserve encore aujourd'hui.

Eu égard à l’urgence des besoins religieux énumérés par l’évêque dans

sa requête, il faut croire qu’on se sera mis, sans retard, en devoir

de déboiser une partie de la forêt, et de préparer un local provisoire

pour le service du culte, en attendant une chapelle plus convenable.

Celle-ci ne fut consacrée que le 16 Mai 1238 par l’évêque Gautier

de Marvis, assisté de « Heinric van Antwerpen » le premier pasteur

de la nouvelle paroisse 5
, et qui, très probablement, est le même

i. « Rogamus aflectuose cl requirimus in Domino diligenter, videlicct ut de terra

vestra... ad ecctesiam conslruendam
, ccemelerium faciendum et ad inunsurani presby-

tero conferendam in perpetuum libenter et liberaliter conferre velilis, alium sicut

nécessitas evidens exigit de terra vestra adiaccnti facientes suceursum ad presbylerorum

ibidem perpeluo servientium débitant sustentalionem ».

î. « Liberaliter et benigne contuli in elemosinam perpétuant Ecelesiæ Sancti Nicolai

in Bosco sex boneria waslina iaeentia in confinio Ecelesiæ illins bæc autem boneria

waslina dedi libéra ab omni exactione et ab ontni reddilu, et prædicta boneria dedi

lali modo quod in usus sacerdotum in præfata Ecclesia divina celebranlium converti

debcant in poslerum ».

3. « Anno M°CC°XXXYIII° den XVI

1

»" in meye wert dese Kercke gheconsecreert by

i.



que « Henricus presbyter «le Sancto Nicolao » ,
déjà désigné comme

témoin dans l’acte de la délimitation partielle de la paroisse faite le

30 Juin 1236.

Grâce aux soins du curé Jacques Van Lent, cette chapelle en bois,

dédiée au Saint Nicolas, lit place, en 1262, à une église en briques

rouges
1 que l'on construisit sur l’emplacement du chœur consacre à

ce Saint dans l’église actuelle, et qu’on surmonta d’une tour de 1336

à 1337. C'est celte église, ou sa réédification après l'incendie du 21

Mars 1348, qui a servi de noyau à l’église d’aujourd’hui, en lui fai-

sant subir des modifications et des additions successives que nous

nous bornons ici à énumérer simplement. De 1446 à 1449, contre

son côté-nord, démoli et remplacé par des colonnes, on adossa d'abord

une seconde nef recevant le jour par quatre fenêtres, et dont le

chœur, coillé d'une abside, était destiné à devenir plus tard le chœur

principal. La tour, détruite par l’incendie de 1348, fut remplacée, en

1462, par une nouvelle tour de 220 pieds de haut. En 1497, on

plaça au-dessus de la grande porte un vitrail commémoratif, don de

Wauter de Marvys Biscop van Doorniek. Ende lieer tlcinrick van Antwerpen was als

doen decrste prochipape ». (Introduction du Kerkenslaper copie' par Jacques W'itlock

en 1353 et 1354).

i. « 1202. In dit jacr wierdt de proehie kerk van S 1 Nikolaes van steen gemaekt,

door de sorgc van den Pastoor Jacob van Lent sone van Nicolaes, waeruyl te bemer-

ken is dat de eerste was van bout ». (Chronycke van Frans-Joseph de Castro. — Anno-

tations de François Vydt, marguillier en 1657). — Celte église de 1262 ne fut dé-

molie qu’en 1650, lors du commencement des travaux de reconstruction de la partie

de l’église située du côté de l’est (ou côté des chœurs). L’abbaye de Itoudeloo, ayant

refusé de contribuer dans les frais de reconstruction
,
une enquête eut lieu à Saint-

Nicolas, le 21 Juin 1681. par Juste- Antoine de Jonglie, délégué à cette fiu par le

Conseil provincial. Voici la déposition de Jean de Coeq âgé de 72 ans, ancien maître

des pauvres de Saint-Nicolas : « Op hel derde articule verclaerl noch goede memorie

le hebben ende seer wel indachlich le syne dat den bauw van de voorseyde eerste

kercke naer den oosten ofte de chooren seer slecht, bolster, ende caducq waeren ende

niet en conden ghemainlineert worden ten sy met grootte ende coslelycke réparation

dewelckc noch niet ghevoechelyck en conden ghedaen woorden om de rolticheyl vande

timmeraige, schaillebert, ende bolsterheyl vande mueren nacmonllyck aende choor van

Sinte Nicolaes ghemaect van roo carreelstcen die men presumeerde ende soo den

déposant (de Cocq) by traditie verslaen beeft, is yheweest den eyyhen muer van eene

sterne rappelle van Sinte Nicolaes alleer daller oynt prochie kercke is geweest » Les

dépositions de Corneille van de Poêle, Gilles de Cock, Jean van Havere, Jean de Maere,

Jean de Jonglie et André Pierssens, sont, en tous points, conformes à celle de Jean

de Cocq. (Archives de Saint-Nicolas. Enquesle en besouck va n oorconden yedaen en

gehauden binnen de prochie van S*' Nicolaes...)
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Philippe-le-Beau , rappelant sa visite faite à Saint-Nicolas cette même
année. De 1508 à 1510, on ajouta à la nef de 1446 une nouvelle nef

consacrée à Notre Dame, ce qui porta à trois le nombre de nefs et

de chœurs : une première, formée par l’église de 1262 et dédiée au

Saint Nicolas, une deuxième dédiée à Notre Dame, et, entre ces

deux, une troisième faisant suite au chœur principal. Ces divers agran-

dissements de l’église, qui accusent une augmentation parallèle de

population, furent complétés par la construction d'un transcept, dont

le côté-sud fut achevé en 1538 et le côté-nord en 1552, et par le

prolongement, 5 partir du transcept vers l'ouest, des trois nefs qui

furent éclairées de chaque côté par six fenêtres

î. Voici les annotations relatives à l'église, extraites des archives par François Vydt,

marguillier en 1637, h la demande des curé, niaicur, échevins, délégués du Bevertche

et des administrateurs du bureau de bienfaisance :

» Anno 1336 ende 1337 wiert den S 1 Niclaes tlioren opde kcrcke gemaeckt ende

sjn hoochw* Andrea bischop van Doornick bespeurt hebbende de goede genegenthcyl

vanden volcke ende dat de goederen vaude kercke niet souflisanl en waeren om een

soo groot coslelyck wcrck le volbringhen heeft om de mcnschen te nooden toi ael-

moesschen ingestelt ende ghejondt aflaeten volgens de bulle daer van gegeven in dese

prochie kercke opden VII e dagli van Augusiy 1336 daer vau den inhauden staendc

inden voornoemden auden kerckenslapere 1° 7 luyl als volgt : Universis Christi fidelibus

ad <|uos etc. (Kerckenslapere fos verso en 7).

» Anno 1318 op S' Benedietus dagli synde den XXI e meert wiert desen S' Niclaes

kercke met eeueu schoouen hooghen langen thooren verbrant vanden blixem. (Kercken-

slapere f° 1).

» Anno 1446 wiert de huyve vanden hooghen choor ghemaeckl. (Jaergetybouck f> 40).

» Heer Laureys Bosschaert pastoor deser kerck gaf d'eersle glase venster inde sclve

huyve anno 1418.

» Mher Plilps van Steenlandt ruddere gaf de tweede glaesenvcnsler anno 1448.

» Mher Lodewyck van Mullicm ruddere heerc vander Molen gaf de derde glacsen-

venster anno 1448.

» Pr de Bosschere f’ VVauters gaf de vierde glaese venster 1419.

» Anno 1462 wiert desen presenten thoren (van 1637) gemaeckt by eenen Jacob

Vereist, ende is hooghe van het cruysken bovenden haene tôlier aerden twee hondert

ende twintich haudt voeten (Kerckenslapere f° 1).

» Anno 1497 den 7 dagh in wedemaenl soo quamp in propren persoone inde

prochie van S' Niclaes die erlsherloghe etc. (prochieregister f* 39 en verso).

» Hnde ter gedinckenisse dat de voorseyde hertoge Philps dlant van Waes alsoo

beswooren heeft is de glaesevenster boven de lyckdeure deser kercke gestelt... (Jaer-

gelgbouck f° 36).

» Anno 1308 wiert gemaeckt den L. Vrauwchoor.

» Lieven Mulaert syn vader ende moeder susters ende broeders gaven de tryangule

glaesenvcnsler staendc achter aen den L. Vrauw aultaer A° 1310.
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Le besoin d'agrandir le cimetière des deux côtés du temple, se lit

sentir également de bonne heure. Du côté-sud, la Fabrique d'église,

par l’entremise de son marguiilicr Jean de Madère (de Maere?), acheta,

le 18 Juillet 1303, du watergraef François vanden Poele agissant au

nom du comte de Flandre, au prix d’un capital de vingt quatre esca-

lins outre un cens annuel, héritable et à perpétuité d'un denier pari-

sis, une lisière de terrain « aboutissant à la plaine communale et

s’étendant vers l’ouest », longue de 8 verges et ayant une largeur-

maximum de 2 12 verges et une largeur-minimum de 2 pieds. Du

côté du nord, l’agrandissement fut plus considérable : le 5 Juin 1410,

le watergraef Henri Tolvin céda au marguillier Sanderse den Madré

(Alexandre de Maere?) pour un cens annuel, perpétuel et héritable de

six deniers parisis, « à la condition de ne pas la circonsciire ni

clôturer, et de ne jamais y bâtir »
1

,
une lisière de terrain de 200

verges, « voisine de l’église et située entre la route de l’État (’s Ri-

kenslraete) et le terrain de l'église qui s'étend vers l'ouest à côté du

cimetière » 2
. Ces agrandissements du cimetière, aussi bien que ceux

de l’église, dénotent, à leur tour, un accroissement dans la population

et dans le développement topographique de la localité.

» J;m de Bansl fs mher Roulants gaf de eerste glaesen venster Anno 1310.

» Pauwcls Hauwe Lauwereynssens gaf d’ander glansen venster A° 1310.

» Anno 1338 wiert gemaeckl de heyligh cruys cappelle synde den zuyt cruys choor

metten aftreek van dien.

» U'eersle venster inde selve zuyt cruys clioor gaf den abt Jan van Doyssc prelacl

van Itaudeloe Anno 1338.

» Uesen H. Geest gaf de tweede glaese venster Anno 1339 synde neüeiis den lüoren-

trap.

» Jan de Maderc Riricx sone gaf de derde gelaesc venster Anno 1339.

» Gecrard Ysebrant heere vande Moure gaf de vierde venster Anno 1510.

» M r Jan Tayspyl canoninck van S' Donaliaen te Urugglie endc erfpasloor deser

kereke gaf de vyfde venster Anno 1510.

» Frans van Kxaerde Jaspaers sone (?) ontfanger vande brieven van Waes gaf de sesde

westvenster Anno 1311.

» Anno 1532 wiert gemaeckl den Soeten nacra Jésus clioor synde den nooit cruys-

choor metten aftreek.

» In welcken noorl cruyschoor de glaesen venster gegeven is by de abdesse des

cloosters van Rooseuberghe tol Waesemunsler.

» l!y wien de resterende vensters en den aftreek syn gegeven en wort niet bevonden ».

i. « Rehauden dien dal men desen bislach nemmermecr en sal moghen beheinnen

sinten noch behusen in eeniger manieren ».

t. l.a situation de ces 200 verges de terrain parait donc être celle occupée, de nos

jours, par la rangée droite de maisons qui se trouve entre le cimetière et le marché

aux porcs.



Un acte du 50 Juin 1256 lions a conservé une délimitation partielle

de la paroisse, laite, à cette époque, par ordre de l'évêque Gautier

de Marvis. Cette délimitation, qui avait probablement pour but de

trancher ou de prévenir des conllits de juridiction, ne fixe les limites

qu’entre Saint-Nicolas et entre Belcele, Saint-Paul et Saint-Gillis (rois

de ses paroisses limitrophes. Elle eut lieu par les soins de Guillaume

de Bigarde archidiacre de l'église de Tournai, assisté de Nicolas,

chanoine de la même église et qualifié « maître d’Anvers », en pré-

sence, comme témoins, des prêtres et des propriétaires ou feudataires

intéresses ’. Il résulte de cet acte, tel que nous en appliquons les

\ieilles dénominations des lieux, qu’à l’ouest, Saint-Nicolas était alors

séparée de Belcele, par la Dalstraet jusqu'au ruisseau de Pumbekc

(nommé aussi plus tard Steenbeke), ensuite par ce ruisseau même et

par sa continuation sous le nom de Paddeschootbeke, jusqu'à la llooge

bokstraet (vêtus dammum) qui aboutit à la Warmen Aerdstraet; et que,

au nord, elle était séparée de Saint-Paul et de Saint-Gilles, par la

Braemstraet, la Smokkelslraet (ou Wynslraet) et par la Roskamstract

(Rolefscamp, Roelscamp, Roescamp) jusqu'au Doorntje (Vanekins cruce).

Cette délimitation lut confirmée par l’évêque, le 20 Septembre de la

même année, avec la clause qu’une indemnité plus grande sera donnée

à la paroisse de Belcele, si on trouvait insuffisante celle qu’elle avait

reçue pour son amoindrissement « du chef de la maison du chevalier

Richard de Pumbeke et de quelques terres circonvoisines qu’on venait

d’assigner à la paroisse de Saint-Nicolas ». A l est, cette dernière paroisse

comprenait, à cette époque, tout le territoire du hameau de Notrc-

Damc-au-bois
;

mais celui-ci en lut détaché dès l’année 1294, alors

(pic le curé Jacques van Lent y fonda une église, et que le hameau

devint, à son tour, une paroisse nouvelle sous le nom de Nieuwkerke.

Telles sont les indications que nous avons jugées les [tins importan-

tes à signaler sur l’origine, l'église, le cimetière, la délimitation et

l'étendue de la paroisse ou commune religieuse de Saint-Nicolas. Passons

maintenant à cette localité considérée comme commune civile.

Eu vertu de la Heure du Pays de Waas octroyée, en Juin 1241,

par Thomas de Savoie et son épouse Jeanne de Constantinople, comte

et comtesse du Rainant et de la Flandre, Saint-Nicolas devint, non

(. « Anno 1236 wierden de pacten ghescheyden code gestcll deser proeliie jegens

de prochicn van Belcele, S' Pauwels, S' Gillis, ende Vracliene waer van den iniinudcu

is luydende soo naer volglil : Noverinl visnri... elc. » (Annotations de François Vydt

,

nmrguitlier en 1337).
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seulement le lieu de réunion ordinaire des « Septem Scabini princi-

pales » formant le Corps administratif on le Chef-Collège du dit Pays;

elle devint, en outre, le siège des « Scabini minores », c’est-à-dire

d’une des « Vierscarniae » ou Lois subalternes chargées de l'admi-

nistration communale. Aussi bien que la paroisse, la commune de

Saint-Nicolas comprenait Nieuwkerke; mais, tandis que ce hameau,

comme il a été dit, fut détaché de sa paroisse-mère en 1291, il a

continué, au contraire, d’appartenir à la commune de Saint-Nicolas

jusqu’en 1791. Une anomalie à la fois topographique et juridique

existait relativement aux sections Walgoed , Pachtgoed et Oversprong-

Steenen-Pael. De tous temps, en effet, ces sections ont été comprises

dans la commune de Saint-Nicolas, quoique, par leur situation au

delà de la limite communale formée par la vieille route militaire

d’Anvers-Gand (de Onde Heirbaen) passant par Hoogkameren et Keltcr-

muyt, elles eussent dû appartenir, non à la commune de Saint-

Nicolas, mais à celle de Tamise, comme c’était le cas pour la cir-

conscription paroissiale de cette dernière commune, à laquelle ces

mêmes sections avec celles de Hoogkameren, d'Eygeloo et de la

Brandstraet *, ont toujours appartenu. C’est seulement en 1858, par

décret épiscopal du 11 Avril, qu’elles ont passé de la juridiction

ecclésiastique de Tamise à celle de Saint-Nicolas.

Le plus ancien périmètre que nous ayons trouvé de la commune

de Saint-Nicolas, non compris Nieuwkerke, est indiqué par la carte

faite de 1610 à 1612 par le géomètre juré Jérémie Semeelen *. Au

i. « Inde maendl van Juuy 1665 beefl den lieer pastoor (Andréas van den Sande)

doser prochie van S" Niclaes beneftens syue capplaenen opglieschrcvcn Igemcynle der

\oorh phic onde in alles bevonden 5017 zielen daer onder niet begrepen en syn die

van de brandtstraele, heygerloo ende hoocbcaineren wyck
,
mits desclve hunne kereken-

reebten tot thenische liaelen ». (Annotations de François \’ydt , marguHlier en 1657).

— Voici ce que nous lisons sur le curé André van den Sande dans les mêmes An-

notations de ce François Vydt : « Anno 1655 is de pastorije mette capelryen doser

prochie van S,c Niclaes gegeven aen t Collegie van Ecrw. prost en priesters Oratoors

en is alhier in Novemb. desselven Jaers voor den eersten pastoor van wegen iselve

Congregatie gecomen heer ende M r<' Andréas Vande Sande Licenliaet inde Godtheyt

geboorlich lot Mechelen ».

ï. Un des cartouches de la carte de Semeelen porte : « Generale metinghe vande

Broekie van Sinte Sicolaes ghedaen inden Jaerc 1610 ende 1611 door Jeremyam

Semeelen ghesivoren tantmeter van Brabant ende Ylaenderen met de Gentsche Hoede

ran veerthien voeten 500 Roeden int ghemet dry ghemeten in het Bunder. (Signe)

Jeremymn Semeelen 1615 ». Celle date de 1615, est l'année à laquelle Ie dessin de

la carte fut terminé.
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de Saint-Paul et de Saint-Gilles, depuis Patershoek jusqu'à Spieveld-

hoek, par la Braemstraet et la Smokkclstract (ou Wynstraet), et,

depuis Spieveldhoek jusqu'à Vrouweneeklioek
,

par la Hoogstraet. A

l'est, elle était séparée de Nieuwkerke et de Haesdonck, depuis Vrou-

weneekhoek jusqu’à Yossekot (ou Sterlioek), par la Vrouweneekhoek-

straet et la Uilstraet; depuis Yossekot jusqu'à Sclieirlieyde, par la

Vossekotstraet et par une partie de la route d’Anvers-Gand. Au sud,

elle était séparée des communes de Tamise, Tliielrode et Elversele,

depuis Scheirheyde jusqu’à Eygeloo, par la Noordheeldslraet et la

Brandstraet; depuis Eygeloo jusqu'à Hoogkameren et jusqu’à Kelter-

muyt, par la vieille route militaire (de Oude lleirbaen

)

qui passe

par là, en y englobant les trois sections Walgoed
,

Pachtgoed et

Oversprong-Steenen-Pael
; depuis Ketternuiyt jusqu'à Roskam, par la

route de Saint-Nicolas à Waasmunster. A l’ouest, elle était séparée

des communes de Waasmunster et de Belcele, depuis Roskam jusqu’à

Heymolen
,

par la Molenstraet; depuis Ileymolen jusqu’à Belcelehoek,

par la Weverstraet; depuis Belcelehoek jusqu’à la route de Saint-Nicolas

à Belcele, par la Potaerdestraet ; et, depuis cette route, par une

partie de la Leege bokstraet et par une ligne fictive courant en zig-

zag à travers champs et du sud au nord jusqu’à ce qu'elle rencontre

le ruisseau Pumbeke; depuis cette rencontre jusqu'à Ylymingshoek

,

par le ruisseau nommé et par la llooge bokstraet; et, depuis Yly-

mingshoek jusqu’à Patershoek, par la route de Saint-Nicolas à Saint-

Paul.

Au point de vue de la juridiction féodale, les 4000 arpents environ

compris dans ce périmètre (qui n’a guère varié jusqu’à nos jours),

étaient divisés en deux parties principales dont l’ensemble constituait

la commune : la première et la plus grande se nommait la heure,

parce qu’elle relevait de la heure ou loi fondamentale du Pays de

Waas; la seconde, située au sud-ouest de la commune et enclavée

dans les sections Oversprong-Kiemerstraet, Neerkouter, Iloogkouter,

Winninge, Burins, Baensland, Pumbeek, Aerschot et Paddeschoot,

s'appelait het Beversche, parce qu’elle était justiciable des lois et or-

donnances du seigneur de Beveren; on l'appelait aussi la seigneurie

de la Bue Neuve, parce que sa Vierschacre siégeait au présent nu-

méro 22 de cette Rue. Chacune de ces deux parties avait son bailli

et ses échevins particuliers desservant leur « Vierscaruia » respective,

mais se réunissant et délibérant ensemble sur les all’aires administra-

tives qui leur étaient communes; leurs séances collectives se nommaient :
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Les Echevins réunis (Scliepene al) ou Les deux bancs de la commune

(De Inde banken), le banc de la heure et le banc du Beversche. Ce

même périmètre était encore divisé en un certain nombre de petites

seigneuries, dont les domaines étaient disséminés dans la heure comme

dans le Beversche et dont quelques-unes étaient investies de la liante,

de la moyenne et de la basse justice, et administrées par un bailli

et des hommes de fief, qui, au nom du seigneur, tenaient leur collége

dans un local ad hoc et exerçaient tous les droits féodaux.

Un point capital de la topographie de Saint -Nicolas est celui de sa

Place publique, située au centre de la ville, entourée de belles con-

structions, et mesurant, avant son amoindrissement en 1841, plus de

1212 ares de superficie. Celte grande Place — qu'on pourrait appeler

le Forum du Pays de Waas, où, jusqu'au XVI e siècle, le Chef-Collège,

le sénat de ce Pays, a délibéré eu plein air et rendu la justice, où

les comtes de Flandre faisaient leur joyeuse entrée et juraient, devant

le peuple réuni, fidélité à ses droits et privilèges, qui, de tous temps,

a été la source principale de la prospérité et du développement de la

commune — ce point mérite une attention spéciale.

Cette Place, jadis unique en Belgique, que nos aieux montraient à

l'étranger avec une certaine fierté qui se comprend, n’était, à l’origine,

qu'une parcelle de la forêt Waasienne et dont la largeur était traversée

obliquement du nord au sud par la roule militaire d’Anvers-Gand. En

décrivant la limite méridionale de la commune, nous avons mentionné

une deuxième route militaire dite la vieille (De Oude lleirbaen). De cette

dernière se détachaient, à Hoogkameren et à Keltermuyt , deux branches

se rendant toutes les deux à Saint-Nicolas : la première y entrait par le

chemin menant à Tamise (aujourd’hui Kalkstraet), croisait, près de son

entrée même, la route d’Anvers-Gand, et se dirigeait ensuite, de l’est

vers l'ouest
,

jusqu'à la route de Hulst (aujourd'hui Plaisantstraet)
; la

seconde branche entrait à Saint-Nicolas par le chemin conduisant à

Termonde (aujourd’hui Kokkelbeekstraet), se dirigeait, du sud-est vers

l’ouest, en décrivant d'abord une petite courbe, croisait, à son tour,

la route d’Anvers-Gand, et allait se fusionner avec la première à la

route de Hulst ;
à leur entrée à Saint-Nicolas, ces deux branches

étaient reliées du sud au nord par un court rameau fourni par la

seconde : c'est la partie boisée comprise entre ces deux branches et

ce rameau, formant les trois côtés d'un triangle allongé, qui représen-

tait primitivement la Place publique de Saint-Nicolas. Pour sa trans-

formation en plaine ouverte, le déboisement de celle Place aura été

opéré probablement peu après la création de la paroisse ou de la
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oom mi! ne, puisque, duns un acte du 23 Août 1:248, la parcelle de

forêt est déjà décrite comme une place inculte, située près de l’église

et étendue vers l’occident (plucium wastinam jacentem juxta ecclesiam

versus occidentem). Après l'abattage des arbres, la plaine sablonneuse

a dû se couvrir naturellement de gazon, et devenir bientôt une vaste

prairie nommée le Driesch, nom qui fut réservé, plus tard, à la

partie de la plaine s’étendant à l'ouest de la route d'Anvers-Gand qui

la traversait, tandis (pie l’autre partie située à l'est de cette route,

reçut, depuis 1513, le nom de Marché général (marckt universal).

L’acte de 1548 dont nous venons de parler, consiste en une cession du

Driesch faite, au nom de la comtesse Marguerite par frère Guillaume

de Boudeloo « à l’église et au v paroissiens de Saint-Nicolas », au

prix d’un cens annuel de douze deniers et avec la condition que la

plaine « sera conservée à perpétuité à l'usage de tous les liabitans,

intacte et inculte », c’est-à-dire sans en vendre du terrain, sans la

cultiver, et sans y bâtir. Malgré le terme de vente (vendidi) qui figure

dans cet acte, la cession ne comprenait cependant pas l'abandon par

la comtesse de son droit de juridiction : c’est ce qui résulte d’une

minute de charte sans date, mais qui semble être de 1380 et

émane du watergraef agissant au nom du comte Philippe-le-hardi.

Dans cette charte, ce fonctionnaire développe la raison du maintien

de ce droit : « jamais, dit-il, on n’a pu céder le droit de supré-

matie et de seigneurie dont les comtes, nos puissants maîtres, jouis-

sent, qu’ils ont toujours exercé et possédé au Driesch, et en vertu

duquel, lorsque, dans les temps présents ou passés, un comte de

Flandre veut ou voulait parler à ses gens du Pays de Waes ou leur

faire parler par Messieurs les membres de son Grand-Conseil, ces

gens alors ainsi (pie le Chef-Collège de ce Pays sont tenus et étaient

tenus de se réunir au Driesch ». .Mais la condition de ne pouvoir

ni réduire l’étendue du Driesch ni y bâtir, fut levée, le 26 Mars

4624
,

par le roi Philippe IV, pour la partie de la plaine qui s’étend

vers l'ouest, depuis la route d’Anvers-Gand passant devant la Vier-

schaere, jusqu’à la voie de raccordement de la Hofstraet avec la Dal-

strael. En vertu de lettres patentes du 26 Mars 1624, ce roi autorisa,

en effet, les curé, échevins, marguilliers, notables et adhérités de

Saint-Nicolas à vendre la partie susdite au profit de l’église grevée

alors de plus de mille florins de dettes, avec la charge de payer au

receveur général de la province un cens annuel de 20 livres parisis,

et à la condition que les façades des maisons et boutiques à construire

sur les parcelles vendues, feront face au marché, et que les rues des

s.



deux côtés du Driesch seront conservées avec une largeur suffisante

pour que quatre chariots puissent y passer de front et sans encombre.

La première vente de terrain en fut faite à un nommé François

I)e Costere, qui, en 1639, lit l'acquisition de 172 verges qu’il utilisa,

très-probablement, pour y construire de petites habitations à l'usage

de la classe pauvre. D’autres habitations du même genre auront suivi

ces premières, puisque ce fut la crainte de voir le centre de la com-

mune devenir la résidence des indigents, qui lit prendre, en 1669,

la résolution de ne plus y laisser bâtir, d’isoler même, par des fossés

larges et profonds, une enceinte spacieuse, quadrilatérale et oblongue,

avec deux ponts qui en ménageaient l’accès '. Indépendamment de

ces petites maisons, cette partie du Driesch était encore le siège de

la Vierschaere communale dont, jusqu’à sa démolition en 1660 *, le

local, complètement isolé, se trouvait vers le milieu de la plaine

générale et à coté de la route d’Anvers-Gand. Les deux gildes de

Saint Sébastien, érigées par Charlequint en 1326 et 1327, y avaient

î. « Alsoo ilaer nacr l>y meyers Schepenen van beytle üe bancken milsghatiers no-

table enilc gegoede der voorii prochie niel geraetsaem vonden den selven driesch

voorder te laten belemmeren
,

vuyt vreese dat vele armen lieden aldaer sauden com-

men woonen cii daer doren den last van armen beswaert worden, endc oock dat

door het belemmeren van diere hel bauden van seboone poerden merekt die t' elcken

Jaermcrckl daeghen aldaer gehanden worden, als mede liet stellen van vvaegens op de

wekelycke merckldaegen commende sauden belet worden lol groot ongerief soo vanden

binten man als Ingcsclcuen deser prochie soo is ten jaere 1669 met advis ende goel

duneken van heer pastoor meyers schepenen milsghaders notable en gegoede deser

prochie den voorn kereken driesch omgraven met wydde diepe grachten op dat d'in-

vvoonders in lyde van brandt (daer godt ons af behoede) van vvaetcr sauden gedient

wesen, welcke ommegravingc met tel maccken en leveren op de vier hoeckcn steenen

trappen, als mede eene steenen en eenc haute brugghe oihe op den voors kereken

driesch te geraecken
, milsghaders l graven van graghl loopeh naer den noort westen

als mede d maecken ende leveren de slcenen trappen daer acne alles gecosl ende by

de kereke belaell is lotte somme van vyflien hondert etlT guldens acht sluy r ende een

oortien ». (Annotations <te François Yytll , marguillier en toi»").

i. « Eerst hringhl den Beudant (Jan de Cainver ineyer der prochie van S< Nicolaet)

voor onlfanck van Guilliaem vandc Perre de soine van vylTvenvyflicb ponden vyff scbell"

grooü over de coop somme van aude vierschaere op den IIP maerte 1660 publique-

lyck en nacr voorgaende sondachs kerckgebodl vcochl, dus compl alhier de selve

somme van L' VV“k gr.

Item hringhl noch voor onlfanck de sonie van vier ponden elf scbell* grooïi gelycke

somme is gepronUeerl vande vcoopinghe valide meubelen, baneken en andersiuis

vuylle voorn vierschaere, dus hier deselve Il II 1* Xl*rh - gr.

(Archives de Saint-Sicolas. Compte du mayeur Jean de Cauwer de 1665).
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chacune son tir à la cible, établi entre les pelouses et les rangées

d'arbres qui transformaient le champ du t i r en un véritable square ou

parc. Deux abreuvoirs pour chevaux, et quelques bancs d’étal pour le

marché au poisson situé dans l'anglc-nord de la plaine, complétaient

les particularités de cette partie du Driesch.

La partie qui s’étend vers l’est, quoique moins grande que la pré-

cédente, a été, de tous temps, la plus importante, tant à cause des

évènements dont elle a été le théâtre, que de son utilité pour la com-

mune. C’est là que, en 1 24 1 , fut proclamée, au son des trompes, la

Keurc du Pays de Waas octroyée par Thomas de Savoie. C’est là (pic

le Chef-Collège tenait ses séances, abrité par l’ombre d’un vieux tilleul

et, depuis 1518, par un hangar en bois qui fut couvert d’ardoises en

15:29. C'est là que le fidèle et courageux bailli Govard Braem , la

verge de justice en main ’, lut arrêté par les rebelles de Garni pour

y être livré, le 6 Avril 1451, au glaive du bourreau. C'est là que

Philippe- le-Bon
,

Charlcs-le-Belliqueux et Philippe-le-Beau furent reçus

comme comtes de Flandre et seigneurs du Pays de Waas. C’est là,

devant le l.andliuys

,

(pie se dressait le gibet, d’où les cadavres étaient

transférés ensuite au Galgeveld près de Hoogkameren, pour y balloler au

lugubre triangle et devenir la proie des corbeaux. C’est là que, depuis

1497 et 1578, se tenaient les deux foires, et que, depuis 1513, s'est

perpétué jusqu’à nos jours le marché du jeudi, dont la ferme des

droits de place et les nombreuses transactions commerciales ont lait

toujours et font encore la fortune de la commune 4
. C’est là, enfin,

ipie se trouvait la perche du tir au papegai, la halle aux viandes,

le marché au bétail, et quelques réservoirs d’eau pour hommes et

chevaux et pour les cas d’incendie.

Circonscrite et occupée comme nous venons de le dire, la place

publique de Saint-Nicolas s’est entourée peu à peu de demeures.

Située au centre de la commune, offrant de nombreux avantages

i. « Omirent het jaer 10(33 beval Boudcwyn van Berge, liai de lia iljuwen van

Ylaandre een witte, lange, en rcehte slok zouden dragen, om tol zinnebeeld te

strekken , 'l welk hen vermaande , dal zy de eerlykheid en oprechtheid moesten

beminnen; en ’l welk de onderdanen 1er zelver lyd waarschouwde
, dal zy ontzach

voor hunne Overigheden moesten hebben, en zich van misdaden onthouden ». (Sande-

rm. Verheerlijkt Ylaandre).

i. D'après les Annotations de François Yydl, marguillicr en 1557, la ferme des

droits de place au marché du jeudi, produisit, en 1553, un peu plus de H livres

de gros. Yoici ce (pie Yydl annote : « Den driesch ofte ma relu universal wert vpacbl

op S' Niclaesdagh inden winlerc, voor de cooplieden willich twelf ponden grooii ».
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réunis à une foule d'agréments, elle a dû attirer les premiers colons.

Dans une localité nouvellement déboisée, dont le terrain en friche

n’avait besoin que de bras et de culture, les immigrants de la pre-

mière heure auront été, à n’en pas douter, de petits cultivateurs et

leurs habitations de modestes fermes, clair-semées d'abord, mais dont

le nombre et l’importance se seront accrus à mesure que l’agriculture

s’y développait. Ce n’est qu’au XVI e siècle, que la Place commence à

se garnir de maisons contiguës. Une des fermes les plus remarquables

était celle de Josse Taek : elle était construite en briques, confinait

au cimetière (een schoon steenen huns ghestaen vast aen tkerchof) , et

occupait l’emplacement actuel de la Gendarmerie nationale. Elle fut

acquise par le Pays de Waas, en lool, au prix de 1000 florins,

devint le Landhuys ou lieu de réunion du Chef-Collège de ce Pays,

et fut, en 1037, accostée d’un nouveau bâtiment ou quartier (nieii

quartier) qui forme aujourd’hui le local de la Société littéraire. Après

les cultivateurs, nous voyons y arriver les charrons, les maréchaux-

ferrants, les bourreliers, les sabotiers, les tourneurs en bois, les tis-

serands, les blanchisseurs de toile et autres métiers en rapport avec

l'agriculture. Les débits de boissons ne tardaient pas à s’v établir à

leur tour : parmi les premiers cabarets, les archives nous mention-

nent : De Ztcaen ,
Den Engel, Sint-llubertus (pins tard llet Itou rgons

Kruis), Stad Mantes, De Walvisch etc. Toutes ces habitations étaient

couvertes de chaume jusqu’en 1(569 : un réglement émané du Conseil

d’Etat, obligea alors les propriétaires à les couvrir de tuiles ou d’ar-

doises '. Les trois ailes de maisons qui bordaient la Place, étaient

percées de huit rues ou chemins de terre, qui y débouchaient et dont

nous avons déjà nommé la plupart; c’étaient les rues : Lange Nieuw-

straet (aujourd'hui Ankerstraet), Temschestract (aujourd'hui Kalkstraet)

,

Kokkelbeekstraet , Peperstraet (ralliant les deux dernières), Nieuwslraet,

Dalslraet, Hulststraet (aujourd’hui Plaisaulstraet) et Hofstraet. Toutes ces

rues, (pii se garnissaient d'habitations de l’intérieur de la commune

vers la campagne, mettaient le marché en communication directe avec

les grandes routes et avec la plupart des communes voisines; c’étaient

donc les artères par où les marchandises et les marchands affluaient

et qui y amenaient l’argent, le nerf de l'agriculture et du commerce

aussi bien que de la guerre.

Il nous reste à dire un mot de quelques résidences seigneuriales.

Les plus anciennes sont : l'antique manoir de Pumbeke (ou Puyenbeke),

i. Arch. de Saint-Nicolas, Carlolaire N° I . folio 520.
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celui de Ter Moere, et celui de Walbourg. Le premier était situé dans

la partie de la commune dite het lievcrsche, section Puyenbeke, N'° 1

de l’ancienne carte ou N° 9io de la carte cadastrale. Il est signale dans

les archives de Saint-Nicolas dès l'année 1531). Ce manoir était construit sur

un petit tertre et entouré de murs et de fossés, avec une basse-cour

et une avenue qui y conduisait de la IMaisantstraet , avenue qui porte

encore aujourd’hui le nom de Pykedrcef (contraction de Puyenbeek-

dreef). Le bâtiment n'existait plus dans la première moitié du XVII e

siècle : la carte de Semeelen (1(542) n'en représente plus (pie les fossés.

Cette maison avait pour dépendance un moulin à eau, établi à proxi-

mité sur le ruisseau Pumbeke. Il datait probablement de l’origine du

manoir ou lui était peut-être antérieur, puisqu'il figure déjà comme

démoli dans l’acte de délimitation du 30 Juin I23G dont nous avons

parlé à la page 29 Le château de Ter Moere, probablement moins

ancien mais de plus grande apparence (pie celui de Pumbeke, était,

d’après les archives, « une bonne retraite et belle maison à pont levé

pour la résidence et domicile d’un gentilhomme », mais, en looO,

« la dite maison avoit esté longtemps tendant à rnyne, désolation,

sans eslre enhabitée de gens d’estime ». Guillaume van Waelwyck

,

receveur général de la Flandre-Orientale, et grand-bailli du Pays de

Waas à la mort de Louis de Steclant décédé le Tl Février lool,

acheta la seigneurie de Ter Moere ainsi que celle de Willemaers qui

était située à Belcele, les réunit en une seule, abattit le château

« tendant à ruyne », et construisit sur le même emplacement une

nouvelle résidence qu’il appela Walbourg du nom de sa femme Wal-

burge. Cette nouvelle résidence, entourée d’eau fournie et alimentée

par le ruisseau Kokkelbeke, avait deux issues vers la commune, dont

la première, la principale, débouchait dans la Une de Tamise (ou Hue

de chaux), et dont la seconde, qui forme aujourd’hui la Hue de Wal-

bourg, était garnie d’une porte grillée placée à l’entrecroisement de

cette Hue avec la Hue de Poivre, et conduisait à l’église. Cette rési-

dence construite par van Waelwyck, notablement modifiée et amoindrie

depuis son origine, constitue, de nos jours, le domicile de M. le

bourgmestre Van N'aemen.

Si l'on juge du développement de la topographie générale de Saint-

Nicolas par l'état de sa population, nécessairement en rapport avec

lui, on peut distinguer deux époques dans les trois premiers siècles

i. ... « ab codera pumbeke secundum (piod procedil vivulus, terminus exlenditur

usque ad ponlem quo silittn fuerat molendinum domini Requardi de Pumbeke ».
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ses archives ne traitent en quelque sorte, en dehors des intérêts reli-

gieux, que de l'agriculture et de ce qui s'y rattache directement :

c'est le temps pendant lequel, à force de labeur et de patience, les

premiers habitants ont su rendre fertile une terre aride et ingrate;

non l'appelcrons l'époque agricole. Pendant sa durée, la colonisation

de Saint-Nicolas-au-bois doit avoir été assez rapide, puisque, en 1 408

,

lors du recensement fait à l’occasion de la fixation de l'impôt nommé

le Transport de Flandre, on y comptait déjà 086 communiants, dont

800 demeuraient dans la partie nommée la Heure, 126 dans la partie

dite het Beversche, et 60 dans les seigneuries de Pumbeke et de

Paddeschoot ; mais, en 1497, c’est-à-dire 89 ans seulement plus tard,

au rapport du chroniqueur Braem
, le nombre des communiants était

descendu de 186 : « en ce temps là — dit Braem — Saint-Nicolas

n’était encore qu’une piètre paroisse, ne comptant que 406 maisons

on fermes et environ 800 communiants » '. Vers 1515, commence

peu-à-peu une période nouvelle. Après deux siècles de défrichement

et de culture, la terre avait produit le degré de prospérité qu’on

pouvait en attendre. Désormais, c’est au commerce qu’on va faire

appel pour accroître la richesse et le développement de la commune.

A la requête des mayeur et échevins et pour favoriser le commerce

naissant, l’empereur Maximilien institua, en Juin 1515, le marché du

jeudi, et, le 26 Novembre 1549, le Chef-Collège du Pays de Waas

en régla le tarif des places, pour les marchands de la commune et

ceux de l’étranger
4

; cette époque peut s'appeler l'époque commerciale.

Elle se caractérise par une augmentation notable de la population. Eu

effet, dans l'octroi du marché, accordé par l’empereur, il est dit (pie

Saint-Nicolas était alors « tirs peuplée, très remplie et augmentée

d'une population d'habitants » 3
, et, en 1555, le chapelain Jacques

i. « Sinle Nicolaes was doen 1er tyl (1197) al een slechte prochic en «as eertyls

genaenil Ca (telle leu bosselle, en daer en «ierden inden Jaere als sy hun \ry nierckl

(Jaarmarkt) \krcgen, inaer bevonden 100 en 6 huysen ofte horsleden en maer ontrent

de acht hondert comminicanten ».

î. « Anno 1513 inde oiaenl vau Juny wierl alhier de vrye Jaermerct, aile Jaer op

S' Niclacs dagh ghehauden ende le hauden
,

gheconlirnieerl ende de Douderdaeghselie

«eekmercl innegestell ». (Annulations île François Vydt , mirgnillier en 1537).

s. « Maximiliaen , by der gratie Godts en*... doen te «eten... dal «ij onilanghen

hebben die oodtnioedighe supplicalie van onsen «el beminden ineijerc ende schepenen

van onser proebien van St. Nieolaus in onsen lande van Waes... inhoudemle hoe dal

deselve prochie thooft ende principaclc prochie es van de sevenihicne gelegeu in den
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Witlock , dans son Prohcmium dn Kerkenslapcr copié par lui on 1553

ot 1554, constate déjà la présence à Saint-Nicolas d’environ 1800

communiants '.

Pour terminer, nous ferons remarquer que, si, dans les temps an-

ciens, l’agriculture, en promettant le pain quotidien, a amené à Saint-

Nicolas les premiers colons contents de peu; si le commerce ensuite,

par l'appât du lucre, y a attiré les marchands qui affluent partout

où la fortune leur sourit; l'industrie, c’est-à-dire le génie de l’homme,
a ete pour la capitale du Pays de \Naas, dans nos temps modernes,

la cause principale de l’accroissement de sa population et de son ad-

mirable développement topographique que nous avons résumé au début

de cette notice. Les conditions, il est vrai, y étaient on ne peut

plus favorables. L esprit de ses habitants a toujours été* essentiellement

actif, et le voisinage de Gand et d’Anvers ainsi que les rapports journa-

liers avec ces deux centres d’activité, ont contribué sans doute à entretenir

et a stimuler cet esprit. Saint-Nicolas, d ailleurs, n’était pas, comme
Rupelmonde sa voisine, une de ces malheureuses communes qui, par

leur position stratégique ou par la proximité d'une forteresse, servent

fatalement de champ de bataille et sont, tour à tour, mises à sac et

•I leu et relevées de leurs ruines. Assise à 1 ombre de ses champs
cultivées, elle a pu se former et se développer dans la paix la plus

profonde, sans jamais être molestée autrement que par le fréquent

passage de troupes de toutes nations, et quelquefois par une dure

rançon de guerre que les vainqueurs du jour imposaient brutalement

à sa population paisible.

IV J. VAN RAE.MDONCK.

,ande 0,1(10 keure vai> "’aes, seere Repeuplent, vervult ende vermenlcht van volcke,

inneyesetenen ende hinnesuelen.... »

t. « Hier (le Sinte Niclaus in Waes) waren ten zetven l velen (1Î553— I3öt) ontrent

achthien liondert communicanten ».





LA GÉOGRAPHIE ANCIENNE DE LA PALESTINE.

LETTRE DE GÉRARD MERCATOR A ANDRÉ MASIUS,

DATÉE DE DUISBOURG DU 22 MAI 1567

Guillaume, duc de Juliers et de Clèves, surnommé le riche, par-

vint au gouvernement du duché, à la mort de son père Jean III

décédé le 6 février looi) *. Le souvenir laissé dans l'histoire par ce

duc Guillaume est des plus honorables. Si Ton en croit Mercator, la

paix, la justice et la piété régnaient partout dans ses états *, il pro-

tégeait les arts et les sciences, recueillait les émigrés de la Réforme,

et réunissait, autour de son trône, les hommes à la fois les plus

doctes et les plus sages de son époque; pour notre présent prélude

a la lettre qui va suivre, nous pouvons nous borner à n'en citer que
trois : Oliferius, Cassander et Masius. Henri Raisins Oliferius (uom
latinisé de Baes ou Baers, dit Olischlâger), appartenait à une famille

noble du duché de Clèves. Il était juris ulriusque doctor et chancelier

du duc, fonction qu il occupait déjà en 1534 avec résidence à Clèves.

Au milieu des multiples devoirs de sa charge, il était le Mécène
des savants, et ne manquait jamais l’occasion de leur être utile ou

agréable. Il avait particulièrement bien accueilli Mercator dès son

i. La première publication de la présente lettre de Mercator a eu lieu, en 1885.
dans le Bulletin de l'Académie d'archéologie de Belgique.

î. Historie der \ederlandsehe vorsten, door Frans van Mieris, ‘s Gravenhaage 1733.
D. III, fol. 14. — P. Bertii commentarioniin rerum germanicarum KM tres, Am-
sterdamii IÖ3o. Liber secundus p. 229.

s. Lisez le petit poème latin sur le planisphère de Mercator de 17169.
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arrivée à Dnisboiirg, l'avait protégé, en 1564, contre les calomnies de

Flavius Dorpius son ennemi caché, et avait chaudement défendu son

innocence. Tout nous fait croire que ce fût à Henri Oliferius que Mer-

cator dut, en grande partie, sa nomination de cosmographe du duc :

il n’est donc pas étonnant qu'il le portât en grande estime et lui

dédiât, en 1568, son livre de la démonstration des temps Georges

Cassander vit le jour à Bruges ou, selon d’autres, à File de Cadzand,

en 1515. Il connaissait les langues, les belles-lettres, le droit, la

théologie, et était un des grands savants de son temps. Il enseigna à

Garni, à Bruges et ailleurs, et écrivit un grand nombre d'ouvrages.

A la science qu'il avait des choses saintes, il joignait la candeur

d'âme et une extrême modération dans ses opinions et sa conduite :

c’est ce qui engagea l’empereur Ferdinand I à l’appeler dans ses états

pour y combattre, par sa présence et ses écrits, les progrès des

Anabaptistes et y calmer l’ardeur des luttes religieuses. Après avoir

longtemps résidé à Xanten, il mourut à Cologne le ô février 1566 4
.

André Masius était de Lcnnick-Saint-Marlin près de Bruxelles; il naquit

le 50 novembre 1516, et mourut à Zevenaer au duché de Clèves le

7 avril 1575. 11 fut premier en philosophie de l’université de Louvain

en 1553, et devint conseiller du duc de Juliers et de Clèves *. Dans

sa Chronologie, Mercator le nomme linguarum peritissimus, doctissimus

vir, antiquitatis suminus cultor et unicum litlerarum columen. Parmi

les ouvrages qu’il a publiés, son commentaire sur l'histoire de Josué

n’est pas le moins important : commencé en 1563 et terminé dix ans

après, ce livre fut imprimé, après la mort de l'auteur, à Anvers chez

Christophe Plantin en 1574, sous le titre de Josuœ imperatoris hisloria

illustrata atque explicula *.

Ces trois hommes dont nous venons de parler, étaient liés d’amitié,

se consultaient dans leurs études et se rendaient mutuellement services :

les lettres et les livres qu’ils nous ont laissés vont le prouver.

Vers la lin de l'année 1563, en commentant l’histoire de Josué,

i. Grrardi Mercatoris Clironoloyia. Dédicace à Henri lia rsius Oliferius.

4. Bibliot liera Coloniensis , cura et studio Josephi Hartzheim. Coloniœ 1 7 17. —
L. Guicciardiiti , Betyium dat is Nederland etc. p. 301.

3. Paquot , Memoires. T. IX, pp. 201 et suivantes. — Les quatorze livres sur l’his-

toire de la ville de Louvain de Jean Molanus, publics par P. F. .V. Dr Bain, l
rt

partie, p. GOG.

4. Josvie imperatoris historia illustrata nique explicata ali Andrea Masio. Anlverpict,

ex officina Christopliori Plantini , Arcliitypoyraphi Beyii. MDLXMlll

,

un volume in-

folio.



Masius <
; tait arrivé à la cérémonie de bénédiction et de malédic-

tion accomplie, devant le peuple juif, sur les montagnes Gari/.im et

Hébal, et s’apprêtait à étudier le partage de la Palestine en tribus.

Sur la première de ces questions, qui était celle (pii l’occupait tout

particulièrement, il avait consulté son ami Cassandcr lequel, à sou

tour, s’était adressé au chancelier Oliferius qui avait répondu à la

demande d’avis, par l’offre de la carte de la Terre-Sainte publiée par

Mercator en 1537, et par une note manuscrite qu’il avait attachée à

cette carte : c’est ce (pii résulte d’une lettre de Masius, datée de

Zevenaer du 51 décembre 1563, adressée à Cassandcr et dont voici

la teneur : « J’ai été très charmé, mon cher Cassandcr, de votre

» lettre, qui m’a été transmise par le chancelier le 18 de ce mois

» (décembre 1563) ensemble avec la chorographic de la Terre-Sainte

» élaborée par notre Gérard Mercator. Cette chorographie m’est arrivée

» très à propos, puisque je me disposais déjà à traiter du partage

» par le sort de la Terre-Sainte en tribus. Et attendu que le chance-

» lier a bien voulu me gratifier de cette chorographie, comme la

» note écrite relative à la position des montagnes Hébal et Gari/.im

» qui était attachée à celte carte le témoigne, j’aurai soin, dès (pie

» je le pourrai, de lui écrire une lettre de reconnaissance. Enlretemps

» recevez, mon cher Cassander, mes plus vifs remerciments pour m’avoir

» concilié l’amitié et les bonnes grâces d’un homme d’une telle valeur »

L’année suivante, une nouvelle correspondance sur la topographie de

la Terre-Sainte fut échangée entre Cassander et Masius (pii se trouvait

alors à Clèves. Dans sa missive datée de celte ville du 5 septembre

1564, Masius, après s’être excusé du* retard qu’il avait mis à écrire,

s'exprime en ces termes : « Je n’avais d’ailleurs rien de bien particu-

» lier à vous répondre, si ce n’est (pie je désire que vous priiez

i. « Epistola LM. Andréas Masius Georgio Cassandro S. P. Xantcs. Vaille me oblec-

» lavil epistola lua, mi Cassaiulcr, quant Cancellarius noster cu’.n chorograpliia Sanciæ

» Terra ,
a noslrn Gcrardo Mereatore elaborala

,
ad me mitlcbal die xvm hujus men-

» sis... Plane in lemporc venil Mercaloris nostri chorégraphia
: jàm lùm enim ad sor-

» tilionem iractandam, qua tribulim Terra Sanela dividilur, me compaiaham. Sed

» quand» ille (Cancellarius) ex animo, ut alligalunt scriptum de situ monlium Hebal

» et Gari/.im teslaltir, mihi gralificari voluit, ego muluis ad ipsum lilteris meam quo-

» que graliludinem, ut polero, declarabo, libi verô intérim maximas ago gralias, mi

» Cassander, qui laiem virum
(
Cancellarium

)

mihi amicum et bcnevolum feceris. Pridiè

» Calendas Januarias mdlxiv ». (Syllogcs Epislolaruin a viris illuslribus scripturnm

lomi quintpic , collccti et cligesli per Petrum Burmannum. Leidœ apud Sa/nuelcm

Luchlmans. 1727, T. Il, p. 284).
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Mercalor de me faire savoir, quand vous eu aurez l’un et l'autre le

> temps, ce qu'il connaît de certain sur les montagnes Samaritaines

• Garizim et Hébal, quel est l'intervalle qui sépare l'une de l'autre,

• et laquelle des deux, s’il est permis de le dire, est plus méridio-

nale que l'autre. Je suis extrêmement embarrassé par l'acte rnénio-

» rable de bénédiction et de malédiction, prescrit par Moïse et accom-

• pli par Josué : je ne puis comprendre comment cette cérémonie ait

• pu se faire, à moins d'admettre qu'il n'y avait qu'uue seule mon-

» tagne, laquelle, après une peule courte et douce s'élevant de la

> plaine, présentait un plateau d'où montaient ensuite comme deux

» corniches, ce qui lui donnait presque la forme d'un sémilhéatre,

> corniches qui se nommaieut, à leurs sommets, l'une Garizim et

» l'autre Hebal. Si jetais auprès de mes livres dans lesquels j'ai ap-

profondi cette question, je vous écrirais les différentes raisous qui

• m'intriguent, quoique ce ne soit pas nécessaire, puisque je désire

bien moins renseigner Mercator sur ce que je pense, que d'être

> informé de ce que lui-même, si versé dans ces sortes de choses,

» peut en savoir. S'il veut bien — continue Masius — me tirer d'em-

• barras, j'estimerai qu'il m'aura rendu un très graud service, et

• m'empresserai de lui faire ensuite quelques autres questions, comme,

» par exemple, sur la montée et la descente de Bethoron, et sur

» quelques autres points semblables '.

i. « F.pisiola LVH. Andréas Masios Georgio Cassandra.... Nam alioqni nullam mihi

* pni præcipuunt argumentait) scribendi erat . nisi qiàd velim Mereatorem per le

» rogari. quand» utriqae otium eril, ecquid certi babcat de monlibus illis Samaritanis

» Garizim et Hebal. quanto inlerrallo alter ab allero absil, el uier altéra magis , ul

sic dicam, sil meridionalis : veïemenièr eniin inc torquet celelierrimas ille atlas buste

* ac dire impnecaiioois a Mose prescriplus et a Josua ad rem ipsam collalus. Neque

enim qui potueril ilia coeremonia peragi inielligere possum, nisi mons unus fueril

.

n qui ab radice molli accliritate assurgens, moi ex plaoo loco daobus vdali cornici-

» bus dissectus. propê semilbealri speeiem przbuerit . atqae in verlitum allero Gari-

* zim . allero Hebal fueril dictas. Si apud me- libellos essem, ubi bec alliùs saiu

» mediuius. striberem fartasse complures causas que. ul ambigam, faciont, sed nihil

* opus est causis, quand» ego non tam mea cogitaiione Geranium informare, quàm

qaid ille. ul est laliurn rerum perilissimas, comperti babeal, aadirc desidero. Quod

* si me but expediverit. patabo me maximo b -n.û 'io adfectum esse, et avide atia

qux-qne deindè ab ipso pereonlabor
,

qualia sont de ascensu et descendu Bethoron.

* et que sant ejas g neris. M-inini me videre (cidisse *) cborograpbiam Terre Sancle,

» quam ille Mercator) a'.iqaandó evulgavil
; ob-ecro le. mi Cassander. si islhlc 'buis

-

m burgi tenaient hab.-i. alligalam eptslclx lue, qua per ocium mihi ad bec digna-

* beris respondere, ad me eurato. Ego tibi precium
,

qaanltun significaveris ,
luben-

» lissimé persolvendam curai». Nam xeberoenlér illius geoeris mappis obleclor, quaré
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Celte lettre de Masius doit avoir été transmise par le destinataire à

Mercator. Celui-ci, dés lors, se sera probablement mis en rapport

direct avec le commentateur de Josué, et lui aura envoyé sa réponse

a la question proposée. Cette réponse nous manque ; mais nous connais-

sons, par le livre de Masius, l'avis motivé de Mercator sur la position

des deux montagnes. A la page loi de son livre, Masius s'exprime

comme suit : « Gérard Mercator, savant mathématicien, très actif, très

» versé dans la représentation des contrées de la terre et qui m'est

» cher a plusieurs litres, persiste à me soutenir sérieusement que les

» deux montagnes Garizim et Hébal se trouvaient près de liai
1

, de

» manière que cette ville était placée sur la cliaine de Garizim, que

» le mont Hébal en était séparé par une vallée intercurrente et sis un

# peu plus à l'occident dans la direction de Béthel, et que l’autel

» dont il est parlé dans l'histoire de Josué, fut dressé, comme il est

» dit, sur les vestiges du vieil autel qu'Abraham construisit jadis entre

» Hai et Béthel. Mercator -— continue Masius — tâche d’appuyer son

» opinion sur des considérations exquises, lesquelles, si j'ai bonne

» souvenance, peuvent se réduire à deux arguments, dont l'un est tiré

” de l'emplacement des douze pierres qui du lit du Jourdain furent

» transportées à Galgala, et dont l'autre est déduit du temps pendant

» lequel il eut été impossible à une milice non aguerrie et dont les

» ennemis étaient en armes, de s'éloigner beaucoup du camp placé à

» Galgala. A ces arguments Mercator ajoute une conjecture tirée des

» paroles de Moïse citées dans le Deutéronome, où, de son camp
n près de Sittim, Moïse, en montrant pour ainsi dire du doigt les

» susdites montagnes comme y étant très en vue et parfaitement cou-

» nues à cause de leur voisinage, demande : .Ve sont-ct pas là ces

» montagnes situées au delà du Jourdain à côté du chemin qui mène

» à l'occident

?

Savant, ingénieux et pieux comme il est — poursuit

» Masius — Mercator énumère ensuite un grand nombre de faits pour

» établir que l'espace compris entre liai et Béthel est, pour beaucoup

» velim simul siÿiiiûees, ecquas alias praelereà liabel aliarum regionum, quas redimere

» possim. Nihil milii faciliùs, quàra cjusdem chaînas ad caocellariaui
, ul vocaut, Cli-

» vensem miliere, undè ad me quolidiè perferri possunt. Ex Clivis Nonis Septcmbribus

« mdlxiv ». (SgUoge* Epistolarum per Petrum Burmammum, T. II. p. 98?

i. « Se trouvaient près de liai (propc ah Hui ahfuisse > : ces termes positifs que

Masius attribue ici à Mercator, résultent peut-être d’une précédente correspondance

qui nous manque: mais, dans sa présente lettre du ii mai 1367, Mercator est moins

positif, puisqu il s’y exprime en disant : paraissaient se trouver près de Hai (apptiret

Garizim et Hébal montes juxla Hai silos esse).
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» de raisons, un endroit très religieux, très apte, très approprié à

» la cérémonie dont il s’agit. Finalement, il se retranche derrière

» l’autorité de Saint Jérôme qui
, dans son petit traité sur les loca-

» lilés hébraïques allirme franchement et positivement que ces mon-

» tagnes ne sont pas loin de Jéricho et de Galgala, et accuse d’une

» grave et manifeste erreur les Samaritains qui les placent près de

» Néapolis, c’est-à-dire près de Sichem. Si, dans l’histoire des Juges

» (9. 6.), il est dit que la montage de Gari/.im touche à la ville de

» Sichem, et (pie c’est là qu’on trouve aussi Alton (Elon

J

ou le chêne

» de Moreh : ce passage ne contrairie point Mercator qui, à partir

» de Sichem, fait continuer, par une chaîne longue et non interrompue,

» le mont Gari/.im jusqu’à liai
, et même au delà jusqu'à Jéricho et

» jusque près de Galgala, et qui soutient que c’est la vallée située au

» pied de Garizim qui portait le nom de .Moreh » *. Quoiqu'appuyée

i. Traducteur latin du texte grec d'Eusèbe, S' Jérôme a écrit un petit traité De lotis

hebraïcis. Voici ce qu'il y dit : « Errant igitur Sainaritani qui juxta Neapolin Gari/.im

et Ebal montes osteudere voluut
,
quiïm ipsos juxta Galgal esse Scriptura icsiclur ».

« lteliré à Bethléem vers l’an 383, S' Jérôme nous a laissé, en divers endroits de ses

ouvrages, le tableau le plus complet des Lieux- Saints ». (
Chateaubriand , Itinéraire

de Paris à Jérusalem).

î. « Igitur vir in mathemalicis arlibus erudilus, atque in orbis regionibus descri*

» bendis sludiosè et mullùm vcrsalus, mibique mullis nominibus carus, Gerhardus

» Mercator seriô eonlemlerc apud me solel , utrumque montein propè ab liai abfuisse :

» atque adeù liai in iugo Garizim fuisse posilum : Hebal verô intercurrente valle,

» paullutum ad Occidentem, versus Bethel, cxsiitisse, atque aram, cuius in bac hisloria

» est mentio, plané veteris illius ara* vesligio fuisse substructam, quam vir sanctissi-

» mus Abram inter Hai et Beth-el posuisse memoratur. Et banc suam opinionem ille

» exquisitis eliam rationibus couabalur confirmare, quarum duplex ferè, quantum

» memini, argumcnlum erat. Allerum duclum ex positu xu lapidum, ipii è Jordanis

» alueo asporlali sunt ad Galgala : alleium à tempore quo, nondùm repressis hosti-

» bus, lurba imbcllis abduci longé a castris, (pue in Galgalis posila fucrant, non po-

» luerit. il ne addebat coniecturam quoqtic ex Hosis verbis, qute in Deulcronomio

» scripia legunlur, cùm ille, lanquam ex castris ad Sittim conspeclos, et ipsa viciui-

» late nolissimos islos montes, quasi digito ostendens, ait : Nonne ipsi sunt trans

» Jordancm, relrô : qui» iler est ad occasum solis etc. üenique solel ctiam ingeniosè

» et scitè, nec minus piè, milita congcrere quihus locuin ilium, inter liai et Belb-el,

» admodùm religiosum, et huic noslræ cæremoniæ mullis nominibus aplissimum con-

» gruentissimumque esse probel. Poslremô eliam Hieronymi auclorilale pugnare : qui

» in libelle de locis Hebraïcis conlidenler atque afbrmatè pronunliat, montes islos hautl

» procul ab Jerichunle et Galgalis abosse ; atque Samaritanos magui et manifesli erro-

» ris damnai, <|ui apud Neapolin», hoc est Sichem, eos oslcndunt. Neque verô terrel

» Mercalorem incum, quôd iu Judicuin hisloria (Jud. 9. (j.) mous Gari/.im vrbi Sichem

» dieitur imminore : quodque illic eliam Allon (Lion) aul quercus Moreh staluilur.
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sur des « considérations exquises », celte opinion de Mercator notait

pas complètement partagée par Masius. Celui-ci la réfute au contraire

longuement, et déclare pencher vers l’ancienne manière de voir qui

place ces montagnes près de Sicliem; mais il termine en disant :

« je ne permets cependant pas de croire que je donne cette dernière

» opinion comme certaine et inattaquable, et que je la préfère à celle

» de Mercator » *.

Dans sa lettre du 8 septembre 1564, adressée à Cassander et com-

muniquée à Mercator, Masius avait en outre exprimé le désir d’acqué-

rir non seulement la carte de la Palestine faite par Mercator, mais

encore toutes les autres cartes publiées par lui : « je me rappelle

— écrit-il à la fin de sa lettre — d’avoir vu la chorographie de la

« Terre-Sainte que Mercator a publiée autrefois; je vous supplie, mon

» cher Cassander, s'il a encore un exemplaire à vendre là-bas (à Duis-

» bourg), de le joindre à la lettre que vous voudrez bien m’écrire eu

» réponse à ma présente, quand vous en trouverez le temps. Je vous

» rembourserai volontiers le prix que vous me ferez connaître. De

» pareilles cartes me plaisent extrêmement. Je vous prie de m’inlor-

» mer par la même occasion quelles sont les cartes des autres pays

» (pie Mercator possède encore et que je pourrais lui acheter. Rien

» ne sera plus aisé que d’envoyer ces cartes à la chancellerie de Clè-

» ves, comme on dit, d’où elles peuvent m’être transmises tous les

» jours... » *. N’est-il pas très probable que Mercator, au lieu de les

lui vendre, aura généreusement envoyé à Masius les cartes qu’il dési-

rait, en même temps qu’il lui aura fait parvenir son avis motivé sur

la position des montagnes Hébal et Garizim ? Ce qui ne permet

pas de douter de l’envoi de cet avis, c’est que, en t567, Mercator

rappelle encore à Masius leur « ancienne discussion (antiquam dispu-

tationem) » relative à ces montages.

Après ce premier envoi , Mercator gratifia encore
,

plus tard

,

son docte correspondant d’une copie qu’il avait faite à la main d’une

carte originale de la Palestine, conservée au monastère de Notre Dame

du mont Sion à Jérusalem
, apparemment dessinée d’après nature sur

» Producit enim ipse niontem Garizim longo et perpeluo iugo inde a Sicliem ad liai

» vsque
;
atque ulteriùs cliam ad Jerichunlem, et propè ad Galgala. Aique ei subieclam

» vallcm, Moreb , appcllalam esse statuit. Sic ferè sentit Mercator ». (Josvœ imperato-

ris Itistorin

,

ouvrage cité de Masius, pp. loi et 152).

(. « Nolo tarnen quisquain exislimel, liæc me afünnatè, lanquam cerla et (ixa diccre,

ilia verô Mercatoris præ liis repudiare ». (Ibidem, p. I5i).

*. Voyez la fin de la note I de la page tt.
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les lieux mêmes, et dont Mercator avait obtenu une première copie

également manuscrite '
: c’est ce qui résulte du commentaire précité

de Masius 4
,

ainsi que de la lettre de Mercator du 22 mai 1567 que

nous allons reproduire. Dans cette lettre, qui est une réponse à une

missive reçue de Masius le 10 février de cette même année. Mercator

parle de la copie qu’il avait obtenue, comme étant une « base certaine et

solide pour faire une description de l’Arabie Pétrée, base — dit-il —
(/ue j’ai acquise maintenant »

s
, c’est-à-dire peu de temps avant le

22 mai 1567, date de sa lettre : d’où nous inférons (pie la nouvelle

gratification faite à Masius, aura eu lieu en janvier 1567. Quoi qu'il

en soit, aucune des deux copies, ni celle de Mercator ni celle de

Masius, ne se retrouve plus; mais la lettre de Mercator qui va suivre

et un fragment que Masius a reproduit de son exemplaire de la carte

dans son commentaire sur l’histoii*e de Josué *, permettent de nous

former une idée plus ou moins complète de la carte originale con-

servée à Jérusalem ou de ses copies.

Indépendamment d’une importance scientifique, notre lettre de Mer-

cator offre un intérêt spécial pour la biographie de son auteur. Elle

nous apprend (pie, malgré sa sobriété et les soins qu’il prenait de

sa santé, Mercator fut atteint, au commencement de 1567, d’une affec-

tion gastro-intestinale; qu’il menait une vie excessivement active, à tel

point (pie la multiplicité et l’urgence de ses travaux l’empêchaient

souvent de correspondre aussi vite qu'il l'aurait voulu avec ceux qui

le consultaient; qu’il avait composé autrefois une description de la

Terre-Sainte, probablement avant la publication de sa carte de 1557;

i. Le Canne déchaussé Marin Geuhels de Sinai au Pajs de Waas (en religion père

Michel a SS. Trinitale), a lait le voyage de la Terre-Sainte de 1770 à 1773, et en a

rédigé le récit en langue flamande publié en 1780 par sa mère en deux volumes (le

départ et le retour). Dans le second volume, page 30, Geuhels rapporte que, de son

temps, l'église de la Présentation de Notre Dame sur le mont Sion
,

était devenue une

mosquée.

t « In hoc enim tracta et Machmclhalh positam fuisse, quæ nunc vulgo Calhou

vocalur, et non procul inde, lorrentem ilium versus mare fluxisse : ah eoque sub

Cesarca rcceptum esse, luculenlcr ostendit charta depicta Chananææ, quæ in comobio

monlis Sion exlal : cuius milii cxcmplum dono misil Gérard us Mercator llupelmondanus

Mathematicus cclebcrrimus ». (Josvic imperaloris historia ab Andrea Masio, p. 208).

s. u Siraho in geographia sua multam nobis lucem atlulil ad veriorem Arahiæ IVirex

descriplionem conficiendam , adeo ut plurimum dclcclatus optarem sane, ut moues, in

hoc opéré persislere et Slrahonis Arabise descriplionem absolvere, poslquam nunc (in

1307) Immun et solidum lundamcnlum oui nitar comperlum haheham ».

i. Nous donnerons plus loin ce fragment de carte.



41 )

<|ii(‘, depuis lors, il avait toujours continué ses recherches sur l;i

Palestine, en étudiant les Livres Saints, en se procurant les divers

itinéraires, et en feuilletant les auteurs les plus autorisés et les plus

dignes de loi, tels (pie Saint Jérôme, Ziegler, Slrabon, Brocard,

Oli verius, de Ghistelles, Jacques de Vitry, et (pie, par conséquent,

il devait posséder les connaissances géographiques les plus vastes et

les plus profondes sur le seul pays de la terre qui retrace au voya-

geur, connue le dit de Chateaubriand, « le souvenir des affaires

humaines et des choses du ciel ». Mais, l'importance de celle lettre

est particulièrement grande pour la Belgique, puisqu’elle est le premier

et jusqu’à présent Punique autographe «pie la patrie possède de l’il-

lustre enfant de Hupelmonde. C’est par la sollicitude éclairée de

Mr Huclens, conservateur des manuscrits de la Bibliothèque Royale,

que cet établissement a pu acquérir, en 1881, le précieux autographe;

et c’est aussi, grâce à sa bienveillance, (pie nous en avons obtenu la

primeur. Nous lui en adressons nos vifs rcmerciments et le témoignage

de notre profonde reconnaissance.

La correspondance de Mercator avec les savants et les hauts personnages

de son époque, était des plus actives. Indépendamment de celle avec André

Masius destinataire de la présente missive, nous savons qu’il échangeait

des lettres avec Abraham Ortelius, Joachim Camerarius, Jean Craton

de Craftheim, Guillaume Camden , Richard Hakluyt, Jean Molanus,

Jean Balach, Jean Metellus, Pierre Ximenius, Christophe Plantin, les

docteurs Solenander et Albada, Philippe Sasselus, le comte Herman

von Neuenar, l’évêque Antoine Perrenot, Georges d'Autriche prince-

évêque de Liège, et bien d’autres encore. Un paquet considérable de

celte correspondance — nous dit Ghymmius — se trouvait, au décès

de Mercator, entre les mains de ses héritiers. Une sont devenues tou-

tes ces lettres? En 18(58, nous en avons publié treize : la présente

écrite à Masius est la quatorzième, et nous nous proposons d’en éditer

prochainement encore quatre. Mais quel a été le sort des autres?

Sont-elles détruites, ou enfermées dans quelque oubliette impénétra-

ble?.. Dans l’espoir de retrouver leur piste, voici, avec sa traduction,

la lettre latine adressée à Masius transcrite sur l’original même. Les

mots imprimés en caractères italiques, représentent les parties (pie

l'humidité a fait disparaître et (pie nous avons essayé de rétablir.



« Sa lutom et fœlicitatem a Domino. Literis tuis 10 Februarii

1

acceptis

cilius respondere non potui, observantie Domine Masie , stomaclium et

præeordia defluxus mihi diu dissolvit, sed postquam convaluissem ad

promissionis terræ inspectionem reversus , tempos amissum recupe-

rare volui ut de integro ejus descriptionem, quam aliqnando tiiraul-

tnarie et raptim ex pluribus autoribus congesseram
, recuderem et

itineraria qnæ eollegi varia conferendo omnia discutèrent et in or-

dine disponeren) *. In eam operam pluies cum absumpsisseni dies,

urgentibus laboribus ea dilata fuit, ita factum est ut tardius tuis

respondeam. Edidit olim chorographus anonymus terrain sanctam ex

præscripto Jacobi Ziegleri 3
,

quem multum in eam operam inqui-

sivisse et sedulo varia loca quœ in sacris extant literis coaptasse

videbam , sed cum Ziegleri descriptionis urbes
,

montes et alia loca

juxta distantiarum symmetriam disposuissem ,
evidenter expertus sum

ejusdem autoris descriptionem multis modis asymmetram et confusam

esse
,

et perspicuum fuit progressionem filiorum Israhel per deser-

luin * longe ab i II i us pictura diversam fuisse, cujus differentiœ ad-

miratio etiam meas mild rationes suspectas rcddidisset, nisi quædam

loca in recentioribus odoporieis " cum Moysis descriptione cougrnere

i. Mercator recul la lettre de Masius le 10 février 1567, et ce ne fut que plus de

trois mois après, qu'il y répondit le 22 mai suivant. Ce millésime de 1567 est indi-

qué par une annotation qui se trouve au-dessus de l'adresse de la lettre pliée en

quatre, annotation qui a été inscrite là probablement par Masius lui-même, pour se

rappeler la date de la réception de la missive de Mercator. Ecrite à üuisbourg le

22 mai et arrivée chez Masius à Zevcnaer le dernier mai suivant, cette lettre avait

donc mis 8 à !) jours pour faire le trajet, qui avait lieu apparemment par le Rhin de

Ihiishourg à ('.lèves et de Clèves à Zevcnaer. Comme il le dit lui-même dans une de

ses lettres adressées à Georges Cassander, Masius, conseiller du duc de Clèves cl

demeurant à Zevenaer, y pouvait, tous les jours, recevoir sa correspondance de Clèves

par l’entremise du chancelier qui résidait en celte dernière ville.

i . Mercator déclare ici qu’il avait composé autrefois une représentation de la Terre-Sainte.

Il fait allusion sans doute à sa Palestine de 1557.

Jacques Zieglcr, mathématicien et théologien du xvt* siècle, était natif de Landau

au duché de Bavière. Il enseigna longtemps à Vienne, se retira ensuite auprès de

l'évêque de Passau et mourut en 1516. On a de lui plusieurs ouvrages. Ou estime

surtout scs notes sur quelques passages choisis de l'Ecriture Sainte, et sa description

de la Terre-Sainte dont la première édition fut publiée in-folio, en 1526, par Wen-

delinus Itichelius, imprimeur à Strasbourg, sous le litre de Terme Sanetae
,
quam

Pulnestinam nominant , Syriae
, Arabiac , Aegypti et Schondiae doctissima dcscriptio.

En 1536, le même imprimeur en publia une seconde édition, ensemble avec la des-

cription du désastre de Stockholm écrite par le même auteur, et avec une édition

nouvelle de la description de la Terre-Sainte composée par Wolfgang Weissenburg. I.a



Salut et félicité au nom du Seigneur. Je n'ai pu répondre plus tôt,

très honorable Monsieur Masius, à votre lettre reçue le 10 février,

à cause d’un dévoiement qui m'a longtemps affaibli l’estomac et les

intestins. Guéri de cette affection, j’ai repris l’étude de la Terre-

Promise et tâché de récupérer le temps perdu, pour refaire la

représentation que j’en avais composée autrefois, sans ordre et à la déro-

bée, en feuilletant plusieurs auteurs, et pour débrouiller le tout et le

mettre en ordre par la confrontation des divers itinéraires que je m’eu

étais procurés. Mais après avoir consacré déjà plusieurs jours à ce tra-

vail, des occupations urgentes m’ont obligé de le remettre : voilà com-

ment il s’est fait (pie je vous réponds si tard. Une carte de la Terre-

Sainte a été publiée autrefois, sur les indications de Jacques Ziegler,

par un chorographe anonyme, lequel , à mes yeux, avait fait beaucoup

de recherches pour son œuvre et coordonné soigneusement les différen-

tes localités citées dans les Saintes Ecritures. Néanmoins, après avoir

disposé les villes, les montagnes et autres lieux de la description de

Ziegler conformément à la symétrie des distances, je m’aperçus à l'évi-

dence que sa description est, sous bien de rapports, sans symétrie et

confuse, et je vis clairement que, pour la marche des enfants d'Israël

à travers le désert, il s’était beaucoup écarté de celle marquée

sur la carte en question. Cette divergence m’étonnait à tel point,

qu’elle m’eût fait douter de mes propres idées, si je n’avais remarqué,

dans des itinéraires plus récents, (pie quelques-unes des localisations

de cette carte concordaient avec la description de Moïse, et s’il

première et la seconde édition de la Terre-Sainte par Ziegler, sont accompagnées de

cartes sans nom d'auteur. En 1532, parut également à Strasbourg « aptid Petrum

Opilionem », avec une préface de Pierre Schocffer, un recueil publié par Ziegler sous

le litre suivant : « Qvae Intvs Continentur : Syria ad Ptolomaici operis ralionem

,

Prœlerca Slrnbone, Plinio et Antonio aucloribus locupletata. Palestina, iisdem aneto-

ribus. Prœterea llisloria sacra, et Josepho , et diuo llieronymo locupletata. Arabia

Pelrœa , sine Itinera fiUoruni Israël per desertum, iisdem aucloribus, Acgyptus etc ».

Ce dernier recueil de Ziegler, «pii contient 8 caries géographiques également sans nom

d'auteur, est, comme le litre l'indique, un ouvrage plus complet et, par conséquent,

différent du précédent. Voici comment Masius, dans son commentaire sur l'histoire «le

Josué, s’exprime sur la description de la Terre-Sainte par Ziegler : <« Jacohus Ziglcrus,

descriptor Palæslinæ diligenlissimus «piidcm
,

sed qui in muliis locis tauquam digito

ostendendis, ad <pi;c ne bona «piidcm conjectura unquam perduci potuil, pcrmisil.... ».

La crilupie <|ue Mercator fait de cette description de Ziegler, dans sa lettre du 22 mai

I3G7, concorde donc avec celle «pie Masius en fit, plus tard, dans son commentaire.

r. Ces mots, «[ui reviennent dans le titre du recueil «le Ziegler de 1536, pourraient

faire croire «|uc Mercator a en vue ici ce recueil cl non la Tenue Sanctae descriplio

par Ziegler de I52G.

s. Dans le vocabulaire Penlaglottos d'Ambroise Calepinus (éd. d’Anvers 1516), le mot

« odoporieis » se trouve expli«|ué; on y lit : « Odœporicon vulgo dicitur itincrarium.

Est enim liber in «pio annolantur profecliones
,

fluvii, tirbes, loca, naliones ». Aux
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dcprchcudissem , et ex Dent : cap. 2. v. H.
u

, lilios Israiicl a

Cadesbarne et Idumea ad si nu in Elaniticnni reversos fuisse eonsti-

lisset. Invenio autem duas orbes Pelræ Domine
, unam quæ iu

Hierosolymitano exemplo uostro est ad orientem maris morlui liodic

Characnm dicta

7

alteram Nabatæorum melropoliin Petram descri i

appellatam, medio ferme itinere a Cliaraco ad Elanitieum siiium sitam,

et a palmelo qnod juxta Posidium est 8 (ab Elath eô filii Israhel rubrum

mare transgressi secundis castris pervenernnt) 5 dicrum itinere si semitœ

eliguntur brevissimæ ant qnatridni profectione distantem, ni babel

Strabo n qui in geographia sua mnltam nobis lucem altulit ad veriorem

Arabiæ petrcae dcscriptionem conficiendam , adeo ut plurimum delec-

lalus optarem sane, ut moues, in hoc opéré persisterc et Strabonis

Arabiæ descriptionem absolvere, postquam mine firmnm et solidnm

fnndamentnm cni nitar compertum liabcam 10
, sed aliô me trahit

nécessitas domestica , et ab amico libellnm promissum de terræ

sanctæ situ expecto, qni primum mi h i cnm hoc jacto fundamenlo

conferendns est si forte plurinm aliquot oppidornm certain positioncm

conseqni liceat, qnanto enim plura Itæc fuerint tanto lacilins cer-

tiusque flnminum torrentiumqiie dccursns, montinm traetns, et limi-

tnm distinctio ex bibliornm sacrornm lectione coaplabnntnr. Qnod

autem ad apographum nostrum Hierosolymitanum altinet , in iis

mois » liincrarium , vialorium », Calepinus emploie le même lerme grec odœporicon.

Dans les Publications de l'Orient lutin, le mol odœporicon, ou hodœporicou , revient

dans le même sens.

o. Voici le lexlc du cli. 2, v. 8, du Deutéronome : <« Clinique transissemus fraires

uoslros lilios Esaii
,

qui habitabant iu Seir, per viam campcslrcm de Elalli, et de

Asiongabcr, venimus ad ilei* quod ilucit in desertum Moab ».

7 . Du temps d'Üliverius et de Yilriacus (xne siècle), la ville de Pélra située au delà

du Jourdain et à l'orient de la Mer Morte, se nommait déjà Characum, Craccum ou

Crac. Voici comment ces auteurs s’expriment : « lluic loco (Crnrco) prislinum nomen

erat Petra deserli ». (Olie. Ili.it. reg. Terr. Sancl.). « Petram dcserli, cuius nomen

modernum est Crac ». (Vite. Ilist. Orient.)

s. Posidium (Qucz, Zuem, Suez) ville située près tin promontoire de ce nom et de

l'extrémité septentrionale de la Mer Houge. Klle est représentée, aussi bien que le

bois de palmiers (pulmelum) , sur la carte de la Palestine de Tilemannus Stella Sige-

nensis ,
insérée dans l'édition flamande de 1508 du Thealruin d'Orlelius.

«. Sur l'autorité de Slrabon et de Brocard, Mercator admet une deuxième ville de

Pélra
,

située à peu près à mi-chemin de la route de Cliarac au golfe Elauilique et à

laquelle, contrairement à Slrabon, Brocard, Olivcrius et Yilriacus, il donne le nom de

Petra deserli. Slrabon décrit cette deuxième ville de Pélra de la manière suivante :

« Naballiæorum metropolis est ea quæ Petra nominalur. In loco alioquin æquabili et



travail élé établi par le cliap. v. 8 du Deutéronome, que les enfants

d'Israël, parvenus à Cadcsbarné et à Idumée, avaient rebroussé chemin

vers le gollë Elanitiqne. Je trouve deux villes du nom de Petra : l’une,

qui,, dans notre copie de la carte de la Terre-Sainte conservée à

Jérusalem, se trouve à l’orient de la Mer Morte et se nomme aujour-

d’hui Cliarac '
; l’autre, capitale des Nabalhéens et appelée Petra du

désert, est située à-peu-près à mi-chemin de Cliarac au golfe Elani-

tique, et est distante du bois de palmiers près de Posidium " (où les

enfants d'Israël, après leur passage à travers la Mer Rouge et, étant

partis de la Ville d’Elath, arrivèrent à leur second camp), distante,

dis-je, de o journées de chemin en prenant les routes les plus

courtes, ou de quatre jours de marche, comme le dit Strabon dans sa

géographie Cet auteur nous fournit beaucoup de lumière pour faire

une représentation exacte de l’Arabie Pétrée, à tel point que, extrêmement

enchanté de ses éclaircissements
,

je me sentais grande envie de

m’attacher à son œuvre, conformément à votre conseil, et d’achever

la carte de sa description de l’Arabie, maintenant surtout (pie j'ai acquis

une base certaine et solide sur laquelle je puisse m’appuyer 10
; mais

des obligations de famille m'ont attiré à d'autres travaux. J’attends

d’ailleurs d’un ami un opuscule qu'il m'a promis, traitant de la

topographie de la Terre-Sainte, et que je dois d’abord confronter

avec la base (pie j’ai adoptée, afin de m'assurer si je n'y trouverais

pas la position certaine de quelques autres villes : car, plus le nombre

de ces villes est grand, plus nous pourrons avec facilité et certitude,

en lisant la Sainte Bible, coordonner le cours des fleuves et des

piano jacel : in circuilu verô extrorsum rupibus ac præcipiliis niunito, inlrorsum tou-

tes et ad liorlos et æquationem uberrimos hnbentc. Extra mœnia regio magna ex parte

déserta est, præscrliin Judæant versus, liine Mierichuntem brevissiimim iter est, irium

dicrum aut quatuor : in Posidium verô quoique ». (Slrnhonis reniai f/eographicurum

libri XVII. Lib. XVI, p. 770. Paris 1020). — Voici comment brocard décrit, à son

tour, les deux villes de Petra : « Circa medium ejus (Maris mortni), in littore orien-

lali oslcnditur costrum Mozara
,
quod olim Petra deserli vocabalur, mine vero Crack

diciltir, munituin apprime, ipiod Balduinus rex Hicrosolymitanus reslauravit, ut regnuni

illud ampliarcl, sed a soldano mine lenetur. A Crack duæ niimerantur leucae (secuu-

dum aliud exemplar duae dielae) ad Areopolim, eundo versus Vulturnum, quae mine

Petra dicitur, est metropolis totius A rallia; secundæ. Olim vero Ar vocala est ,
sita in

torrenle Arnon, in conOnio Moabilarum, Animonitarum et Ammorrhæorum. » (Brocardi

descriplia Terme Sanctae, insérée dans le Thésaurus antiquitalum sacraruin d'Ugolinus,

Venise 1740, T. VI, pp. MXLIII-MXLIV).

lo. Ce « firmunt et solidum fundamentum » est la copie de la carte de la Terre-

Sainte conservée à Jérusalem ,
ou le « Hicrosolyniitanum exemplum noslrum » dont il

esi parlé plus haut. Mercator s'exprime ici comme s'il venait d'obtenir celle copie tout

récemment (postquam nunc, 22 Maii 1567, compertuin habeam) : d'où il semble résul-

ter (pie, contrairement à ce que nous avions cru jusqu'à présent, la dite copie n’a pu

servir à Mercator de modèle pour composer sa carte de la Terre-Sainte de 1537.



reclc locorum

— U —

quæ per miliarum in 1erval la digessi comperio ipsum i

ad se invicem consequenliam et secundum cœli regiones respec-

tuni assequutum esse
,

in distantiis autem mediocriter ad veritatem

accedere ,
nisi quatenus laliludinem imitator majorem quam pro

longifudine congruebat assumpsit commodioris inscriptionis causa.

Quôd extremas quasdam tubuhc urbes non suo loco posuerit autor,

id cum opinor non per situs ignorantiam commisisse, sed quorum-

dam geograpliorum more fecisse, qui celebria loca extra tabulam

cadcnlia ad vicinum aliquem in tabula extremum retrahere soient,

sic Damaseum proximan posuit .lor funti, cum inde leucis aliquot

distel, sic Cadesbarne ad Seir montis terminum contraxit, <piód in

eo monte luec sita sit, licet non ad orientem sed ad Africum aut

polios Austrofavonium ab ultima saisi maris lingua 10 circiter leucis

mea sententia remota sit, sic Habat-Amon et Madian forte longius

ab Areopoli sejunctæ intra limitent tabulæ recipiuntur, ut earum

situs non omnino negligatur. Etsi autem diligenter locorum ordo

et respectus ad invicem ab autore servatus sit, unde justam etiam

singulorum a singulis distantiam sequi necesse erat
, tarnen nou adeo

exacte cœli regiones absque geometrica et instrumentai! dimensione

observari poterant
,

quin exiguus aliquando error committeretur

,

ut octavae aut etiam quartæ nonnunquam partis quadrantis unius in

borizontis ambitu. ld vero quamtumvis exiguum sit, distantias ta-

rnen locorum nónnihil a veritate distrabit, ita lieri potest ut inter

Joppen el Anlipatridem , interque liane et Cæsaream non omnino

justa symmetria servata sit, veriimtamen si distantias duas a Brocardo

notatas consideremus ", imam 8 alteram 9 leucarum, videbimus dis-

tantias corundein locorum in tabula non longe ab ea proporliouc

rccederc. Nequc vero ubique veras distantias Brocardus, autor alio-

qui muit is aliis commendatior

,

assequitur, suane liallucinatione au

scribarum injura nescio. Ego nauticum liabeo itinerarium 14 cujus

ii. tti'ocard
,
Brocardus, Borcardus, Borctiardus. Borgliardus, Burgardus, Burctiardus,

religieux dominicain, parcourut la Tcrrc-Saiule pendant le séjour de 10 ans qu’il y

lit dans son couvent sur le mont Carmel, où il écrivit, en 1285, sa Descriplio urbis

Jérusalem el locorum Terne Sanclœ exactissima, dont, depuis It75, il a paru plu-

sieurs éditions à Lubce, Bâle, Anvers (1556), Venise (1746), et à Leipsick (1875). Une

édition en parut également à Cologne en 1595. Dans son Theatrum Terne Sanctie et

lùblicarum historiarum, publié à Cologne en 1628, Adriclioniius fait, dans sa préface,

l’éloge suivant de Brocard : « Ht quidem inter reliquos diligenlissimus et exaclissimus

lerræ huius (sanclœ) perlustralor et descriptor, vt ian dixi
,

visus est Brocardus, qui,

qtiouiaui eam oculis, eo maxime line, cl (quantum apparcl) incredibili quadani dili-



torrents, la chaîne îles montagnes et le tracé des limites. En ce

qui concerne notre copie de la carte conservée à Jérusalem
,

je

trouve que, pour les localités que j’ai espacées par des intervalles

de milles, elle indique correctement leur suite relative ainsi que

leurs rapports d’orientation, mais que, pour leurs distances, elle se

rapproche médiocrement de l’exactitude, à moins d’admettre que,

pour faciliter l'inscription des localités, le copiste ne leur ait donné

une latitude plus élevée que ne comportait leur longitude. Si l’auteur

de cette carte n’a pas mis à leurs places voulues quelques villes

inscrites vers les bords, je pense qu’il faut l’attribuer, non à son

ignorance des positions, mais à l’habitude qu’ont certains géographes

de ramener vers une localité voisine située aux parties extrêmes de

leur carte, les lieux célèbres qui tombent en dehors du cadre :

c’est ainsi qu’il a placé la ville de Damas près de la fontaine Jor,

tandis qu’elle en est éloignée de quelques lieues ; c’est ainsi qu’il a

placé à l’extrémité du mont Séir la ville de Cadesbarné, tandis quelle

est située sur ce mont même, et, d’après moi, non à l’orient, mais

au sud ou plutôt au sud-ouest de la Mer-Morte, et, de plus, éloignée

de la pointe extrême de celte Mer d’environ 10 lieues; c’est ainsi encore

que Rabat-Ammon et Madian, trop distancées d'Aréopolis, ont été

ramenées dans l’aire de la carte, pour ne pas négliger tout à fait

leur position. Mais, quoique l’auteur ait observé avec soin la suite

des lieux et le rapport des lieux enlr’eux, d’où devait résulter nécessai-

rement une distance proportionnée de chaque lieu relativement à un autre,

leur orientation cependant, faite sans le secours de la géométrie et des

instruments, ne pouvait arriver à une exactitude telle à faire éviter

de légères erreurs d’un huitième et même quelquefois d’un quart

de degré d'un quartier de la circonférence de l'horizon. Si petite

quelle soit , une telle erreur altère cependant plus ou moins la

véritable distance des lieux, connue cela a pu être le cas entre

Joppé et Antipatris, et entre cette dernière ville et Césarée, où la sy-

métrie n’est pas exactement observée. Si nous considérons néanmoins

ces deux distances telles que Brocard les indique, de 8 lieues pour

l’une et de 9 lieues pour l’autre, on trouvera que les distances de

ces mêmes lieux, marquées sur notre copie, ne s’écartent pas beaucoup

de ces chiUVes. Mais Brocard lui-même, auteur d’ailleurs plus re-

commandable que beaucoup d’autres , ne donne pas toujours les

distances exactes; j’ignore si c’est par suite de son erreur ou par

la négligence de ses copistes. Je possède un itinéraire nautique dont

genlia ad ventorum rationcm exegit, eura ferè semper secutus sum, qtiùil persuasis-

simuin haberem non fuisse unquam qui volueril magis, aul verô eliam polueril melius,

perfectum et simplicein quandam ad huius rei cognilionem viain sternere. » (Tltealrvm

Tcrrœ Saucier et biblicarvm historiarvin cmn tabulis yeographicis œre expressis. Auclore

Christiano Adrichomio , Dclp/to. Coluuiæ Agrippinœ 1028).

h. Ce « naiiticum itinerarium », auquel Mercator vient de comparer son « apogra-



aulor dislaiilius el bori/.onlnles regiones porluum proinontoriomaiqne

in ambitii Med i terra nei maris sitorum describit, bic a Castro pere-

grinonim 13 ad Cæsaream 20 mil. pass. point, inde ad Antipatri-

dem 15, el deinceps ad Joppen 15, quæ distantiarum ratio nostrac

labtilæ omnino consentit, nisi quod paria facit intervalla ab Anti-

patride ad Cæsaream ac Joppen, sed id porluum recessibus lieri

existimo. Galgala Bunon ex lua interpretalione inlelligo lorum lapidum

ipiibus castra fixeront filii Israhel, ibi enim collem præputioruni "

constiluit Josue cujus castra, tametsi autem non rede ad orlum

æquinoctialcm respectu Jericlmntis iu apograp/io conslituautur ,
sed

media fere regione inter ortum et meridiem
, sita niliilominus

ad ortum Jerichuntius d ici possunt, ipmd cum non nisi 4 mundi

plagas commemoret Scriptura, ad orientaient Jerichuntis partem pro-

pius quam ad meridionalem accédant , et pol

n

i t autor in tabula

su<i castra aliipiantulum a vero situ in meridiem déclinasse, iili et

emeiulala ex itinerariis descriptio ostendere videtur, deinde etiam

potucrunl filii Jsrahel ad collis præputioruni septentrionale latus

castrametati esse, ut sic quam proxime ab orlu æquinoctiali Jeri-

clumteni respexerint, altera Galgala commemorantur Jud : 5, v. 19,

2(5, et Jos : 15, v. 7 13
,
quæ altera esse a castris Israheliticis inde

pluim llierosolyniitanum », n’cst pas, connue on pourrait le croire, la Uescriptio

iirbis Jérusalem «le Brocard, car, quoique cet ouvrage de Brocard soit divisé « per

dineraria quæ sunl loco capiluin » (Adriclt. T/ieatrvm, p. 287), il ne peut cependant

à aucun titre porter lYpilhèle de « naulicuni ». Ce « naulicum itinerarium » doit

être une carte marine ou un portulan de la Méditerranée que Mercator possédait en

manuscrit, et qui, comme tous les routiers de mer de ce temps là, donnait les

distances et représentait les prolils horizontaux, les contours visuels et superieurs du

terrain, la ligure des côtes ou « la ligne coslière », comme on disait aussi (horizon-

tales regiones). Que ce portulan était manuscrit
,

cela ressort de ce que Mercator dé-

clare posséder (ego habeo) une chose que tout le inonde ne pouvait avoir, comme il

mi serait d'une carte gravée ou imprimée, carte qu'il aurait désignée par son litre pour

(pie Masius eût pu se la procurer et la consulter.

is. « Tcmplarii vero cum Domino Gallhero de Avennis cl paucis auxilialoribus pcrc-

grinis et Hospilali de domo Teulonicorum ,
castrum Peregrinorum quod olim Dislriclum

appellabatur, lirmare cœperunl, quod situm est in diœcesi Cæsariensi inter Cayphas et

Cæsaream ». (Otiverii Historia Damialina). — « Castrvin peregrinorum, quondam in-

sulu in corde maris sita, dicta Petra incisa, in qua Christian! milites muuitiouem

poslea cxlruxerunl ,
iis mûris et anlcmuratibus cinclam, vl inexpugnabilis viderelur.

Videtur alio loco ponerc Wilhelmus Tyrius, quantum ex eius descriplione eolligere est;

consentit tarnen scnlenliæ nostræ ille qui conlinuavit hisloriam belli sacri ». (Adrich.

Tlieatrum , |>. 57).

il. I.es passages du livre de Josué relatifs à la colline des prépuces sont les



I auteur décrit les dislttncos et les profils horizontaux des poi ls et

des promontoires situés sur le pourtour de la Méditerranée : de la

Station des pèlerins jusqua Césarée, il compte 20 mille pas, de
Césarée a Antipalris 15 mille, et de là à Joppé 15 mille; or, à l’ex-

ception de légalité d’intervalle qu’il admet d’Antipatris à Césarée et à
Joppé et (pii s’explique, je pense, par les enfoncements des ports,
ce rapport des distances concorde parfaitement avec celui de notre
copie. Si je comprends bien votre interprétation, « Galgala Bunon »

est l'emplacement des pierres qui servirent aux Israélites pour déter-
miner la position de leur camp, puisque c’est là que Josué établit

la colline des prépuces. Quoique, dans notre copie de la carte,
ce camp ne soit pas placé, par rapport à Jéricho, tout-à-fait à

l'orient de l'équateur mais à peu près entre l’orient et le midi,
on peut cependant dire qu’il s’y trouve à l'orient de Jéricho; en effet,

comme l’Ecriture Sainte mentionne seulement les 4 points cardinaux
du monde, ce camp se rapproche davantage du côté oriental que
du côté méridional de Jéricho. D’ailleurs, l’auteur de notre carte
pouvait bien déplacer un tant soit peu le camp de sa véritable

position pour le ramener vers le midi
,

puisque la description
corrigée d après les itinéraires semble l'indiquer. Les enfants d’Israël

pouvaient, du reste, être campés du côté septentrional de la col-

line des prépuces, pour avoir ainsi, de l'orient de l’équateur, aussi

près que possible la vue sur Jéricho. Une seconde localité du nom de
Galgala est signalée par le Livre des Juges, Ch. 3, v. 19 et 26, ainsi

(pie par le Livre de Josué Ch. 13, v. 7; celle-ci est différente de l'empla-

cement du camp des Israélites, ce qui ressort du premier de ces deux

suivants: « Eo lempore ail Dominus ad Josue : Fac libi cultros lapideos, et circunicidc

secundo lîlios Israël. Fecil (|uod jusserat Dominus, el circumcidil filios Israël in colle

Præpuliorum. Postquam auiem omnes circumcisi saut, manserunl in codcin castrorum

loco, douce sanarenlnr. Üixitque Dominus ad Josue : Hodic abstuli opprobrium Ægypli
a vobis. Voealumque est nomen loei illius Galgala, usque in præsenlem diem ». (Jos :

C. V. v. 2, 5, 8 et 9), — Voici le commentaire de Masius sur ces passages : « In

commeniurio antique, qui inscribilur Leviticus Rabbæ, soi pi u ni est, ex velcrum

llebræorum scntcniia, tanlam fuisse abjecloruin in locuin unum copiam præpuliorum,

ut collem reprtesenta rent loco ccleroqui piano et æquabili. At Cbaldæus exisliinat, col-

liculum qui anlè luit, ex re ista nomen hoc accepisse. Nam convertit ille Hebraica

verba explanatiùs : Et circumcidil filios Israël in colle, quem nominaverunl Collem

præpuliorum. Sic cnim liabcnt boni libri ».

is. Les passages de la bible que Mercator invoque ici, sont : « Et reversus de

» Galgalis, ubi erant idola, dixit (Aod) ad regem (Moult) : secretum habeo ad te,

» o rex. Et ille imperavil sileulium
;

egressique omnibus qui circum eum erant. Aod
» auiem, dum illi turbarcnlur, efTugit, et perlransivit locum ldolorum, uude reversus

» I itérât. \ enilque in Seiralh. (Jud. C. 3, v. 19 et 26). — El (terminus septentnonalis

» tribus Juilœ) tendens usque ad lerminos Debera de valle Aclior, contra Aquilonem
» respiciens Galgala, quæ est ex adverso ascensionis Adommin, ab australi parte
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liquet, «
|

iiôi I e\ priorc loco ttllcgalo ma ni l’estnm liât en sila esse in

iliuerc a Jcrichunlc ad montem Ephraim lioe. est ad fiai, Bethel

et Silo, in parte citins occidua qtiam oriental î Jerichuntis. Poito

in Silo falsns est nostræ labulæ autor liaud dubie, verisimili tamen

ntcumquc conjectura deceptus, quod non longe illinc Silo fuisse

videtur

,

priinum Jud : 19 ex profectione Levitæ a Botldehem per

Jérusalem el Gabaa Saulis ad Silo, deinde Ca. 21 , versu 19 ubi

plenissime ejus situs describitur esse ad septentrionem urbis Bethel
,

ad orientalem plagam viæ quæ de Bethel ad Sichimnm tendit, et ad

meridiem a Lebona IC
. Brocardus 2 leucis eam a Bethel sejungit

et Bamam Siluntem vocat. Lebona aulem recentiores conslituunt in

via <piæ est ah Hicrosolymis ad Sichimam, medio ilinere inter

Machinas et Sichem. Cnm igitur in propinquo situ ruinas aliqnas

insignes invenisset autor tabula*, eas crcdidil Siluntis esse, quibus

hoc tantum descriptionis deessc videtur, quod ad meridiem Lebona

loeatæ non sint sed ad orientent. Gelboe montem quidam magister

Oliverins scholasticus ecclesiae Coloniensis IT
, in libro de terra sancla

et recuperatione ejus alquc omissione, séparai 2 leucis a Bethsan,

quod cum nostra tabula consentit. Corozaim non dubito quin ab

imitatorc scriba transpositum sit. De monte Ephraim hæc invenio,

sitas esse in eo lias urbes, Sichem, 4os : 21, v. 21 et 5, Ueg : 12,

v. 25, Thamnatsarc Jos : 19, v. 50, et 24, v. 30, Manathath, quæ

in nostra tabula est Cathom Mathath ex Brocardo, Ramulam sive

Hamathaimsophim I. Bcg : 1 , v. I , et Bethel denique Jud : 4, v. 5 lx
.

» torrenlis : transitque aquas, qu;e vocanlor Ions solis : cl crunt exitus ejus ail foulent

» Bugel ». (Jos. C. lo, v. 7).

te. Voici le verset lt) du Chapitre 2 I du livre des Juges : « Ceperunlquc con-

» silium, nique dixerunl : Ecee solcninitas Uomini est in Silo anniversaria, quæ sila

» est ad seplenlrionein urltis Itelhcl, cl ad orientalem plagam viæ, quæ de lletliel

» lendit ad Sichimam
, et ad meridiem nppidi Lehonæ ».

h. Oliverius était originaire de la Wcslphalie. Il fui d'abord chanoine de l’église de

Padcrhorn , cl ensuite prédicateur et écolàire de la cathédrale de Cologne. En 1210,

cl probablement déjà plus tôt, il s'efforça par ses prédications de réduire les Albigeois

sons la soumission du Saint-Siège. En 1215, il lut chargé par le pape Innocent III de

la mission de convertir les infidèles du Brabant, île la Flandre, de la Frise et des

eonlrées voisines. En 1217, il passa en Terre- Sainte avec l’armée de la sixième croi-

sade; l'année suivante, il stimula le courage des chrétiens au siège de Damiette et

revint en Europe en 1222. En I22Ö, il fut nommé évêque de Padcrhorn, élevé au

cardinalat en 1220 et mourut l'année suivante. Parmi ses ouvrages imprimés, on cite :

I» Hisloria reyum Ternie Sanclae : celle histoire comprend les exploits des Chrétiens

en Orient de 1 00.7 à 1 2 1 S ;
2° Histnrin Damiatina : histoire qui comprend la prise et



passages indiqués, où il est dit manifestement que celte seconde Calgala se

trouve sur la roule de Jéricho vers le mont Epliraim
, c’est-à-dire près de

liai, Béthel et Silo, du côté plutôt occidental qu'oriental de Jéricho. L'auteur

de notre carte se trompe sans aucun doute sur la position de Silo, abusé

qu’il était par la conjecture quelque peu vraisemblable (pie remplacement

de Silo ne devait pas avoir été bien loin de là, comme il semble résulter,

d’abord du Ch. 10 du Livre des Juges relatif au voyage du lévite de Bethléem

à Silo par Jérusalem et Gabaa Saillis, et ensuite du Ch. 21 v. 10, ou la

position de Silo est nettement décrite comme étant au nord de la ville de

Bélhel, à l'orient de la route de Bélhel à Sichem, et au sud de Lébonu.

Brocard met une distance de 2 lieues entre Silo et Bélhel, et donne le

nom de Silo à Rama. Des auteurs plus récents placent Lébona sur la roule

de Jérusalem à Sichem, à mi-chemin de Machinas à Sichem. L’auteur de

notre carte, ayant trouvé dans le voisinage de Lébona quelques ruines

remarquables, a cru qu'elles étaient celles de Silo; mais à leur description

il ne semble manquer que de n’être pas placées au sud, mais à l'orient

de Lébona. Dans son livre de la Terre-Sainte, de son recouvrement et de

sa perte, un certain maître Oliverius, éeolàlre de l’église de Cologne,

place le mont Gelboë à 2 lieues de Bethsan, ce qui concorde avec notre

copie. Quant à Corozaim, je ne doute pas (pic le copiste n’en ait changé

l'emplacement. Je trouve (pie sur le mont Epliraim sont situées les loca-

lités suivantes: Sichem (Jos : Ch. 21, v. 21, et Rois Liv. III, Ch. 12, v. 23),

Thumuntsaré (Jos : Ch. 19, v. 30 et Ch. 24, v. 30) , Manathnth désignée

dans notre copie sous le nom de Cathom Mathath donné par Brocard,

Rainula ou Ramathaimsophim (Rois Ch. 1. v. 1), et finalement Bélhel

(Jud : Ch. 4, v. 3). Jusqu'à présent je ne saurais décider si les montagnes

la pelle de Damiette de 1217 à 1222. Ces deux ouvrages, consultés en manuscrit par

Mercator, ont été publiés, pour la première fois, en 1723, à Leipsig par J. G. Eccard

et insérés dans son Corpvs historievm medii œvi T. Il, pp. 1333-1 130. Dans sa préface

au lecteur, Eccard affirme que Jacohus de Vilriaco, en véritable plagiaire, a copié

mol à mot YHisloria Drnniatina d’OIiverius
,

cl que, sans en nommer l'auteur, il l'a

entremêlé dans son Historici orientalis sine llicrosolymitana. Nous avons confronté I’Historici

orientcilis de Jacohus de Vilriaco, ouvrage édité chez Bailli. Bellerus à Douai eu 1 35)7

par Francisais Mosclius, ensemble avec YHisloria Damiulina d’OIiverius, et nous avons

trouvé que l'accusation d'Eccard est beaucoup trop sévère. Sur Oliverius consultez Eccardi

Corpus historievm et Josephi Hartzheim Bihliolheca Colonieusis. Col. 1717, p. 230.

is. Nous allons transcrire, dans le même ordre, tous les passages de la Bible invo-

qués ici par Mercator : « De tribu Epbraïm urbes confugii
, Sichem , cum suburbains

suis in monte Epbraïm, et Gazer ». (Jos : C. 21 ,
v. 21). — « Ædilieavit autem

Jéroboam Sichem in monte Epbraïm, et hahiiavii ihi : et egressus inde ædificavit

Phanucl ». (Rey : Lit). III, C. 12, v. 23). — « Juxla præccplum Doinini urbem

quant postulavit, Thamnalhsara in monte Epbraïm : et ædilieavit civilatem, habilavilquc

in ea ». (Jos : C. 19. v. 30). — « Sepelierunlque cum (Josaej in finibus possessions

stuc in Tbamnalsare, quæ est sita in monte Epbraïm, a septcntrionali parte montis

Gaas ». (Jos : C. 21, e. 30). — « Fuit vir unus de Ramathaimsophim , de monte



(i()

Si «| il i al) liai ad Bethoron superiorem in nostra tabula exlendun-

tur montes codcm nom inc compreliendantur, liactenus judicarc nequeo.

Deinde ex recentiorum itinerariis constat a Machinas ad Sichem imam

esse continuum planiciem, unde colligi videtur montem Epliraim a

Sichem continuo tractu in occidentem primunt, deinde in meridiem,

denique in ortum ad Bethel usque, si non etiam ultra tanquam in

circulum extensum esse, propterea Epliraim dicluin recenliore voca-

bulo, «piod eam tribum pro maxima parte ambiat et concludat, nam

et a Sichem per Snmariam ad Thersam eundein excurrere opinor.

Porro eu ni Imj us montis paricm ad Sichimam pertingentem antiquitus

Garizim vocatam Cuisse constet Jud : 9, v. 7 l0
, eandenique etiam nostro

fere lempore lerræ sanctæ peragrator quidam et illustrator Elandcr

et eipies auratus vulgo Mer Joos van Ghislele vocalus 30
, Gebel Elira

nominatam asserat, omnino suspicor eundem tructum montium qui

post lerræ occupationem ab Epliraim tribu nomen accepit, primiliis

Garizim gcnerali vocabnlo appellatum fuisse, ideoque Deut : 11, v.

50 31
, Garizim montem coustilui in termino planiciei a Chananco

habitatæ, qui est contra Galgalam i I loin Jerichunti seplentrionalem

,

idque a latere vise quæ a Jordane in occidentem tendit, et in nostra

tabula inter Bethel et liai proeurril atque in Joppe finitur, ut Garizim

et Hebal montes eodem Deut : loco descriptos apparent juxla liai silos

esse. Antiquain disputationem 3i
, clarissime Domine, non contentionis

causa revoco, sed quia video T. II. pio et alacri studio indagare qmc ad

Kphraïm
,

cl nomen ejus Elcana, filius Jéroboam, filii Klin
,

(ilii Tlioliu, filii Suph,

Kphralhæus ». (Rey : Lit). I, C. I. v. I). — « El sedehal (prophetis Dehtmra) snl»

patina quæ noiuinc illius vocabalur, inler Rama et Ilclliel, in monte Epliraim : ascen-

debanlque ad eam lilii Israël in oinne judicium ». (Jud : C. I, v. 5).

m. « Quod cum nunlialum esscl Joatham, i vil
,

ci slelil in verlice montis Gari/.im;

clcvalàquc voce, clamavit cl dixil : Audite me viri Sichem, ila audial vos Deus ».

(Jud : C. 9, v. 7).

m. Josse de Ghislele, seigneur d'Axele, Moore elc naquit à Gand vers le milieu du

XV* siècle. Il lil le voyage en Terre-Sainte du 15 Novembre 1181 jusqu'à la fin de

1 185. Il mourut vers la fin du XV* siècle. I.e récit de son voyage en Palestine a pour

titre : Voyage van Mher Joos van Ghislele... in den landen van Sclavouim , Crierken

,

Turckien , Cundien , Itlwdes rade Cypers. Voords ooc in den lande van Beloften enz.

Chenil!

,

1557, in- 1°.

il. « Qui (montes Garizim et lle'ml) sunl trans Jordanem, post viam quæ vergil ad

solis occubilum, in terra Chauanæi, qui habitat in campestribus contra Galgalam, quæ

est juxta vallen) lendenlom et intrantem procul ». (lient : C. Il, v. 50).

«. Celte ancienne discussion était celle qui est relative à la position des montagnes

Garizim et llébal : voyez la note I de la page H et la note '1 de la page 1(5. — Pierre



qui, sur noire carie, s'étendent de liai à Haul-Bélhoron
,
sont comprises

sous ce même nom d’Epliraïm. Les itinéraires des voyageurs modernes

établissent ensuite que, de .Machinas à Sicliem
,
existe une plaine continue,

d’où il semble résulter que le mont Epliraim forme, à partir de Sicliem,

nue chaîne de montagnes non interrompue s’étendant pour ainsi dire en

cercle vers l’occident d’abord, vers le midi ensuite, et finalement vers

l’orient jusqu’à Béthel et peut-être encore au delà ; et que ce même mont

a reçu la dénomination plus récente d'Ephruïm, parce qu'il contourne et

embrasse dans sa majeure partie la tribu d'Ephraim, car je suis d’avis

<1 ne ,
de son point de départ de Sicliem, il s’avance également par la Sama-

rie jusqu’à Tliersa. Puisque la partie de celle chaîne de montagnes qui va

rejoindre Sicliem s’appelait anciennement Gari/.im, ainsi qu'il conste par

le Ch. 9, v. 7, du Livre des Juges, et puisque, de notre temps à peu près,

maître Josse de Ghistelles, chevalier llamand , voyageur et historien de

la Terre-Sainte, déclare que celte même partie de la chaîne se nommait

aussi Gébel Elira, je soupçonne fort que toute la chaîne de montagnes

d'Ephraim, dénommée ainsi par la tribu qui venait d’occuper celte con-

trée, aura été appelée primitivement du nom général de Gari/.im : voilà

pourquoi j’ai placé le mont Gari/.im, mentionné au Deutéronome Cliap. 1 1

,

v. 30, à l'extrémité de la plaine habitée par les Cliananéens, extrémité

située vis-à-vis de Galgala du nord de Jéricho et à côté de la route

qui se dirige du Jourdain vers l'occident, passe sur notre copie entre

Béthel et liai et se termine à Joppé : de manière que Gari/.im et

Hébal
,
dont il est parlé dans le même passage du Deutéronome paraissent

se trouver près de liai. Si je rappelle notre ancienne discussion, très

illustre Monsieur, ce n’est pas pour la recommencer, mais parce que

je m’aperçois que votre esprit s’occupe, avec un zèle pieux et vif, de

la recherche de tout ce qui peut éclaircir les Saintes Écritures, et parce

que j'ai la confiance de vous rendre un service que je vous dois et qui

Laicsinin (l.aickslcin ,
Lacksteyn) avait \ isité la Terre-Sainte et en avait publié une

description. D'après ses notes et le récit oral qu’il avait fait au géographe Chrétien

Schrot (Schrolius, Schrotenus) , celui-ci composa une carte de la Terre-Sainte qui se

vendait à Anvers chez Jérôme Cock en 1370. tin celte même année 1370, Schrot lit

imprimer, à Calcar au duché de Clèves, la représentation de la ville de Jérusalem

ancienne et nouvelle, composée d’après la description que le même Laicslain en avait

faite. La carte de la Terre-Sainte de Schrot fut recueillie par Orlelius qui l’adapta au

format de son Thealnun cl l’y inséra, dans la première édition latine de 1370, sous

le litre : Terra-Sancla , A Peint Laicslain perlustrala , et alt eins ure et schedis à

ChrisTtano Schrot in labulam redacta. Celte Terra-Sancla du Thealnun

,

à peu de

choses près copiée, figure aussi, sans nom d’auteur, dans l’édition française du grand

Allas de Mercator de 1010. Sur celle carte du Thealnun et de VAIlas

,

les montagnes

Cari/im et Hébal sont placées près de Sicliem , conformément à l’opinion ancienne

adoptée par Masius. Il serait curieux de savoir si, en 1370, après avoir pris connais-

sance de la Terra-Sancla par Schrot, Mercator aura encore persisté dans son opinion

de 1307 relativement aux positions respectives de Gari/.im cl de Hébal.



sucrnnmi I itérarum illustrationem pertinent, dcbituin grutumque obsc-

qiiium me præstiturum conliilo, ot (|iialiacumqne mild in boe exercitii

genere occniTerint tuæ benevolenliæ videnda jiidicandaqne reddam.

Dupliccs illi ductus qui per tabulam inccdiint \iæ simt regiæ quas a

Jordane ad mare mediterraneum per fiiniculos eadem forma expressisse

in i li i videtur antor, ut evidenter sic tribus Ephraim Benjamin et Ban a

Juda et terra Philislliiim separet 4:
’. Oppida denique quæ non amplius in

terra sancta exlant in autograplio anonyma simt, studiose ac ciiriose

quicipiid ipsi videbatur autor notavit
,
existimo autem ea oppida non frus-

tra inserta esse tanquam figmenta, sed verisimile est plurium oppidorum

reliquias fuisse reportas, quorum nomina inventorem laterent et ideo

inscribi non poluerunt, sic in Carmelo monte inter Gerimotli et ecclesiam

Mariæ 41 ponilur ruina anonyma quæ hodie solet Cain castrum 45 appel-

lari , et quæ inter Jérusalem et Gabaa, videtur ruinant urbis Segetr

perperam créditant esse, quæ vero juxta mare mortuum est ad orientaient

ejus plagam ttbi in historia de Vitriaco 4,: inscribilur, nisi mendum sit in

scriptura, et ttbi chorographi guidant ruinant Engaddi in codent fore loco

poniint
,

quanquam nostra tabula Segor ad orientaient plagam maris

mortui inscriptam malim , aliorum cnim de Segor opinionem tantum

exprimant chorographi illi, cum itineraria quædam codent loco Engaddi

ponant. Hæc sunt, darissinte I), quæ literis tuis respondenda occur-

rcrnnl , si quid a ni pli us nul rcctius cogitoscere dabitur, diligenter

perscriltam. Sumntas humauitati tuæ et benevolenliæ gratins ago pro

favore et studio erga inc, ac pro solutione quæstionum niearum quant

in consummationem denionstrationis leinporuni desiderabam , spera-

bam opus jam prælo conmiittere apud Solrcm 4\ verunt cum is peste

SS. Voyez. In planche jointe à celle notice, représentant un fragment île la carte île la

Terrc-Sainle conservée à Jérusalem (Apographum twstrum Hierosotymitanum)
, fragment

reproduit d'après la copie qui s'en trouve dans le commentaire de Masius sur l'histoire

de Josué, page 288.

ii. Il s'agit ici de Gérimolh (ou Jaramolh) de la tribu d'Isachar, et non de Jérimolh

de la tribu de Juda. L'église de Marie, à laquelle Mercator fait allusion, est l'église

de Notre-Dame du mont Carmel construite au-dessus de la grotte du prophète Kli.

*s. « A loco iuterfectionis sacerdolum Itaal sunt 1res leucae contra Auslruni ad

caslrum Caïn; a ipm rursum versus Auslrum ail Magedo sunt sex leucae, qnod lioilic

subimbre vocatur » (Brocardé Descri/itio Terrae Siuictae , cap. Vit. lier ali Annie

versas Soluin). — « Caïn mous, fous et caslrum in pede extremo inonlis Carmel i

Hic Lamecli senectute cæculiens fralricidam Caïn ignoranlcr pro beslia sagitta occidit.

Gen. t. Brocard Itin. 6. Breidenb. Paschal Ilin. 178 ». (Adrichomii Theatrvm, p. 35).

îc. « Jacobus de Vitriaco (Jacques de Vitry) , Fraucus, ex Argenlolio, diœccseos

l’arisiensis ad Sequanam opiilo, cpiscopus Achoncnsis cl poslea S. B- E. cardinalis
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vous est agréable, en vous communiquant et en soumettant à votre bien-

veillante appréciation tous les renseignements que je recueille en ce

genre d'études.

Les deux chemins qui parcourent la carte sont des routes royales, que

l'auteur me paraît avoir représentées par des cordes de la même forme

tirées du Jourdain vers la Mer Méditerranée, afin de séparer ainsi visi-

blement les tribus d'Ephraïm, de Benjamin et de Dan, de la tribu de Juda

et du pays des Philistins. Finalement, les villes qui n'existent plus dans la

Terre-Sainte, sont figurées anonymes sur la carte autographe. Tout ce

ipii semblait intéressant et curieux a été marqué par l'auteur, et je

pense que ces villes anonymes n’y figurent pas sans motif comme de pures

fantaisies; il est vraisemblable, au contraire, (pie des vestiges de plu-

sieurs de ces villes auront été trouvés, mais que celui qui les avait

découverts en aura ignoré les noms, et (pie, pour ce motif, leurs noms

n'auront pas été inscrits. C’est ainsi (pie, sur le mont Carmel, entre Géri-

moth et l’église de Marie, est marquée une ruine innommée, appelée vul-

gairement de nos jours le camp de Caïn, et qui, placée entre Jérusalem et

Gabaa, me semble avoir été considérée à tort comme la ruine de Ségor,

ville qui était située près de la Mer Morte et au côté oriental de cette Mer,

où l'inscrit l'historien de Vit ry , à moins (pie le copiste n’ait commis une

faute de transcription, et où quelques chorographes placent à peu près au

même endroit la ruine d’Engaddi. Je préfère cependant placer Ségor

au côté oriental de la Mer Morte où elle est marquée sur notre carte, car,

relativement à Ségor, ces chorographes n’expriment (pie l'opinion des

autres, et, en elTet
,

quelques itinéraires placent Engaddi an même
endroit. Voilà, Très Illustre Monsieur, ce (pie j’ai trouve à répondre à

votre lettre. Si je parviens à connaître quelque chose de plus ou de plus

exact, j'aurai soin de vous l’écrire. Je rends grâce à votre bonté et à votre

bienveillance, pour la faveur et l’attachement que vous me témoignez,

ainsique pour la solution de mes questions, solution que j’attendais pour

terminer mon livre sur la démonstration des temps. J’espérais de pouvoir

imprimer déjà cet ouvrage chez Soter; mais, comme il était malade de la

episcopus Tusculanus, \ir in «Jivinis scripluris erudilus, el sæcularium lilterarum non

ignarus, minibus et vila speclabilis, in dcclamandis ad populuin scrmonihus exellentis

ingenii fuit, et crucem contra Albigenses hærelicos gloriose prædicans multos fidèles

in eos Aposlolica auctorilate signa vil. Scripsil : Orientaient sive Hierosolyinilanam

liistoriam, Occidenlalcm liistoriam, librum unum contra Saracenos, de vila beatæ

Mariæ Oegniacensis ex urbe Nivigella progenilæ libros duos, librum quo(|ue de SS.

mulieribus dislrirtfts Leodiensis unnm, prælerea epislolarum ad diversos librum unum».

(Jarobus de Vitriaco libri dao, quorum prior orientait!, sivc Hierosolymitanœ ,
aller

occidentalis historiée notaine inscribuntur. Duaci, Bailli. Bellerus, 1597). — Sur rem-

placement de Ségor, J. de Vilry s'exprime comme suit : « Ksi autem secus (Mare

Mortuum) locus, (pii dicilur Ségor, qui liodie vulgari appellalione Paumicr nominalur ».

(Jacq. de Vitr. Ilisl. Orient, p. 89).

ît. Jean Soter était imprimeur-libraire à Cologne de 1518 à 1 555 el peut-être



correplus essel , dilferenda luit impressio donec revalescat aut alins

invouialur <|iii idem præstare possiL Bene vale, vir clarissime, et,

solilo me, pio te amore compleclere pergo. Duisburgi 22 Maii.

Clarissimæ Ilnmanitnlis liiae addiclissimus.

Gerardis Mercator.

Est Jo : 19 Cap. loens obsourus ubi Chrislum ait liora 6 crueifixuni **

ciim apiid Marenm ponalur hora 3 M
, et apnd reliquos teuebne

hora 6 incipicntes in eandem 3 lioram consentiant 30
. Si exemptai*

t n ti m Syriacum aliter liabeat optarem ejns leetionem liarmoniæ nostræ

assoribere.

Clarissimo Viro Domino Andreæ Masio, illnslrissimi Dncis Cliviæ

Consiliario domino in primis colendo. Zevenare ».

Cette lettre pent se résumer de la manière suivante. Mercator s’y

excuse d’abord dn retard qu’il a mis à répondre. Il critique la des-

cription de la Terre-Sainte par Ziegler, tout en faisant l’éloge de la

carte anonyme qui l’accompagne et dont il signale la divergence avec

le livre. Il détermine ensuite la position des deux villes de Pétra,

ainsi que la valeur de la description de l’Arabie Pélrée par Strabon.

Le reste de la lettre est consacré à l’examen de la carte conservée à

Jérusalem. Après avoir donné son a\is sur la suite, l’orientation, et les

distances de quelques localités qu’il désigne à son correspondant sans

les nommer, après avoir expliqué les positions fausses données par

l’auteur de la carte aux \illes de Damas, Cadesbarné, Rabbat-Ammon

et Madian, Mercator examine les distances relatives de Joppé, d’Anti-

palris et de Césarée, en les mettant en rapport avec celles assignées

par Brocard , et passe successivement en revue les positions des deux

Galgala, de Silo, de Lébona, du mont Gelboë, de Corozaim, de

Sicliem ,
de Thamnalsaré, de Mauatlialli, de Ramula et de Bethel. Il

cucore après celle dernière date. Parmi les livres sortis de ses presses, nous avons

rencontré : 1° Inter epigrammnla Grirca veteram Latine à variis reddita, typo Jammis

Soteris Colonie? anno MDXXYIII , milita sont alj Hcrmanno comité de Xewenaer

scripta ;
2° Ue morbo sea febri sudatoria, vulgus sudurem Britannicum vocal, ah

eoilem auetore. Coloniœ apnd Joannem Sotorem , 1329, in- 4°
;

3° Minervit cum Musis

in Germanium proferlio, ab Gerardo Buccaldann. Coloniœ 1329, typo Joannis Soler

in-8°; 1° Oratio pro ebrictate ab eodem auetore, Excudebat Jouîmes Soter, 132.1.

Colon. in-8°.

m. « Eral aulem Parasceve Pascha1
, hora <|uasi sexia , et ilicil (Pilotas) Judæis :
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poste, j’ai du en différer l'impression jusqu'à ce qu’il fût guéri ou qu’un

autre lût trouvé pour faire ce travail. Portez vous bien, Très Illustre

Monsieur, et, d’après mon habitude, je continue à vous porter un amour

lespeclueux. Duisbourg 22 mai.

De Votre Illustre Personne, le très dévoué.

Gérard Mercator.

Au Ch. 19 de l'évangéliste Saint Jean, il y a un passage obscur où il est

dit que le Christ a été crucifié à G heures; chez Saint Marc il est dit

que ce fut à 5 heures, et les autres évangélistes, en faisant commencer

les ténèbres à G heures, s’accordent à dire que ce fut à 3 heures. Si

votre exemplaire de l’Evangile syriaque s’exprime autrement, je voudrais

en obtenir la variante pour l’ajouter à mon Harmonie des Evangiles.

Au Très Illustre et Très Honorable Monsieur André Masius, conseiller

du Très Illustre Duc de Clèves, à Zevenaer.

communique sa manière de voir sur l’étendue, la direction et le nom

de la chaîne de montagnes d’Ephraim, ainsi que sur les dénominations

de la partie de celte chaîne qui va rejoindre Sichein, et en tire un

argument en faveur de son opinion relative à la position d'Hébal et de

Garizim, question sur laquelle il s’excuse de revenir. Finalement, il

s’explique sur les deux routes qui parcourent la carte, sur les ruines

qui y sont figurées, sur les positions du camp de Caïn, des villes

de Ségor et d’Engaddi, et termine par quelques paroles de remerci-

ment et de serviabilité.

Les positions géographiques déterminées par Mercator dans sa pré-

cédente lettre à Masius, n’ont pas toutes été confirmées par les

recherches postérieures. Cela se comprend. Dans leurs courses rapides

et périlleuses, les rares voyageurs du moyen-âge n’avaient pu étudier

à loisir les traditions, les vestiges, les localités elles-mêmes de l’an-

tique terre foulée par le Sauveur; et Mercator, qui n’avait pour guide

principal dans ces contrées que le dominicain Brocard, a pu facilement

Ecce rex vcsler. Ilii auleni clamabant : Toile, lotie
,

crucifige eum! Dicil eis Pilalus :

Regeni veslrura crucifigam? Responderunl Ponlifices : non habemus regen» nisi Cæsarein.

(Evang. secundina Joannem, Cap. XIX, v. t i et 15).

îo. « Erat auleni hora terlia : et crucifixcrunt eum ». (Evang. secundum Marcum

,

Cap. .YV, t\ 25).

îto. « Erat auleni fere hora sexta, et tenebræ factæ sunt in universam terrain usque

in horain nonam ». (Evang. secundum Lucam , Cap. XXIII , v. 4i). — « A sexta

autein hora tenebræ laclæ sunt super universam terrain usque ad lioram nonam ».

(Evang. secundum Matlhœum , Cap. XXVII, v. 15).

(».
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commettre des erreurs. Son immense érudition n'a pu lui tenir lieu

de boussole, dans la mer des incertitudes où les géographes de son

temps étaient forcés de naviguer. Aujourd’hui même, malgré les res-

sources que présentent les savantes investigations des nombreux voya-

geurs de notre siècle, malgré les incontestables progrès de l'exégèse,

il y a encore plus d'un point en litige. Et quant à la question spéciale

relative â la position et à la disposition des deux montagnes Hébal

1

et Garizim *, lequel des deux, ou de Mercator ou de Masius, a eu

raison devant la géographie biblique positive, laquelle, comme on

sait, ne date véritablement que de nos temps modernes? Ainsi que

nous l’avons vu dans le commentaire de Masius, Mercator localisait ou

plutôt, comme il est dit dans sa précédente lettre du 22 Mai 1567,

paraissait (appareat) localiser ces deux montagnes près de Hai s
, dans

la tribu de Benjamin, de telle manière que cette ville se trouvait

sur la chaîne de montagnes de Garizim, et que le mont Hébal en

était séparé par une vallée, et sis un peu plus ù l’occident dans la

direction de la ville de Bélliel *. Sans répudier cette opinion d'une

façon absolue, Masius inclinait fortement vers l’ancienne manière de

voir qui place ces deux montagnes près de Sichem

5

dans la tribu

d’Ephraim : il ne pouvait comprendre, dit-il
, la cérémonie de béné-

diction et de malédiction, qu’en admettant une seule montagne, laquelle,

après une pente courte et douce s’élevant de la plaine, présentait un

plateau d'où montaient ensuite deux sortes de corniches qui se nom-

maient à leurs sommets l’une Garizim et l’autre Hébal. Rigoureusement

parlant, ni Mercator ni Masius n’étaient dans le vrai, quoique ce

dernier en approchât le plus.

Ce n’est pas ici le lieu de faire le relevé de tous les travaux dont

la géographie judaïque a été l'objet
;

nous renvoyons pour cela le

lecteur à la Bibliographia geographica Palaestinæ
,

publiée à Leipzig en

1867 par le regretté Titus Tobler, mort le 21 Janvier 1877. Il nous

suffira de citer les ouvrages de Bitter ®, de Robinson 7
, de Lynch *,

i. Hébal ou Ebal.

i. Garizim ou Gerizim
,
aujourd'hui Gebel-el-Tûr.

s. Hai ou Ai, aujourd'hui Tell-el-Hajar ou Tell-Hadjar.

4. Bethel, aujourd'hui Beitin ou Beilîn.

s. Sichem , Stiechem
, Chekhem

, Neapolis
,

aujourd'hui Nabùlùs ou Nablous.

6. Erdkunde. Asien. T. .VE et XYI.

7. E. Robinson. Biblical Researehet in Palestine. London. 1841.

*. IV. F. Lynch. Aarrative of the United States Expédition to thc river Jordan

and the Dead Sea. Philadelphia. 1849. 2' ed. 1833.
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de Saulcy ', de Guérin 4
, de Sepp s

, el particulièrement le livre

intitulé : Memoir lo accompany the map of lhe lloly Land construcled

by C. W. M. van de Velde. Gotha, Perthes 18o8. Dans ce Memoir

sont résumées les recherches des écrivants et des voyageais modernes,

et on peut le considérer comme donnant le mieux les résultats acquis.

D'après ce Memoir et sur la Map of lhe lloly Land annexée à cet

ouvrage, Hébal est situé en face de Garizim, mais entre ces deux

montagnes existe un intervalle de 11 mille anglais, intervalle occupé

par une vallée où se trouvait la ville de Sicliem. Nous le répétons,

Masius était donc plus près de la vérité (pie Mercator (pii plaçait ou

paraissait placer les deux montagnes près de liai situé dans une autre

tribu; mais, par contre, le commentateur de Josué se trompait singu-

lièrement sur la forme ou la disposition en sémithéâtre qu’il allèclait

à une montagne unique divisée au sommet en deux corniches.

En 1706, Adrien Reland
,

professeur de langues orientales et d'an-

tiquités sacrées ù l'université d’Utrecht, entrepit, à son tour, d’attaquer

l'opinion de Mercator sur la position de Garizim et de Hébal, en

tâchant de réfuter plus spécialement son idée (pie Garizim aurait formé

une longue chaîne de montagnes; mais sa réfutation n’était guère

heureuse, comme nous aurons soin de le montrer. Citons avant tout

Beland. « Nous ne trouvons pas nécessaire — dit-il — d'admettre

» avec Gérard Mercator que la montagne Garizim (qui touche par une

» de ses parties à la ville de Sichem, ainsi que Mercator, sur l'auto-

« rité d’un passage du Ch. 9 du Livre des Juges, l’avoue lui-même),

» formait une chaîne de montagnes s’étendant de Sichem jusqu'à Gilgal

» près du Jourdain. Ce savant, qui croyait qu'il n'v avait d'autre Gilgal

» que celui des plaines de Jéricho, semble n’avoir imaginé cela que

» pour expliquer le Ch. XI, v. 50 du Deutéronome, où il est dit

» que Garizim se trouve près ou du côté de Gilgal. Celle opinion —
« continue Reland — ne s’appuie sur aucune autorité, el il est certain

» qu'une pareille chaîne de montagnes ne s'étendait pas de Sichem

» jusqu’au Jourdain, mais qu’au contraire, Garizim était une montagne

» unique, isolée, située en face de la montagne Hébal et séparée de

(. F. de Snulcy. Voyage autour de la Mer Morte cl dans les terres Bibliques.

Paris. 1853-1858.

î. Victor Guérin. Description géographique , historique et archéologique de la

Palestine. Paris 1881. Cel ouvrage est accompagné d une carte dont toutes les lo-

calités ont clé visitées et décrites par l'auteur.

s. Dr Sepp. Jérusalem und das Heilige Land. P'dgerbuch nach Palàslina, Syrien

nnd Aegyplen. Schaffhausen. 1863.
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» celle-ci par une vallée intermédiaire. Si Hébal et Garizim avaient

» eu une extension aussi grande, alors Moise n’eut désigné aucun

» endroit certain pour y prononcer les bénédictions et les malédictions,

» mais un lieu vague, indéterminé, qu’on aurait pu supposer exister

» aussi bien près du Jourdain qu’au milieu des terres de la Palestine;

» tandis que l’Ecrivain Sacré détermine ces montagnes par des cxpres-

» sions tellement claires et positives en les plaçant près du chêne de

» Moreh, qu’il ne peut y avoir de doute sur la désignation d’une

» montagne unique et voisine de la ville de Sichem, car le chapitre

» 12 du texte hébraïque de la Genèse, porte : près de Sichem. Si

» ces montagnes s’étaient prolongées, à travers une aussi vaste étendue

» de terres, depuis Gilgal des plaines de Jéricho jusqu’à Sichem ou

» jusqu’au chêne de Moreh, elles semblent alors ne pas pouvoir se

» décrire comme n'existant que là près du chêne de Moreh, comme

» Moïse les décrit en disant : ces montagnes-là ne sont-elles pas situées

» au-delà du Jourdain à côté du chemin qui mène à l'occident... près

» du chêne de Moreh ? Si les bénédictions et les malédictions ne

» devaient pas être prononcées là (près de Sichem), mais devaient

» l’être, comme Mercator le pense, près de Gilgal des plaines de

» Jéricho, où Moïse place-t-il alors ces montagnes voisines du chêne

» de Moreh? Et à quoi sert sa description, qui semble alors plutôt

» cacher qu’indiquer le véritable endroit assigné par Mercator pour

» l’accomplissement de ces cérémonies? Il nous parait — continue

» encore Reland — que ce serait la même chose comme si on disait :

» si vous voulez partir de Home pour Ancône, il faudra traverser le

» mont Apennin, et ce mont n'est-il pas situé au royaume de Naples

» et voisin du golfe de Tarente? Savoir cela, ne servirait de rien

» pour indiquer la situation de ce mont à celui (|ui devrait le tra-

» verser pour se rendre de Home à Ancône
: pareillement, malgré

» l’extension de la montagne Garizim depuis Gilgal des plaines de

» Jéricho jusqu’à Sichem, puisque les cérémonies prescrites par Moïse

» pour être accomplies près de Gilgal des plaines de Jéricho, parcil-

» lement — disons-nous — les Hébreux n’auraient pu savoir non plus

» où se trouvait l’endroit décrit par ces mots de Moise : « ne sont-cc

» pas là... près du chêne de Moreh? » chêne très éloigné du véri-

» table endroit où, selon le docte Mercator, ces cérémonies devaient

» se pratiquer. De ces mots, en effet, les Hébreux devaient nécessai-

» rement conclure qu’il fallait prononcer les bénédictions et les malé-

» dictions près du chêne de Moreh (ce que le savant Mercator nie),

» attendu que, d’après l’ordonnance, il fallait les prononcer sur des



» montagnes qu’on leur faisait connaître en disant qu'elles existaient

» près du chêne de Moreli, c’est-à-dire près de Sichem. Mais — dit

» Reland en clôturant sa réfutation — nous ne voulons pas insister

» davantage sur l’opinion de Mercator, parce qu'elle s’appuie sur la

» fausse hypothèse qu’il n’y a dans l’Ecriture Sainte qu’un senl endroit

» qui se nomme Gilgal *.

i. « Non videlur nccesse statuere cum Gerardo Mercatore montcm Gari/.im, (quem

» ipsc falelur parlint imminere urbi Sichem, molus auctoritalc loci Jud : 9.) fuisse

» tractunt inontium, qui se a Sichem protendat ad Gilgal illud quod prope Jordanem

» est. Quod ideo tantum finxisse videtur Vir doctus
,

ut explicarel illud Deuteron :

» XI, 30, Garizim esse prope vel versus Gilgal, non aliud Gilgal esse ralus, quant

» quod in Campis Jerichunlinis est. Nec enim tuetur liane opinionem ulla aucloritale,

» quin e contrario cerlum est taie dorsum inontium non prolendi à Sichemo ad Jor-

» danem, sed Garizim esse montent unicum scparalim, adversum Hebali et valle inter-

» media distinction. Quod si et Ebal et Garizim lam late protenderentur, nullunt cerlum

» locunt designassel Moses, undc beuedictiones maledictionesque pronunciarcnlur, sed

» vagunt ilium et indeterminalum ,
qui acque ad Jordanem quant in locis mediterraneis

» Palaestinae concipi posset. At diserlis adeo verbis circumscribit hos montes Divinus

» Scriptor, eosque local prope quercus Moreli, ut dubitari non possit, quin singularis

» inons et locus vicions urbi Sichent innuatur, nam hebraicè est prope Sichem G. 12

» Gcn. Quod si a Gilgal Hierichuntino protenderentur hi montes per vaslissinta terra-

it rum spatia usque ad Sichent vel quercus Moreh , non videntur montes illi describi

» posse, quasi tantum ibi, prope quercus Moreh, sili essent, uli Moses ait : An non

» illi montes sili suut trans Jordanem
,

post viam quae ducit ad occasum... prope

» quercus Moreh? Quorsunt local illos montes prope quercus Moreh, si non ibi, sed

» prope Gilgal Hierichuntinum, illae beuedictiones et maledictiones debuerunt recilari

,

» uti Mercator putal? Quorsunt ilia descriptio, quae videlur magis obscurare verunt

» locunt peragendarum ceremoniarum quant innucrc vult Moses, quant indicare? Idem

» hoc ntihi videlur ac si dicam : Si Routa velis Anconam proficisci Iraliseundus est

» Mous Apenninus. An non isle nions est in regno Ncapolitano et propinquus si nu i

» Tarcnlino? Hoc enim nosse nihil facit ad silum indicandum montis, quem aliquis

» Routa Anconam tendens, transire debet. Sic eliam , licet Garizim ab Gilgal Jcrichun-

» lino ad Sichent protenderetur, quia tarnen ex hypothesi Mercaloris, ceremoniae a

» Mose prcscriptae et ibi agendae, prope Gilgal Hierichuntinum peragi debebant, non

» poteranl scire, ubi is locus essel ex tali descriptione : an non sunt... prope quer-

» cum Moreh ? unile longissime dislabat verUs locus peragendarum ceremoniarum juxta

» viri docti opinionem. Nam inde debuissent Hebraei colligere prope quercus Moreh

» haec vola et diras recilari deberc, (quod vir doctus negal) quia praecipiunlur ilia

» peragenda in montibus, qui, ut noli fiant Hebraeis, dicuntur esse apud quercus

» Moreh, id est, prope Sichent. Sed Ituic rei non immorabor diutius, quuni falsae

» illi hypothesi innitalur, unum modo locunt in sacris Gilgal esse dictum ». (Hadriani

Relandi dissertationem miscellanearvm. Pars prima. Uissertatio de monte Garizim.

Trajecti ad Rhenum
, ex Officina Gulielmi Broedelet , Bibliopolae. cioidccvi. pp. 133-

133.)



70

Cette réfutation — avons-nous dit — n’est guère heureuse, et voici

pourquoi. Faisons remarquer d’abord que, dans sa précédente lettre

du 22 Mai 1567, et, probablement aussi dans ses autres lettres adres-

sées à Masius sur le même sujet. Mercator ue parle que d'une seule

chaîne de montagnes se prolongeant de Sichcm successivement vers

l’occident, vers le midi, et ensuite vers l’orient jusqu'à Béthel, chaîne

qu’il « soupçonne avoir été appelée primitivement du nom général de

Garizim » : tel est aussi le sens dans lequel ses lettres ont été inter-

prétées par son correspondant Masius. Dans sa réfutation, Reland,

fidèle d’abord à l'interprétation de Masius, prête ensuite à Mercator

l’idée comme s'il admettait, non une seule, mais deux chaînes de

montagnes, l'une Garizim et l’autre Hébal
, se prolongeant au loin

entre les mêmes limites nommées : idée que Mercator n’a jamais

émise. Dans sa lettre précitée, en déterminant l'extension de celte

chaîne de Garizim, Mercator se borne à dire que, de son point de

départ de Sichem , Garizim (nommée plus tard Ephraïm) semble s’étendre,

d’un côté « par la Samarie jusqu’à Thersa », et, « du côté de

l'orient jusqu’à Béthel », mais il doute si elle s’étend encore au-delà;

Beland, copiant servilement Masius, augmente l'extension de cette chaîne

de Garizim, et la fait prolonger par Mercator, non-seulement jusqu’à

Béthel , mais jusqu’à Gilgal près du Jourdain : cette dernière exten-

sion est donc arbitrairement attribuée à Mercator. D’après Reland,

l'opinion de Mercator sur l’existence de Garizim comme chaîne de

montagnes, n’a pour elle aucune autorité ; tandis que Mercator cite,

comme autorités favorables à sa manière de voir, Le livre des Juges,

Ch. 9, v. 7. ainsi que la déclaration du voyageur et historien Josse

de Ghistelles. Reland, (pie nous avons signalé tantôt comme copiste

servile de Masius quand celui-ci sert sa cause, s’en écarte quand il

ne le trouve pas son complice : « le savant Mercator — dit-il — nie

(pic les bénédictions et les malédictions devaient se prononcer près du

chêne de Moreh »; d’après Masius, au contraire. Mercator ne nie ni

n’alGrme rien de cela, il se contente de soutenir que c’est, non le

chêne, mais la vallée située au pied de Garizim qui portait le nom

de Moreh. Finalement, l'opinion de Mercator relative à la chaîne de

Garizim, « s’appuie — dit Reland — sur la fausse hypothèse qu'il

n'y a dans l’Écriture qu’un seul endroit qui se nomme Gilgal »; or,

non-seulement cette hypothèse est fausse, mais, quoiqu'en dise Reland,

Mercator ne l’admet pas, puisque, dans sa lettre (pie nous avons

reproduite, il signale lui-même deux localités du nom de Gilgal (ou

Galgala) : par conséquent, comme la réfutation par Reland s'appuie
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elle-même sur une assertion fausse
, il en résulte — pour lui du

moins — que sa réfutation s’écroule par sa base et est fausse aussi.

Les inexactitudes sur lesquelles la réfutation de Reland est fondée,

résultent de ce qu'il était privé du texte de la présente lettre Mercato-

rienne du 22 Mai 1567, et qu’il n’avait d’autres données que celles four-

nies par le livre de Masius auquel il n’est pas toujours resté fidèle.

Deux différentes opinions sur la position de Garizim et de Hébal

ont donc été soutenues anciennement par des auteurs également respec-

tables : la première, la plus ancienne, place ces deux montagnes

dans la partie de la tribu d’Ephraïm située près de Sichem : elle a

pour partisans les Samaritains, l'historien Joseph ’, Masius *, Relaud *,

et beaucoup d’autres; la seconde, place ces montagnes dans la tribu

de Benjamin, à l’occident de Jéricho 1 et près de la ville de liai :

c’est celle que Mercator préférait et que Masius ne répudiait pas non

plus d’une manière absolue. A ces deux opinions il nous faut encore

ajouter une troisième, qui localise ces mêmes montagnes dans la tribu

de Benjamin, mais à l’orient de Jéricho s près de la ville de ce nom,

et jusque près de Galgala et du Jourdain : c’est l’opinion de Saint

Epiphane, d’Eusèbe, et de Saint Jérôme. Déjà réfutée par Reland en

1706 c
, cette dernière opinion a été condamnée par la géographie

biblique moderne tout autant que les deux autres.

D' J. VAN RAEMDONCK.

.4 corriger : A la page 48, ligne 24, au lieu de : qu’il avait com-

posé autrefois une description de la Terre-Sainte, probablement avant

la publication de sa carte de 1537, lisez
: qu’il avait composé autre-

fois une carte de la Terre-Sainte, probablement sa carte de 1537.

t. Antiquitates judaicœ.

î. Josvce imperatoris historia.

s. Dissertâtionum miscellanearum..,. ouvrage cité tantôt.

i. Sur la carte de la Terre Sainte par Schrolius carte que Mercator a consultée,

s. Ibidem.

e. Voyez celte réfutation dans son ouvrage cité, pp. 129-153.





RELATIONS COMMERCIALES

ENTRE

GÉRARD MERCATOR ET CHRISTOPHE PLANTIN

A ANVERS'.

En recueillant les matériaux de notre livre intitulé Gérard Mercator

sa vie et ses œuvres et publié en 18G9 *, nous nous sommes étonnés,

plus d’une fois, de ne rencontrer nulle part une trace quelconque de

rapports commerciaux, (pii nous paraissaient avoir dû exister entre le

grand géographe de Rupelmonde et l’imprimerie-librairie de Christophe

Plantin à Anvers. Notre étonnement avait ses raisons d’être : Plantin,

l’homme « du travail et de la persévérance » \ indépendamment de

plusieurs imprimeurs qui travaillaient pour lui ou en collaboration avec

lui \ avait jusqu’à vingt deux presses roulant à Anvers et à Leyde,

(. Celle notice a paru d'abord dans le Bulletin de ta Société de géographie d'Anvers

,

T. IV, 6' Fascicule, pp. 327—306. Nous la reproduisons ici, complétée à la suite de

recherches nouvelles, faites dans les registres de comptabilité de la maison Plantin et

ailleurs.

î. Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, par le docteur J. Van Raeindonck.

Saint-Nicolas. 1809.

s. Labore et Constantia : telle est la devise qui fait partie de la marque typogra-

phique de Plantin.

4. Dans les premières années de sa carrière d’imprimeur, Plantin publia souvent ses

livres en collaboration avec un confrère. C’est ainsi que, de 1333 à 1364, nous trou-

vons, sur nombre d’ouvrages, son nom et ceux de Jean ou Pierre Beelaerl ou Beelaerls

(en latin Bcllcrus, en français Bellère), de Jean Steel (en latin Steelsius, Stelcius), de

to.



on môme lomps que dos librairies établies dans ces mémos villos ainsi

qu’à Paris; il était, on outre, en relations amicales avec une foule

de savants de l’Europe, et mettait son ambition à répandre leurs

travaux '. De loiO à 1537, Mercator, de son côté, avait déjà publié

à Anvers trois éditions de son opuscule sur la manière d’écrire les

lettres latines dites italiques cursives 4
;

il y avait mis en vente (Veneunt)

sa grande carte de Flandre r
’, et lorsque, vers 1555, Plantin débuta

dans sa carrière, il devait s’applaudir de voir s’ouvrir, dans sa patrie

où ses publications avaient cours et sur les bords du fleuve qui l’avait

\u naître, un nouveau débouché pour le placement de ses ouvrages

et se réserver d’en profiter bientôt. Tout cela étant, il y avait lieu

de trouver étrange de ne pas voir le nom de Plantin accouplé à celui

de Mercator comme imprimeur ou éditeur, ni dans les œuvres de ce

dernier, ni dans ses lettres, ni dans le récit de ses biographes.

Il a fallu l’ouverture, on 1877, du musée Plantin-Moretus à Anvers,

et le dépouillement des nombreux paquets de livres et de manuscrits con-

servés dans ses armoires si longtemps implacablement formées, pour décou-

vrir là ce (pie nous avions vainement espéré de rencontrer ailleurs. C’est

particulièrement dans les registres de comptabilité de la librairie Plan-

tinienne, et grâce à la bienveillante assistance de M. Rooses h* savant

conservateur du musée, (pie nous venons de mettre la main sur tous

Jean Van VVaesberghe, <Ie Guillaume Du Dois (en latin Sylvius, Silvius), d‘Arnol<l

Itirckman (en latin Birckmannus). Il est même liors de doute que, longtemps après.

Plantin cul recours à d'autres imprimeurs, soit comme co-éditeurs, soit comme aides.

C’est ainsi que le Decretum Gratinai de 1573 (Ann. de l'impr. Plant, p. 159), porte

les marques réunies de Plantin, de Steelsius et de Nulius (Nuyls), cl que les Opéra

divi Fah/entii de 1375 (Ibid. p. 156) et la Catholica prœceplorum decalogi élucidaiio

de 1576 (Ibid. p. 109), furent imprimés à Louvain chez Jean Mues (Masius), aux frais

et avec les caractères de Plantin. A une date plus récente. Plantin employa ce moyen

pour alléger sa besogne devenue trop abondante; mais, dans les commencements, il

dut en agir ainsi, faute de ressources pécuniaires. (Max llooses , Plantin cl l'impri-

merie Planlinicnne. Gand

,

1878, p. 19).

i. Max Rooses, ouvrage cité, pp. 41, 53, 56, 65 et 63.

4. Voici le litre de cet opuscule devenu très rare: Literaruin latinaru, quas Italiens,

cnrsoriasque vocal, scrihendara ratio. Deux éditions eu parurent dans la même année

1510, l'une à Louvain chez Roger Rescius et l'autre à Anvers chez Jean Richard. La

troisième édition en parut, en 1549, à Anvers chez le même Richard au Soleil d’or,

et la quatrième en fut publiée, en 1557, encore à Anvers mais chez Jean Bcllcrus à

renseigne du Faucon.

s. La carte porte : « Veneunt llandoucrpiæ sub Ruhro Castro. Gandavi e regione

l)iv:e Pharahildis. Lovanij sub Sole aureo ».



les détails des rapports commerciaux (pii ont existé entre « le cory-

phée des géographes de son temps » et l’archilypograplic de Philippe II.

Plantin — avons-nous dit — possédait des librairies à Anvers, à Leydc

et à Paris. Indépendamment de ces librairies, lui-méme en personne,

ou, en sa place, son beau-lils Jean Moretus l’époux de Martine Plantin,

se rendait tous les ans à Francforl-sur-le-Mein
, accompagné ou précédé

de plusieurs caisses de livres destinés à être vendus à la foire <pii s’v

tenait, deux fois par an, en carême et en août-septembre. Les volu-

mes qui ne trouvaient pas d'acheteurs, y furent consignés, jusqu'à la

foire suivante, chez un agent sur place, probablement un libraire,

ipii avait commission de les écouler entretemps quand l’occasion s’en

présenterait : entendue dans ce sens, il est encore vrai de dire que

Plantin avait également « une librairie succursale à Francfort, le grand

marché de livres de l’époque » *. C'est dans les registres de compta-

bilité de la librairie d'Anvers et des foires de Francfort, que nous

avons puisé les renseignements qui font l’objet de celte notice.

Ceux de ces registres qui se rapportent aux relations Plantin-

Mercator, sont de trois sortes. Les uns sont des Livres-journaux
, où

l'on annotait, jour par jour, le mouvement commercial de la maison,

c’est-à-dire, les marchandises livrées et les marchandises reçues, ces

secondes inscrites à la suite des premières. Les autres sont des

Grands-livres, où les articles du boit et de l’.d voir des personnes

avec lesquelles on faisait un commerce réciproque, sont détaillés sur

deux pages en regard, ceux du boit sur la page de gauche et ceux

de l’Aiw sur celle de droite; pour quelques années, il existe ainsi

des Livres-journaux et des Grands-livres, aussi bien pour les opéra-

tions faites à Francfort que pour celles faites à Anvers. D’antres enfin

sont des Livres de caisse, où l'on marquait , au fur et à mesure, les

payements et les recettes ou les sorties et les entrées de la caisse

commerciale. Ces divers registres in-folio, in-quarto ou de forme lon-

guette, souvent précédés d'une table alphabétique des noms des débi-

teurs et des créanciers, suivis des numéros de leurs pages d'inscription

,

se tenaient ou par Plantin, ou par son beau-fils Jean Moretus. ou par

un commis aux écritures, mais laissent beaucoup à désirer au point

de vue de la tenue : des abréviations insolites, une écriture souvent

illisible, le mélange des langues latine, italienne, française et flamande,

la description trop sommaire et souvent incomplète des articles vendus

i. Tel esl le commentaire que M. Rooscs lui-même nous a donné de ses paroles

que nous venons de reproduire ici.



ou achetés, en l’ont parfois une espèce de labyrinthe dans lequel il

n’est pas toujours aisé de retrouver son chemin. Voici ces registres,

énumérés dans l’ordre chronologique et avec les inscriptions qu'ils

portent au dos :

I ooo-l 56:2. Librairies. (Grand-livre).

1 008 - 1 56 1 . Journal.

1561-1575. Journal. XXXVI.

1566. Journal. A. XL! Y.

1563-1567. Fournisseurs de papier et imprimerie. I. (Grand-livre).

1563 1567. Livre des affaires. Journal des afaires comêçant en octobre

1563. III.

1563-1567. Giornale délia stampa. II.

1569. Journal. I). XLVII.

1568-1575. Grand-livre. XVI.

1570-1599. Grand-livre de Francfort.

1572-1589. Grand-livre. G. XIX.

1576-1589. Kasboek. XIV.

1582-1589. Grootboek. XX.

1586. Septembre. Cahier de Francfort. VII.

1587. » » » Y Y.

1588. » » » AB AB.

1596-1604. Grand cahier.

Les articles du commerce (pie faisaient entre eux l'établissement

cartographique de Mercator et l’imprimerie-librairie Planlinienne, se

devinent : Mercator vendait à Plantin, en gros et à prix réduit poul-

ies revendre en détail et avec bénéfice, ses globes, ses grandes cartes,

son Ptolêmêe et les diverses parties de son Atlas; Plantin, de son

côté, lui fournissait du carton pour faire les globes, du papier pour

imprimer les cartes, et des livres sortis de ses presses ou de celles

de scs confrères. D'après les plus anciens registres de comptabilité

qui nous restent, les relations Plantin-Mercator n'auraient commencé

qu'en 1558, année où Plantin débite son client — qu'il appelle

« M re Gérard le marchant de Bipelmonde » 1 — pour six florins,

montant d'une livraison faite le 19 mars mais non spécifiée ni au

Journal ni au Grand-livre, ainsi que pour huit palards, prix d'une

carte du Vennandois, et où il porte à son .troir une somme de huit

1. Le nom île famille De Grenier (De Kremer, De Kramer) signifie marchand en

flamand. Ce nom avait été latinisé en celui de Mercator. Plantin francise ici ce nom

en celui de « Le marchant ».



florins, pour fourniture par Mercator de quatre exemplaires de sa

grande carte d'Europe. Nous croyons que, en effet, ccs relations ne

datent guère de plus tôt, puisque, en 1557, Mercator avait à Anvers

pour imprimeur-éditeur Jean Bollerus, dont l'imprimerie du Faucon,

achetée plus tard par Plantin, était située dans la rue des Brasseurs

Quelques lacunes se présentent dans les transactions entre notre géo-

graphe et notre imprimeur : les principales sont celles de 1561 à

1564, de 1576 à 1580, et de 1585 à 1586. A l’exception de ces

lacunes — dues probablement au siège d’Anvers par le duc de Parme,

à la perte présumée de quelques-uns des registres, ou à des causes

qui sont personnelles à Plantin ou à Mercator — les transactions se

poursuivaient presque régulièrement tous les ans, avec cette seide varia-

tion qu’à partir de 1582, alors (pie Mercator était déjà âgé de 70 ans,

son Doit et son .4 voir sont inscrits sous le nom de son iils Buinold

qui continuait le commerce, d’abord pour le compte du père, et

ensuite pour son propre compte après la mort du père décédé en

1594. Ni l’émigration de Plantin à Leyde de 1582 à 1585, ni son

décès arrivé en 1589 et suivi de la transmission de son établissement

d’Anvers à son beau-fils Moretus *, n’interrompaient point les transac-

tions qui ne cessent qu’en 1605, après la mort de Humold décédé en

1600.

Pendant ces 45 ans qu’il a duré, le commerce réciproque avait lieu,

le plus souvent, par correspondance \ Moins heureux ici que pour les

ventes de globes faites au docteur Camerarius, et sur lesquelles nous

i. La quatrième édition de l'opuscule de Mercator intitulé Lilerarum lutinarn
, (puis

Italiens, cursoriasr/ue vocal, scribendarü ratio, parut, en effet
, à Anvers (Anluerpiœ apmi

Joannem Bellerum sali insigni Fulconis. M.D.LVII). I.a troisième et la deuxième édition

de cet opuscule parurent également à Anvers, respectivement en 1 ö 19 et 1510, mais

chez I imprimeur Jean Richard au Soleil il or. — « En 1561 il (Plantin) transféra scs

ateliers et sa librairie a une autre maison de la rue des Brasseurs , située entre la

rue de la Montagne cl celle du Faucon et appelée antérieurement le grand l'uucon.

Plantin lui donna le nom du Compas il or ». (Max Rooscs , ouvrage cite, p. 20).

*• Max Rooses, ouvrage cité, pp. 59, 62, 63, 6i. 65 et 66. — Plantin, en quittant

la ville d’Anvers en 1582, se retira à Leyde, où il avait été appelé par le collège des

curateurs de l'université, et où il fonda, celle même année, une imprimerie, pendant

(pic son établissement anversois restait sous la direction de son gendre François

Raulenghien ou Raphelcngius. Il ne revint à Anvers qu'en l'année 1585, après la ca-

pitulation de celte ville, qui cul lieu le 17 août 1585, et céda son imprimerie de

Leyde à son gendre nommé.

s. « Item 50 tabula; orbis anno 1571 cal. martij missre et post annum solvcndæ uli

scribit.. ». (1568-1573. Grand-livre. J
f. XVI. p. 189).



avons publié si\ lollies de Mercator d’après les originales conservées à

l'université d'Erlangen ’, nous avons à regretter la perte de celte nom-

breuse correspondance. Les envois de Dnisbonrg à Anvers n’étaient pas

aiïrancliis, mais le port, porté an Doit de Mercator, était bonifié; à

Plantin \ Les cartes s’emballaient en paquets r
’, et les globes dans des

tonneaux ou paniers, dont le coût était compté au destinataire

4

. Le

transport était confié au messager Jacques Gyskens (Geyskens, Gcskens,

Gecskens ou Geslkens), qui se chargeait des expéditions et quelque-

fois aussi des payements de Plantin ;i

, et qui exploitait par conséquent

un service de roulage entre Anvers et Duisbourg ®. Ce Gyskens devait

avoir son domicile ou son stationnement à Anvers à une certaine

distance de l'imprimerie de Plantin, puisque, pour lui porter un paquet

adressé à Mercator, un commissionnaire reçoit deux patards pour sa

peine 7
. Le 17 novembre 1571, nous voyons Guillaume Scliellekens

,

beau-frère de Mercator 8
, se prêter pour envoyer de Louvain où il

demeurait, cent livres de carton que Plantin lui avait confiées pour

les transmettre à Duisbourg ff

. Le 7 juin 1576, l'imprimeur Pierre

i . Voyez ces Icllrcs dans noire Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 281-

289).

s. « Adi 21 febr. ( 1 571) pour le port du paquet des GO Kuropes cl 60 inappes

valet in nunimis fl. 2 pat. 10 ». (1372-1389. Grand-livre. C. XIX. p. 21).

s. Voyez la note précédente.

i. « Adi 2 maij (1576) pour les deux tonneaux ausquels esloyent vonuz les globes

suditz 11. 2 lesquel/, il mande qu'on ne auoit payez.. ». (1372-1389. Grand-livre.

C. XIX. /). 21). — « Item pour les mandes des 5 paires de globes à 1 patards pièce

11. I ». (1363-1367. Livre des a/faires. III. p. al).

3. « 3 liâmes papier grand par Gyskens à 33 patards 11. 8 pal. 3 ». (1368-1373.

Grand-livre. "J". ATl. p. 12). — « Envoyé par Jacob Gcskens la somme de 11. 36 ».

(Ibidem, p. 189). — « Adi dillo compte a Jacob Gyskens pr compte de Gérard* Mer-

cator la sümc de trente neuf florins 18 i/t paît val. Kl. 39 p. 18 ii

ijek Jacob geslkens bekenne dat so ijs ». (Journal. I). 1369. XLYII. fol. 76 verso).

6. C.e service de roulage d'Anvers à Duisbourg se faisait probablement en passant

successivement par Turnhout, Eynd hoven , Venloo et Meurs.

7. « Pour porter le papier el papieren hert à Gyskens etc. 2 patards ». (1368-1373.

Grand-livre.
-J-.

XVI. p. 189).

h. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et scs œuvres, pp. 51 1 et 367.

a. « Pour aullant que auons payé pour cent liures d ais de papier que Willem

Scliellekens a enuoyé. Valet in nummis 11. 5-10 patards comme au Journal F folio 131 ».

(1368-1373. Grand-livre, f. XVI. p. 139). Dans ce journal K, auquel le Grand-livre

renvoie, il est dit : « Adi dilto (17 Xov. 1371) Gérard Mercator doibl florins 3 et 10

patards c’est pour cent liures pesant des ais de papier lesquels Willem Scliellekens a

enuoyé de Louvain et ai pavé in nummis 11. 5 pat. 10 ».
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Bel 1erus d’Anvers, qui élait en relations d’affaires avec Plantin •, remet

a celui-ci , de la part de Mercator dont il avait reçu un envoi ou

<|ii il avait visite à Duisbourg, douze exemplaires de la carte corrigée

ou seconde édition de l’Europe *. A Francfort, où Plantin et Mercator

(père ou (ils) se rencontraient à la foire, le premier avec ses livres le

second avec ses cartes ’, les transactions avaient lieu naturellement de

vive voix. Il faut croire que les achats que Mercator y faisait, lui

étaient expédiés par la voie la plus facile et la moins coûteuse, c’est-

à-dire, par le Mein et le liliiu, de Francfort à Cologne et de Cologne

a Duisbourg 4
; ce lut sans doute aussi par cette même voie, que

Godefroid Van Kempen, qui avait imprimé le Ptolémée Mercatorien 5

et qui se trouvait à la foire du carême en 1582, voulut bien, en

quittant Francfort
, emmener avec lui jusqu a Cologne un paquet de

livres adressé à Mercator 6
.

Du 8 juin JoGo au 13 mai lo72, les relations n'étaient pas seule-

ment directes, elles avaient lieu encore par un agent intermédiaire.

Cet agent était un nommé « M ,c Louys de Dieu » ou « le Dieu »

,

dont nous n'avons pu trouver, jusqu’ici, le signalement 7
. Ce Louis

de Dieu faisait l'office d un véritable commis-voyageur en caries et en

globes, chargé de les vendre, de les livrer, d’en recevoir le prix x
, et

de ramener ou d envoyer a Duisbourg du papier qu'il avait commission

o Max Rooses ouvrage eilé, pp. 19 et -20. — Ann. de VImpr. Plantin, pp. 6. 10,

16 el 35.

î « Aüi 7a junij I.j76 par P. Bcllerus 12 Europæ des sienes recorrigez etc. I) 10 ».

(1372-1589. Grand-livre. C. XIX. />. 21).

s. « Hem (Sept. 1367) demo ex summa 59 mapparum (pias francfbrdiæ liabuimus

sex 11. ». (1568-1373. Grand-livre, -j\ XVI. p. 189)

4. (.était du moins par celle voie que Mercator expédiait, de Duisbourg à Francfort

,

les globes fin il \cndnit à Caincrarius. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses

œuvres, pp. 283 et 286.

s. Gérard Mercator sa vie el ses œuvres, p. 1,38.

o. « Pour aultant (|u il nous laid bon la somme de llorins xxxi et x palards pour
liures deliurés à Godcrl Vau Kempen in quadragesima anno 1.582 a Francfort ». (1582-

1389. Groothoek. XX. p. 13).

7. Les Memoires de Paquot, 1763, p. 26, el la Bibliotheca helgica île Foppens,

Ii39, p. 830, fout mention d'un Louis de Dieu, domestique de Cbarles-Quint
,

anobli

par l'empereur en récompense de ses services. Serait-ce celui dont il est question ici?

». « Gerardus Mercator el Louys de Dieu doibuent auoir adi 25 februari (1368) pour

100 Europæ Mercaloris en blanc lesquels ledit de Dieu nous a délivrez à 30 palards ».

(1368-1373. Grand-livre, t- A'W. p. 12). — « J’ay reçu et payé à M r« l.ouis de Dieu

5 paires de globes de Mercator à 16 11. la paire, qui est, les 5 ensemble, fl. 80 ».

(1363-1567. Livres <le$ affaires, lit. p. 31).



île prendre olie/. Plantin Le Grand-livre de 1508-1573 nous montre,

au folio 12, le Doit et lVlroiV inscrits sons les noms combinés de

Gérard Mercator et de Louis de Dieu

2

;
on pourrait en conclure

qu’ils étaient associés, mais ce serait là une erreur, puisqu'il conste

que tout ce que ce dernier vendait ou achetait à Plantin, était au

profit ou à la charge de Mercator tout seul : cela est si vrai, que

le Livre des affaires de 1503-1567 mentionne 57 florins 10 patards

payés à Louis de Dieu, mais « dus à M re Gérard Mercator » \ et

que le Giornalc délia stampa des mêmes années, signale une somme

de 9 livres 1 1 escalins et 8 deniers *, portée en compte à Louis de

Dieu mais dont Mercator était le débiteur. De Dieu n'était donc qu'un

simple commis ou facteur, opérant eu commission ou pour un traite-

ment fixe. Au mois d’août 1860, la grande mappemonde de Mercator

avait paru, munie d’un double privilège impérial de quatorze ans pour

l’Allemagne et de dix ans pour la Belgique

5

. Les frais du privilège

belge s’élevaient à six florins, et devaient se payer à la chancellerie

de Bruxelles : l’imprimeur Pierre de la Tombe G en fait le versement

en remplacement de Plantin qui porte cette somme au Doit de Mercator,

et en rappelle encore le débours à la page correspondante de son

Avoir

Des différents comptes clôturés et acquittés par Plantin, le plus

élevé que nous ayons rencontré (4 mai 1573), est de 319 florins; en

i. « Gérard Mercator sudii doibt pour 2 Rames de papier grand envoyé par Mu l.ouys

de 15 pal. la raine ». (1.‘>08-1573. Grand-livre, f. XVI. p. 1 2).

i. « Gerardus Mercator el l.ouys de Dieu doilment ». (Ibidem). — « Gerardus Mer-

cator cl l.ouys de Dieu doibuenl avoir ». (Ibidem).

5. « J'ay payé à M rc Louis Dieu 57 11. 10 pat. dus à M r* Gérard Mercator par terme

cscliu à la nii-may de 500 cartes d'Europe et certain nombre d'Anglia, connue apert

a sa partie et pour tant... ». (1563-1507 Livre des affaires. III. p. 51).

. « P. Gerardus Mercator a C” ditlo (Plantino) L. 9-11-8 conlado a M rc Loys le

Dieu, pur un payamenlo spirato ui Magio ultimo (1565) de 11. 57-10... ». (1563-1567.

Giornalc delta stampa. II).

b. « Caution est priuilegio Cæsaretc Mai'*» ne quis in Imperio aut Regnis prouincijs-

(|iic eius heredilarijs intra annos II hoc opus ullo modo recudat aut alibi rccusuiu

eodem inférât. Idem quoque ne liât in llclgio per anuos 10 Rcgiæ Maieslalis mandate

prohibelur ». (Légende de la grande mappemonde de Mercator de 1569).

c. Nous présumons que ce Pierre de la Tombe était un imprimeur à Druxclles
;

il

fournissait à Plantin des almanachs, des bréviaires et des diuruaux.

7. « Item P. de la Tombe a payé pour privilège de sa universalis 11. G ». (1508-

1573. Grand-livre, t- -HL P 1-)- — « Nota pour sa mappemonde la Tombe a payé

pour le privilège six llorins lesquels Mercator nous doilil ». (Ibidem).
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nilmethml :tvec M. Clialon « que la puissance de l'argent était, en

t.j7i, cinq lois plus forte qu’à présent » ', ces 319 florins représente-

raient aujourd'hui Jo9o florins : le crédit que Mercator accordait à

Plantin était donc assez considérable. Quelquefois les achats se payaient

au comptant, soit intégralement 4
soit partiellement 3

; d'autres fois ils

étaient payables à 3, 4 on même 10 mois de date, selon l'importance de
la somme due *. On payait tantôt en espèces, tantôt partie en espèces
et partie en livres 5

. Les foires de Francfort étaient souvent pour
Plantin une occasion de liquider ses dettes : c'est ainsi qu'à la foire

de septembre 1367, il paye au fils Arnold Mercator un compte de
ô0 florins f

’; c’est ainsi qu’à celle du carême de 1568, il achète et

paye cent caries de la Palestine non enluminées avec deux autres

enluminées 7
; c’est ainsi que, revenant de la foire d’août de celle

i. Voyez noire Gérard Mercator sa rie et ses œuvres, page 285 , noie 3. Il est

liien difficile, pour ne pas dire impossible, de déterminer la valeur intrinsèque de la

monnaie ancienne, ou de réduire la monnaie ancienne en valeur équivalente de notre

monnaie moderne, \oici ce que M r Clialon, le savant numismate belge, nous écrivit

en général sur ce sujet, le 31 janvier 1868 ;
« Liber estime que la puissance de

l'argent était, en 1371, au moins i fois plus forte qu’en 18-20; mettons 5 fois pour à

présent ».

i. « Le 8 junij I3GG. J’ay reçu et payé à Louis de Dieu 3 paires de globes de
Mercator à IG 11. la paire, qui est, les 3 ensemble

I). 80

Hem pour les mandes des 3 paires à i patards pièce IL 1 »

(1363-1367. Livre des affaires. III. p. 31).

s. « Le 19 janvier I3GG. J’ay rcceu 208 Europa Mercaloris de M™ Louis de Dieu,

à 20 patards pièce lont 208 fl.
,
sur quuy j’ay payé audit M™ l.ouis de Dieu en argent

Comptant 108 11. ». (1563-1567. Livre des affaires. III. p. 43 ).

x. « Gerardus Mercator die aver adi 23 jenaro (1563) p
r cartes d Europa et Anglia

L. 9-13-t a pagare adi xx de Magio proximo de 66 ». (1563-1567. Fournisseurs de

papœr et imprimerie. Grand-livre I). — « Rumoldus Mercator doibt auoir adi ullima

maij 1582 florins 73 pat. 26 à payer in scplcrabri anno 1582 pour globes etc rcccus de

luy ». (1382-1389. Groothoek. XX. p. 13). — « Item 50 tabula? orbis anno 1571

entendis martij missæ cl post annum solvendæ ». (1568 1573. Grand-livre, y. XVI.

p. 189).

3 . « Rumoldus Mercator d inchonlrc doibt adi quadrugesima 1596 pour 26 Raronii

3' lomus
fl. 143 — 1

I Allas pictus 11. 10 — fl. 133 — 2 1 i

I Tulmla contrées polaires IL 0 2 14 '

à payer moylié en livres, inoylié en argent ». (1569-1601. Grand cahier, p. 30).

g. « Arnoldo tilio numerauimus in septembri anno 1567 11 59 ». (1568-1373. Grand-
livre. f. XXL p. 189).

7. « Aceepimus anno 1568 in quadragesima et solvimus 100 terras sanctas d. 25

Ilem 2 idem piclai
j 10 ,,

(1568-1573. Grand-livre.
-J-.

XVI. p. 189). ,,
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même année et faisant visite à Mercator en passant par Duisbourg, il

lui paye 45 llorins « pour reste de cartes et à la dcscliarge de

M rc
. I,ouys » c’est ainsi encore qu’à son retour de la foire en 1571

et lors d’une nouvelle visite qu’il fit à Mercator, il lui paye 20 florins

pour dix cartes d’Europe prises chez lui
4

; c’est ainsi, finalement,

que, le 18 août 157!), il solde au fils liumold présent à la foire, un

compte de 10 florins pour douze cartes d’Europe, avec 2 llorins « pour

les tonneaux ausquels cstoycnt vonuz » quatre paires de globes reçues

en juin 1575 3
. En dehors des foires de Francfort, les payements se

faisaient, comme nous l’avons déjà dit, ou à Fouis de Dieu ou au

messager Gyskens. Moins souvent les dettes se liquidaient par des

traites de commerce, auxquelles Plantin faisait honneur « suivant l’or-

dre » de Christophe Pelsers, ou d’Henri Slalmecker, ou de quelqu’autre

habitant d’Anvers innommé qui reçut le montant de la traite dans la

maison ayant pour enseigne In den Bonten Mantel l
. Après ces

premières notions sur les relations commerciales entre Mercator et

Plantin, sur la librairie et la comptabilité de ce dernier, parlons

séparément du Doit et de l'Aioir, c’est-à-dire : I” de tout ce (pie

l'établissement cartographique de Mercator fournissait annuellement à

la maison Plantin, et 2° de tout ce que celle-ci lui fournissait en

retour, en indiquant le prix de chaque pièce et le montant de chaque

fourniture, mais en faisant remarquer, préalablement, que, sauf indi-

cation contraire, les prix sont marqués en florins, patards et deniers:

le florin calculé à 20 patards et le patard à 12 deniers.

). « Item (3 may 1 ->(>8) le M rf (le Maître Chr. Plantin) luy a payé, je dis à Gérard

Mercator, en revenant de la luire de augsl 1308, pour reste de cartes a la descharge

de M rc Louys 11. 13 ». (15(58- 1373. Grand-livre. -}-. AT/. p . 13).

a. « Soluiimis 10 Europas piclas quas computal 20 fl. socer (Chr. Plantin beau-

père de Jean Morelos t/oi écrit) rediens Francfordûe suivit ». (1308-1573. Grand livre.

f XVI. p 180).

s « Adi 18a aug11 1379 pour solder la partie eontre-escriple ay payé à Rumoldns

Mercator son fils 11. 12 ». (1372-1389. Grand-livre. C. A/A. p. 21).

. « Item (27 maij 1 .37 1) pour solder le présent compte auons payé je dis pour sol-

der les fl. 7 1 in den Hooien Mantel fl. I i-lo h ». (1372-1389. Grand-livre. C.

XIX. p. 21). — Voyez « Geschiedenis der A ni nerpsrhe schilderschool, door J. Jus. van

den Branden. Anhv. tinschmann 1883. On y lit, à la page 81, « bel huis « de Bonte

mantel ». op de Groolc Markt, dal thans het nummer 23 draagt ». On y lil en outre,

à la note I ,
« Dit huis werd in den zomer van 1877 afgebroken voor de verbreeding

der Wisselstraat ».
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Liste des cartes, cloues etc. fournis a la librairie I'lantinienxe par Gérard
et Huxold Mercator.

I 558

1505 23 janvier

1506
»

» 19 janvier
» »
» 2 février

» 9 »
» 8 juin
»> »
» »

1507 2 février

» à la foire de sept.

1508 -23 février

» »

» 19 mars
« à la foire du carême

» »

1509 avril

» »
» à la foire de sept.

» »

» à la fin de la foire de sept.

1570 10 mai

» 28 novembre
1571
» mars

» calendes de mars
1572 13 mai

1573 2 »

» »

1574 21 lévrier
))

1575 juin

1570 2 mai

1582 dernier mai
» »
» »

» 31 juillet

» »

» »

» 1 6 septembre

i cartes d'Europe de la I*- édition publiée en 1551
non enluminées (blanches) à 2 11. f]

nombre indéterminé de caries d'Europe et d'Angle-
terre (Liv. 19, 3 esc. 4 gr.)

200 caries d'Europe non enluminées (l>l.)

60 caries d'Angleterre à 15 palards
208 caries d'Europe non enluminées a I 11.

00 cartes d'Angleterre non enluminées à 10 palards
nombre et nature indéterminés de cartes.

II’.

300
45
208

30

» »
5 paires de globes à IG florins la paire.
200 cartes d’Europe.
nombre indéterminé de caries d'Angleterre.
nombre indéterminé de cartes d'Europe et d Angle-

terre.

59 petites mappemondes de 1538 ù 8 palards.
100 caries d'Europe non enluminées (en blanc) à 30

palards.

7 cartes île la Terre-Sainte non enluminées à 0
palards.

12 cartes d'Angleterre non enluminées à 10 palards.
100 cartes de la Terre-Sainte non enluminées à 5

palards.

2 caries de la Terre-Sainte enluminées (pic lie) à 15
palards.

G paires de globes à IG florins la paire.
10 caries d'Europe enluminées à 2 fl.

25 grandes mappemondes de 1509 non enluminées
à 11. 2 et 8 pat.

3 grandes mappemondes de 1509 enluminées à 11. 1

et 10 pal.

31 grandes mappemondes de 1509 non enluminées
à 11. 2 et 8 pal.

12 grandes mappemondes de 1569 non enluminées
à 11. 2 (9 5 pat.

8 caries d’Europe non enluminées à I 11

10 » enluminées à 2 li.

3 paires de globes avec les paniers (cuin sportisj h
10 11 .

50 grandes mappemondes non enluminées à 11. 2.

12 cartes indéterminées mais très-probablement de
la Terre-Sainte.

30 cartes d'Europe de la 2« édition publiée eu 1572
(Europa nova) non enluminées à 11. I.

12 grandes mappemondes non enluminées à 11 2.

00 cartes d'Europe 2e édition non enluminées à fl. 1

00 grandes mappemondes non enluminées à 30 pal.

1 paires de globes à 10 florins la paire.

12 cartes d’Europe 2e édition (Europes recorriges)
à 10 pat. 8 deniers.

5 paires de globes à 11. 14 et 12 pal. la paire.
I paire de globes à 11 li et 12 pat.

1 exemplaires du Ptoléméc I
e édition de 1578 enlu-

minés (?)

1 exemplaires du Ptoléméc 1° édition de 1578 non
enluminés à fi. 3 et 10 pat.

3 exemplaires du Ptolémée I
e édition de 1578 enlu-

minés à 11. 5 et 5 pat.

2 grandes mappemondes non enluminées (bl.) à 30
pal.

I grandes mappemondes non enluminées (bl.) à 29
pat. 12 deniers.

80

23

150

2

0

25

I

90
20

00

13

71

27

8

20

48
100

11

10

II)

12

12

14 —

15 15

3 —

0 —
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2 exemplaires du Ptolémée I
e édition de 1378 non

enluminés à 11. 5 pal. 10. 7
1580 a la foire île scpl. 8 exemplaires île la collection des 10 cartes non

enluminées de la France (Gallia) à 11. 8. 04
» »

1 exemplaire de la collection des 10 cartes enlumi-
nées de la France (Gallia). 12

» » 0 exemplaires de la collection des 9 cartes non en-
luminées des Pays-Bas (Belgia) texte français. 18 —

» » 2 exemplaires de la collection des 9 cartes non en-
luminées des Pays-Bas (Belgia) textes latin et

italien. 12 —
» » 1 exemplaire du Ptolémée 2e édition de 1381, non

enluminé. 7 —
» »

1 exemplaire du Ptolémée 2e édition de 1381 enluminé. 8 15
» » 1 exemplaires d'une carte d'Amérique à 3') patards. 0 —

1588 nombre et nature indéterminés de caries. 13 —
1590 à la foire du carême » » » 37
» :i la foire de sept. » » » 13

1 595 à la foire du carême l grandes mappemondes. 12 —
1595 » I Allas de 1393 enluminé fplanisph. Europ. Air.

Asie, Amérique, 32 cartes du pôle nord et des
pays seplenlr). 10 —

» » 1 exemplaire du Ptolémée 2' édition de 1384.
1 590 à la foire du carême 1 Allas de 1393 enluminé (planisph. Europ. Air

Asie, Amérique, 32 cartes du pôle nord et des
pays seplenlr). 10 —

»
1 exemplaire de la carie des contrées polaires. — -21

1397 1 exemplaires du Ptolémée 2'' édition de 1384 non
enluminés à IL 3-8-6. 13 li

Une première remarque que nous avons à faire sur celle lisle, c'est

qu’elle ne mentionne ni la carte du duché de Lorraine, faite à la

demande du duc Charles II en 1564 ni la carte de Flandre impri-

mée et publiée en 1540 à Louvain et non à Anvers *, ni la petite

carte d’Europe, annoncée par Mercator dans une légende de sa map-

pemonde de 1358 mais qui est restée introuvable jusqu’ici \ L’absence

i. Voyez noire Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 9(J, 97 cl 2 <9.

i. Ibidem, pp il, 15, 16, 17, 18, 49, 30 cl 219. — Voyez encore Bulletin de

lu société de géographie d'Anvers, T. IV, pp. 87-110. — Le musée Plantin- Morolus il

Anvers possède de celle carte de Flandre le seul exemplaire connu jusqu'ici. Une

reproduction photolypiqiie , de la grandeur de l'original, en a élé éditée par ordre de

l'Administration communale d’Anvers, en 1882 ,
ensemble avec la notice sur cel original,

que nous avions déjà publiée, en 1879, dans le Bulletin de la Société de géographie

d'Anvers , T. IV, pp. 87— 110.

3. Voyez Bulletin of the American gcographical society, 1878, N° I. p. 190. — Voyez

aussi le Bulletin de la même société, 1879, N" I
, p. 33. — Voyez, encore le Bulletin

de la société de géographie d’Anvers, T. IV, p. 92. — Dans la légende de sa map-

pemonde de 1338, Mercator annonce la publication de la petite carte d'Europe, dans

les termes suivants : « ...Proposuintus atilem parlilioncm orbis in gencre tantum quant

dcinceps in parlicularibus aliquol regionibus lalius tractabimus, alque adeo in Europa

id jam I.ici mus quant brevi non minorent univcrsali ilia Ptolentci expeclalo ». La carte

d'Europe annoncée dans celte légeude, ne sera pas — dit Mercator — plus petite



de ces caries dans les registres Plnntinicns s'explique. Pour la première,

la raison est toute simple : c’est que — comme nous l'avons dit

ailleurs — celle carte de la Lorraine n'était qu’une carte manuscrite,

qui n’a jamais été gravée ni publiée par son auteur '. Pour la Flandre,

la raison se conçoit également : ccst que, indépendamment des deux

éditeurs qu’il avait à Louvain et à Garni, Mercator, en 1540, avait

pris à Anvers, pour y vendre sa carte de Flandre, Guillaume Van den

Berg, imprimeur-libraire au Château rouge, cou rte rue des Peignes 2
,

et (pie, par conséquent, il ne pouvait pas convenablement enlever,

plus tard, sa confiance à Van den Berg pour la donner à Plantin,

ni avoir, dans la môme ville, deux éditeurs en concurrence pour la

môme carte

3

. Quant à sa petite carte d’Europe, dont l'exécution fut

annoncée ou promise en lo58, on peut supposer ou que la promesse

n'aura pas été tenue, ou que cette carte, qnoiqu’exécutée, n’aura

jamais été livrée au commerce. Les registres de comptabilité se taisent

également sur les deux opuscules de Mercator servant d’annexes à ses

globes terrestre et céleste, opuscules qui, très-probablement, eu expli-

quaient la construction et l'usage 1
: comme il n’en est pas question,

non plus, dans les lettres (pie nous avons publiées de Mercator sul-

les six paires de globes vendues au docteur Camcrarius de loTi à

1578 ", il faut croire que, en général, il vendait ses globes sans les

opuscules explicatifs. Enfin, tont porte à croire que Mercator n’avait

voulu s’ouvrir, chez Plantin, qu’un débouché pour ses publications

géographiques à l’exclusion de ses autres ouvrages : c’est là, sans

doute, la raison pour laquelle nos mômes registres ne signalent ni son

Traité sur les lettres italiques cursives (i

,
ni sa Chronologie, ni son

Harmonie des évangiles

que la Tabula uuiversalis île Ploléméc (non minorent universal i ilia Plolemei) c'est-

à-dire quelle aura la même dimension : elle devait donc être différente île sa grande

Europe de 1554 en six feuilles.

i. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 97 et 219.

î. Voyez, te Bulletin de la société de géographie d'Anvers

,

T. IV, 2e Fasc. pp. 95 cl 9G.

Il se pourrait aussi qu'à l'époque (1558) où Mercator fil choix de Plantin connue

éditeur de ses oeuvres, tous les exemplaires de sa carte de Flandre fussent vendus, et

que les nombreux tirages qui en avaient été faits de 1510 à 1558 eussent tellement

usé les planches, que de nouveaux tirages étaient devenus impossibles,

i. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp 29, 52 et 210.

r>. Ibidem, pp. 281-290.

c. Voyez, la note I de la page 77.

7. Ce n'est que plus tard, dans le Catalogus Librorum Theologicorum , Liltcra A.

Online Alg/iabeties digeslus et inceplus 7 Junij 101 i, que nous voyons figurer ce
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Le nombre des publications géographiques de Mercator, dont le

placement a été confié à la librairie Planlinienne, est considérable.

Ile 1558 à 1597, c'est-à-dire pendant un laps de temps de 39 ans,

Plantin a acquis de Mercator pour les vendre en détail : 151 cartes

de la Terre-Sainte, 59 petites mappemondes, 48 globes on 51 paires

de globes, 838 cartes d’Europe, 135 cartes d'Angleterre, 503 grandes

mappemondes, 50 exemplaires du Ptolêinée, 9 exemplaires de la col-

lection des IG cartes de la France, 8 de celle des 9 cartes des

Pays-Bas, 5 de celle des 35 cartes des pays septentrionaux précédées

d'un planisphère et des cartes générales d'Europe, d’Afrique, d’Asie et

d’Amérique, 4 exemplaires de la carte d'Amérique et I carte des

contrées polaires : en tout, 1475 pièces, sans préjudice pour celte

foule de cartes dont les registres «le Plantin ne déterminent ni la

nature ni le nombre, et sans préjudice aussi pour tontes les pièces

qui ont dû être signalées dans les registres qui nous manquent. Plantin

était donc le grand éditeur géographique de Mercator, et peut-être

l'était-il pour la Belgique, la Hollande et la France, ou, du moins,

pour Anvers, Leydc et Paris, les trois villes de ces pays où il avait

ouvert un commerce de livres. En ne comptant que les globes et les

caries différentes de celles du Ptolèméc et de l'.lf/as, nous trouvons

1431 pièces mentionnées dans les registres. Combien nous en reste-t-il

encore «le ce nombre? Hélas! à l’exception de la carte de Flandre du

musée Plantin -Mordus à Anvers ', de la grande mappemonde de la

bibliothèque nationale à Paris i
,
de la petite mappemonde de la société

géographique à New-York r>

, des fuseaux des globes terrestre et céleste

de la bibliothèque royale à Bruxelles 4
, et des quatre paires de globes

montés qui se trouvent à Paris s
, à Vienne °, à Weimar 7 et au musée

dernier ouvrage parmi les Libri veuilles de l'oflicine typographique de Balthasar Morelus,

petit-fils de Christophe Plantin.

i. Voyez la note 2 de la page 84.

î. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. lit- 137 et 219.

5 Voyez la note 3 de la page 8 t.

i. Les sphères terrestre et céleste tic Gérard Mercator, par le d r J. Vau Uuemtlonck

.

Avant-propos.

« Les travaux d'installation du musée astronomique de l'observatoire (à Paris)

sont terminés. Outre les portraits des directeurs de l'observatoire et les dessins figu-

ratifs représentant les principaux objets célestes, il y a deux sphères de Mercator, du

milieu du XVI e siècle. Les grands lacs de l'intérieur de l'Afrique y sont tous indiqués ».

(Le Petit journal du vendredi 10 Octobre 1879).

c. Voyez Congrès international des sciences géographiques tenu ii Paris dit l
r au II

aoiil 1873, T. I
, p. 423.

:. Miirzhefte des Jahrganges 1876 '1er Silzungsberichle der phil.-hist. Classe der

hais. Akudeinie der Wissenschaften
, Wien 1876, LX.X.XII. Bd. S. 517.



87

dn Cercle archéologique du Pays de Waas è Saint-Nicolas ces 1431

pièces sont perdues. Elles sont devenues la proie de ce destructeur

inexorable (pion appelle le Temps. Après ces remarques générales,

disons un mot sur chacune des œuvres Mercatoricnncs citées dans les

comptes de Plantin.

Deux mappemondes, ou planisphères, appartiennent toutes entières

à Gérard Mercator. La première, son chef-d’œuvre, celle (pii a fait

titrer son auteur de « bienfaiteur et d’organisateur du genre humain » 4
,

de 2 mètres sur 1 mètre 32 centimètres, construite sur la projection

qui porte son nom et dédiée au duc Guillaume de Elèves, parut à

Duisbourg, au mois d’août 1369, sous le titre de Nova et avcla orbis

terrae descriptio ad vsvm nauigantium emendatè accommodata \ La

seconde, beaucoup plus petite, dressée sur la projection cordi forme

double et dédiée à son ami Jean Drosius, fut publiée à Louvain en

1338 \ Une autre mappemonde in-folio, intitulée Orbis terrae compen-

diosa descriptio et publiée, pour la première fois en 1393, à la tète

des cartes generales d’Europe, d’Afrique, d’Asie, d’Amérique, du pôle

nord, et des cartes particulières des pays septentrionaux de l’Europe,

n’est pas l’œuvre personnelle du père Gérard : elle est due au fils

Rumold qui la dessina d'après la grande mappemonde du père, et eut

soin de la faire exécuter en 1387 (quant ex Vagua Yniuersali Gerardi

Mercatons... IUnnoldus Mercator fini curabat anno M.D.LXXXVU).
Ces données étant exactes, les 39 mappemondes (pie le Grand-livre

de 1368-1373 signale comme acquises à la foire de Francfort en sep-

tembre 1367 (39 mapparnm quas francfordiœ habuimus), ne peuvent

£f ,-e ainsi que nous le disons dans la liste que nous avons dres-

sée — que des exemplaires de la petite mappemonde de 1338, tandis

que toutes les autres mappemondes qui suivent dans cette liste et qui

sont inscrites dans les registres de comptabilité sous les dénominations

i. \ oyez Annales du Cercle archéologique du Pays de Wars, T. IX, |« Livr. p. 13.

4 « l):is sind die Wohllhâler und Bildner des Mcnschcngeschlecbts ». (Discours de

M. heller à la fêle inaugurale du monument de Mercator à Duisbourg).

s. La section géographique de la bibliothèque nationale à Paris, en possède le seul

exemplaire connu.

4. Un exemplaire en a été signalé par M. Carson Brevoorl dans le Bulletin de la

société géographique d’Amérique, et se trouve — comme nous l'avons dit — dans la

bibliothèque de cette société à New- York. Le signalement de ce Jean Drosius auquel

cette mappemonde est dédiée, nous est inconnu, à moins que ce ne soit Jean Drusius

(van Driesche) l’inlerprétateur des Saintes Écritures.
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di* mappa, universalis ,
tabula orbis, ne peuvent être ipie des exem-

plaires de la grande mappemonde de 1569 : ce qui se continue, d'ail-

leurs, par le prix modique des premières (8 patards . et par les prix

plus élevés des secondes \29 patards 1-2 deniers jusqu'à 2 florins

8 patards). Ce fut à la foire de septembre 1569, un mois seulement

après la publication, que Plantin se procura à Francfort les 25 pre-

miers exemplaires de la grande mappemonde. A peine était-il revenu

de la foire, que, déjà le 21 du même mois, il écrivit d'Anvers à son

client l'archevêque de Cambrai : « J'ay reçu une fort belle et grande carte

vniuerselle faicte maintenant par Mercator et j'attends des liures nou-

ueaux de Francfort » '. Cette citation achève ainsi de prouver que

toutes les mappemondes mentionnées dans les registres de Plantin

depuis l'année 1569, sont bien certainement des exemplaires de la

grande mappemonde qui parut au mois d'août de celte même année.

Ce globe terrestre, de l"‘2905 de circonférence, construit sur le

méridien de Forlevcntura une des lies Canaries, et dédié au chancelier

Nicolas Perrenot seigneur de Granvelle, fut publié à Louvain en 1541 ;

le globe céleste, de la même dimension, dédié à Georges d'Autriche

prince-évêque de Liège, parut dans la même ville en 1551 s
. Les

comptes de Plantin, aussi bien que les lettres de Mercator écrites au

docteur Caraerarius, prouvent que, de 1566 à 1582, ces deux globes

se vendaient toujours par paires. Rien dans les comptes ne fait pré-

sumer que les 21 paires de globes fournies à Plantin étaient enlumi-

nées, tandis qu'il conste, par la teneur desdites lettres, que les

globes vendus à Camerarius étaient uon seulement enlumines, mais

encore couverts d'un vernis, ce qui — comme l'écrit Mercator — les

faisait paraître plus splendides et en rendait les couleurs plus vives

et plus durables s
: aussi, ces derniers se vendaient-ils à 20 et même

à 21 florins la paire, au lieu de 16 florins ou il florins 12 patards,

prix auxquels se vendaient les premiers.

La carte de la Terre-Sainte, dont ou ue retrouve plus d'exemplaire,

format grand iu-folio, parut également à Louvain eu 1557, dédiée à

François Craneveld ,
conseiller à la haute cour de justice de Malines *.

Ce ne fut qu'en 1568 que Plantin commença le placement de cette

i. Archives tlu musée Planlin-Morelus, registre portant au dos : lotit -1572. Brieven.

Ml. p. loti.

i. Voyez notre Gérard Mercator sa rie et ses trurres , pp. 28-32.

s. Ibidem , pp. 280 et 200.

«. Ibidem, pp. 10- 1 1.



carie, mais aussi, dès le premier trimestre de celle année, il en

acheta à Mercator 109 exemplaires : la raison de ce débit tardif et

inopiné échappe à nos recherches. Les exemplaires enluminés coûtaient

plus «pic le double des autres, et se vendaient aussi beaucoup moins

souvent : cette remarque ne concerne pas seulement la carte de la

Terre-Sainte, elle s’applique à toutes les œuvres géographiques de

Mercator.

La carte d'Europe en six feuilles, gravée en partie à Louvain et en

partie à Duisbourg, dédiée à Antoine Pcrrenot, président du Conseil

privé de Charles-Quint, et publiée au mois d’octobre looi , est de

toutes les cartes de Mercator celle qui a eu le plus de vogue : de

loo8 a IdTti Mercator en a fourni à Plantin, de la première et de la

seconde édition, jusqu’à 868 exemplaires, tous non enluminés à l'ex-

ception de 20. Cette vogue aussi considérable confirme le pompeux éloge

que Ghymmius a lait de celte carte i
, et double notre étonnement et

notre regret sur la perte totale de ce chef-d’œuvre. La seconde édition

en parut au mois de mars lo<2. Le 2 mai de l'année suivante, Plantin

en crédite Mercator pour 50 exemplaires. A partir de celte date, tous

les autres exemplaires signalés dans les registres appartiennent égale-

ment à cette seconde édition, ce que Plantin a soin de nous apprendre

en les qualifiant A'Europa nova ou d'Europes recorrigez. A la date du

13 mai 1672, le Grand-livre de 1568-1575 porte en compte une somme
de 12 florins qui représentait les frais des octrois de privilège (priui-

legiis) obtenus pour l’impression et la vente de cette seconde édition,

frais que Plantin avait déboursés pour Mercator 5
. Pour obtenir plus

(. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 71-8:2.

i. « Quoil opus taillis laudibus à doclissiniis quibusque viris passim effertur, ui vix

simile in Geographia in lucem unquain prodiisse videalur ». (Vita Gerardi Mercatoris
à Gwdtero Ghymmio conscripta).

s. « Adi 13 Maij 1372. Pro Priuilegiis Europæ soluiinus 11. 12 ». — Deux octrois de
privilège, encore conservés au Musée Planlin-Morelus à Anvers, avaient été obtenus
pour imprimer et veudre la seconde édition de l’Europe Mercatorienne : l’un, le 23
février 1371, pour la vente dans les « pays de pardeca »; l’autre, le 13 mars 1371,
pour la vente dans le Brabant. Comme Plantin avait sollicité ces deux octrois en son
nom personnel, en disant dans sa supplique « qu’il avait achaplé de Gcrardus Mercator
ses plates (planches gravées) et figures », on pourrait croire que c’est Plantin qui a

fait imprimer à ses frais la seconde édition de l’Europe de Mercator; mais ce serait

là une erreur, 1° puisque, dans les registres de comptabilité de Plantin, il n'existe

aucune trace ni de l’achat des « plates et ligures », ni des Irais de cette impression;

2 puisque
, comme il a été dit, le Grand-livre de I3G8-I375 porie en compte à Mcr-

calor 12 florins représentant les frais des deux octrois : ce (pii prouve qu’en les



facilement ces privileges, ou pour se montrer reconuaissaul de les

avoir ohleinis
,

Mercator, par l'entremise de Plantin, avait fait enlumi-

ner deux exemplaires de la seconde édition de son Europe, et les

avait fait offrir, en son nom, « aux conseilliers à Brusselles » Ces

« conseilliers » étaient apparemment Bcrlaymont et Yiglius, l'un, mem-

bre, l'autre, président du Conseil d’état; et l’exemplaire offert à ce

dernier était, sans doute, celui (pii est cité dans l'inventaire que Yiglius

lit faire de ses cartes et manuscrits avant sa mort, et qui pendait

habituellement à la chéminée de sa bibliothèque (Europee descriptio per

Gerardum Mercatorem, (pue pendere solcbnt ad caminum bibliothecœ) *.

Le prix de celte carte, comme celui de toutes les autres, variait

d'après l'éloignement de la date de publication, mais principalement

d’après le nombre d’exemplaires achetés en une fois. Le prix-maximum

des exemplaires non enluminés était de 2 florins; leur prix-minimum

de 16 patards S deniers. Les exemplaires enluminés se vendaient inva-

riablement à raison de 2 florins. Pour le placement en détail. Plantin

trouvait facilement des intermédiaires et des acheteurs directs en Bel-

gique et à l'étranger. Mous allons en citer quelques-uns. Plusieurs

exemplaires en furent remis à Ortelius, qui, en 1558, en rendit deux

à Plantin en ce moment probablement dépourvu, pour lui en reprendre

deux autres immédiatement après; et, le I septembre 1564, Ortelius

prit encore deux exemplaires enluminés, « dont la peinture et le

montage sur toile étaient comptés à 5 florins les 2 pièces »
s

. Le

4 février 1558, Plantin envoya, par Guillaume Le Veau messager

de Tournai, un exemplaire enluminé, au prix de 5 florins 15

patards, à un nommé Denis de Bien 4
. Le 5 mars 1562, Jérôme

Cock ,
libraire et marchand de cartes et de gravures à Anvers, lui

acheta deux exemplaires collés sur toile à raison de 5 florins

5 patards 5
. En 1566, Pierre Porret ,

apothicaire à Paris et ami de

sollicitant. Plantin remplaçait Mercator, qui aura fait l'impression de la seconde comme

île la première édition de son Europe.

i « Gérard* Mercator doibl adi 57 Aug11 1373 pour la paincture de deux Europa

des sicncs lesquelles ont este présentées aux conseilliers :t Itrussellcs 11. 3 ». (1375-

1380. Grand-livre marque C. XIX. page 15).

ï. Archives des arts, sciences et lettres, par A. Pinchart, I
e série, T. Il, pp. 310

el 311.

x. Ilallelin de la Société de géographie d’Anvers, T. V, pp. 330 et 331.

». « Denis de Rieu i de Février 1338. Par Guillaume l.e Veau messager de Tourna)

pour une carte d’Europe Mercator paincte. li. 3-13 ». (Grand-livre. 1353-1302.

Libraires, p. 51).

s. « Le 3 mars 1305. A. Ilierosme Cock mon compère 5 Europa Mercaloris mises

sur loille 11. 6-10-0 ». (Journal 1361-1573. XXXVI).



Plantin, en reçut cent exemplaires au prix de 50 patards et

Pierre Draex, libraire ?» Mutines , six exemplaires à raison de 18

patards; ce dernier fut chargé, en outre, d’en mettre douze autres

sur toile pour le compte de Plantin *.

La carte d’Angleterre, dont Plantin acquit, en 1560 et 1508, cent

trente deux exemplaires à 1o ou à 10 patards, n’appartient à Mer-

cator que pour la gravure. La composition en était due à un de

ses amis d’Angleterre qui lui en avait envoyé le dessin manuscrit,

avec prière de le reproduire sur cuivre. L’amitié toute particulière

que Mercator portait à l’auteur, et le mérite exceptionnel du dessin

(pii lui (ut présenté le décidèrent, et la carte, gravée par Mercator,

parut à Duisbourg en 1564 s
. Pierre Porret et Pierre Draex se char-

gèrent encore, l’un à Paris l’autre à Malines, du placement de celte

carte : le premier en reçut quarante exemplaires non enluminés

comptés â \o patards ', et le second six exemplaires probablement

enluminés, à raison de 36 patards, ainsi que huit autres exemplaires

à mettre sur toile pour le compte de Plantin s
.

Claude Ptolémée, qui (lorissail sous les deux Antonins depuis l’an

140 jusqu’en 170 de 1ère chrétienne, avait écrit en langue grecque ses

huit livres de géographie. L’idée généralement admise est (pie son

ouvrage — exposé élémentaire et mathématique déterminant la figure,

la grandeur de la terre et la position des lieux — n’était pas accom-

pagné de cartes. Agathodémon, historien et géographe du Ve siècle,

semble avoir été le premier (pii ait représenté la géographie de Ptolémée

en tables destinées à faciliter et éclaircir l’intelligence du texte. L’œuvre

Ptolémaïque ainsi complétée, a du être, grâce aux soins de l’école

d’Alexandrie, reproduite un grand nombre de fois; mais, la plupart

de ces exemplaires furent détruits lors de l’invasion des barbares qui

i. « A M rc Pierre Porret Apothicaire à Paris I0il Kuropa Mercatoris bl. (blanches

ou non enluminées) .... 11. ISO ». (Journal .4. 1566. XLIV. folio 10 reeto).

î. « A Peeter Draex 6 Kuropa Mercatoris. 18. 11. 5-8. avec I
*2 Kuropa pr noc pr

mettre sur loile ». (Ibidem, folio II verso).

3. « Rebus suis hoc modo conslituiis, oblata est illi (Mercatori) ex Anglia, a sin-

gulari quodam amico Britannicarum insularum descriplio magna diligenlia summaque

lide congesta , rogans ut labulis æneis inciderelur, quod amico suo denegare non

potuil... (Vila Gerardi Mercatoris A Guallero Ghymmio conscriplu).

». « A M™ Pierre Porret Apothicaire à Paris 40 Anglia du dit ( Mercatoris

)

bl (blan-

ches ou non enluminées) 11. 30 ». (Ibidem, folio 10 reclo).

s. « A Peeter Draex 6 Anglia Mercatoris. 36 fl. 10-16 avec 8 Anglia p
r mettre sur

loile. (Ibidem
,

folio 1 1 eersoj.



engloutit toute l'ancienne civilisation, et <|ui donna encore lieu, dans

les siècles suivants, à la corruption des quelques exemplaires qui

avaient échappé à la dévastation. 1*1 us que tout autre, Mercator regret-

tait la perte de la géographie primitive de Ptoléméc, et prit sur lui

de la réintégrer. Pour y réussir, il lui fallait préalablement restituer

l’ouvrage dans son texte original : c’est ce qu’il s'efforça de faire, en

confrontant les diverses éditions qui lui semblaient s’en écarter le moins.

Ce travail fini, il s’appliqua à corriger les vingt sept caries d’Agalho-

démon, et les publia à Cologne chez Godefroi Van Kempen, en 1578 '.

Tel est l’ouvrage dont Plantin prit, en 1582, treize exemplaires: six non

enluminés à 5 florins 10 patards, et sept exemplaires enluminés à 5 llorins

et 5 patards. En 1584, Mercator publia une seconde édition de ces

cartes, en y ajoutant un texte latin de la géographie de Ptoléméc

telle qu’il l’avait rétablie par la confrontation des diverses éditions

consultées pour les cartes 4
. De cette seconde édition, Plantin acheta,

à la foire de Francfort en septembre 4586, un exemplaire non enlu-

miné au prix de 7 florins, et un exemplaire enluminé à 8 florins 15

patards; un troisième exemplaire fut acheté à la foire du carême en

1595, et quatre exemplaires non enluminés furent acquis en 1597, au

prix réduit de 3 llorins 8 patards et 6 deniers.

Dès l’année 1569, Mercator avait annoncé un vaste plan d’études

cosmographiques, comprenant la cosmogonie, la géogénie du ciel, la

géographie ancienne, la géographie moderne, l’astronomie, la chronolo-

gie, la généalogie tics grands hommes, et avait promis une suite de

volumes sur ces différentes branches r>

. Le premier de ces volumes qui

avait paru, traitait de la chronologie ou de la démonstration des temps,

le second de la géographie de Ptoléméc, et maintenant c’était le tour de

la géographie moderne, sur laquelle il fera paraître, par parties, les fruits

de sa science et de son art. Un première partie, composée de seize

cartes de la France (Gullia), de neuf cartes des Pays-Bas ou de la Belgi-

que inférieure (Bclgia) et de vingt sept cartes de l’Allemagne (Gcrmania),

i. Voici le litre <le celle première édition : Tabelac geographicac Cl: Plolemiri ad

mentem autoris restitutie et emendatie per Gerardum Mercalorem lllustriss: Iliais

Cliuiœ, rte. Cosniographum. Coloniae tgpis Goilefridi Kempensis. Anno Yirijinei partes

M.Ü.LXXYlll.

•2. Voici le lit rc de celle seconde édition : Cl: Ptulemaei Atexandrini geographiae

Iibri arto , recotjnili iam et diligenter entendait cuin tabulit geographicis ad mentem

auetoris restitutie ne emendatie, per Gerardum Mercalorem , lllustriss. Ducis Cliuensis

etc., cosmographum, Cum gratin et priuilegio sac. caes. Maiest. cal. M.D.LXXXIV.

Geranli Mercntoris chronologia. Praefatio ad Icetorcm.



vit le jour au mois d’août I080, dédiée au due Jean Guillaume de

Clèves Quoique les collections des cartes de lu France, des Pays-

Bas et de l'Allemagne eussent été publiées réunies d’abord en un seul

volume, le Cahier VII de Francfort, tenu à la foire de septembre

I086, nous prouve que, déjà en celle année et plus tard, Mercator

vendait aussi séparément chacune de ces (rois collections accom-

pagnées d'un texte latin, français ou italien au choix de l’acheteur *.

Ce Cahier, en effet, porte en compte comme achats différents, huit exem-

plaires non enluminés de la collection des cartes de la France in-folio

(8 Gallia Mercatoris f" bl.) dont le coût s’élève à 64 llorins, un exem-

plaire enluminé de la même collection (t eadem picta f") coûtant 12

llorins, six exemplaires avec texte français de la collection des cartes

des Pays-Bas (6 Belgia gullicè f°) dont le montant s’élève à 18 florins,

(d deux autres exemplaires avec textes latin et italien (2 eadem latine

et italicè (
n
) coûtant 12 florins. Cette première partie de la géographie

fut suivie d’une deuxième composée de vingt trois cartes de l'Italie, de la

Slavonie et de la Grèce, dédiée au cardinal Ferdinand de Médicis, et

publiée au mois d’avril Io90 \ De cette deuxième partie, non plus

que de la collection des cartes de l’Allemagne, nous n'avons pas trouvé

de traces dans les comptes de Plantin. Finalement, une troisième

partie posthume de la géographie moderne fut publiée à Dusseldorf, en

lo95, par le fils Bumold, aux frais des héritiers de Mercator décédé

le 2 décembre 1o94. Cette troisième partie portait le titre d'Atlas, et

renfermait, avec le portrait de Mercator, sa biographie par Gualterus

Ghymiuius Ces cartes de cette troisième partie comprenaient : la

mappemonde dessinée par Bumold et exécutée en 1587, les caries

générales d’Europe, d’Afrique, d’Asie, d’Amérique, et les trente deux

cartes du pùle nord et des pays septentrionaux de l’Europe. Les

i. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 170, 255 et 256.

s. Quoique les registres île la comptabilité de Plantin ne nous l'apprennent pas, on

doit cependant croire que la collection des vingt sept cartes de l'Allemagne avec texte

allemand se vendait aussi séparément
,
puisque, parmi les fuseaux originaux des globes

terrestre et céleste de Mercator conservés à la bibliothèque royale à Uruxelles, sc

trouve un feuillet portant un cartouche illustré, feuillet qui appartient, non à ces

fuseaux
,
mais à la collection des cartes d'Allemagne avec texte allemand

; au milieu

du cartouche on lit : « Teutschland mit den vmligenden grenzen
, gar vlgsich descri-

biert, vnd im druck auss gegeben , durch Géranium Mercatoreni , des Hoochgebornen

Fursten vnd Hem Hertzogen zn Gulich etc. cosinographum zu Dagsburgh ».

s. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 181, 182, 256 et 257.

t. Ibidem, pp. 183, 181, 185, 186, 257. 238.
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exemplaires enluminés de cette troisième et dernière partie se ven-

daient à raison de 10 florins; Plantin en acheta deux : l’un à la

foire du carême de 1595, l’autre à la même foire de l'année suivante.

En septembre 1586, Plantin lit l’acquisition, à 50 patards la pièce,

de quatre exemplaires non enluminés d’une carte d'Amérique iu-folio

(4 America Mercaloris f° bl.). En dehors de l’Amérique qui figure sur

la grande mappemonde de 1569, nous ne connaissons aucune carte de

cette partie du monde, publiée sur feuille séparée par Gérard Mercator;

si fou en croit Humold , sou père n’avait laissé qu’une ébauche de

ce travail \ et Josse Hondius, qui acheta, en 1604, toutes les plan-

ches Mercatoriennes, déclare, à son tour, que parmi les planches

qu’il avait acquises, celle de l’Amérique ne se trouvait pas *. La

carte dont il s'agit ici, ne peut doue être que America siue India

nova que Michel Mercator, (ils d’Arnold et peti t -fils de Gérard, signe

comme auteur 3
,
pour laquelle Plantin imprima, en 1582, le titre sur

le dos de deux cent soixante quatre exemplaires *, et qui fait partie

de VA lias publié à Dusseldorf en 1595.

Le Grand-cahier de 1569-1604, qui est le registre où les dernières

relations commerciales entre l’établissement cartographique de Mercator

et la maison Plantin sont consignées, mentionne un exemplaire d'une

carte in-lolio des contrées circonvoisines du pôle (I Tabula contrées

i. « Ego vero iam tandem bonuin et diti a me optatum inilium inclus
,

postlinc

ordinem reeluni non inlermillam
,
sed septcnlrionalibus cmissis, secundum Nova: Géo-

graphie lomuin, id est, Ilispaniæ descri plionem accuralam aggrediar, inde ad Africain

,

Asiam , Américain, el si apcrialur, uli spes est, ad tertiam contineutem
, quae Magel-

lanica el terra Auslralis dicitur ,
me accingani , et quod in hisce omnibus Gerardus

Mercator Pater piæ mémorisé inchoalum relii/uit (ut sont pleraquc oinnia) suniino studio

et industria pro virili
, Deo conatibus aspirante, ad lincm deslinatam féliciter perdu-

cam ». (Atlanlis Pars altera. Amico lectori Humoldus Mercator).

5. « Supplevi igitur qnœ deeranl, lotamquc Hispaniam cum universa Asia . Africa,

alque America et partibus aliquot Galliæ et Germanise ipsius (Mercaloris) operi adjeci ».

(Atlas de Mercator de 1606. Dédicace de Josse Hondius aux Plats-Généraux des l'ro-

vinces-Unies).

3 . Voici le titre complet de celle carte : America siue. India nova ad muynœ Gerardi

Mercaloris aui Yniversalis imitationem in compendium redacta. Per Michaelein Merca-

torem Duysburgensem.

i. « 1582. 2Gt Titulos Americæ. fl. 5 ». (1582-1589. Groothoek XX, p. 15). — Les

cartes générales d'Europe, d'Afrique, d'Asie et d'Amérique qui ligurenl au commence-

ment de l'Atlas de 1595, portent, sur le dos, leurs litres respectifs Europa, Africa,

Asia, America, entourés d'un cartouche, sous lequel se voient, en outre, les majus-

cules B, C, I) et E, placés au-dessus d’une grande vignette carrée debout sur un di-

ses angles.



polaires) acheté au prix de 2 1/2 patards, à la foire de Francfort en carême

1396. Celte carte est évidemment celle qui se trouve, dans YAlhis de

1393 en tête des cartes des pays septentrionaux de l’Europe, et (pie

Mercator a intitulée : Septentrionalium Terrarum descriptio

Nous allons clôturer nos commentaires sur les comptes relatifs aux

objets fournis par Mercator à Plantin, par une série de tableaux qui

permettront de juger, d’un seul coup-d’œil, des variations dans la vogue

et les prix de chacune des œuvres de noire géographe flamand.

Carte de la Terre-Sainte (1537).

le 23 février 1 368 7 exemplaires non enluminés à 6 patards.

à la foire du carême . » 100 » » » 5 »

» » 2 ») enluminés » 15 »

le 13 mai . . 1372 12 » non enluminés » ;> »

Petite mappemonde (1338).

à la foire de septembre• . 1507 59 exemplaires non enluminés à 8 patards.

Globes terrestre et céleste (1541, 1551).

le 8 juin. . . . 1366 5 paires non enluminées à 16 florins.

avril . . . . . 1569 6 » )>

mars . . . . . 1371 3 » »

juin . . . » ))

dernier mai. )> » li 11. 12 patards.

» . . » 1 )) ))

Carte d’Europe (1534 et 1572).

exemplaires non enluminés à 2 florins.

» »

19 janvier . » » » 1 »

8 juin . . . . » 200 » ))

23 février . . . 1568 100 » » » 30 patards.

avril . . . . . 1569 10 » enluminés » 2 florins.

28 novembre . . 1370 8 » non enluminés » 1 »

» enluminés » 2 »

2 mai . . non enluminés » 1 »

2 1 février . . 1574 60 » » » 1 »

2 mai . . . . 1576 12 » )) » 16 pat. 8 deniers.

1 . Cet exemplaire de la carte des contrées polaires, ainsi que les quatre exemplaires de

la carte d'Amérique, achetés par Plantin en septembre 1380, prouvent que les cartes

de VAtlas Mercatorien se vendaient, même du vivant de l'auteur, comme caries volan-

tes, et que Lelewel (Ge'ogr. du moyen âge, T. Il, App. III), en parlant de ces car-

tes, avait raison de dire : « Mercator laissait circuler ses cartes isolément ».
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Carie d’Angleterre (1364 1 .

60 exemplaires a 13 palards.

19 janvier » 60 » non enluminés »> 10 »

19 mars 1368 12 » » »

Grande mappemonde (1569).

à la foire de septembre . 1369 23 exemplaires non enluminés à 4
fl. 8 palards.

» » 5 » enluminés » 4 » 10 »

à la fin de la foire de sept. » 31 » nou-enluminés » 2 » 8 »

10 mai 1370 12 » )) » 2 » 5 »

aux calendes de mars . . 1371 50 » » » 4 »

2 mai 1373 12 » » » 2 »

60 » » » 30 palards.

31 juillet 1382 2 » » » 30 »

16 septembre » i » » » 29 pat. 12 dcn.

à la foire du carême . . 1393 t »

Géographie de Plolémée (1378 et 1584 .

dernier mai 1382 t exemplaires enluminés (?) a 5 fl. 3 palards.

31 juillet » 4 » non enlumines » 5 » 10 »

» » 5 » enluminés )) 5 » 5 »

16 septembre » 2 ») non enluminés » 3 » 10 »

à la foire de septembre . 1386 i )) » » 7 »

» )) i » enluminé » 8 » 13 »

à la foire du carême . . 1393 i »

» 1397 4 » non enluminés » 3 » 8pal.6dei

Collection des 16 cartes de la France (1383).

3 la foire de septembre . 1386 8 exemplaires non enluminés à 8 florins.

» » 1 » enluminé » 12 »

Collection dest 9 cartes des iPays-Bas (1383).

à la foire de septembre . 1386 6 exemplaires non enluminés a 3 florins.

» » 4 » enluminés » 6 »

Collection des 32 caries des pays septentrionaux de l'Europe
V
1 593'.

3 la foire du carême . . 1393 I exemplaire enluminé 3 10 florins.

» » 1 » » » » »

Carte d'Amérique (1382?).

à la foire de septembre . 1380 4 exemplaires à 30 palards

Carte des contrées polaires.

1396 I exemplaire à 2 i s palards.
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II.

Les rapports commerciaux qui existaient entre Mereator el Planlin

étaient réciproques. Mercator — avons-nous dit — vendait à Plantin

ses globes, ses grandes cartes et les diverses parties de son Atlas;

Plantin, de son côté, lui fournissait du carton pour faire les globes,

le papier pour imprimer les cartes, et des livres sortis de ses presses

ou de celles de ses confrères. A l'opposé de Pierre de Keyserc à Gand

(
1516-1347),

qui non-seulement avait des ateliers d'imprimerie et de

reliure, mais était encore à la tète d'une importante papeterie, dont le

moulin à eau se trouvait devant la porte de l'Empereur (aujourd'hui la

porte de Bruxelles) ', Plantin, imprimeur-libraire, n'était pas papetier.

Au lieu de le fabriquer lui-même, il achetait son papier en Belgique,

en Hollande, mais principalement en France sa patrie, où, malgré

son émigration, il avait toujours conservé des liens et des relations.

Ainsi qu’on peut s'en assurer encore de nos jours, Plantin n'achetait

jamais que du papier de tonte première qualité, surtout au point de

\ue de la solidité et de la souplesse. Voici ce que M. Rooses écrit

à ce sujet : « Ce qui ne fit pas de tort à l’ouvrage de Plantin, pas

plus qu’à celui de ses meilleurs concurrents, c’était l'excellente qualité

de son papier. Nos pauvres livres contemporains, imprimés pour la

plupart sur du papier cotonneux et d'une beauté apparente, auront,

dans trois cents ans, un tout autre aspect que celui que les livres du

XVI e siècle conservent encore actuellement et garderont longtemps

après nous. Imprimés sur du papier ferme et souple, ils sont toujours

aussi frais, aussi solides et aussi immaculés qu’au jour de leur publi-

cation : les siècles leur ont seulement donné cette respectable patine,

qu’ils répandent sur les objets d'art anciens comme une douce auréole ».

C’est sans doute la supériorité reconnue du papier dont se servait

Plantin, qui le faisait rechercher par Mercator pour l'impression de

ses cartes; et Plantin, par égard pour un client qui lui procurait

d'assez gros bénéfices, ne pouvait refuser de lui céder une partie de

ses achats.

Le papier cédé à Mercator servait incontestablement pour ses cartes.

Le format grand in-folio (papier grand) du papier porté en compte,

est tout juste celui des feuilles sur lesquelles Mercator imprimait les

i. « Anno 1338. liera, in ilii jaer was de papieren -walermeulene voor de Kevser-

poorle glieslelt, by eenen Pieter De Keyserc, bnuebinrirre <>p de Verhildeplaelse ».

(Memorieboek der stad Gent, T. Il, />. Ti .

is.
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planches gravées de ses cartes; et si l'on compare le papier de ses

grandes cartes au papier des meilleures éditions de Plantin, il est aisé

de voir qu’ils ont absolument les mêmes qualités de solidité, de nuance

et de souplesse 1 et que, par conséquent, ils sortent de la même

fabrique et appartiennent à la même pâte. Mais, ce qui ne permet

plus de douter sur l'usage que Mercator faisait du papier pris chez

Plantin, c'est la déclaration non équivoque de Plantin lui-même : à la

date du 10 juin 1571, celui-ci débite son client pour une somme de

4 florins 2 t» patards, pour livraison de 1 t/a rame « de papier

grand pour sa carte » i
. Cette déclaration est claire et tranche la

question. Les comptes de Plantin établissent donc, sans réplique, que

Mercator ne se contentait pas de composer, dessiner et graver ses

cartes sur cuivre, mais qu'il les imprimait lui-même, et qu'il avait,

par conséquent, un véritable établissement cartographique.

A l’exception des dix rames du papier livré le 28 août 1559 et

qui, à raison de son modique prix de 24 patards la rame, devait

être d'une qualité moindre

3

; à l’exception encore des dix mains (on

demi rame) du même papier qui avait servi à Plantin pour le tirage

de la carte De peregrinatione Pauli, papier livré à Mercator en avril

1572 et dont le prix élevé de 4 florins 20 patards la rame dénote une

qualité supérieure *, tous les autres papiers portés en compte semblent

avoir été, non-seulement de la même grandeur, mais encore du même

choix. Le prix de ces papiers subissait des augmentations toujours

croissantes : en 1508 et 1569, Mercator les payait 45 patards la

i. Ost particulièrement le cas, si on compare le papier des cartes de Mercator au

papier d’un livre imprimé par Plantin et dont celui-ci céda, le 58 novembre 1570,

4 rames à Mercator. Ce livre imprimé en 1560 a pour litre Summa Sylvestrina
,

guir

summa summarvin merilo » uncupatur. Ex offieina Chrisiophori Plantini. MDLXIX.

2 vol. in-t°.

î. « Adi 10 dudit (Junij 1571). I rame et i î «le papier grand pour sa carte. Val.

a 55 pal. 11. 4-2 i i pat. ». (1568-1575- Grand-livre, f. A l7. p. 159).

j. « Le 28 d’augs 1 a" 1539. Au sire Gérard Mercator d’Ausbourch (lisez à Duisboury,

10 rames de papier à 24 pat. la rame ». (1558-1561. Journal).

i. u Adi 15 ap. 1572. Pour 10 mains d’impr. de peregr. Pauli fl. 2-10 pat. ».

(1568-1573. Grand-livre. -j\ AT/, p. 189). — Dans un pr«;eédenl registre. Plantin

inscrit, à la date du 10 novembre 1565, «« Recou d’Arnold Nicolay (le graveur sur

hais) deux cartes de Pérégrination de Si. -Paul ». — Cette carte De peregrinatione

Pauli est, très probablement, celle <|ui ,
dans le Catalogus auclorum du Thcalrum

Terrer Sanctcc... auclore Chrisliano Adrichomin ,
Uclpho, est cil«;e sous le titre «le

Peregrinutio , sire Itinerariinn It. Pauli, in tabula et charta descripla fier Petram

Apianû.
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rame; eu 1570, 1571 et en février 157:2, 55 patards; le 15 avril et

le 15 mai 1572, leur prix avait déjà monté à (30 patards ou 5 florins

,

et le 4 mai 1573 jusqu’à 5 florins et G patards. Celle cherté progres-

sive du papier pourrait faire soupçonner une augmentation parallèle

dans le prix de vente des globes et des cartes de Mercator, mais les

comptes de Plantin ne justifient pas ce soupçon.

Les livraisons de papier ont commencé le 28 août 1559. A partir

de là jusqu'au 5 mai 1568, aucune livraison n’est signalée. Il en est

de même après le 4 mai 1573, d’où il ne faut cependant pas con-

clure que les envois de papier ont cessé après cette dernière date; il est

présumable au contraire qu'ils auront continué, avec ou sans interrup-

tion, au moins jusqu’en 1582, puisque, en cette année, Plantin porte

en compte la somme de 10 patards, pour fourniture de 264 feuilles

sur lesquelles il avait imprimé les titres d’une carte d’Amérique '. De

1568 à 1573, c’est-à-dire pendant les cinq années que les envois de

papier se sont succédés régulièrement, Mercator a reçu de Plantin 44

rames de papier grand in-folio. En admettant, avec l’auteur du Traité

de la typographie
,

« (pie la rame se compose de cinq cents feuilles,

disposées ordinairement par cahiers de vingt-cinq feuilles chacun (pie

Ion appelle mains » *, on arrivera au chiffre de 22,000 feuilles

envoyées à Mercator dans l’espace de cinq ans. Cette quantité consi-

dérable correspond au grand nombre de globes et de cartes, livrés

par Mercator à Plantin pendant et après le même espace de temps.

Outre le papier, Plantin fournissait encore du carton qu'il appelle

dans ses comptes « ais de papier », en flamand « papieren bert ».

Notre imprimeur ne fabriquait pas plus le carton que le papier; il

l'achetait pour Mercator, et débitait celui-ci pour les sommes débour-

sées : c est ce qui résulte clairement de plusieurs passages de son

Grand-livre de 1568-1575, mais, plus particulièrement, d’un envoi de

carton, fait par l’entremise de Guillaume Schellekens et inscrit, dans

ce Grand livre à la date du 17 novembre 1571, par les termes suivants :

« pour aultant que auons payé pour cent li lires ais de papier que

Willem Schellekens a enuoyé »
3

. Les livraisons de carton n’ont pas été

fréquentes; nous n’en avons trouvé que trois : 100 livres envoyées le

17 novembre 1571, 200 livres le 12 décembre de la même année, et

(. Voyez la note l de la page 9t.

î. Traite de la typographie par Henri Fournier, imprimeur. Bruxelles. I826, page

2U>.

r.. Voyez la noie 9 de la page 78.
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200 livres le 7 janvier de l'année suivante. Aucun des volumes publiés

par Mercator n’a paru vers les époques que nous venons d’énumérer :

le cai ton dont il s’agit n’a donc pu servir pour le cartonnage de ces

volumes, opération qui se faisait, sans doute, à Cologne, à Bàlc et

é Dusseldorf chez les imprimeurs de ces volumes; tandis que les

comptes de Plantin et les lettres de Mercator écrites à Camerarius

prouvent (pie, de 1371 à 1578, Mercator avait un grand débit de

globes. Il est donc plus que probable, (pie le carton reçu de Plantin

lui aura servi pour la fabrication de ses corps globulaires, qui se

préparaient aussi bien dans son atelier de Duisbourg, que dans celui

de Louvain , comme il résulte à toute évidence de ses lettres à

Camerarius.

A l’exemple de ce que nous avons fait pour les cartes et les globes,

nous allons dresser, d’après les registres de comptabilité de Plantin,

la suite des envois de papier et de carton, qui ont été faits depuis

1559 jusqu’en 1375.

Liste i»es envois de papier et de carton, faits a Gérard Mercator par i.a mdrairie

Plantinienne.

1 550 28 août 10 rames de papier à 21 patards la rame 11. 12 —
1568 3 mai 1 raines de papier grand à 13 palards 0 —
» 6 décembre 3 » » G 13
» » 7 » » 13 13

1560 IG niai 3 » » G 13
1570 janvier -2 « à 33 patards 3 10
» mai 2 » » 3 10

» 28 novembre l » » 1 1
—

1571 30 avril 3 » » K 3
» 10 juin lis » » 1 2i/t

» 17 novembre 100 livres de carton (ait de papier) 3 10

» 12 décembre 200 » (papieren her!) 7 —
1572 7 janvier 200 » (ais de papier) avec port 7 10

» 11 février 2 rames de
|
lapier grand à 33 patards 3 10

» 13 avril l » à 3 florins 12 —
» » 10 mains tou i ( rame) de papier grand à l florins

20 patards la rame 2 10

» 13 mai 1 rames de papier grand à 3 florins 12 —
1575 4 mai l » à 3 florins G patards la rame r, 1

Mercator — nous dit Ghymmius — avait chez lui une bibliothèque

bien fournie '. Plantin était un des imprimeurs-libraires qui la garnis-

saient. Nos registres de comptabilité établissent qu’un très-grand nombre

d’ouvrages divers a dû avoir été fourni par Plantin de 1338 à 1593 :

à la seule date du dernier mai 1582, il est porté en compte à Mer-

cator une somme de 51 florins et 9 patards, pour toute une collection

i. « lustruciissimain bihliolhccam dorni hahebat « (Vila Gerardi Mercalorit à G uni

lero Ghymmio eonscrip(a).



lol

cle livres, expédiée de Francfort par l'ollîcieuse intervention de Godefroid

Van Kempen, imprimeur à Cologne. Mais, quelque grand qu'ait été le

nombre des ouvrages fournis par Plantin, nous n'avons pu retrouver

les titres que d’une quarantaine d’entre eux, parmi lesquels ne sont

naturellement pas compris les onze volumes acquis pour le compte

d’un nommé Jean Dressclius, ni ceux acquis, après la mort de Mer-

cator, par son fils Humold. De tous ces ouvrages, les uns ont été

achetés par Mercator directement à l'étalage de Plantin aux foires de

Francfort; les autres l'ont été, par correspondance ou par commission-

naire, dans rétablissement typographique d'Anvers. Les ouvrages dont

nous connaissons les titres se rapportent à six classes ; ou à la géo-

graphie, ou à l'astronomie, ou à l'histoire, ou à la religion, ou à la

médecine, ou à l’agriculture. En voici la liste dans l’ordre chronolo-

gique de leur acquisition.

Liste des envois d’ouvrages, faits a Gérard Mercator par la lidhairie Plastinie.nne.

i. Celle « carie cle Vermandoys » nous semble être celle dressée par Jean de Surlion

de Mous, et qui csl signalée à la page !)7 du Catalogue du musée Plantin-Mordus

par Max Pauses sous le litre de : Carie des places nouvellement conquises au Pays

de Vermandois cl Picardie : Saint-Quentin , Han et Chaslellet (1557). Aucum exem-

plaire de celle carie originale n’a pu être retrouvé jusqu’ici. Tout porte à croire que

c'csl de celte carte que, en 1558, parût chez Plantin à Anvers une nouvelle édition

pour laquelle Plantin avait obtenu un privilège, et que c'est un exemplaire de celle

nouvelle édition qui fut vendu par Plantin à Mercator, le 19 Mars 1558, au prix de

8 palards. Aucun exemplaire de cette nouvelle édition, pas plus que de l'édition première

de 1557, n'a pu être retrouvé à la maison Plantin. Celte nouvelle édition de la « carte

de Vermandoys » est citée par Ortelius dans le Catalogus auctorum de la première

édition (1570) de son Thealrum de la manière suivante : Joannes Surlion , Yeroman-

duorum Regio. Anlverpiœ , apud Clirisl. Planlinum

,

1558. Cette même édition fut

probablement réduite au cadre de son Thealrum , où la carte figure sous le litre de :

Yeromandcorvm eorvmgve con/inivm exact!ssima descriptio. Johanne Surhonio Auclore.

— Voyez sur Jean et Jacques de Surlion les Arch. des arts , sciences et lettres de M. Al.

Pinchart T. I, p. 201.

î. Il a été impossible de retrouver le livre auquel se rapporte cette indication.

3. C’est Ylsolario de Benedelto Bordone qui est cité ici. Toutes les cartes de ce

curieux ouvrage — nous dit Lelewcl — sont de 1521 ou antérieures à celle année.

L’ouvrage entier était terminé en cette même année 1521 : c’est ce qui résulte du

privilège accordé par le sénat de Venise en 1-520. L’ouvrage parut d’abord en 1528 à

Ouvrages géographie/ ues

.

1558 19 mars
1559 28 août

1568

I carte de Vermandoys * à 8 palards.

I description des régions loingtaines 4 in- 10”.

I lsolario s à 11. I.
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I 508
1509 IG mai
1570 1 juillet

1571 50 avril

1 382
1587 à la foire du carême

I Kuclides < à 0. I - 10.

I navigal. oriental de Nicolaï * à 11. 1-15.

I carte universelle painclc I). Van der Aa 800" Bnixellensi 3

à fl. 4-10.

1 parties du monde de Belleforesl 1 iu-l" à 11. I -10. •

I Pomponius 3 in-8° à II. 0-10.

I Zeevaerl 2" pars in-folio à 11. 4-10.

I Thesaurus gcographieus 7 in-folio à 11. 1.

1500 10 mai
» »

Ouvrages astronomiq ucs.

I A rali plucnomena K in-lolio Col. à 11. 0-8.

I Theoricæ novae planelarum 9
11 0-0.

Venise, in-folio sous le litre de Libro nel giuil si mgiona tli lutte l'isole de!

inomlo, et fut réimprimé à Venise, sous le litre de Isolario

,

en 1532, et par consé-

quent un an après la mort de Bencdelto Bordoue décédé en 1551. On cite des éditions

de 1535, 1551 et 1517. Un magnifique exemplaire de 1531 (!"'* édition), se trouve à

la bibliothèque royale de Bruxelles. En voici le litre : Isolario di Benedello Bordoue.

Sel (pial si ragiona di tutte l'isole del niondo, cou li lor nomi antichi et modérai

,

historié, /'avoir, et modi del lom vivere , et ia f/aal parte del mare staaao , et ia

•pial parailelo et clima giacioao. Cui la gronla del Monte del Oro novaaïeule ritro-

vato. (lui il lircre del Papa et gratin et privilegio délia illustrissima Signoria di

Yiartia rome ia guelli uppare MDXXXIlll. A la lin du volume on lit : Inipressc ia

Yiaegia par Sicolo d' Arislot'de , detlo Zopino, ne! mese di Giagno del MDXXXIlll.

i. Nous présumons qu'il est question ici d'Kuclides, qui a écrit scs quinze livres

des éléments, outrage dont il existe une foule d'éditions.

i. Les (/autre premiers livres des navigations et pérégrinations orientales
,

par

Sieolas de Nicolaï, sieur d'Arfenille , Lyon. Guill. Roville 1507 in-folio.

s. Nous ne connaissons pas un Van der Aa, secrétaire de Bruxelles et cartographe

au \M« siècle. Ne serait-il pas question ici d'une carte manuscrite et enluminée par

quelque Van der Aa, scribe attaché au magistrat de Bruxelles?

i. Sous ce litre on n’a pas pu découvrir un ouvrage de François Belleforesl. S'agi-

rait-il, par hasard, de la cosmographie universelle de tout le monde, dont Munster esl

en partie l'auteur mais qui a été beaucoup augmentée et enrichie par Fr. de Belle

Foresl? Mais cet ouvrage ne parut qu’en 1557 in-folio et non in-4°. Ne s'agirait il

pas peut-être de I Histoire universelle de Belleforesl de 1570?

Pomponii Mette de situ orlds lihri 1res... Antv. e.r o/f. Christ. Planliai. M.U.LX.X.XII

.

Cette édition esl in-4° et non in-8”.

i;. liet tweede deel randen spieghet der Zeevuerdt .. door Logeas Jttnsz. Wughenuer. .

Ghedmct tot Legden, hg Christo/fel Plautyn... Anno M.D.LX.XXV.

7. Abrahami Orlelii Anlverpiauii Thesaurus géographieus... ex o/f. Chr. Plantini

M.U.LX.X.XVII.

s. A rali Solensis phaenomena et diosemeu cum commeulariis ex Morellii reeognilionc.

Coloniue 1509, in-folio.

9 . Georgii Pinltachii theoricæ aorte planelarum plurilius furis auehr ali Hrasino

Bemoldn Salveldensi. Parisiis , Car. Perler, 1558, in-8". I.a première édition de cet

ouvrage, qui fut pendant longtemps un manuel classique pour renseignement de

l'astronomie, parut 5 Venise en 1188 in-t*.
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1500 h avril

» ))

1568 6 décembre
» »
» »

» »

1560 16 mai.

1572 II février

» »

» 13 mai
1581 15 décembre
» »

1587 septembre

OUcruges historiques.

I Postellus île rcpublica turcica ' gallicè in-4° in albis.

I Petanl * île repuhlica turcica anno 1550 in-4°.

I Chronique de Flandres 3 in-folio à fl. i.

I Annales de Bourgogne

4

à fl. 3-16.

I Origines Becani s in-folio à 11. 3.

I Histoire des 9 rois Charles 6 à fl. 2-3.

I Mémoires de Bellay

7

in-folio à fl. 3.

I Boflini coinmcntarins s in- 4" pictus à fl. l-i.

I Melhodus Bodini !> in-8° à 11. 0-12.
Sol vi mus Abrabamo Hortelio pro Onuphrii Ponlifieibus *# li. 3.

I Numismala Occonis •* à 11. 0-18.

I Thesaurus Golsii 14 à 11. 0-12.

I Hercules prodicius 13 in-8° à 11. 1-3.

i. I)e ta République (les Turcs : cl là où l’occasion s’offrent , îles meurs el toys île

tous les Mnhamedistcs
,

par Guillaume Postel, cosmopolite. Poitiers, Enguilbert (le

Mornet, 1360 in-4". Une nouvelle édition de ce livre parut à Poitiers en 1368, et une

autre, avec un litre diflérent, à Paris en 1373.

s. De itineribus in Tardant libellas, Felicc Petantio cnncellario Seguite auctore.

(luire l'édition de 1350 indiquée ici par les comptes île Plantin, il en avait déjà paru

une autre à Vienne en 1522.

3 . Gommen larii Sire Annales remet Flandricarum l.ibri scplemileeim , Auctore Jncobo

Meyero Raliolano. Ante. Joan. Sleelsius

,

1361, in-folio.

i. Annales de Rourgogne, par Guillaume Paradin , l.yon, 1566, in-folio,

s. Joan. Goropii llerani origines Antwerpianœ... Ante, ex <>[[. Ghristophori Plantini

ciD.io.Lxtx in-folio.

r. Histoire des neuf rois Chartes de France, par Fr Relie Forest. Paris, 1368, in-folio.

:. Mémoires de Martin du llellay, seigneur de l.angey. Paris, Thuillier 1363, in-folio.

s. Christophori Ro/Jini Coinmenturius omnium ah O. G. hisloriarum. 1571.

p. Joannis bodini Melhodus ad faeitem llisloriaruni cognilioneni.

tu. Onuphrii Panvini de Epilome Pontificum Romanorum , Vend. 1337. — Voici

encore une mention relative à cet ouvrage de Panvini , copiée de la page 58 du Livre

de caisse comprenant l'année 1571 (\\l\ des archives de Plantin) : « Payé à Abraham

llortelius trois 11. lesquel/. M r l.otiys de Dieu a faict payer audict p
r un pontif. Onu-

phrii, que il avoil achepté pro Mercaloris lilio
,

et ce sera en rahalanl sur les caries

de la ville de Coulognc lesquel/, ledit fils a envoyé à mon père tuoy (Jean Mordus)

estant à Francfort. 3 11. ». Celte mention se rapporte à ce que Ghymmius nous ap-

prend du lils Arnold Mercator, en disant : « l’rhis quoqtie Coloniensis silum choro-

graphicum per pedes dimcnsuin tabulisque æneis pulcherrime incisum, adjunctis qua?

in illis cliamnum a Romanorum tcntporibus anliquitales conspiciunter in biccm edidit ».

il. hnpp . Romanorum nunii^nata a Pompeio Magno ad lleracliuni : Quibus insuper

additie sant inscripliones quœdam veteres , arcus triomphales et alia ad liane rem

necessaria . Summa diligentia el magno laltore collecta ah Adolpho Occoue R. P. Aug.

Mediro. Anlverpiœ, ex o/f Christ. Plantini an hityp. reyii. M.D. I.A'AIX

,

I vol. in-\°.

is. Thesaurus rei (intiquariœ huberrimus... per Hubertum Golt :ium ... Anlverpiw , ex

o/f. Chr. Plantini, archityp. reyii. M.D I.XXIX, I vol. in-i°.

• s. Hercules prodicius, scu principis jueentutis cita et peregrinutio
,

pet Sleph.

Yinandum Pichium Compensent. Anlverpiœ, ex o/f. Christ. Plantini, 1586. I vol. in-8".

Indépendamment de celle édition de 1586 citée par b* catalogue 98', 1881. de P Kockv



Ouvrages religieux.

1573 28 janvier

1587 septembre

1569 I «> mai

1593 a lit foire tin carême

))

» »

»

»

I .Mvthologia Xalulis Comilis • in-1" à l). 1-18.

I Oplati hisloria ecclesiasliea 4 à II. 0-8.

I De vilis Hæreticorum 5 in-folio à fl. 1-6
I Thealrum eonversionis Aloslano * in-8° bl. à II. 0 3.

I Itihlia calholica s in-8*' à li. 1-2.

I De verilatc rcligionis

6

in -8'’ 11. li.

I Itihlia Pagniui
igi

Ouvrages médicaux.

1571 27 mai
I .‘>87 en septembre

1568 2 Anatoinia ® à 11. 1.

I Analoiniæ figuræ " à 11. 1-10.

divers opuscules de Paré à 11. 2-13 n.
I Observaliones de fehribus complet 10 in-8".

à Anvers, les ailleurs des Annales île l'imprimerie Planlinienne cilenl encore une

édition tic 1587; en voici le titre complet : Hercules prodicius , seu Principis juventu-

lis rila et peregrinatio : Hislorin principis adolescents inslitulrix : et untiguilatum

,

rerumr/ue scitu dignarum varietate non minus ulilis i/uam jucunda. Accedit reniai et

vocum memorabiliiim index accuralissinnis. Antverpiir , ex off. Christ. Phndini

,

I587Î

I vol. in -8".

1. Mataiis comilis Mglliologia
,
sire explicalionum fabulariim Lihri. X. Venetiis, 1551,

in-i”.

2 .
5’. Oplali MHevitani episcopi Liln-i VII de Schismale Donatistarum . Moguntiæ I5i9.

II en existe des éditions faites à Paris en 1565 et 1569.

s. Gabriclis Praleoli de vilis, sectis cl dogmalibus omnium hæreticorum. Colonne,

npuil Ger, Ciileniam, 1569, petit in-folio.

i. Voici le titre complet de la troisième édition de cet ouvrage , dont les première

et deuxième éditions parurent chez Plantin en 1563 el 1572 : Thealrum eonversionis

gentium tolius orbis; sive chronologici de vocalione omnium populorum , et propagalie

per universum orbern fldci , Christiania religionis descriplio : auctore F. Arnoldo

Mermannio Aloslano. Anlverpiœ , ex off. Chr. Planlini, anno M.D.LXXlll.

s. Itihlia sacra. Quid in hac edilione a theologie Lovaniensibus pries!italum sil, paulù

post indicator. Ante. , ex off. Christ. Planlini, architgpographi regii. M.D I.XXXVII.

o. C’est l'édition latine qui parut en 1583 du livre publié d'abord en français, en

1581 et 1582 sous le titre : De la vérité île la religion chrcslienne ; contre les athées,

épicuriens
,
papens, juifs, mahumeilistes , et autres infidèles

:
par Philippes de Mornag,

sieur du Plessis-Marly. A Anvers, de l'imprimerie de Chrislofle Plantin. M D.LXXXI

1 vol. in-4°. La deuxième édition française de 1582 ainsi que la latine de 1583, étaient

iu-8».

7. Itihlia liilina Pngnini ah Aria Montano recognita.9 Anlverpiœ , ex officina Christ.

Planlini, 1588. I vol. in-folio. I.a seconde édition de ce livre est de 1581, et la

première, eu deux colonnes et avec additions, parut encore en la même année 1581.

s. Anatomie, oft levende beelden viinde deden des menschelicken Hchaems : met de

verclaringhe van dieu, in île neilerduglsche spraccke. TAntwerpen , bg Christoffel

Plantgn. M D.LXVI1I. I vol. in-folio avec gravures.

b. S’agit-il ici du chirurgien Ambroise Paré? Quoi qu'il en soit, les litres des opus-

cules ne sont pas désignés dans le compte de Planliu.

in. Pétri Foresli Observaliones de fehribus, imprimé chez Planliu en 3 volumes.
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Ouvrages agricoles.

1568 6 décembre 1 Landewinninghe 1 bl. à (1. 0-4 tjt.

1587 septembre I Dodoneus herbarius 3 in-folio à fl. G.

f.e choix «juo Mercator avait fait de ces différents ouvrages, s’explique

ou par la nature de ses études ordinaires, on par sa prédilection pour

certaines études spéciales. Les sciences géographiques, astronomiques

et historiques, formant l’objet principal de ses méditations et de ses

occupations professionnelles, il a dû nécessairement se pourvoir de

livres qui traitent de ces sciences. Son Harmonie des évangiles et, plus

particulièrement, ses lettres tliéologiques adressées à son beau-fils

Molanus, nous prouvent que, dans ses heures perdues, Mercator, en-

traîné en cela par l'esprit général de son temps, se plaisait dans la

controverse sur les doctrines religieuses débattues à son époque; et,

ce sujet, il est à remarquer que les ouvrages d’un catholicisme parfaite-

ment orthodoxe, dont il fit l’acquisition chez Plantin, sont loin d'éta-

blir qu'il partageait les idées de la Réforme. Notre géographe était

lié d'amitié avec le docteur Solenander et avec la plupart des autres

médecins du duc de Clèves, et rien ne lui était plus agréable, que

de s’entretenir avec eux des moyens de conserver sa santé dont il

avait toujours le plus grand soin ; c’est ce qui explique l'achat qu’il

fit de quelques livres d’anatomie et de médecine. Finalement, Mercator

cultivait un assez vaste jardin annexé à sa demeure, et était co-pro-

priétaire de l’immense forêt située à proximité de Duisbourg : il n’est

donc pas étonnant de le voir se procurer YHerbarius de Kemberl

Dodonée et le Landtwinninghe de Charles Esliennc.

Les conséquences qui résultent de la présente notice que nous ter-

minons ici, sont des plus importantes : elles confirment des faits

connus, et établissent un grand nombre de faits nouveaux. Enumérons

en quelques-uns.

i. De Landtwinninge ende Hoeve van M. Kaerle Stevens, doctoor in de medecyne ;

\Xt de Francoysche sprake in de Nederduytsche overgheset. Wat in desen Boeck

begrepen is, suldij inde navolgende pagie vinden. TAntwerpen, ghedruct by Christoffel

Plantyn. M.D.LXVI. Met privilegie. 1 vol. pelit in-8". Ce livre est la traduction fla-

mande de « La maison rustique » de Ch. Eslienne, qui, elle même, est la traduction

française du « Prædium rusticum » du même auteur.

i. Den Groolen Herbarius met al syn figuren der cruyden , om die crachten der

cruyden te onderkennen, met een tractaet om alle urinnen te indiceren, id. om die

operacien van alle droogherien ende medecynen te kennen , id. van de pocken , eux.

Gheprint Thantwerpen, bi mi Chies de Grave. 1533.

u.
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La carie de la Palestine, les deux éditions de l'Europe en six feuilles

et la grande carte d'Angleterre, dont on n’a pu retrouver jusqu’à

présent des exemplaires, ne nous sont donc connus que par témoigna-

ges; mais ces témoignages se corroborent, aujourd’hui, à tel point que

la publication de ces caries par Mercator est devenue incontestable,

grâce à Plantin, qui certifie, dans ses comptes, d’en avoir acheté de

l’auteur des centaines d’exemplaires.

En parlant de la généalogie de la famille de Mercator, nous avons

dit ailleurs que Barbe Scliellekens, sa première épouse, était la sœur

d’un Guillaume Scliellekens mentionné dans un document des archives

de Louvain; les comptes de Plantin viennent confirmer cette asser-

tion, et apportent ainsi une preuve de plus à l’exactitde de la généa-

gie telle que nous l’avons présentée.

Ces comptes nous font connaître les frais des octrois de privilège

obtenus pour deux des cartes de Mercator, les prix variés auxquels il

vendait à Plantin ses globes, ses grandes cartes, son Ptolèmée et les

parties de son Allas, ainsi que les prix auxquels Plantin lui fournis-

sait, en retour, le papier, le carton et les livres.

Ils établissent, en outre, que Mercator vendait séparément les diffé-

rentes parties et même les différentes caries de son Allas; qu’il con-

struisait lui-même ses globes, et imprimait lui-même ses cartes; que

le nombre de globes et de grandes caries vendus en Belgique est

vraiment considérable; que Plantin en était le grand éditeur, et que,

par conséquent, les liens qui attachaient Mercator à la Belgique après

son émigration de Louvain à Duisbourg étaient, non-seulement des

liens de sang, d’amitié et de reconnaissance, mais encore des liens

d’intérêt nombreux et importants.

Ces mêmes comptes nous initient enfin à l'importance des achats et

des ventes, aux temps et aux lieux de ces transactions, aux modes

d’expédition et de payement, au crédit accordé, bref, à tous les détails

des relations commerciales qui, au XVI e siècle, existaient entre deux

hommes qui font aujourd’hui la gloire de la Belgique.

Dr
J. VAN RAEMDONCK.

A corriger : A la page 80, ligne 15, au lieu de 1809, lisez 1569.
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1498. In dil j:ier hooit don aertshertog Philips binnen do sladl

Hulst syn blydc inkomst gcdaen, waer over die van de sladt uytne-

inende vreugdeleokonen bedreven, blyvende don Aerlsherlog om en

omtrent de stadt eenige daegen 'I vcrmack van de jaght oeffenen ,
on

was gehuysvest in de réfugié van Baudeloo (i)

I A99- In dit jaor hoeft m’her Joos van .Mingorsrnvt ruddor, het

Baeliuscliap andennael in paclile genomen. voor dry jaoren lol 800

ponden parisis t'jaers. Hooftschepenen : Jan de Gruytere heere van

Exaerde, Guy van Schaubrouc
, Jacob Dullaert, Jan de Ncve, Jan van

Steelant , Jan Thieryn, ende Jonckhoer Nicolaes Triest sone van m’her

Nicolaes, wordt gekosen hooftschepenen in de plaetse van m’her Adriaen

van Yoorhonte, denwelken was overleden den 28 January, ende dode

synon eodt donderdagh voor S ,e Catharina ten bysyn van de boven-

genoemde hecren.
(
2

)

1500. Op den 25 February is geboren binnen Gendt den eersten

sone van den Aertshertog Philips genaemt Carel, naemaels Kcyser. (3)

Den 18 September, heeft den Aerlsherlog by syne opene brieven

gegeven te Bredael, acngestelt Balliu van ’t Waes, Baudewyn de Neve,

in de plaetse van Mingersruit die syn ampt aen hem luidde overgegeven

voor eenen termyn van dry jaeren, te weten 1500 ponden par9 voor

hel eerste jacr en 1700 ponden par9 voor de twee naevolgende, ende

( 1
) Lansberghc.

(ï) Arcli. Wasia; lerniinalicboeck hegonst I :>2G
, p. I v°.

13
) C.hron. van Vlaon. p. 133.
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in 't selve jaer waeren liooftschepenen : M'her Joos van Mingersruit

rudder, Joncklieer Nicolaes Triest, Jacob Dnllaert, Jan de Neve, Jan

Thieryn, Jan van Steelant, ende Jaspar van Exaerde viert gemaekt

greffier door overneminge by appointement van den voornoemden Bou-

dcwyn de Neve. (i)

l)e Aertslierlogen Maximiliaen en Philips den last hebbende gegeven

tot het reguleren der bekostinge van den groolen landtdyck, aen Pau-

wels de Baenst ridder heer van Vormizele, Josse de Ghistelles, Guy

de Baenst en Mr Omar Clayssens president en raedsheeren van den

Raede in Vlaenderen ende aen Lieven Leyns Balliu van de vier Am-

bachten ,
hadden deselve bevolen, dat de bekostinghe tot 2/3 door de

eygenaers ende het overigh 1/3 door de pachters sonde betaelt worden,

om te vinden de 40000 dncaten tot het maeken van desen groolen

lantdyck, nu genaemt Graef-Jans-dyck, loopende van Ter Neusen naer

Slnys in Vlaenderen, ende siende daller noch veel quamp te ontbreken

tot het volmaeken van den selven dyck, hebben de gemelde commis-

sarissen in dit jaer vastgestelt daer by te voegen eene somme van

2400 ponden gr. dewelke soo op desen als omliggende landen en cas-

selryen vierden verdeelt. Bevinde by de (piylbrieven van Adriaen llaghe

verleent in de jaeren 4517, 18, 19, 20, 21 en I ,'>22 dat die van den

Lande van Waes en Beveren betaelt hebben 600 guldens t'jaers lol

onderhouden van sekeren nieuwen dyck van de vier Ambachten, gelegen

voor Hnger-sluys.
(
2

)

1501 . Op den 11 Maerte, vierden die van Beveren, by vonnis van

den grooten Raedt , belast op te brengen haerlieder (piote in de 800

ponden grooten dewelke liooftschepenen van den Lande van Waes,

ende die van de Casselrye van den Oudenburg, den prince voor dry

jaeren hadden toegcstacn tot het indycken van Axel-Amhacht als op

'I voorgaende jaer is geseyt. (3)

In desen tydt was het soo goeden koop leven, door dien wy hier

alles iu overvloet hadden (behalven geit) dat men met vier of vyf

oorden, doende ider oort 0 cortcn of 12 meyten, koude brassen, dat

is seer goede ciere maeken, waernyl is gekomen dat den lialven vyf-

groot-penninek genaemt wirdt Braspcnninck. Een goude fransche kroone

dede doen maer 24 stuwers. (*)

( 1
) Arch. Wasiæ, by twee van syne ltok-n van den II \ b,,r lalt en la April 1304.

— Ibid. Begr A
, p. 7 v°.

(i) By sententie libel. 1673. — Ex arch. Wasiæ.

(s) Ibid. Regr A, p. 170 v*».

( 1 ) C.hron. van C.endl , nis door J. Billet.
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Op don 27 September wierd ni lier Jacob de Tliiennes geseyt van

Lombiese ridder, lieere van Kumbcke, Cacstrc, Berlhen etc. Raed

ende Kamerlinek van Kcyser Maximiliaen etc. gemaekl hoogh-Ballin

van Gendt. (i)

1503 . In dit jaer heelt men door geheel het Nederland t een aard-

beving gevoelt waerdoor geen schaede is geschiet. (»)

Op den 8 October, syn die van Beveren by vonnis van den Raedt

in Vlacndcren , verwesen met die van den Lande van Waes, als syndc

een acnhancksel van diere, Ie betaelen in de bekostinghe van de 1508

roeden min een quaerl van den dyck, demvelken by commissarissen

van de Maj' aen die van ‘t Landt van Waes met syuc toebehoorten

,

gelast was te maken in de vier Ambachten.

In 't sclvc jaer hebben de groote gelande van de riviere de Zuvl-

lecde aen die van de stadt Gendt overgelncten de visscherye met alle

het recht dat sy in de selvc riviere hadden, onder voorwacrde dal de

gemelde stadt die sonde knysschcn, delven en tot de schipvaert onder-

honden.
(
4
)

In de maend November heeft Baudewyn de Neve het Baelinschap

van den Lande van Waes overgegeven aen Jan de Bacnst om de voor-

seyde somme van 1700 pond. par*, (s)

1504 . Op den 28 Jnny wierd het Baelinschap van den Lande van

Waes tot Hulst verpacht aen den voorseyden Jan de Bacnst, voor

1420 ponden parisis. (»;)

In de maend t September is overleden den hooflschepenen Jacob

Hullaert in wiens stede gekoren wierd .loos Stecmacr.

1505 . In de maenden January en February was het waeter te Gendt

ende in 't Landt van Waes scer hoogli
, meerder als ‘t in vcele jaeren

daer Ie voorent geweest hadde.
(
7

)

In de voorseyde inacndt January is den Honing Philips over zee nae

Spagnien vcrlrocken hielende de sorge en het bestier der Nederlanden

aen Guillaume de Croy hertog van Sore en van Ilarcic, Marckgrave

van Aerschot , heere van Chicvrcs etc. ridder van het guide Vlies etc.

( 1
)
L'Espiuoy p. 185.

(î) J. de Neve-Voordc, nis.

(5) Arcli. Wasiæ, Hegr A, p. 534. — Arcli. S 1 Nicol. Keg r B, p. 25.

(0 Arcli. d'Exaerde.

(s) J. de Neve- Voorde, nis.

(o) Ibidem.

(:) Ibidem.
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denwelken is gestorven te Wornis in Diiylslandt den 28 Mey 1551,

begraven by de Celestinen te Heverlé by Loven, (i)

1506. Op het versoek van m’her Koelant Ie Fevre riddcrc heer van

Themsche, Liesvel t, Heemstede etc. heelt den aertsliertog Philips,

koning van Castilien, geiont aen die van Themsche voor alteyt den

vrydom van den waterthol
, onder voorwaerde dat sy aen hem ende

sync nakomelingen jaerlyckx sullen betaelen 56 ponden par*.
(
2

)

In de Oostmacnd openbaerde sig achlien dagen hink in de loclit

aen onse landen eene komete of sterrc met ccnen steirt.
(
5
)

Op den 2ö September is binnen Burgos overleden den aertsliertog

Philips koning van Castilien, Grave van Ylaenderen etc. omit 28 jaren.
(
4
)

In dit jaer was Balliu van ’t Waes Jan de Bacoix. (s)

In 't selvc jaer is Dimershove en Speyers in Assenedc-Ambacht

overgeloopen , dat wederom in ’t jaer lOlo is ingedyckt.

1507. Op den 2o Mey quam Margarita van Oostenryk, weduwe van

Philibert van Savoycn, binnen de stadt Gendt om het Landt van Vlacn-

deren te onlfangen ende te besweiren voor den jongen aertsliertog

Karei, by procuratie van keyser Maximiliaen liaeren vader, die als

voogt van de kinderen van wylent den koning van Castilien by alle de

Slaelen van dese Nederlanden was aengeslelt, het welke sy aldaer op de

gewoonelyke plactso heeft gedaen den 27 der selve maend. (e)

In de inaeiul Juny was den pacht van T Baeliuschap van desen Lande

tot Hulst geslegen by Gillis Sersanders voor 4740 pond. par5

, maer

Pauwels Hauwe heeft het selve bedient met den eersten Augusti. (7)

In dit jaer is het Gasthuys van Themsche ovcrgcstelt aen susters

van den derden regel van den II. Hominiens, dewelke daer gesticht

wierden door M’licr Roeland Lcfebure ridder, heer van Themsche,

Liesveldc en Heemstede, trésorier van keyser Maximiliaen. De eerste

susters quamen uyt het klooster van de stadt Worcum in llollandt

ende gelyk den stichter met verwondering sag, datter dertig nonnen

gekomen waeren, daer liy maer ses en luidde versocht, ende te

beduchten was dat dit groot getal met syn gifte ende de middelen

van het voorseyde gasthuys niet en konden gevoed t en onderhouden

( 1
)

Su|>|)l. au\ trupli. ile Drab. |>. 155.

i») Arcli. van Themsche.

:.) J. de Neve-Voorde ,
nis.

(0 Chron. van Vlaen. p. 166.

:.) Arcli. Wasiæ 1ermin. bocck.

(o) Oud h . van Gent, ms.

(?) De Neve-Voorde. nis.



worden, hebben desc godlvniclitigc mnegliden hom oodtmoedelyk gebe-

den daer (e moglien bleyven, te kennen gevende dat sy om den kost

souden werken ende niemant lastig vallen, waervan meerder sonde

konnen verliaelt worden by aldien sy den zegelbrief van den 4 Sep-

tember 1507, denwel ken nvt bckommcrnissc wederhonden wordt, wilden

te voorscliyn brengen. Rotwydus segt, dat sy in ’t jaer 1510 de swarte

wyle hebben verkregen van den Lcgaet van den Paus, waermede sy

hemlieden hebben gekleet op den dagh van de H. moeder Anna patro-

nessc van dit klooster, (i)

1508 . In dit jaer (jnamp keyser Maximiliaen naer de Nederlanden,

alwaer hy het bevel en de sorge der selve, aen syne dochter Margarita

heeft gegeven, (a)

Op den 8 Fcbruary is overleden den hooftschepenen .loos Steemaer

uytwysens den serek liggende in de kereke van Vracbene. (s)

Op den 1 1 der voornoemde maend stierf den hooftschepenen Jan

de Neve en wierd begraven in de prochie kerek van S' Pauwels,

onder eenen schoonen serek met kopere plaeten. (<)

In ’t selve jaer wierf meester Jan Wouters raedt ende commissaris

van den raede in Vlaenderen, gekoren hooftschepenen, denwelken ten

dien eynde verkregen heeft brieven van de Majesteyt om daer mede
niet te misdoen aen den eedt die hy als commissaris gedaen hadde. (s)

1509 . In dit jaer is Ondt-Vrankryk nu genaemt den Cruyspolder in

Assenede-Ambacht overwaetert en wederom gedyckt A° 1611. (fi)

Op den 21 April wierd m’her François de Janee baron van Heync,

hcere van Masseme etc. gemaekt hoog Baliu van Gendt. (?)

1510 . Op den eersten Augusti heeft Geeraert Slragiers kasteleyn van

Bupelmonde, het baliuschap van desen lande gepacht om de somme
van 1900 ponden par5

. Desen is ook geweest sehoutcet van Hondskotc

en schepen van den Vryen, ende heeft naemaels het ampt van souve-

rain Baliu van Vlaenderen bedient t’sedert den 29 Ougst 1554, tot den

lesten November 1545 wanneer hy daervan rekening dede, als bedienc-

lyken man van den heer van Brigdam. Ende op den 18 July van den

(i Mirei dipt. belg. lom. 3, p. 720, lom. I, p. 10!) el 152. — Delgium Dominica-

num, p. 120. — Kerckel. liist. p. 177.

(i) Chron. van Vlaen. p. 166.

(s) J. de Neve, nis.

(i) Ibidem.

(s) Arch. Wasiæ, Reg r A, p. 522 v®.

(«) Senten, libel. 1675.

(t) L’Espinoy, 185.



jaere 1545 gestorven synde wierd begraven lot Rupelmonde, van vvacr

liy gebortig was, by synen vader Michiel Stragiers voor liet H. Sacra-

nients-lmys. (i).

1511 . Op den 14 December isser soo groot tempeest van windt nvt

den noort-westen opgestaen, ende liet vloeyde soo liooge dat de vier

Ambachten overvloeyden tot onder Rcndt, insgelyck overvloeyde in Zee-

landt S l Annelandt, Bommel, Bnrcli in Schouwen, eenen polder ende

prochiekercke , Kloetskinderen genaemt, die sichtcnt noyt bedykt en is

geweest, den korenpolder en sommige polders ontrent Brouwershaven,

met het kindeken van der Doeree, en sommige dorpen in Znytbevc-

landt ende in ’t landt van der Tliolen.
(
2 )

In 't selvc jaer was den Melinncnpolder by Terneusen ingedyckt.

1512 . Op den 25 Juny wacren hooflschepenen Olivier van Royen,

ende Willem van l’otlclsberghe, welken lestgenoemden te vooren Ballin

van Hulst is geweest.
(
3
)

1513 . Op den 0 Juny heeft keyser Maximiliaen aen de prochie van

Stekene vergunt alle saterdagen te mogen houden eene vrye wekc-

merekt. In de brieven van octroy wordt geseyt, dat men iu de selve

prochie, dewelke alsdan seer wel bevolkt was, van over de «50 jaeren,

jae buyten s’menschen gedenkcuissc, gewoon was een merekt of ver-

gaederinge van volk te houden alle sondagen voor de hoochmisse, ter

welcker merektdag d’ingesetcnen van daer ontrent gebragt ende ver-

kogl hadden hunne graenen, su wel ende gewassen, ende dat soo blyven

doen lot dat nu 20 of 25 jaeren herwaerts sy ter begeerte van hunnen

pastoor, die niet meer en wilde lyden nochtc toelaetcn, dat men den

merektdag op eenen sondag nog sonde houden, den selven daer

't sedert op eenen saterdag hebben gehouden.
(
4

)

In de selve maendt Juny heeft den selven keyser by sync brieven

gegeven tot Brussel, aen de prochie van S' Nicolaes verleent eene vrye

wckemcrckt , donderdaeghs voor noen, ende alle jaeren eene vrye

merekt te houden op S l Nicolacsdagh in de maendt December met

eenen dag te vooreut of s’daeghs daerna , waer van de vryheyd dueren

sal twee dagen liggens boven eenen dagli gaens en eenen dagli keerens.

Sy hadden ook langen lyt te vooren de jacrmerkl op den gemcldcn

dagli gehouden sonder verlof op welken dagli Baeliu en hooftschepenen

(1) J. de Nevc-Voorde ,
nis.

(•) Rcygersbercli , Cliron. van Zcelamll. — Oiulli. van Gcndl, nis.

(5) Arcli. Wasiic.

(») Arcli. de Stekene.



gewoon wacren (e geven een bancket, lielwelke meer dan 150 jaeren

in ’t gebrnyk is geweest, (i)

Op den eersten Angnsti is Joseph de Baenst in de bedieninge

gekomen van 't Baliuscliap van desen lande.
(
2

)

Den 6 Oetober hebben minderweften, notabele ende gegoede van

den Lande van Waes, toegestaen ende besloten, dat hooftscliepenen

souden koopen ende bouwen een landtshnys binnen de plaetse van

S l,! Nicolaes om de liooge vierschare en vergaederinge te houden, par-

tyen recht ende wctli Ie doen, de boccken-rollen , s'landts schriften

ende voor-rechten aldaer op te sluyten ende te bewaeren, gemerkt dat

sy de liooge vierschaere nogh waeren houdende onder oenen ouden

lindeboom, ende geen ander schuylplaetse en hadden als de herbergen,

om van den regen, windt, hagel ende sneeuw bcvrydt te syn, maer
het besluyt van dese vergaederinge en heeft dan haer nvtwereksel niet

gehad t. (5)

1 5

1

A . 0|) den IS Meert heeft de Majesleyt by acte verklaert dat

geene ampten in Vlaendcrcn, door vreindelingen en sullen mogen
bedient worden, dan wel alleenelyok door geboren Vlaemingen. (*)

Den eersten Angnsti is Pauwcls Ilatiwc andermael geworden Baeliu.
(
5
)

In dit jaer wierd in de prochie van Calloo by vcrscheyde gegoede

ende rycke persoonen oenen polder ingedyckl groot synde bat dan

5000 gemeten, (o)

(515. Op den 24 February dode den aerlshertog Carel tot Gendt

syn inkomslc, ende den 4 dagli van Maerte, wierd by aldaer met de

gcwoonelyke plechtelyckheydt gebult als Grave van Vlaendercn. (7)

Den volgenden dagli heeft den aerlsherlog de beslieringhe van Vlaen-

deren gegeven aen Jacob van Luxembourg, Grave van Gavere, heer

van Hennes, Armentiers, Sotteghcm, Arkegcm, Hamaide ende Yierves,

ridder van het guide Vlies, ende daer wierden ten selven tyde ridders

gemaekt, Nicolaes Vutcnhove president van den raedt in Vlaendcren

Philips de Gruutere, Carel van Wedcrgraet
, Nicolaes Triest, Jan van

Saemslach
, Jan van Coudcnhove, Jacob van der Viehte, Steven van

Liedekercke ende Philips van der Gracht.

(
1
)

Arcli. S

1

Nicol. Regr tl, p. 03. — Arcli. Wasiæ, Regr P, p. 305 v°.

(ï) Sander. p. 203.

(3) Arch. Wasiæ, Regr A, p. 322 v°.

(0 Arch. Gand, Reg r E, p. 281) v°.

(s) Arch. Wasiæ.

(o) J. de Neve-Voorde, ms.

(;) Oud lied. van Gendl
,

nis. — Arch. Garni. Regf A, p. 527 v®.



De hooftschepenen van desen lande wierden 1er hnldingc van den

voorseydcn acrtshertog, by zegelbrief bevestigt in hun ampt, en wae-

ren dese : M’hcr .loos van Mingersruyt ridder, M’lier Nicolaes Triest

ridder, M’lier Lieven van Pottelsberghe ridder, Jan van Steelant, mre

Jan Wouters, Olivier van Koycn, Doininicns van Provyn. (i)

Den aertsliciTog Ca rel hem bereydende tot de reysc naer Spagnicn

,

en heeft niet willen verhoeken sonder eerst hesorgt te hebben de

veranderinge van den ouden transport van den jaere 1408, dcnwelken

door d’onhcylen des lydls ende verwoest inghe van den lande, was

geworden ongelyk ende onbequaem, ende alsoo dese saeke was wel

de gewichtigste van den slaet, soo heeft liy die ook bevolen aen de

meest aensienclykste ende vernufste mannen van het landt, by syne

opene brieven van den lesten Jnly lolo, te welen aen m’lier Jacques

van Luxembourg licere van Fiennes gouverneur capiteyn generael van

Ylaenderen ende Arthois, m’lier Charles de la Laing, François de

Masting heere van Masseme, Nicolaes Yyttenhove synen raedtslieer,

Lieven van Pottelsberglie synen ontfanger generael. ende Anthone de Lu,

alle ridders, Charles Ie Clercq meester van de rekenkaemer, Louis

Steelant capiteyn en Baeliu van Biervliet, Malden Bavinckhove, Lieven

Leyns, Nicolaes Hanneron ende aen Olivier Boose, by dese heeren

wierden gevoeght acht gecommitteerde, van wegen de staelen van de

Provincie, te welen over Ccndt, Guillaume de Wale ridder, heer van

Ilansbcke en Axpoele ende Jan van de Ketulle, lieer van Volkegem ;

over Brugge, Jacques van Haelewyn heere van Maldegem ende meester

Anthone Sucquet; over Ipre, Anthone Yyttenhove ende meester Jacques

Steelant; over ’t landt van den Vrye, Adriaen Andries, ende Guillame

Alniarc, welke 20 commissarissen hun hebben vervoert in alle de

plaetsen van de Provincie, om aldaer te ondersoecken de registers,

bewyscn, pointingh-rollen, rekeningen ende andere bescheedcn, mils-

gaedcrs in ’t lange te nemen de noodighe kennisse, nopende de macht,

kracht ende gelegentheyt van alle, ende van ieder in ’t besonder van

de selve plaetsen, om te maeken eenen nieuwen transport, smaldeelinge

ende repartitie. (4)

1516 . Op den 15 Maert dedc keyser Maximiliaeu ende den aerts-

lierlog Carel hun blyde inkomst binnen de stadt Hulst. (3)

(0 Arcli. Wasiæ, Hcg r A, p. 8. Item t»y eenen slaei van vacatiën,

(ï) Vlaenis seliingboexken.

(s) Lansberg, p. 528.
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In dit jaer hooft don abt van Boiidoloo, lioor van Doynse, don

conincwogol van S

1

Jooris Guidon tot Stckene afgesclioten.

M'lier Lodewyk van Vlaenderen ridder van liet giddo Vlios, lioere van

l’raot, Woestino, Elvertingo, Vlainortinge, Spiers, Meersch otc. raodl

van stacte endc eersten kamerlink van den aertslierlog Carel etc.

wiert aongostolt hoogbaliu van Gendt, don 20 van April, (i)

1517 . In dit jaer wiert gekosen den eersten lands raedsman ofte

pensionaris van den Lande van Waes, genaemt meester .loos Wilgiers,

woonende alsdan binnen de stede van Gendt, waer over hier oenc

grooto beroerte onder minderwetten onde do gemeene insetonon jegens

hooflschepenen is ontstaon de welke dit nieuw ampt poogden te belet-

ten, ondo om allo onheylen te voorkomen, heelt do Maj 1 hun geschil

gosonden aon den heer van Fienes synen gouverneur, sladlhoudor en

capitoyn gcnerael van Vlaenderen, die dese saeke ten jaere 1521, Ion

eynde heelt gebracht. (-2
)

In ‘t selve jaer was nog Rallia Paiiwels Hauwo, hooflschepenen : m'lier

Joos van Mingersruyt ridder, M’lier Nicolaes Triest ridder, M’lier Lieven

van Poltelsberghe ridder, Jan van Steelant, M' Jan Wouters, Olivier

van Koven, Dominicus van Provyn. (.-,)

Den 22 July wierden in do plaetse van den voorseyden Poltelsberghe

die geworden was liooch Rallia van den Lande van Dendcrmonde

,

ende in de plaetse van M' Jan Wouters geworden raodt ordinair van

don raede in Vlaenderen, hooflschepenen gekoren Jacob van der Eist,

Joos van Steelant.

Op den 17 October is den nieuwen transport van Vlaenderen afge-

kondigt binnen de stadl van Dendermonde, in de vcrgaederinghe van

de ghedoputoerde van alle de steden, landen ende casselrycn daer toe

expresselyk geroepen ende iu het bysyn van vier commissarissen van

de Majostoyt
, waer in het Landt van Waes met Keveren ende syne

toebehoorten , moet betaelen in hondert ponden die g’lieol Vlaenderen

opbrongl 3 L, l(>, 0, wordende de verdeel ing van hondert ponden, die

liet Landt van Waes met Keveren moot opbrengen tot de gemeene

lasten van \ iaenderen door de hooflschepenen gemackt on nae idor

plaets gosonden op de volgende wys : (4)

( 1
) Areh. van '1 Guide.

(s) Arcli. Wasiae, Heg'' A, p. 10 v« el 17. — J. de Novo- Voorde
, nis.

(
0
) Ex arcli. Wasiae Ity don slaol van pension.

(4) lliid. Itogr A, |> 5 Ki el l!)i. — Vlaoms setting hocck. — Areli. Wasiæ, Rrg r F,

p. tl.

10.
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Keur in Haesdonck . . 0—16—6
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.
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Slekene .... 8-0 Aerschoot 0—18—0

Sinay 0-1

3—1Belcele .... 100— 0-0
In dit jaer wast soo harden winter, dat men t’Antwerpen over de

Schelde ginek, het ys was soo dick dat de karren en waegens van

van uvt Zeclant toi iu Brabant daer over quaemeu. (i)

In 't selve jaer heeft in'lier Lieven van Pottelsberglie tôt Baesele

begonst te timmeren het hof van Wissekerehe, die dese heerlyckheyt

op den 5 February 1516 liadde gekocht van m'her Roeland Ie Fevre. («)

Op den 14 April nae Paessclien wierdt binnen de stede van Ande-

naerde uylgekondight de besoudere tauvalie endc smaldeelinge van

alle de casselryen, ambachten, prochien, heerlykhcden
,

spleten en

besetlen van den geheelen Gendlschen quarticre, waer van de verdee-

ling van de prochien, heerlyckheden ,
spleten ende besetten \an desen

Lande ook gesien wordt in den eersten placcaerlboek van Vlaenderen

pag. 555, ende tot betaelinghe der ontkoslen gedaen in T vernieuwen

van desen transport, wiert’ er in 't selve jaere op g'lieel Vlaenderen

nytgesonden de somme van 25000 guldens. <j)

1518. In dit jaer hebben hooftschepenen binnen de prochie van

S,e Nicolaes ontrent de linde of daer de selve gestaen heeft, een

houten huyseken gemaekt van waegeschoten berd gedeckl, om de

liooghe vierschaere in ‘t drooge te konnen houden. (*)

(i) Oudhed. van Gendl, ins.

(i) J. dc Xeve-Voorde, nis.

. ii Arcli. Wasia*, In quiUanlit*.

i Areli. Wasia*
,

rejj' V. |i. 7.



In 't selve jaer wieid de koor van S l
l
>auwels kercke gewei ll

.

1519. Terwylen den aertshertog Carel in Spanien was om bcsit Ie

nemen van syne machtige koningrycken kreeg liy aldaer tydinge dat

synen grootvader Maximiliaen op den 1-2 January overleden synde, de
keurvorsten van liet keyserryck hem op den 18 Juny in desselfs plaelse

verkoren hadden, soo dat onsen Grael' alsdan den machligsten prince

van g’hccl de wereld moeide genoemt worden, (i)

In ’t selve jaer heelt Guillaume van Croy, Markgrave van Arschot,

(irave van Beaumont, lieer van Chievres, Themschc etc. ridder van

t gulden Vlies, van keyser Carel den V, verkregen voor hem endc
syne heerlyckheyt van Theinsche (de welcke hy een jaer te voorent

ofte daer ontrent gekogt luidde) eenen merktdagh, alle weken op den
wocnsdügh, ende tclckcn op den 9 October eene vrve jaermerkt van

negen dagen, wiens beginsel sonde syn dry dagen voor S l Denysdagh,
ende by de selve ook eenige voorrechten vergunt voor eene wolle-

weverye van vier soorten van lakens, sonder aen eenige thollen onder-
worpen te syn, als broeder blykt by synen zegelbrief van den 0 De-

cember.
(
2

)

1520 . In dit jaer was andermael Balliu jonekheer Joseph de Baenst,

hooftschepenen : m'lier Nicolaes Triest ridder, heer van Ruddershove*
jonekheer Jan van Stcelant, Olivier van Doyen, .loos van Steelant,

capiteyn van Biervliet, Dominiciis van Provyn
, Jacob van der Eist,

W illem van Pottelsberghe, liai in van Boveren.
(
3

)

In de maend Jnly heeft de Maj 1 by syne opene brieven gegeven in

de stadt Brugge, het recht van te stellen eenen besonderen ontfanger

van de ipiote van den Lande van Waes ende Beveren, in de beden,

aiden, en subsidien van de provinlie van Vlaenderen
, het welke hool'l-

schepenen toebehoorde, erflelyck gehecht aen de heerlykhcyt van Wis-
sekerke, toebehoorende m’lier Lieven van Pottelsberghe ridder, hoer

van \ inderhoiite, Merendre, Wissekerckc
, ende ten Broecke, raedshecr

van den raedt in Vlaenderen ende ontfanger generael van de subvention

van Vlaenderen, voor welken eerst genoemden ontfanek, den grondt

ende eygendom van de selve heerlykheyt met noch twee a dry andere

leenen genaemt ter Doorenl, Bays en Beaulortse, altydt verbonden

wiert by forme van borchtochte aen die van den Lande van Waes.
(
4

)

(
1
) Cliroii. van Vlaen. p. 18-2 el 183.

(i) Arcli. NVasiæ, Kegr T, p. lil.

;:>) Ex arcli. Wasise.

(i) Ibid. lieg 1 A, p. 153.
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Aide eu subventie is cene oude geltschattiuge vau Vlacnderen, die

men maer gewoon was aen den prince loe le slaen voor liulpe van

den oorlog en verweeringe van don slael , en wierdt by prys ol

weerde op de inwoonders verdeelt volgens transport tot in de jaeren

1542 en 4 îio I , alswanneer men goet gevonden beeft de selve by

scliatlinge te stellen op versclieyde soorten van verteerende waeren en

daernae op de maelderve en beesten hetwelke nu de loopende midde-

len van de provintie worden genoemt. De voorseydc scliatlinge wordt

in dcn vlaeinschen te\t ook bede genoemt. Dose middelen niet genoeg

synde, en de lasten dagelycx aengroeyende, heeft men in 't jaer 1628

gevraegt tot onderstandt van de aiden die seer belast waeren door de

betaelinglie gedaen aen de volkeren van oorloglie, eene ongewoonc

luilpe van 330000 guldens genaemt subsidie extraordinair.

1521. In ’t beginsel van January begonst het soodanig te sneeuwen

dat die lag ses weken lang twee voeten dick. (i)

Den 20 January ouden stiel wiert voor hoogbacliu van Gendt aen-

gestelt in’hcr François van der Gracht ridder, lieere van Leeuwerghcm,

Moorseele, Elcne etc. (s)

Op hel verschil waervan in "t jaer 1317 is gesproken, verleende

Jacob van Luxembourg syne brieven van gcwysde bevel ende reglement

genaemt de keure van Gavere.
(
0
)

By bevel van hooftschepenen van date 20 Maerle was art" 23 een

igelyck verboden te draghen stade boghen, pyken, glavien, vorken

en diergelycke wapenen uytgenomen s'konings dienaers, olliciers en

justiciers ende soo wie boghen gespannen draeghe in 't landt ofte

door ’t landt gaende was, die waeren verbeurt en bclaeldc de boete

van dry ponden par*, (t)

Op den lesten dag van Maerle heeft de Majestcyt aen de sladt

Antwerpen beleent syn recht in den riddert hol voor 40000 ponden

tourn', het wclcke sy eyndelyck hebben afgekoght in 't jaer 1644,

\oor 560000 guld* wisselgelt. (5 )

Den keyscr benoodigt synde de Fransclien en andere tegen te gaen,

had tol sig op den 50 August! beschreven alle d'edelen van Ylaen-

( 1 ) J. de Neve-Voonle, nis.

L’tspinoy, p. I St».

(s) Arcb. Wasiæ
, Heg»' A, p. 17. — Hier vohjt in Castro's handschrift die keure

•jelijk zij, hl. 59 en vohjende, in het net/ende deel der Annalen j/ednikl staat.

(») Arcli. Wasiæ, Heg' A, p. 53.

(s) I biil . Uiollcii.



deren, om aclilervolgeus derselve hulde en lecnpligl, elck syn macht

op te brengen, (i)

Ten selven jaere trocken hier nvt hel Land van Waes 1016 keur-

lingen, om met de andere Vlaemingen naer de belegeringe van Doornik

te gaen. Dese op den avont van S

1

Simon en Judas binnen Gendt

gekomen synde, vergaederden op den Kouter, cnde des anderendaeghs

en wilden sy niet uyttrecken, ten sy dat die van Gendt mcdegingen

en rcysden met den grooten standacrt, maer den hoogballiu van Gendt

beweegdc hun met soo veel goede woorden dat sy van den Kouter de

Spitlaelpoort uyttrocken en naer huys gingen, alswanneer sy in 't pas-

seren op S l Amandsbergh noch eenighe (piaede leyten hebben begaen,

waerom eenighe van de belhamers wierden gerecht, en de andere,

wilden sy gerust syn, genade brieven moesten versocken, de welke sy

in de maend November eerst hebben verworven. Het Antwerpsch chro-

nykje p. 17, voegt daer nog by, dat onder dese oproermaekers van

t Waes, ook syn geweest die van de vier Ambachten, en soo sy

l'huys waeren, dat er ses ol' acht van de voornaemste derselve gehaelt

en gevoelt wierden naer Dcndermonde, alwaer sy aen een houdt,

geschoten tusschen twee boomen
,
gehangen wierden, onder de welcke

was den trompetter die in den oproer de trompet geblasen hadde, en

den meyer van Moerbeke, ook dat meest alle de andere nergens en

dorsten blyven voor dat sy versoent waeren, wanneer sy in liaer lynwaet

moesten coinnien vergilTenis bidden.
(
2

)

Op Alderheyligen avont trocken die van Gendt naer het voorseyde

belegh van Doornik welke stadt sig op den 10 December heeft over-

gegeven en verklaert Karei den V voor synen wettigen heer, 't sedert

dien tydt is Doornik een lidtmaet geworden van Vlaenderen.

In dit jaer verkochten de kcrekmeesters van S l Nicolaes een vieren-

deel bunder lants gelegen op den Dielaerl in de selve prochie voor

dry schellingen grooten l’jacrs cliyns cnde twelf schellingen gr. cens

in gereeden gelde. (.*,)

1522. In dit jaer was noch eens Balliu Pauwels Hauwe, hooftsche-

penen : M’her Nicolaes Triest ridder, Olivier van Hoven, Dominicus

van Provyn, Joos van Sleelant, Jan Rauwel, ende maekten in January

van den selven jaere Greffier Louys van Steelant sone van Louys. (4)

(
1
) Areb. Gand, Regr E, p. 28, G, |>. 266 v*°.

(*) Chron. van Vlaen. p. 187. — Arch. NYasiæ, tteg r A, p. 8, 179. — Ilcin Terminaë

boek van ’l jaer 1 326
, p. 3. — Oudlied. van Gendt, nis.

(s) Arch. S. Nicol.

( 4 ) Arch. Wasiæ, Rcgr A , p. 7 v>°.
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-
21 )

Geduerende liet selve jacr is’ er eeneii grooten dieren tydt opgereseu

in ’t Landt van Waes, alwaer eenen sack sont verkogt wierd 10

schellingen, de terwe lo, den rogge 10, de haver ende de glierste 4,

endc ’t heykoren (boekwyt) 3 schellingen en 4 d” den sack. (i)

Oiidêrliisschen was op den selven lyd den beuck van S' Pauwels

kercke gewei ft.

Op den wierdt gemaekt schril'tclykc overeenkomste

aengaende de scheydpaelen van Kemseke en S l Jans-Steen.

(523. Het scliynt dat het hooftcollegie van den Lande van Waes ten

desen tyde nog het gcbruyk van eenen besonderen zegel niet en liadde,

aengesien dat den acrtsbisschop van Païenne, hooft van den raedt

van keyser Carel den V, op den o Jannary 1325, (nieuwen stiel) in

de prochie-kercke van S l Nicolaes ter presentie van M’her Nicolaes

Triest ridder en Hominiens van Provyn hool'tschepenen en andere

benoemde van minderwetten , vernietigt heeft den zegel van verbande,

die den prince hun, het verleden jacr by acte van den lesten Sep-

tember liadde toegestacn te inaeken , om daermede te zegelen de

constitutie van de renten die alsdan opgelicht wielden, volgens gemeene

toestemminge van den 20 September te voorent, alswanncer minder

wetten, edele, notabele ende ghenieene insctcucn van den Lande van

Waes, in de voorseyde kercke in behoorlvck getal vergadert synde,

op de vraeghe henlieden gedaen van wegen de Maj' door Mrs Jan

Auxtruyes raedt ende Laurcys de Blyoul auditeur, loegestaen hadden

hun Ie belasten met 1500 guldens t’jaers voor tien noolsaekelycken

dienst van dc Maj 1
. Aon eene van dese rentebrieven heeft men gesien

dat den zegel was dry raepen met hun loof in eenen schilt. Diergc-

lycke wapen van den Lande van Waes vindt men noch geschilder! en

gesneden op de kom van s’landts schriften gemaekt ten jaere 1585,

cn ook op den thuyn van S' Sebastiaens kapelle in de kercke van

S l Nicolaes gemaekt ten jaere 1G0G, wesende dry silverc raepen met

groen loof in eenen rooden schilt. Maer waeroni, of jusl wanneer, de

hedendaechsche wapen is verandert in een racp alleen, cn vinde ick

niet, noch ook dat den schilt oft banierc sonde blouw geweest syn

gelyck L’Espinoy segt pag. 09, ten sy dat die veranderinghe van de

racpe alleen maer gekomen iu ’t jaer 1657, wanneer ‘t selve collegie

op den 17 November heeft verkregen octroy om te mogen hebben

eenen zegel van verbande tot de lichtinge van 62000 guldens op rente

endc het afvaerdigen van de behoorlykc constitutie brieven. Voorts

m) Do Nevc-Yoorde , nis.
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men bevind aen de oude neten soo van Balliu en hool'tscliepencn nis

vnn liooftscliepenen alleen, dat de selve maer gezegelt syn, van die

de welke in ’t maeken der selve neten daer tegenwoord igh waeren,

gelyek iek sien dat die van den raedt in Vlaenderen ook eertyts

deden, alhoewel hun anders gelast was, soo te sien is in den eersten

placeaertboeck van Vlaenderen. (t)

Op den 18 April dede eedt als hooflseliepenen Daniel de Qiiae ol'

Quade in de stede van Jacob van der Eist, overleden den 16 van

de selve innend onde begraven te Vracliene.
(
4

)

Op den 30 November dede eedt als Bal I i 11 Louys van Steelant in

de stede van Pauwels Hauwe, ende den 1 December wierd Jan de Neve

fs Baudewyns greflier gemaekl.

1

5

2 A . Op den 2 dagli Mey syn 1160 keurlingen van ’t Waes ten

dienste van de Maj

1

uyt den Lande getrocken. (
3

)

Op den eersten July wierden de kloeken van Kemseke gewydt.

By octroy van den 7 November verleent aen Philips Baron van Mont-

morency ende Nevele, heer van Burcht eu Zwyndrecht etc. wierd gemaekl

den kasseywogh loopende van Burcht naer ’t veer voor Antwerpen.
(
4

)

In ’t selve jaer was Balliu Louys van Steelant, liooftscliepenen : m’her

Nicolas Triest ridder, Olivier van Royen, Dominicus van Provyn, Joos

van Steelant, Willem van Pottelsberghe, Jan Rauwel, Daniel de Quae,

pensionaris M' Joos Wilgiers, greflier Jan de Neve.
(
3
)

1525 . In dit jaer quant Christiernus, koning van Denemarcken

,

getrouwt met Elisabeth suster van den keyser, in ’t Landt van Waes,

ende aen hem wierd by liooftscliepenen geschoncken twee aemen ryn-

sclien wyn, die gekost hebben 24 ponden parisis d’aeme. (t>) Desen

koning was dit jaer in onse Nederlanden aengekomen
,

gejaegt synde

uyt syn ryck.
(
7

)

1526 . Op den 8 February sag men in ’t Landt van Waes soo

geweldige stormen der winden
, dat ’cr veele Iniysen wierden omge-

worpen, de boomen wierden in slucken gescheurl ofte met hunne

wortels uyt de aerde geheven, selfs den bouw, die m’her Adolf van

Bourgoigne heer van Bevercn , Verre etc. onlanghs aen syn kasteel van

(
1
) Arcli. Wasiæ, Regr A, p. 138 v»°, lil v s0 ot scq.

(ï) IbicJ. p. 7 vso. — Hem, rek* van de rygelden.

(s) Terminaticbock 1326, p. 3 v*°.

(4) De Neve, ms. — Reg r A, p. 123 et 126.

( 3 ) 2, rek' van de rygold. van greflier gesloten den 13 X 1 ".

r.) Rek' rygelden gesloten den II X I,M
.

7 C.liron. van Vlaen. p. I9t.



Beveren haddc (loon inaoken was omgevaUon, maer nioost by foule

van goeden moortel, (i)

In dit jaer l>y octroy van den 10 Maerte, is tot Stekene geniaekt

den kassywegli. (a)

Ter selver tydt heeft den keyser binnen de prochie van S' Nicolaes

de guide van S l Nicolaes ende S 1 Sebastiaen in een lichaem vervoe-

gende, met nieuwe voorrechten verciert. (r,)

In ’t selve jaer heeft m’hcr Philips Baron van Montmorency syn hof

te Burcht volmaekt, als mede den Gendtschen kasseywegh. (i)

Gelyck het gracn in desen tydt, hier in ’t landt, niet en was

geschoolon soo gelde het koorcn den Gendtschen sack 24 s
lr
\ de tarwe

20 en 30, de haver 21, ‘t heykooren 10, de rouwe evene 15 en 10,

de gerst ende boonen 20 s"\ (»)

Op den lesten van December, wierd hier by placaet toegelaeten, dat

de geldtspecien die l’sedert den jaere 1520 secr opgeklommen waeren,

voor twee maendcn cours sullen hebben, op dat middelertyt een iegc-

lyck syne schulden, sonder groot verlies, sonde mogen betaelen. (o)

1527. Op den eersten Maerte is de muntc wederom gekomen op

den ouden voorgaenden voet van ’t jaer 1520. (7)

Den 12 July heelt keyser Carel binnen de prochie van S' Nicolaes

een tweede guide van den handboog bevesticht. («)

Den 26 August i wierd binnen de prochie van S l Gillis geslicht de

guide van S l Sebastiaen. (9)

1528 . Op den 7 Mey syn nvt den Lande van Waes 1005 keurlingen

gelrockcn.
(
10

)

In dit jaer is in 't eynde van de prochie van Hammc gebouwt de

kapelle van S l Anne, behalve» de koor die veel ouwer is, alwaer de

inwoonders in 't geestelyk syn gevoeght by Waesmnnster.

liet schynt dat de gemelde kapelle seer omit is, vermits wy vinden

dat sekeren Boudins \an der Brugghe en Clementia syn wyf gaven in

(1) Ex nis. de Neve de Voorde.

(i) Arch. Waste, lieg 1 A, p. IGö v*°.

( )
Arch. Gilde.

(*) De Neve-Voorde, nis.

(s) Ibidem.

(o) Ibidem. — E. van Meieren, p. 15 .

(7) De Neve- Voorde, ins.

(*) Arcti. Gilde.

() Arch. Waste, ltegr T, p. 108.

10) Terminalieboeck
, p. t.



— 1
-2." —

de inaend April 1255, aen de kercke van S 1 Nicolaes oie. Item Ecdie

de Waesmön ij sol , ad opus $
l>e Annae, ij sol. ad clauslrum monialm

ibidem ij sol. etc. (i)

In de maand September was binnen Antwerpen een \ remde sieckte

onlstacn, de welckc de Engelschc sweetsieckte genaemt wierd, waer

van wel 500 mensclien, op den 20 van de voorseyde innend s'naglits

sieck geworden synde, meest al stierven. Van daer heeft desc sieckte

in 't beginsel van October sig in andere plaetscn van Braband en

Vlaenderen verspreyd, maer weynighe syn bier daer van gestorven,

door dien sy in lydts goede geneesmiddelen hebben gebruykt.
(
2
)

In dit jaer waeren de druyven door het koudt weder niet rvp

geworden soo dat den rynsehen most hier niet konnendc komen, den

wyn lot 57 schellingen de ante wierd verkoght.

In ’t selve jaer hebben de urmmeesters der prochic van Su‘ Nicolacs

verkogl twee gemeten landts gelegen in den Godtschalck-wyk voor 9

schellingen en 2 grooten t’jaers chyns-rente. Sy verkochten oock ter

selver tydt het huys genaemt de Ketlermuyte met den grondt groot

150 roeden voor 4 schell. gr. t’jaers chyns ende vyf ponden gr. cens

in gelde. (*)

1529. Op den 24 Maertc dede Simon Magerman synen eedt als

Balliu by toelalingc van Louys van Steelant, ende dry jaeren pacht

van Mynheeren van de Finantie voor 900 ponden parisis tjaers. (5)

Ten selven tyde wierd het houten huyseken, waer van op ’t jaer

1518 is gesproken, met schaelien gedeckt ende men bevind in de

9 rekeninghe van de rygelden dat de reparatie gedaen tot vercieringhe

van het selve huyseken genaemt de liooge vierschaere heeft gekost

299 L. — 2 — G d rs par*.

1530. Op den 17 January waeren hooftschepenen te Gendt gedagh-

vaert om beneflens de vier leden, andere casselryen en smalle steden,

den peys met Vranckryck te besweiren en te segelen. (e)

Ben 50 Juny, dede Gillis de Baenst eedt als hooftschepenen in de

plaetsc van Hominiens van Provyn geworden ontlanger s'lands van den

Vrye.

In de macnd Augusti gelde het kooren hier 24 sluyvers den saek

,

( 1 ) Arch. Ecoles. S. .Ni col.

(i) De Nevc-Voorde.

(s) Ibid.

(
1) Arch. S. Nicol.

(s) Rek' rygelden van 2 X 1*'. — llcm rek* van llalliu , Regr A, |>. 7.

(e) Rek» rygelden gesloten 2t



de terwe 56 s'% de haver, gherste, boonen ende heykoren 16 stuy'%

maer den lesten van September was liet saetkoren opgeslagen tot 30

st'% de saeyterwe tot 48 s
rs den sack ,

ende de andere graenen nae

advenant
,

ende daer qiiamp in December eenen grooten dieren en

benonwden tyt op te rysen, soo dat men geene graenen uyt den lande

en moghte vervoeren, (i)

Op den 5 van November, wesende vollemaen , heeft het naer noen

in Vlaenderen een soo groot tempeest, ende soodanighen hoogen vloed,

die vyf uren iangh sonder ebbe bleef staen
,

dat niet alleen de havens

inacr de zeeduynen van Ostende af tot Antwerpen toe, syn overge-

slroomt ende doorspoelt, de baeren waeren meer dan dry houtvoeten

hoog over tle hooghste zeedyken gevlot, de welke aenstonts alle de

omliggende polders, weerden en broucklanden
,
namelyck de gone gele-

g(‘n in de vier Ambachten aen ende ontrent de Schelde tot Dender-

monde toe, wacr van eenighe maer verse h en waeren ingedyckt, niet

alleen en hebben overdeckt, maer soodanig doorsneden, datter veel

hnysen , schueren, stallen, beesten ende inenschen, syn versniaghl en

vernielt geworden, tot swaer verlies en verderf van ons land en de

naebueren. De schaede die door desen hoogen vloet in Zeeland en

Holland gebeurde, is niet te beschryven. Men seght datter alsdan in

Holland, Zeeland, Brabant en Vlaenderen 404 prochien syn verdron-

cken, waer van een groot deel tot noch toe onbodyckt ende met den

\ loet gemeen svn gebleven. Van desen vloed vinden wy dese verskens,

Den vyfslen in November noynt te gelycken

Zo ginek de vloed over alle dycken. (i)

Op den 19 der selve maend is den grellier by last van hooftsche-

penen naer Axel gereyst, om uyt den naem van t land, aen schepenen

van aldaer hulpe te bieden, ’l sy van broot, spyse, volck oft t gene

sy meest van noodc souden hebben in desen droeven overvloed der

waeteren. (3)

Op den lesten dagh van de selve maend ten twell uren in den

nacht is binnen Mechelen overleden vrouwe Margriele van Oostenryck,

keyser Maximiliaens dochter, regentc ende gouvernante van dese Neder-

landen, liaer herte wierd den 20 Janiiary daer naer begraven in

't Uoosnslers huys buyten Brugghe, en liaer lichaem te Bourg en

Bresse. Naer de doodt van Margarita van Oostenryck is in de beslie-

(1) J. de Ncve-Voorde, nis.

(*) ibidem. — Item. Ciiron. van Zeelant door Reygersberch en Smaliegange.

^s) Deselve rek p van rygelden.



ringhe van de Nederlanden opgevolght Ca rel den II Grave van Lalaing,

baron van Condé, Monligny en Wavrin, lieere van Schorisse, Wasiere,

Brade, S 1 Aubin ele. ridder van liet guide Vlies etc. die gestorven

is den 22 November I 080 , begraeven te Lalaing. (i)

Op den eersten dagh van December was hier groot opwaetcr, waer

door gebeurde groote scliaedc op de procliien van Exaerdc, Sinay,

Lokeren ende Dackcnam. Den teerlinck voor den rooden tlioren te

Gendt slondt bynac onder waeler, ende men seglit gemeynelyek als

die onder is dat de twee deden van Moerbeke, Exaerde ende andere

procliien van desen lande overwaetert syu. (-ï)

Op den 19 der selve maend, hebben booftschepenen
, alsdan tot

Gendt vergaedert syndc ten huyse van mynheer van Veurhoute, aen

meester Pietcr de Rycke de overlevinge gegeven van de pensiounarye

van desen lande, om het selve ampt naer de doot van m r Joos

Wilgicrs te bedienen op de volgende conditiën, te weeten dat hy

geduerende het leven van den voorscyden pensionnaris Wilgicrs sal

trocken jaerlyckx ses ponden paris

, voorders dat hy tegenwoordigh sal

syn in alle de eonsultatien van saeken den lande raekende ende daer

in genieten gelyken loon als d’andere consultanten, dat hy niet gehou-

den en sal syn met hooflschepenen ten hoofde te kommen, ten waere

dat den pensionnaris sieck wierd ofte dat hy van hoortschcpcnen ont-

boden wierd, ende dat hy sal moeten te vrede syn met alsulcke

pensioen als hooltsehepenen ende notabele van den lande hem naer

de doot van den gemeldcn Wilgicrs sullen toeleggen, gemerkt dader

binnen den lande veel geknor was op syn groot pensioen. (.->)

1531 . Op den 2, 5 ende I van de maend January wierd in alle

procliien van desen lande gheluyd dry poosen daeglis, telken reyse

een ure ende men dede binnen den selven tydt in elckc prochic een

heerlyck uytvaert voor wylent de regente vrouwe Margarita van Ooslen-

ryck. (i)

Den 12 der selve maendt vergunde den keyser dal men de landen

op Verrebroeck , Kieldrecht, Saltiughe en een deel van Hulster-ambachl

de welke op o den November iesllcdcn door de gaeten van den Clieyns-

polder, van Casiiweele ende fervente waeren doorgespoelt en overwaetert

p) J. de Neve-Voorde, nis. — Tabul, citron. Dueuin Drab. el Gubern. p. 22. — l.e

inansolée de la Toison d'or, p. I tG.

(t) De Neve-Voorde
,

nis.

tö) Ibidem.

( 4 ) Ibidem.
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geweest, wederom sonden ingedyckt worden, alswanneer dat Meerdonck

en Salcgheni onder dese ook is begrepen geweest, (i)

Ter selver tydt was Balliu van Saliinghe Jan van Steelant.

Den 24 der selve maend dede keyser Carel syne intrede binnen

Brussel met alle syne liuysgenoten , en hadde nvt den lande geweest

wel 8 a negen jaeren.
(
3

)

Op den 25 Macrte, onsen voorseyden harden gliedugltten heere in

‘t cloostcr van Boudeloo gekomen synde om te jaglien, schoot hy

binnen den lande met de busse twee herten ende een hinde (biche),

alswanneer die van ’t collegie den keyser aldaer hebben begroet en

geschonken twee stuckcn rynschen wyn, houdende vier amen (3) die

gekost hebben 15 guldens dame, het welke hy wel namp. De dienst-

reden wierd hem gedaen in de franschc taelc door den pensionnaris

Wilgiers, ende t’savonts dede den prince syne inkomste binnen de stadt

Gendt met syne staeten en hoeren, alwaer hem syn opgevolght de

hooftschepenen van Boven ende Steelant. De kosten ter selver oorsaeke

gedaen binnen de prochie van Mocrbeke ende te Boudeloo in de

poorte den 24, 25 en 2G van Maerte, by Balliu, hooftschepenen,

pensionnaris ende Merck met eenighe edele ende notabele van desen

lande, hebben bcloopen ter somme van 55 ponden 10 schelen par‘‘

ende de schcnek-wynen die binnen desen jaere aen den keyser syn

gegeven by de steden ende landen soo in Brabant als Vlaenderen syn

dese : Loven, 5 T. Beaulne en 5 T. Byns-wyn. — Mechelen, 5 T.

Bynsen wyn. — Brussel, 0 amen Bynsen wyn. — Antwerpen, 8 T.

Bynsen wyn. — ’t Landt van Waes, 5 T. 5 Bynsen wyn. — Gendt,

8 T. Beaulne. — Dendermonde, 5 T. Beaulne (»).

Gednerende dien tydt dal den keyser tot Gendt was, is den preys

van de voederinghe der beesten hier binnen den lande sccr hoogh

geworden, dat eenen sack haver wierd verkoght 24 sl", een legli

bundel boy ses guldens, eenen hoop tarwe slroot G sl'% ende eenen

hoop huverc strooi 10 grooten, soo daller vcele beesten stierven van

gebreck , de meeste oorsaeke van dese dierlc was de groote opper-

waeteren, die alom in dese landen waeren gekomen, soo van de zee

als soele vvaeleren. (s)

( 1 )
Octroi.

(î) Terminatiebocck 1326, fol. uit. — Hek' rygelü. van 28 O 1* 1-

,

(s) Den termin-boeck seglit 3 i/i amen.

(0 Tcrruinatieboeck 1320, fol. uil. — Hek' rygelü. van 28 0b".

(s) J. de Nevc-Yoorde, nis.



Den 31 Mey was I land-juweel van dcn liant! boge (o S 1 Gillis,

nlwaer die van S 1 Nicolaes hadden den sclioonslen preys van te komen

in het schietspel, ende die van Sfekene den óppersten van 't naest-

schieten. (i)

Op den 35 van de macnd Juny wesende S' Jans avont was ei binnen

de procliie van S‘ Gillis, Kemseke ende een deel van S l l'auwels, een

soo groote hagel bu ye, dat het meestendeel van de vriicliten op het

landt bedorven wierden, de hagelsteenen waeren by nae binne-eycren

groot, gcsprcnckcll en gekrnyst, dat van mcnschcn noyt was gesicn. (•>)

In t cynde van de selve innend ipiamp den procureur generacl by

last van de Maj' met hooftschepenen beroemen , om op den besten

middel die sy souden kunnen vinden, te verwilligen de procliien van

Lokeren, Dackenam, Exaerde, Sinay, Moerbekc, Stekene en Kemseke,

van te betaelen eene somme van 1300 guldens, ten opsicht van de

leechten ende nederinghen in clck van de voorseyde prochien gelegen,

om by manière van broederlyken bystandt gebrnykt te worden tot de

dyckagie van Tervcnte, Kieldrecht, Saeflinghe, Casuccle ende den

Cheynspolder waer van g'lioel het geschot beliep 83386 guldens ende

10 st
r

% ende gemerkt sy selver, iiaer vcelc betwisti iiglio
,
hadden moeten

bekennen dat by soo verre de voornoemde overvloeyendc lauden niet

beverscht ende de grondtgaeten niet behoorlyk gestopt en wierden

,

hunne leege landen daer door beschaedight souden worden, hebben sy

cyndelinge om te schouwen bet gcvolgh , op den 30 July toegestaen te

sullen helpen beversclien de voorseyde verdroneken landen, ende dal

men de gemelde 1300 guldens naer transport sonde uytsendcn en om-

stellen op de glieerlde en eygenaers van de voornoemde nederinghen

soo gcestelyckc als werelycke, sonder dat den huerlinck ofte pachter

iet daer toe sal geven, ende dat de prclaclcn van S l Haels ende

Boudeloo daerenboven in de gemelde somme nogli sullen betaelen

hondert guld* ofte meer over de onkosten geresen in 't vcrvolgh om

van dese schaltinge ontlast te syn, indervoegheu , dat de smaldeelinglie

van dese seve procliien by hooftschepenen wierd gedaen in ponden

pars soo volclit :

Lokeren 465, 9, 6, — Dackenam 41, 18, 3, — Exaerde 373,

17, 4, — Sinay 345, 14, 3, — Moerbcke 411, 18, 4, — Stekene 448,

6, 5, — Kemseke 83, 16, 5, ende gelyck dese smaldeelinglie maer

nvt en bringlit 1963 ponden parisis, soo is'l waerschynelyck dat de

(1) J. de Neve, nis.

(ï) lliidcm.



bovengenoemde prelaeten daer in hebben belaelt tot 435 ponden par”

om te inueken de 1300 guldens.
(

1
)

Op den 19 July is tot Gendt gestorven m’lier Lieven van Pottelbcrghc

ridder, lieer van Vinderhoutc,' Merendre, Wissekercke etc. vvacr van

hier vooren nog meermaels is ghesproeken , syn lichacm wiert met

pracht in S' Michiels kereke begraven. Hy liaddc met syn huysvroiiwc

Livine van Sleclant binnen de selve stadt veele sehoone fondalien

gedaen, onder andere by de broeders achter S' Jans kereke, nu het

knechlicnshuys, ende in het Godtshuys van S t8 Catherine van oudls

genaemt Ilallins hospitael op de Craenleye, gelyck men kan lesen op

eene koperc plaete in de kapelle van ’t selve Godtshuys. (*)

0|> den 40 August i verthoonde sieh in de loelit noortwest een

grauwsaeme vvan-sterre, den steert stout ten hemclvvaerts en scheen

corls nacr sonnen-ondergank , vvaer van \vy lezen : « die XVI Augusti

anno M.D.XXXI apparuit hic in Wasia Stella quedam crinila mirac

magnitudinis inter septemtrionalem et occidentalem plagam trigila 8

dontaxat dieni spatio. Precor ut nobis nihil mali praesagiet. (s)

In de macnd Octobcr regneerde binnen desen lande eene quaedc

sieckte ende daer was in dien fydl eene groole dierte, ende alom soo

groolen noot van kooien, dat men noyt sulckcii benoiiwden tydt en

liadde gesien
, het kooren vvierd verkoght 2 goude guldens den sack,

de larve 10 schelling G d", de boonen 31 stuyvers, de geerslc

30 st‘% de haver 22 sl
,s ende den bocckwyl 22 sl'% maer 'l vlas was

goeden koop, want het beste kogt men om 13 olie 14 groolen, dat

het jaer te voorent verkogt wiert 20 gr. T sedert dat de wanslerre,

vvaer van hier boven is gesproken, sig hier hadde gcopenbaert , was

’er geenen regen gevallen, ende het landt was soo droog, dat den

landsman nauwelyckx saeyen koude, (t)

Den 20 November vvierd hier by placcact geboden dat men geen

bruyloflen en soude houden dan met vier persoonen van elke syde,

ende dat men geen geit geven en sonde in 't hellen van kinders ter

voute ten waere aen arme persoonen, ende dat alle bedelaors een

teecken moesten draeglien. (s)

’T is seker dal in die tyden nacinelyk de bruydloft feesten scer

kostelyk waeren , want ik beviudc onder myiie papieren dat in de

(i) J. de Neve, nis. Item, Termin-boeck de a° 1526.

(ï) Arcli. d'Exaerde. — Hem, Arcli. Gandav. !teg r A, |>. 127.

(:>) Termin-boek de a° 1520.

(*) J. de Nevc-Voorde
,
ms.

(:<) Ibidem.



briiydloftfeest van François van Exaerde f
s Jaspaerts, ende Josyne

Hauwe f* Pauwels syn huysvrouwe, gehouden te Stekene den 25 Oc-

tober 1517, genoot waeren over de 400 persoonen
, die alle een

bmydstuck gaven.

1532 . Op den 25 January beeft den keyser aen die van ’t Waes
octroy verleent daer by representatie slede beeft binnen desen lande,

tusschen snsters en broeders kinderen in de successie van haerlieder

ooms en moyen, want eertydls en badde representatie bier geene

plaelse. (i)

Op den 8 der selve maend van 't jaer 1551 , (ouden stiel) is te

Pots overleden Jonkvrouwe Catherine de Neve in den ouderdom van

102 jaeren, weduwe Jan van Steelant, in syn leven booftschepenen

van desen lande, ende wierd begraven in de proebiekereke van Waes-

m unster, alwaer baer uytvaert is gedaen den (5 February, ende men

telde dat van baer alsdan gekomen, ende geteelt waeren wel 100 per-

soonen onder levende ende doode. (-2
)

In dit jaer was bier gemeyn gemaekt bel volgende schimpschrift dat

bet beeldt Pasquin, slaende op een van de Roomsehe merekten badde

aengeplackt geweest. (3)

In de selve maend February hebben de naervolgende seven proebien

ende de prelaelen van S l Baefs en Boudeloo by bevel van de Maj'

wederom moeten toebrengen dry bondert guldens tot berstellingc van

de grondgaten van Tervenle ende Casneele, waer van de smaldeelingbe

wierd
t
gemaekt in ponden pnrisis met de kosten daer aenklevende soo

bier volgbt : eerst de prochie van Lokeren 115 L., 7, 0, — Dackc-

nam 10 , 4, 0 ,
— Exaerde 70, 4, 0 , Sinay 00 , 15, 0

,
— Moerbeke

102, 2, 0, — Stekene 112, 10, 0, — Kemseke 20, 12, 0, — S' Baefs

105, 10, 0 ,
— ende Boudeloo 75 L., 12 schel, par* bedragende t'sa-

men 673 L. p*. (4)

Op den 1 1 Meert wierd aen booftschepenen verleent octroy van te

mogen gebruyken voor den raedt in Vlaenderen processen by geschrifte,

gelyck die van Dendermonde en andere smalle sleden van Vlaenderen. (3)

Op den 18 April was Maria, suster van keyser Carel, weduwe van

den koning van Bohemen in llongaryen regente van bet Ncderlant ende

den Grave van Gavere te Boudeloo gekomen, aen de welke van wegen

(i) Arch. W’asiæ, Rog 1- A, p. 170.

(î) J. de Neve- Voorde, nis.

(
5
) Hier volgt een latijnsch paskwil dat wij niet nood ig vinden hier over te drukken.

(
4
) Terminalieboeck van ’t jaer 1526 p. uit.

(5) Arcli. Wasiæ, Rog' A, p. 100.
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den lande vyf amen rynschen vvyn gegeven wierd, die gekost hebben

15 guldens d’aine.
(
1
)

Ontrent desen tydt is gestorven in r Jan Timmerman die deken was

geweest van den Lande van \Maes, kanoniek scholaster en cantor van

S,e Goeie te Brussel.
(
4)

Op den 4 Juny hebben schepenen van beede de baneken der stede

van Geiult verleent brieven van retrocessie aen de abdyen van S l Pieters,

S l Baefs ende Boudeloo, ende aen andere groote gelande van de riviere

de Znytleede, onder voorwaerde dal sy de selve Zuytleede tot aen de

riviere de Dunne sullen delven ende bevaerbaer onderhouden, lot welck

onderhout gelyk ook van de twee rabotten, hun de visscherye word

overgelaten met het profyt der selve rabotten van de doorvaerende

schepen. Dose brieven behelsen ook de overlaetinghe van de voorseyde

riviere ende visscherye van wegen desc groote gelande aen die van

Gendt gedaen ten jaere 1303, ende ’t is uyt krachte van dese brieven

dat ile voornoemde gelande uyt de Zuytleede gedolven hebben den

waeterloop geseyt de nieuwe Zuytleede, van aen het Beckx vaerdeken

tot in de Durme ter plaetse genaemt den Spletteput gelegen ontrent

het veer van Dackenam, waer mede t’sedert onlbruyckbaer is gewor-

den het deel van de selve riviere nu geseyt de oude Zuytleede,

loopende van aen het voorgaende Beckxvaerdeken door den dam van

Exaerde tot aen den tuymelaer ofte rabot van Boudeloo, volgens de

voorseyde overeenkominge soo syn nu de proprietarissen van de visclie-

rye in de gemelde riviere de Zuytleede, te weelen van Mendonrk tot

aen de Lichtstraele
,
den prelaet van S l Pieters met het kapittel van

Sl Baefs, daer nae tot aen de Etbosbrugghe den Bisschop van Gendt,

van daer tot aen de sluyse van den hooghen meersch den baron van

Exaerde, en eyndelinghe van de voors. sluyse tot aen Spletteputte

den heer Botsacrt tot Brugghe.

Op den 10 July overleed m'her Jacob van Luxembourg Grave van

Gavere, heer van Fieunes etc. ridder van het Guide Vlies, gouverneur,

stndthouder en capilcyn generael van Vlaenderen sonder kinderen achter

te laelen. (*)

Op den 9 van de innend Augusti wierd het kooien ter inerekt van

Stckenc verkoght 20 st" den saek, de tarwe 32 st
rs

,
ende de andere

(1) De X rek c van de rygelden gesloten ö X b, 'r
.

(
4

) J. de Neve , ins.

(3 )
Arch. d’Exacrde. — licm, Gandav. Heg* AA, p. 47 \°.

(») J. de Neve-Voorde, nts.



graenen nae advenant
,

ende liet was soo droogen somer, dat mon

niewers waeler on vond voor de beesten, (i)

Den 16 September is den Ballin Simon Maglierman tot Waesmnnsler

overleden ende vvierd begraven in den lioogen koor te S tc Nicolaes,

alvvaer syne uytvaerl seer pleclitelyck vvierd gedaen den lesten van de

selve maend, die gekost heeft wel 100 kroonen.
(
2
)

Des anderen daeglis dode Lonys van Steelant die nog Ballin van

den selven lande liaddc geweest, den cedt in syne plaetse. (ö)

In 't eyndc van de selve maend openbaerde sig voor den morghen-

stond in den oosten eene sterre, die eenen grooten steert hadde ende

men sagli ten selven tyde in de locht veele wonderlycke teekenen. (*)

Ontrent desen tydt was de peste hier in 't landt, maer meest in

Zeelandt.
(
5
)

Op den 2 van November heeft het binnen Vlaenderen een soo groot

tempeest gemaekl, dat de zee in verscheyde plaetsen is doorgespoelt

,

als Nienlant onder de prochio van Ossenesse in Hulster-ambacht ende

andere. Alle de dycken aen den kant van de Schelde en de Dunne

van Antwerpen af tot Dendermondc, en Waesmunster toe, vvaeren van

beyde seyde doorgebrQkcn ,
de schaede van desen vloed vvierd grooter

geschat als de gonc van den jaere 1550. Veele landen in Zeelandt

syn ten selven tyde ook overwatert geweest, ende de stadt Hulst was

alsdan in 't uytersle gevaer overstroomt te werden, (e)

Ondertusschen was den winter in de maenden van November en

December soo fel in koude, dat de vissollen in de wallen vervrosen

,

den 15 en 16 December vvaeren de gevoelyekste dagen, door dien dat

den wind sat in den oosten daer uyt het secr scherpelyck waeyde.
(
7
)

In ’t selve jaer hadde sekeren Joos van Wachtebeke invvoonder van

Stekene eenen ouden wolf verdaen, die hem soo swaerlyck cpietste in

syn hand, dat hy korts daer naer stierf, ende aen syn hoirs vvierd

van s’landls wegen gegeven 16 schel. pars
. Ten selven tyde hadde Dierick

Braem en Jan Pina tot Stekene ook gehad voor jonge wolven, ider

twee by hun gevangen, t’samen 12 schel. pars
. (s)

(
1
)

J. de Nevc-Yoorde, ins.

(*) Ibidem. — Kcrckenslaeper van S’ Nicolaes, p. 18.

(s) J. de Ncve- Voorde, nis.

(i) Ibidem.

( 5) Ibidem.

(c) Ibidem. — üeygersberghe. — Lansborgh.

(7) De Nevc-Voorde, ms.

(s) Dy de selve X. rek' van rygelden.

is.



1533. By bevel van de Maj* van don verleden jaere, hebben de

prochien van Stekene, Moerbeke, Exaerde, Sinay, Dackenani en Lo-

keren moeten toebrengen 100 ponden grooten, tot berstellinge van de

grondgulen door de zee gevallen in Axel-ainbacht
, naer dien sy elck

op den 2 Jumiary hadden overgebragt de groote van hunne nederin-

ghen. (i)

Jo r Wauther van der Gracht heere van Gracht, Heide, Coucy etc.

wicrd aciigestelt hooghballin van Gendt den 20 January ouden stiel.
(4 )

In de maend February gelde het kooren den sack 3 schellingen

6 grooten, de terwe 4 s. 10 gr., de gherste 2 s. 8 gr., de boonen

2 s. 8 gr. onde de haver 2 schel I. 6 gr. (5)

Op den 4 Maerte heeft de galde van S l Sebastiaen te Kemseke liaer

bevestinge ende eerste voor-rechten van Carel den V verkregen ende op

den 13 Mey van ’t volgende jaer dede Jan de Neve hooftschepenen

van desen lande den eedt als hooftman in handen van den Balliu

Louis van Steelant.

Op den 10 Mey viel hier een hagelvlaege by nae soo groot als ten

jaere 1331 ende den II July vvaeren in den lande van Saflinghe ende

ontrent Kieldreclil alle de vruchten vorhagelt.

Op den 13 der selvc maend sag men een wanslerre die op ginek

noord-oost met den stcert opwaerts znyt-oost stieckende.

Van acht dagen voor Kersmisse tot den 23 January was het ys soo

dick
, dat men de Schelde voor Antwerpen, Bupelmonde en Themsche

bewandelde.

Op den 8 September dede Pauwels Ilanwe, die twee daghen te

vooren gekosen was hooftschepenen, den eedt in de stede van Olivier

van Roven heer van Paddeschoot, overleden den derden van de selve

maend ende begraven in de Collegiale kerek te Dondermonde, in de

koor van 0. L. V. alwaer op eenen blauwen serek syne wapen in vier

quart ieren met het volgende grafschrift is te sien :

« Hier leyt begraven de Eersame Olivier va Boven heer van Padde-

» schoot hooghballin vad slede en lande van Dendermonde die sterft

» den V Septb a° XYXXXIII en jonevr Amelberge Andries P Daniels

» sy huysvrê die sterft a° XY'lll en jonevrë Margiite s’Bops P Jab sy

» II huysvrê die sterft den XIIII Seplëb a° XVCLI ». De quartieren

syn van Boven, Grimberghe, Goosens en Patvoorde.
(
4

)

(i) XI rek' van de rygeld. van 27

(») Sander. (om. 1 , p. I0.*>.

(s) J. De Nevc-Voorde, ms.

(«) Rek' rygolden.
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1534. Op den 31 Mey wierd tot S' Nicolaes hooftschepencn gekomi

M r Willem Fransman woonende tot Gendt, in de plaetse van M'her

Nicolaes Triest ridder lieer van Auweghem en Ruddershovc, overleden

» onde liy dedc synen eedt den 2 Jnny daer

naer op 't veer van Antwerpen, (i)

In ’t selvc jacr was betaelt voor eene silvere busse olie slandtswae-

pen voor Frederick Brans kanierbode van ’t hooftcollegic 1!) b. 13

schelêh par is

. (
2 )

1535. In dit jaer is by gewysde van den raedt in Vlaenderen van

den lesten April verstacn dat die van Saiïelaer niet en moeten helpen

delven de Zuyle en Zuytlecdc nvt kragte van seker octroy by die van

Gendt verleent a° 1352.
(
3
)

M’her François van der Gracht ridder heere van Schardau wierd op

den 20 of 22 Mey aengcstelt hooghbaelliu van Gendt.
(
4

)

Op den 27 Jnny is by verdragh de prochie ende hcerlyckheyt van

Cruybeke ontfangen en aenveert onder de keure van Waes ende daer-

mede vereenigt, mits jaerlycks betaelende 56 ponden par* in de rygel-

den, men bevindt dat sy noch eerlyls acn de keure hadden gehecht

geweest en daervan gescheeden.
(
5

)

Den 23 September dedc Ma rek van Steelandt den eedt als stadt-

houder van den Balliii van Waes het welke noynt te vooren was

gesien of gehoort. (6)

De Rethoryke kamer van de Gontbloeme binnen de prochie van

S' Nicolaes, heeft haeren oorspronek ende toestem niinghe in dit jaer

gehadt, van de kamer van de II. Dryvuldigheyl die men noemt de

Fonlyne binnen de stadt Gendt, hooftkamer der Rethorykcrs van den

lande ende graefschap van Vlaenderen, by zegelbrief van den 10 Fe-

bruary 1336, wanneer dit konstgcnootschap ter selver tydt gevoeght is

geweest met het broederschap van den soeten naem Jésus, die sy

voor patroon ende beschermer heeft acngenomcn. Desc guldebroeders

oell’enen haer in de nederlandtsche dicht ofte rymkonste en worden

Reden-rycke genaemt. Behalven dese synder noch acht andere desgc-

lyke kamers binnen desen lande, voerende tot scheyteeckenen ende

zinspreuken soo als volght : die van S ,c Nicolaes de Gontbloeme,

( 1 ) De 12' rek' van rygeld. gesloten 17 X bcr
. — Regis r van sententien begonst a° 1526.

(ï) Ibidem.

(s) Arch. d'Exaerde.

(«) Sanderus. — L’Espiuoy.

(s) Arch. Wasiæ, Heg r A, p. 461.

(6) Ibid. p. 178 v°.
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heelt voor zinspreuk behouden, simpel van simien; Lokeren de Wyn-

pers, ’t geschiet uyt liefde; Slekenen de Destelbloeme , scherp om

grypen ;
Themsche de Wyngaert-rancke, oodtmoedigh versaemt

;
Rupel-

monde de Genoiïel , wat schaet dat groeyt ; Waesmunster de Kooren-

bloeme, jonk sonder ergli; Beveren de Christus-ooghe , syl Christus

ooghen onderdaen ; Nieukerkcn de Vlasbloeme, peyst om ’t sterven;

ende die van Elversele voert den naem van de roode Roose, onder

de zinspreuk, onnoosel ghesindc. Maer wanneer sy alle syn gesticht

en vindt men niet, dan dat de voorseyde kamer van S le Nicolaes haer

schryft « de Rethoryke hooft-kamer van den Lande van Waes metten

» appendentien ende lieutenante van de Rethoryke kameren van S 1 Agnes

» en S 1 Barbara binnen der stede van Ghendt als hooftkamere van

» den Lande en Graefschepe van Ylaenderen ». Gelyck blykt uyt sekerc

opene brieven van toestemminge by haer aen die van Elversele ver-

leent den 12 January 1611. (
1
)

1536. In dit jaer heeft onse Gouvernante een algemcyne staedtsver-

gaderinge beroepen binnen Brussel om te raemen over den aenslaenden

oorlog tegen Vrankryk, ende versoght geldt om 't fransch geweldt te

wederstaen, alswanneer geheel de Nederlanden hebben belooft opte

brengen eene somme van 1200000 guldens, van welke somme het deel

van Ylaenderen alsdan geschat wierd 400000 guldens, dog in dese toe-

slemminge wederstonden alleen de Gentenaers, en syn seer oproerig

geworden, hetwelke sy seer dier hebben moeten bekoopen. (*)

In ’t selve jaer was Balliu Louys van Steelant, Hooftschepenen : Joos

van Steelant capiteyn van Biervliet , Willem van Pottelsberglie, Gillis

de Baenst, Jan Rauwele, Daniel de Quae, M r Willem Fransman; pen-

sionaris M r Joos Wilgiers, greffier Jan de Neve. (r>)

Al is ’t dat men siet onder de schriften der sladt Gendt (*) dat

M’her François van der Gracht ridder heer van Schardeau , raedt ende

kamerlinck van keyser Carel den Y, in dit jaer hoochballiu sonde

geweest syn niet alleen van de voorseyde sladt Gendt, maer ook Balliu

van den Ouderburgsche, Lande van Waes ende van de vier Ambach-

ten, soo en vinden wy nochtans niet in slandts schriften, dat desen

hier eenigli rechtsgebied! gehad t heeft, maer wel den bovengenoemden

(i) Areh. S. Nicol.

(j) Cliron. van Vlaen. |>. 203, 201, 203, 208, 209. — Kvpos. des trois Etals, p. 190

et 191.

(s) De t Ie rek c van rygeldcn geslol. 12 \ lK:r
.

(*) Regr A , p. 230.



Louys van Steelant; lictwelke ons voor vast doet ïneynen, dat men in

alle de comissien van de hoocliballins van Gendt, gewoon was te stellen

t sedert liet jaer 1322, dat sy ook Ballin waeren van den Oudcrburgh

,

Lande van Waes, vier Ambachten, van Hngerslnys en Rupelmonde,

schoon soo daervan veele het gebiedt buyten Gendt niet en hadden.

1537 . In dit jaer ol' daer ontrent was gemaekt den dyck genaemt

Waesdyck, gelegen tusschen Axel en Terneiisen, waer-in het Landt van

Waes voor syn deel heeft betaelt om den selven te onderhouden de

jaeren 1537, 38 ende 1339 de somme van J 0 1 0 ponden par® ’t jaers,

ende op de volgende jaeren daerover noch eenighe onkosten geleden, (i)

1538 . Den 18 Mey verklaerde den keyser by syne opene brieven dat

hooftschepen mogen aflossen soo dickmaels alst hen believen sal de

renten die vremdelingen ten lasten souden mogen hebben, en deselve

overlaeten soo aen keurbroeders als ingheseten van diere.
(
2

)

In de maend July wierd aen alle de minderwelten inkennen gege-

ven van den peys getroffen tusschen den keyser ende den koning van

Yranckryck, ende gelast dat sy souden dragen processie generael om
Godt te loven ende bedaneken. (3)

1539 . Den pensionnaris M' Joos Wilgiers op den 23 van de maend

Mey overleden synde, soo quarnp in syn plaetsc meester Pieter De

Rycke advocaet van den raedt in Vlaenderen.
(
4

)

Den 11 July wierden alle de minderwelten beschreven ten eynde sy

elke vierschaere naer S l Nicolaes souden senden vier wethouderen in

’t swert gekleed, ter uytvaert van de keyserinne onse ghedughtc vrouwe

Elisabeth van Portugael, gestorven binnen Toledo den 1 Mey Icstleden,

ende den lykdienst wierd op den 26 van deselve maend Juny in de

voorseyde prochie gedaen, waertoe aen 't was syn gebruykt geweest

20 blasoenen.
(3 )

In dit jaer isser een geschil geresen tusschen de vooghden van de

minderjaerige kinderen van wylen M’her Joseph van Montmorency, ridder,

heer van Nevele, Borcht en Zwyndrecht, ende den Marckgravc van

Antwerpen ter oorsaeke dat op een Porlugaels schip liggende geanekert

voor de stadt Antwerpen, was begaen een moort door eenen van des-

sells matroosen, denwelken door den meester van ’t schip aen den

(
1
) De 13' rek' van t December.

(
2
) Arch. Wasiae in de kom.

(j) De 1GC rek' van rygelden gesloten 12 X |iir
.

(0 De 17 rek 1'. — Item, Termin-boeek 1326.

(
5) Ibid.
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Marckgiave overgelevert synde. wilde den Ballin van Borcht en Zwya-

drecbt daerover recht doen eude den Manrlgnve van gelycken : de

eerste sevden dat de heeren van Borcht ende Zwyudrecht hadden bet

hoogh ende leegt» recht op de Schelde, ende van buyten menscbea

gedencken in de besittinge waeren te straffer» alle slagb van misdaeden

l*egnen op de voorsevde riviere selfs tot voor de kaey van Antwerpen

.

ende in tegendeel den tweeden seyde dat hy ende syne voorsaeten

van over de 200 jaeren I recht aldaer hadden nytgevoert ende daerran

ook in t besit waeren. alswanueer de koniuginne van Hongarien uyt

den naetn van de Majeslevt by bevel van deu IS Jnly de saecke voor

haer beeft doen komen ende verklaert dat sy om diergelycke geschillen

op rechtsgebied, uaemenllyck lusschen die van Brabant en Ylaeoderen

te mevden. recht sal doen over den misdaedighen . alles by provisie

ende sonder uaedcel van 'l recht van partyen ; waer uae dit geschil is

blyveu hangen, ut

Op S'
- Simon en Jndasdagh ,

gedoerende de Geodtscbe muyterye dede

de koninginne Maria gebieden binnen Moerbeke en ainlire plaetsen

van desen lande, dat indien daer eeuigh vo!ck van oorioghe quaeme,

men die met pev> sonde laelen passeren by aldien sy wel bctaeldeo.

ende dat oock niemaut syn goed vlogten en souden op groote pene. t»;

lu desen lydt betaelde het landt noch voor ider craye die gerooft

en gevangen wierd 4 mevten. waervan sy den beek moesten inbreng*-n

aen schepenen want men bevindt in de beroepen rekeniugbe dat aen

Gillis de Brabander kasteleyn van t hof te Voorboute wierd betaelt

voor Stlö craeveu binnen desen somer gerooft en gevangen by rapport

van schepenen van Kemseke TL. IS : 10 gr. v

1540 Op den 14 Maerte dede eedt als booftschepenen Jan «

Roven lieer van Paddesohoot in de plaetse van Jau Raiiwcl overleden

den 12 Mey k'ötl ende begraven to Ropelmoode. («)

Den 2T derselve maend was keyser Care! ende synen broeder Ferdi-

uaud koniug der Ronievueu. te Boudeloo gekomen, alwaer die van den

Laude van Wne> hem qoaemeu groeten eude 1 s<i:uken. hetwelke in

alles heeft gekost TB pondeu parisis.

Op deu lesten April heeft onsen keyserlyckea mouarvk lot Geodt iu

den vollen raed voorsittende, bet vonnis tegen de Gentenaers gcnyt.

,1 Areh. wg C. ^ 15* v*.

; Oadk. vu GeM. K.
- tv V. 's 17 reA* van rvptMea van S 1^*-

i IV IS» rri* «W* 16 tVce*ber.
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hel welke om korlheyt licbbe voorbygegacn
, ende des naemiddaegs

hoeft hy lien nieuwe wellen gegeven genaeml de Concessie Caroline van

Gendt volgens welke sladt en de inwoonders voortaen moesten beslier!

worden, die in de generale coslumen van Vlaenderen syn te bevinden,

dan den leser hier alleenelyck aenthoonen dat in deselve art0 21 wordt

geseyt « que les diets de la loy de noslre ville de Garni seront tenus

» d'oresnavant recevoir pour nostre Grand Bailli du dict Gand ceslui

» qui de nous en aura la commission, soit Bourgeois de noslre dicte

» ville ou non, et sur le serment qu'il aura fait en nos mains ou de

» ceux de nos comptes, sans eslre tenu faire autre serment aus diets

» de la loy, et non obstunt qu’en sa dicte commission ne soit fait

» mention du vieubourg
,
pays de Waes, quatre mestiers villes de huu-

» gersluys et Bupclmonde laquelle insertion d'oresnavant ne veuillons

» eslre fuit en sa dicte commission. » Om te doen blycken, dut daer

mede te niet wort gedaen bel voor-regt van Graef Ferdinand verleent

in 't jaer 1228, als mede dat van Lodewyck van Nevers van ’t jacr

1322, ende oock, dut de byvoeginge van Bailliu van den Auderborgh,

van den Lande van Waes etc. gestelt in de commission van de lioogli-

ballius van Gendt, tôt in t jaer 1340, in 't gebruyk is geweest, al

is ’t dat sy melter daet geen Baillius, op andere plaetsen als Gendt,

meer en waeren, soo hier vooren noch is geseyt. (i)

Naer dien den keyser op den 12 Mey ’s morgens, den eersten steen

hadde geleydt van ’l Spaensch kasteel, 1er plaetse van het clooster

van S' Baefs, is hy ontent den twee uren naer noen met syne suster

de koninginne Maria langhs het Landt van Waes naer Antwerpen

verhoeken ende gingen in ’t voorbygaen te Boudeloo. Van dien tydt

af syn de moninghen van de abdye van S 1 Baefs van S ,c Benedictus-

order, die verandert waeren in canoninghen
, verhuyst met alle hunne

reliqnien naer de hooftkerckc van S 1 .lans, dewelke alsdan voor de

vierde reysc is hernoemt geworden
, want eerst soo was sy geheeten

S' Salvalor, 2° S l Blasius, 5" S l Jan Baptist, ende ten vierden ende

lesten S l Baefskercke, het welke met het seggen van Snnderus in syn

verlicht Macnderen p. 238, niet wel overeen en komt, vertellende

dat dese kerek eertydts niet alleen aen S l Jan Bap' sonde toegcwydt

syn geweest maer ook aen de II. moeder Godts, S' Bavo en S' Vedastus. (-i)

(|) Chron. van Vlaen. p. 209, 210 et 211. — Expos. des trois Liais, p. 201. —
Arch. Wasiae, lt' p. 1 öl et 137 v°.

(t) Oudhed. van Gendt, ms. — Item, Chron. van Gendt door J. Pillet, ms. p. 2ö8.

— A. Mirei dipl. belg. toni. 2, p. lOot
, el seq. 1290. — Rosweydus p. 9.



De loste monikcn van de voorseyde abdye van S l Baefs, de welke

nu d'eerste kanonicken waercn geworden van de collegiale, naederliandt

cathédrale kercke van S l Baefs , volglicns de instellinghe gemaekt den

10 July lo57, syn dese :

Heer Lucas Munich Proost, te voorent Abt.

Heer Pieler Heuriblocq Deken, te \oorent Prior.

Heer Jan Boele cantor, te voorent Proost.

Heer Judoens de Liedekcrckc Trésorier.

Heer Daniel Diernian scholasticus, Ie voorent Proost van Papingloo.

Heer Gérard Arendis de vivario alias van de Yyvere.

Heer Lauwreys Boels.

Heer Charles Poucke.

Heer Jan exenria alias van den Hove.

Heer Melchior van Dixinude.

Heer Anthone Andries.

Heer Pieler Marissael.

Heer Alexandre van Vaerncwyck.

Heer Marlen van Huele.

Heer Anthone Daneels of Daniels.

Heer Dionisius van Vaerncwyck.

Heer François van der Gracht.

Heer Jacques Damme.

lieer Guilliam van den Eecke.

Heer Lieven van Dixmude.

By dese nieuwe kanoniken wierden in het voorseyde kapittel noch

aengestelt de volgende, de welke geene moniken en waeren geweest :

Heer Judocus Arens als aelmoessenier.

Heer Anlhonius Perrenot de Granvelle, den wolken in 'I jaer loö8,

is geworden Disscho|) van Atrecht.

Heer Jan bobbel I.L’.D. geworden Deken in ‘t jaer 1559.

Heer Bnudcwyn van der Meeren, artium magister.

Heer Jooris de Backer S.T.L. Pastoor van S l Jacobs tot Gendt.

Heer Lieven Meganck l.C.L. Pastoor van S' Michiels lot Gendt.

Heer Guilliam Jan van llovc alias excuria.

Heer Jan de Mavo Doctoor in de rechten daernae geworden cantor

ende Deken.

Heer Lieven de Vos alias Vulpes.

Met het inaeken van dit kasteel wierd de hospitael ol spilael poorle

ende de Dendermondsche poorte beede gelegen aen de Schelde over

hel clooster van S' Baefs, waer van men nog van de tweede dover-
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blyfselen siel in 't klvn begynhof, afgebroken, in plaelse van welcke

gcmaekt is geworden de Dampoorte langs waer men nu gaet naer

’t Landt van Wacs en Dendermonde. (i)

Op den 26 Juny den keyser tot Brugge wesende, gaf aen die van

den Lande van Waes eene acte nopende de manière hoe ïninderwetlcn

van den solven lande in ’t toekomende sullen vergaederen om hun Ie

bewilligen in de bede tot bystandt van den prince. (•>)

Den 7 September is desei wereld overleden op het kasteel van

Bcvcrcn, m’lier Atlolf van Bourgogne heer van Beweren, 1er Veie,

Vlissinghe, Bramversliave , Westcapelle, Duvclant
, Tournehem etc. ad-

miracl van de zee ende ridder van den gulden Vliese, syn lichaem

wierd begraven in de kapclle van Sandenburch in Zeelandt en syn

hert in de kereke van Bevercn onder een verheven kopere plaete.

Men sagli hier op den sclven tydl een algemeyne sieckte onder de

menschen, die men liet rood mclizocn noemde.
(
3
)

In dit jaer hebben Jan de Ncve ende Margarita van Laethem svn

linysvroiiwc, hun kasteel van Voorde, waer van op ’t jaer 1328, is

gesproken, door ouderdom vervallen synde, wederom herstelt uytwy-

sens het volgende schrift, dat, in eenen steen gehouden beneflens

hunne stam-waepcns, tot de leste vernietinghe boven de deiire van

het voorseyde hof gestaen heeft « Impcrante dn: nostro pio ae trium

phali Cæsare semper auguslo Carolo V p.p. anno imperii XXI Joannes

Nepotianus a Voorde et Margareta Latliem, castelluni hoe ab incuriosa

vetuslate constructum in meliorem statuin renovarunt, pontem lapideum

fecerunl, fundamentum aquarum , repcrcussione obesum reslitueriint

,

fossam longo evi situ oblimalum (sic) ab una fundi sede repurgarunt.

anno M.D .XXXX. »

1541. Op den 24 February heeft de koninginne Marie regentc van

dese Nederlanden by acte verboden aen de sleden, landen, casselryen

ende ambachten van ’t quartier van Gendt , in toecommendc nogh te

verscheynen in eenighe vergaederinghen op de beschryvinghc van die

van de stadt Gendt, nemacr allecnelyck als de voorseyde steden en

landen bysonderlyck van wege den prince gedaghvacrd worden, waer

mede aen de Gentenaers nog meerder benomen wierd alle rechtsgebied,

macht en vermogen over desen lande; liet welcke gelyckvormieh is

aen den 4o artikel van de Concessie Caroline van Gend
, luydende :

I!».

(
1 ) Arcli. Garni. Regr D. p. 271 cl 272 vso

, cl P, p. 115.

( 2 )
Arcli. Wasiæ, Rcgr A, p. 177.

is) Dcselvc rek'’.
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« pardessus ce pour le bien, repos et tranquilité de nostre dit pays

de Flandres, et afin d’eviter que les dits devisions et commotions

passées plus n'ad viennent, ordonnons et déclarons que les dits de

nostre dite ville de Garni, n'ont n'y auront d'oresnavant jurisdictiën ,

auctorité et prééminence n'y supériorité sur le Vieubourg, les villes

et cliastellenics de Courtray, Audenarde, Termonde, Alost, Grand mont,

Ninove, quatre Mestiers et pays de Waze, et tout ce qu'on avoit

accoustumé dire et appeler les chastellcnies et quartier de Garni, les-

quels sont et à perpétuité demeureront seperaets et distraicts desdits

de Garni, sans pouvoir avoir recours à ieeux, et sans que ledits de

Garni les puissent appeler ou invoequer vers eux soit pour le fait

d’ayde ou autres ». (i)

Op den 21 December beeft de Majesleyt aen aile de edele van

Vlaenderen gelast dat sy een peert ende een harnas souden hebben

om de vagebonden en afgevallen soldaten te verjagen, hel selve vvierd

ook bevolen den 4 Mey 1542 en 1543. (-2
)

1 542. Den 6 .Mey heelt den keyser by opene brieven, aen den

Balliu Louys van Sleelant toegelaten, van 't synen perykel te mo-

gen kiesen en stellen eenen stadlhouder, om in syn afwesentheyt

op de dinghdaghen van de prochien van desen lande schepenen te

macnen , ende aldacr de daglivaerdinghcn te doen, maer geensints in

het hooftcollegie, alwaer den Balliu by de selve gelast wordt neffens

hooftschepenen te houden de hooge vierschare welke loelaetinghe hem

vvierd verleent voor den tydt van dry jacren ende sonder te hinderen

ile voorrechten ende oude gewoonten van den Lande van Waes. Den

voors. Balliu hadde by syne requestc aen de Majesteyt te kennen

gegeven, dat « overmits hy dickwils siek en gequelt is met den fie-

cyne, hem voordaen niet mogelyk wesen en sal te vaceren en verstaene

lot expeditie van de kleene genechten-indaginghen ende exploicten van

de smalle wetten, die in den ghetalle van twee ofte driesdaeghs gehou-

den worden van twee ofte drymael ter weke in diversche vierscharen

en dorpen liggende d’een van den anderen ontrent twee oft dry mylen

meer ofte min etc. » Diergelyke loelatinge vvierd hem andermael ver-

leent den 27 July 1546, voor ses jaeren. (.*,)

In de maend Juny dede Servaes van Steelant eedt in plaetse van

den hooftschepenen Pauvvels Ilauvve, overleden den 16 September en

tot Stekene begraven. (\)

(i) Arcl). Wasiæ, Reg- A, p. til).

(ï) Arch. Gand. Rog r l), p. 50, 58, 712.

(3) Arch. Wasiæ, Reg- A, p. 178 v*° cl 170.

(i Rv dc 20- rek- van 25 November.
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Op den 1:2 July syn gesteken de paelen des Lands van Waos, ende

Assenede-Ainbaclit, ten bywescn van m' Jan Koose comissaris van den

raed in Ylaenderen.

In de selve innend trocken de keurlingen naer Antwerpen om Ie

helpen wcderstaen den gelderschen veltheer Marlen van Kossem die de

voorseyde stadt wilde belegeren; sy wierden aldaer geleedt door Marck

van Steelanl. De chronykc van Ylaenderen lil deel pag. 215 seght :

dader nvt liet Landt van Waes 200 vroom en rouckeloose jongelingen

over de Schelde in de stadt wierden gehaelt de welke gewapent wor-

dende van 't magistraet, niet alleen de poorten bewaerden, maer

aenstonts alle de voorborgten , speelhuysen en kasteden hebben ver-

brandt en algeworpen, om allen list der vyanden te voorkomen. Van

Kossem siende dat hy in synen aenvang klvn voordeel vondt, is op

den 27 July met den daghraet opgebroken, en al roovende en bran-

dende naer den kant van Lier vertrocken. Jonckheer Anlhone de Lun

ende Servaes van Steelant wacren de hooftmannen van de voorseyde

s'landtsknechten ,
en hadden ccnen vveyfeler die een slach-swecr droegli

ende de knechten wacren iu ’t harnas, (i)

By zegelbrief van den 28 der selve maend July heeft keyscr Carel

alle de landtslieden , die binnen de twee mylen van de stadt Dender-

mondc woonachtig syn bedwongen tot sladls verstel kinge. Alle d’in-

woonders van 't selve landt van Dendcrmonde syn ook verbonden te

ruymen ende schoon maeken de grachten van de voornoemde stadt, dit

by zegelbrief van den lesten October 1414. (-i)

In 't selve jaer 1542, weidt Hulst eerst met cenen muer omringelt,

en ter sclfder lydt vernieuwde men alle de vervallen vestingwerken

der stad.

I5A3. Op den 27 Juny' syn onse keurlingen naer Brussel vertrocken

vvaerschynelyck om de Franschen in Hcnegouw te helpen wcderstaen. (i)

lu dit jaer was tot onderhoud van den oorlogh
, by de vier Leden

toegeslaen den X pennink, d’een helft ten laste van den eygenaer

ende de ander van den gebruyker, boven dien leende het Landt van

Waes aen de Maj 1 5000 carolus guldens. Gedurende desen benoiiwden

tydt wierden de bruydloft en kinderfeesten, dansen en spelen verboden.

.Men dode in alle de prochien processie gacn over de victorie by

ons volck verworven voor de stadt Hensbergh in Cleven.

(i) Deselve rek c
.

(î) Arch. S' Nie. Hegr A, p. 100. — llcin, I). Limlan. lilt. I, cap. H.

( 3 ) Lansberg, p. 22.

o De '21 rek' van 20 0 l " r
.
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Op sckeren dagli van 't selve jaer hoeken 75 wagens kier met 4

peelden naer Boulogne ofte Monslreuil
,

waer van den leydsman was

den liooftschepenen Joos van Steelant capitcyn van Biervliet ende men

bevindt in de rekeningc van 't volgende jaer, dat liet verlies van onsc

waegens en poerden voor Monslreuil heeft beloopen over de 948 ponden.

Op den 15 September dedc eedt als stadhouder, Olivier du Mout

sone van M' Philips, (i)

Hooftsc'hepenen hadden noch in desen tydt niet meer dan 5 sclicll.

gr. daeghs. (*)

In 't selvc jaer heeft keyser Karei de stadt Antwerpen doen vermee-

deren , die men nu de nicuvv-stadt noemt.

Op den 5 Mey 1545, beloofde de guldemeesters van d'oudc handboog-

gulde binnen de prochic van S l Nicolaes, aen Willem Macs Michiels-

sone, die de keyserlyke broock hadde behaelt, met drymael achter

een den gaey van eere te treffen, te geven, onder sekcre voorwande,

dry selvere papegaeykens , 't sedert welken tydt syn linys ende woo-

ninglic tot den daghe van hedenl den naem van de dryc gaeyen heeft

behouden. (.>)

I S 44. Op den 27 January syn die van Swyndrecht by vonnis van

den raedt in Vlaenderen verwesen, om dat sy geweyert hadden in de

rygeldcn hun aendeel te betaelen, gelyck sy van alle oude tyden

gewoon waeren te doen, welck vonnis in den grooten raed ook is

bevestight den 28 January 1548. Ende men bevindt by deselve vonnis-

sen, dat schepenen van Swyndrecht dienden voor hun leven gelyck

liooftschepenen, 't welck in alle de andere prochien soo in 't gebrnyck

is geweest.
(
4

)

Den lesten dag van February is op het hof van Wissckercke sonder

kinders gestorven M'her François van Potlelsberghe ridder heer van

Wissckercke, Yindcrhoutc, Merendre ende ten Broucke, hoochballiu

van den bande van Dendermoiidc, ende licht begraven in S l Middels

kereke lot Gendt by synen vader.
(
5
)

In dit jaer heelt den keyser by zegelbrief van den 4 Mey lot Drn-

dermonde ingeslelt eenen rechter van geschillen van saecx vervolgh

,

die den prince synen stadthonder van soodanige saeken ende Lieute-

nant civiel noemt voor denwelken de burgers van Gendt ende van

( 1 ) Kegr A, p. 178 v".

(i) Ex archivis.

(s) IU-g r van gcdenkwccnlijîe saekcu van S. Nicol. p. il l.

(•) Regr A, p. 213. — llcni, Rog', p. 138.

Arch. \Vasi;e.



Denderniondc vermogen luiere schuldenaers Ie daglicn oflc op Ie roe-

pen, niet alleen die woonachligh syn in de nacrvolgendo procliien en

lieerlycklieden van den Lande van Waes als Lokeren, Cauwerbnrg,

Dackenain , Waesmunsler, Elversele, Sombeke, Tliilrode, Baersele,

S l Gillis, S l Nicolaes, Nienkercke, Kemseke, S‘ Pauwels, Stekene,

Sinay, Belsele, Moerbeke, Tlicmsclie, B n pel monde , Exaerdc, Haes-

donck, ende ’t Beversche in S l Nicolaes, in Belsele, in Waesmun-

sler, in Lokeren, Pnyenbeke, Paddeschoot ende Arschool, maer

ook in de plaetsen die den leser sal vinden in de plackaetboecken

van Vlaenderen vol. II p. 300, alswanneer die van 't Waes hun van

dese nieuwe ondenvorpinge, tegenstrydigh de gewoonelyke rechten van

den selven lande, hebben getracht te ontlasten; maer hun versoeck

wierd op den 17 November afgeslagen en bevolen sig Ie voegen naer

de selve indaginge, waerna eene interpretatie op ’t selve ollicie is

gevolght a° 1531 ende M r Jacob van Schoonhoven is geweest den

eersten die hel ampt van lieutenant civiel van Dcndcrmondc heelt

bedient, (i)

In t selve jaer wierdt tot .Moerbeke een brugge gemaekt ten koste

van de stadt Gendt. (i)

Ten selven tyde was groole diertc, gemerckt de heeren van 't Collc-

gie scydcn dat sy ter dier oorsaekc genootsnekt waeren te betaelen

als sy tot S 1 Nicolaes ten hoofde quaemen, vier groolen voor de

maeltydl. (.->)

1 5 A 5

-

In dit jaer was noch grootc dierte van koren, voor den

oogst wierd de terwe verkogl 18 schel, grooten den sack, ende den

'oggc 13 schel. 4 gr. Gendtschc maele, liet moest al commen van

oostwaert daer mede dese landen gespeyst wierden, want van Doornik,

Byssel , Douay ende alle andere steden van daer het koorne plach tt*

komen was de dierte noch veel meerder, soo dat degone die van

Parys quaemen van honger stierven, maer als men begosl te ooghslen,

soo sloegh den rogge af 38 sluyvers op den sack en de terwe naer

advcnant. (*)

0|) den 21 Mey hebben hooftschcpcncn t’Anlwcrpen op 'l veer

geschnuwt de pleyten en schuyten, om daer order en reglement te

maeken, gelyk sy in t jaer 1318 ook geduen hadden, ende noch in

i) De 22' rek c der rygeldcn van 18 December. — llom, Hoj»r A. p. 418. — Arcli.

S' Ni col. Ref>r A, p. 1 15 v° el llo.

(i) Arcli. Gaiul. Keg' l)
.

p. 85).

») Dy de voors. rek'.

i) Oiidhed. van Gendl
, ms.
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de jaeren 1540 en 1554 opdat den koopman en landman ghedient

worde voor synen gcrechligen veerschal, ende de vry dorpen voor

liaerlieden jaerelyckxe provene, want volgens een oudt verdragh gemaekt

tussclien de regeringe der stadt Antwerpen, de heeren van Burcht en

Swyndreclit ter cendre, ende die van den Lande van Waes mei syne

locbelioorten ter andere, syn desselfs inwoonders vry van overvaeren,

welcken aengaende sententie was verleent in 't jaer 1527; naementlyk

die van Baersele, Cruyheke, Borchl, Swyndreclit en .Melsclc, mits

jaerlycx betalende aen den pachter van 't veer, te weten de gone

peerden honden dry grooten , en die geene en houden X ingelschen

sonder meer, ende de inwoonders van Calloo, Beveren, Verebroeck,

Haesdonck, S l Nieolaes, Nieukercke, Vrachenc, S' (’.illis, S l Pauwels,

Kemseke ende Themsche syn sclitildigli jaerlyckx voor prove te geven,

houdende peerden eenen grooten ende geene peerden houdende eenen

ingelsch, en boven dien als sy overvaeren eenen corte ende in ’t quaet

weder dobbel, (i)

1 546. Den 4 April dede eedt als liooftschepcn van M'her Anthone

de Baenst rudder, in de stede van synen broeder Gillis de Baenst

overleden, (a)

Op den (5 Mey is de koninginne en gouvernante Maria door het

Landt van Waes, van Gendt mier Antwerpen, vertrocken. (3)

Op den 27 December hebben die van het hooflcollegie in den groo-

len raede te Mcchelen overgegeven de gewoonelyke landrechten ol'

kostumen, dewelke by den Lande van Waes tot alsdan gebruykt en

onderhouden waeren geweest, ingevolge de bevelen aen hemlieden

gesonden van weghe den voorseydcn raedt. (i)

In dit jaer hebben de armmeesters van S‘ Nieolaes verkogl een

sluck landts groot 200 roeden gelegen in den lioogen Cauter-wyck

jegens de straete loopende van der Eeeken naer der Eeeken-meulen

,

voor 4 schellen, gr. 't jaers chynsrente ende vyf ponden vier schel-

lingen gr. in gereeden gelde. (3)

1 547. Op den 5 January dede eedt als stadlhouder voor den tyt \an

dry jaeren Daniel de Vleeshoudere sone van Hubert, geborligh van

(
1
) De 23' rek' van 13 December. — Hem, Rcg' A. |>. 133, 1

3*

* et 407 v°. — Ibiil.

Heg' C, p. 89 v° 122.

(*) De 2i« rek' van de rygelden van 2 \k'r
.

(5) Oudlied. van Gcndi, nis.

(») Arcli. Wasiæ, Heg' A , p. 29.

(s) Arcb. S. Nicol.
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S 1 Marie Oudenliove, denwelken dienaer liadde geweest van den Balliu

Magherman. (i)

Op den \o February lieeft Willem van Waelwyek raedt ende ontfan-

ger generael van Oostvlaenderen
,

eedt gedaen als hooltscliepenen in

de plaetse van .loos van Steelant capiteyn van Biervliet overleden den

ende begraven te Cruybcke. Ten selven dagbe dede ook

eedt Bolandt Sanders in de stede van meester Willem Fransman.

By acte van verkoopinge ofte mangelinge gedaen den 21 Meert tus-

schen keyser Caret ende M’Iier Jaspar Donclii ridder lieer van Cruy-

beke, is deselvc prochie van Cruybeke aen hem verkogt ende ver-

klaert vry van alle domaniale rechten, (a)

De Gentenaers siende dat sy door de Moervaert en andere vaerdekens

lancx Axel en Ternensen geene groote schepen en konden gebriiyken

om de zee te bevaeren, hebben nvt kragle van octroy de date 20 Mey

by den keyser aen hun verleent, in dit jaer begonst te delven de

nieuwe vaert van ’t Zas streckende van Boodenlmyse tot aen den

landtdyck van de zee by Amerlincx-slnys, ende het deel van de

Moervaert van aen de Meulestede tol aen Boodenlmyse hebben sy mer-

ckelyck verwyt ende verdiept. (3)

In ’t selve jaer wierd van vveghcn den lande in aelmoessc gegeven

12 ponden par* aen een schaemele vrouw, die gelegen was binnen de

prochie van S' Nicolaes van een wanschepsel, twee kinderen aen een.
(
1

)

In desen tydt wierden de keu re-voorgeboden of bevelen van 't hooft

-

collegie noch in de kercken gehangen na onde gewoonte.

1548 . Op den 10 April wierden in ’t noorden jegens S l Jans-Stcen

de paelen aengewesen met toestemminghc van beede partyen.
(
5
)

Naer dien onsen ingeboren prince de Nederlanden hadde vereenight

in eenen staet, ende hunne successie gereguleerl naer eene wet by

syne pragmatique van den 0 Juny 1548, ende dat hy alle middelen

hadde aengcwent, door de welke de inlandsche rechten van deselvc

landen soudcn worden gebrocht tot eene concordantie, om datter niets

schaedelycker en kan wesen in eenen staet als de verscheydentheyt

van gebriiyken ende wetten, soo is dit werk wanhoopig onderbleven,

want syn voornemen en is niet connen uytgewerckt worden, selfs niet

(
1
)

Arcli. Wasiæ, Reg' A, p. 179. — Ende de 25 rek' gestolen den 21 O 1»'.

(ï) Arcli. de Cruybeke.

(s) Oudli. van Gent, nis. — Arch. Gand, Reg' P, p. 255.

(i) De voors. 25 rek'.

(s) De 26' rek' van 22 9ber .
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in dese provincie van Ylaenderen , dewelke is gebleven in dertig en

meer differente kostuymen ofte landtreclitcn.

Op den 11 Jnly heeft M’her Lonys van Heylweghen ridder ende

president van den raed in Ylaenderen als comissaris besloten de paelen

van ’t \Yaes, jegens de Ambachten van Assenede, Axel en Hulst,

ende in de macnd Mcy dacrnaer syn aen de voorschreven acngren-

sende landen gestelt negen paelslecnen. (i)

De prochie van Stekene die van alle onde tyden gegronlvest is

geweest op de neeringc ende handel van steen en tichelen te backen,

die in Ylaenderen, Brabant, Hollant, Zeelant en andere landen gevoelt

wielden, hadden ontrent desen tydt begonst te doen delven en suy-

veren de oude vaert aldaer gelegen, loopende naer de Dunne, gemerkt

deselve soo vcrvuylt van aerde was, dal daer deur luttel of geenc

schepen met eenige groole lasten vaeren en konden en daerloe in

onkosten uytgeleel ende betaelt 148 L. 11 : 7 penn grooten vlaems,

soo by leeninghe als andersiuts uytweysens hunne rekeninge voor hool't-

schepenen gepasscert , op hope van de onkosten te brengen op de

leege landen, alswanneer de iMaiesteyt by syne opene brieven gegeven

te Brussel den 0 Jnly 1o48 aen meyer en schepenen van de gemelde

prochie verlof heeft gegeven van de voorseyde penningen te mogen

setten soo op hen lieden ingeseten als andere daer de vaert hunne

leeghden bcwaeteren, naementlyck op degone van den Abt van Boudeloo

tol 10 L. 15 : 4 gr. ende 4 L. 12 : 4 gr. op die van S l Pauwels,

Kemseke en Belcelc, ende de reste op de ingesetenen van Stekene lot

127 L. 5 : 7 penn gr.
(
4
)

In 't selve jaer hebben de Gentcnaers by last van schepenen van

der keure afgebroken de kapcllc van S l Amant als staende te nae de

stadt. (3)

1 549. In dit jaer was de begeerte van den keyser te stellen vyf

schellingen gr. op ses amen wyns. (*)

Bevinde dat de imposten op den wyn syn eerst gestelt geworden

ten jaere 1545. (»)

Waernae is gevolgt de anginentalie van diere op de bieren ten platten

lande, waerover groot different is geresen tusschcn die van ’t Yrye 1er

eendere jegens de andere dry Leden, (e)

( 1 ) Arcli. Wasiie, Heg r A, |>. 419.

(4) lliid. p. 156. — Arcli. de Slekene. — Item, S 1 Nicol. Ueg r A, p.

(.1 ) Arch. de Garni, Hegr EE, p. 181.

(») De 12° rek c vaii 20 9 l,cr
.

(«) Arch. Garni, Regr F, p. 155 cl 186.

ui Ibidem, p. 314 v“ el 331.

27
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Op den 19 Jimy is den keyser met syne twee snslers, synen sone

Philips en de voornaemste edelheeren, te seliepe naer hel nieuw werck

van ’t Zas van Gendt verti'ockcn om ’t selve te besichligen. (i)

Terwylent dat den prince Philips, in ’l bywesen van den keyser sy-

neu vader ende de twee koninginnen syne moyen Maria en Eleonora,

in alle de Nederlandsche steden als heere gehult wiert, soo liadde de

koninginne Maria onse gouvernante den 17 Juny hooltschepenen beschre-

ven ende gedaghvaerd van op den 22 derselve macnd hunne afgesanten

te senden binnen de stadt Brugge, om aen den voorscyden prince den

gewoonelycken eedt te komen doen, maer omdat den beschryfbrief

niet tydelyck en was besteldt, syn sy daer niet verschenen, ende

hebben hun dien acngaende op den 8 Augusti by brief ontschul-

dighl. (*)

By bevel van den 10 December gevolgt op het vieriglyck versoek

van de stapten van Brabant excludeert de Maj 1 alle degone geboorligh

buytcu den Lande van Brabant van eenige oflicien te bedienen binnen

donselven lande.

1550 . Op het vertoogh aen den keyser gedaen by Willem van Wael-

wyck heer van der Moere en Wiilemaers, hooltschepenen van den

Lande van Waes, wierden syne heerlykheden van der Moere en Wille-

maers gelegen in S ,e Nicolaes ende Belcele den 20 February t’samen

vercenight ende verheven onder den naem van Waelbonrgh, ende in

’t selve jaer was op de heerlyckheyt van der Moere gelegen binnen

de prochie van S lu Nicolaes volbauwt het hof van Waelbourgh. (s)

De voorseyde heerlyckheyt van Walbourg is groot omtrent de 120

blinderen sicli bestreckende binnen S l Nicolaes en Belcele waervan

ontrent 42 b. gehouden worden by diversche persoonen in elfwinninge,

gelegen in twee perceelen
,

het eerste groot 24 bund. gelegen binnen

Sl Nicolaes, het tweede groot 18 b. binnen Belcele. Item hout men

van den voorn liove 8 bund. luttel min ofte meer consisterende in

6 manschappen, en d’ander 76 b. houden diversche persoonen ten

laelschepe van den voorn liove, en moet dit leen bedient syn met

eenen man op ’t kasteel van Bupelmondc den tydt van 14 daglien te

synen koste, ende wilt onsen geduchlen heere dat men daer blyvc

langer dan 1 4 daegen soo moet onsen geduchte» heere hem geven

synen kost. (*)

(i) Ex ins.

(*) Cliron. van Vlaen. p. 221. — Arcb. Wasiæ, Rogr A, p. (07. — Trois Etais do

Flan. p. 132

(î) Arch. \Yasi;e . Regr A . p. (23 i*l Rt>g r V V, p. 83.

U) Eoenhorck. i<>.
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Op <1 «mi r> September is tol Waesmunster gestorven ende begraven

Servaes van Stcelant lieer van Wissekercke en hooftscliepenen van desen

lande, (i)

1551. By vonnis verleent in den geheymen raedt den 28 January

waeren die van Rupelinonde ende Themsche verwesen, dat sy met die

van den Lande van Waes moeten helpen betaelen alle soo gewoone-

lycke als ongewoonelvcke lasten den lande overeommende behalven in

degone raekende de keure. (a)

In de selve maendl overliepen de waeleren den polder van Spieren-

broeck tot Bornliem, wanneer de glieerlde in den volgende somer hebben

begonst te werken om dense! ven te verversehen, maer gemist synde,

hebben in 't jaer daer nae daeraen wederom ghewerekt als sy ook

gedaen hebben in ’t jaer 1554, maer by gebreck van gelde, onacht-

saemlieyt als andersints syn de dyken hun t'elken reyse ontsprongen

ende meestendeel verloren gheweest, waerdoor in de maendt November

van 't selve jaer 1554 de polders genaemt de Nieuwe landen, Luppe-

gheni
, den Donck, Weerdt , Ilinghene, Baersdonck ende Eyckerbroeck

ook syn ingebroken en overstroomt , alle welcke in ’t volgende jaer

syn bedyckt geworden van den Eegael af tot het eynde van Eycker-

vliet. (3)

1551. Op den II February is overleden den hooehballiu Jonckheer

Louys van Stcelant, ende wierd begraven tot Waesmunster. (*)

Daniel de Vlceschouwer die geweest hadde synen sladlhouder wierd

op den lt) van deselve maend door de koninginne regente in ’t Balliu-

schap gecommitteert by manière van provisie ende ter tydt toe, dat

daer van soude gedisponeert worden, (s)

Op den 5 April wast sulkdanig onweer en heiligen windt dat ebbe

wierd geweert, waermede bevloeyden ende doorbraeken alle de dyka-

gie-lauden met de kraeghen en vingerlingen, (o)

Den 28 derselve maend wierd by Balliu en hooftscliepeuen bevolen,

dat van nu voortaen binnen de procliie van Stekene wesen sullen vyf

schepenen ende binnen Kemseke twee schepenen, dewelke t'saemen eene

volle banek ende wet van seven schepenen sullen maecken, ende dat

men de vierschaere houden sal binnen Stekene, om aldaer recht aen

(i) De 28 rek' van 2 December.

(*) Arch. Waste, Regr A, p. tt3.

\,i) Oelrojcn.

( 4) lliitl. p. 15!).

( 5 )
lliiil. p. 415 v°.

in) lliiil. p. I.



141 »

partyen Je doen ïiaer kostume. Die van Stckene waeren voor desen

genootsaekt naer de prochie van Kemseke (er vierschare Ie gaen alwaer

ook verschenen die van S' Pauwels, maekendc dose dry prochien t’sa-

men maer ecne vierschare. Ende gemerkt de voorseyde prochie van

S l Pauwels daer door nu sonder wet was, soo wierd aldaer in de

inaend July ook opgerecht een vierschare van sevcn schepenen, dewelke

waeren dese te weeten : Gillis Noeyens, Heyndrik Baert, M' .lacoh

Baert, Jan Durinck, .Michiel van Deynse, Andries Picrsscne en Jan

van Eede. (i)

Ten selven tyde hebben die van het collegie gekogt het liuys van

wylent Joos Tack staende nevens het kerckliol' van S l Nieolaes voor

1600 guldens, om in toecommende haerlieder hooghe vierschaere ende

vergaederingen Ie houden, hetwclke eenige minderwetten hebben gclracht

te beletten,

(*

*)

Op den 8 July was er eenen dief by die van de sladt Gendt

gegheesselt, waernae hem een brandmerck op syncn rngge wiert gege-

ven, hetwelcke hier of daer noynt en was gesien , want voor desen

was de straf der dieven hun te kort-ooren. (.-)

Den 27 der selve inaend dede Hendrick van Deynse eedt als hool't-

schepencn in de stede van Daniel de Quae of Kaye die den 14 van

deselve maend July overleden was ende lot Waesmunsler begraven, (i)

Op den 19 Ougst ten dry uren namiddag heelt den hooftschepenen

de Baenst, den welken ten dien tyde ook voorschepenen was van de

keure der stadt Gendt, den eersten steen geleyt van 't Zas van Gendt,

te weten aen de sluyse buyten den zeedyck. (.-;)

Op den 6 September dede eedt als hooftschepen m lier Charles de

G ru ytere ridder heer van Exacrdc, in de stede van Willem van Pot-

telsberghe gestorven den 4 der selve maend en begraven lot Bevercn

,

ende ten selven daeglie dede ook eedt als hooftschepen Mare van

Steelandt heer van Wissckcrcke, overleden daeghs te vooren ende

begraven tot Waesmunster.

Den 26 van de selve maend heeft Maria van Oostcnryck binnen

Brussel doen uylkondigen den vollen oorlog tegen de Franschen. (o)

Op den 17 November dede eedt als stadthoudcre Pieler van der

(i) lbid. p. 439 el v°.

(ï) lbid. p. 519 cl seq.

(s) Chron. van Vlaen. nis. p. 97.

(*) De 29e rek e der rygeld. gedaen by den greffier Jan de Neve den 17 9,lcr
.

(«) Ex nis.

(e) Chron. van Vlaen. p. 220.
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Straelen, die gelrouwt was met de dochter van den Balliu Louis van

Steelant. (i)

Den 27 der selve inaend wierd aen lioottscliepenen by vonnis van den

raed in Vlaenderen aengewe/.cn seker renvoy by hun versocht en ver-

klaert dat schepenen van Burcht staen onder liet gebiedt van de hooge

vicrschaere. (
2

)

In dit jaer dede den koning van Spagnie hulde aen den keyser

over het Landt van Aelst, Bornhem, Dendcrnionde endc van Waes,

ende over de vier Ambachten: Hulst, Axel, Assenede en Bouchoute. (s)

In 't selve jaer wierd door ’t hooftcollegie belet sekeren tol ofte

schattinge die den Balliu van Meulestede nieuwelick liadde opgestelt

,

met te heesschen dry grootcn van elck schip dat van Moerbeke ende

Stckenen naer Gendt quamp vaeren. (t)

1552 . Op den 5 April loot voor Paesschen dede eedt als hoocli-

balliu van den Lande van Waes, Jonckheer Guillaume van Waelwyck

heer van Waelbourgh, mits jaerlyck betalende in profyte van den

prince 450 ponden van 40 gr. vlaems ’t stock met toelaetinghe van

te mogen stellen ecnen stadhouder.
(
5
)

Desen is den eersten aen wie den naem van hoochballiu is gegeven

daer d'ander inacr Balliu genaeml hadden geweest, gelyck blyckt nvt

de openc briefven van Carel den V gegeven te Brussel den 10 Meert

looi ouden stiel.

Ten selven daghc dede in syne placlse eedt als hooftschepen Jo r Jan

de Neve van Voorde, ende Jo r Cornelis de Nevc dede oock eedt als

greflier, in de stede van synen vader den voornoemden Jo r Jan de Neve-

van Voorde. (6)

Op den 8 July dede eedt als hooftschepcnen meester Jan Wouters

advocaet van den raed in Vlaenderen in de plaetse van m'lier Anthone

de Baenst ridder die syn ampt verladen liadde ende gestorven is den

14 van de selve maend July, begraven in S l Baefs te Gendt in de

vuntkapelle met dit grafschrift : « hier Iiglil begraven Edele ende

» weerde m'lier Anthonis de Baenst rudder in syn leven lieere van

» Axpoele, Hansbccke etc. die ovcrleet den thienden in Hoymaenl

» 1552. »

( 1
)
Arch. Wasise, Uegr A, p. 179.

(
2 ) lliiü. [>. 1(6.

is) Expos, des trois Etals, p. ISO.

u) De voors. 29 rekr
.

(s) Areli. NVasix, lieg' A, p. (77.

(c) ll>id. p. 7.



Don 4 der selve inacnci July waoren alle de steden, landen en cas-

selryen van Vlaenderen beschreven tot luilp , ’l sy niet soldaetcn 't sy

met geldt toe te brengen, om hot i'ransch leger te wederslaen ;
als-

wanncer binnen den Lande van Wacs met syne toebelioorten , uytgc-

nomen die van den Lande van Leveren , macr en wielden bevonden

5044 weerbaer mannen, ingevolge de rolle daervan gemaekt by last

ende bevel van de Majesteyt, welckers getal gevonden was op de na-

volgende prochien, waervan wy de lystc hier wederom voegen opdat

men daeruyt eenighsints sonde konnen oordeelen wie van deselve dan

meest bewoont waeren. (i)

Lokeren

Dackenam

Waesm unster

Elversele

Thielrode

Baerzele 140

Swyndrecht

Melcele 208

Vrachene met Meerdonk .

S l Gillis

S' Nicolaes 150

Nieukercke

S l Pauwels ióó

304 Kemseke 155

57 Stekene . 595

229 Sinay . 224

81 Belcele . 219

109 Moerbeeke . 579

140 Keur in Haesdonk . . . 30

240 Burcht . 62

208 Rupelmondc .... . 134

322 Themsche

317 Crubeke . 198

130 Exaerde . 102

81
t’samcn . 5044

Men bevint achter de selve rolle ook aengeteckent dat de cdelman-

nen en beste krygslieden, rotmeesters ende wyffelers van den selven

lande daer in niet begrepen en syn geweest, door dien sy al in den

dienst van de Maj 1 waeren van den tydt dat men het leger liaddc

beginnen te oeH'enen, want de cdclmannen en leenhouders waeren in

’t besonder beschreven geweest, ende dat ccnighe andere kloecke en

vrome landslieden waeren afwesigh, d’eene besigh met te bedeycken de

overwaterde landen en de andere toegerust op de schepen van oorlogh,

boven dien datter is een groot getal van ofliciers, wethouders, poin-

ters en setters, kerekmeesters en diergelyke, van de welke de Maj' niet

en koude gedient worden, dan ten grooten intrest van ’t goedt order

en s’lands regeeringe. Niet tegenstaende hebben sy t’hunnen kost, op

den 22 van de voorseyde niaeiid, onder den kapiteyn m’her Philips

van Coudenhovc moeten toerusten duysent mannen meest in ’t harnas,

(i) Arch. Wasiæ, rolle van wccrachlighc mannen en cene exlraord' rck r vaii greffier

Corn. tle Neve.
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de welke mei twee vendels alsdan syn uytgctrocken
,

boven dien heb-

ben sy noch gelevert ontrent de 200 poerden. De vaendraeghers van

dese bende waeren , Joos Sanders Rodants sonc, ende keyser Pee.

Den 20 October wierden gestel! vyf sleene paden oj> het gescheede

van ’t Waes en S' Janssteene, waer van brieven syn gemaekt onder

de zeghel van saeken der voorseyde heerlyckheyt. (i)

In dit jaer lagh tot Waesmnnster over de Dunne cene brugge, waer

van pachter was Philips Andries. (3)

1553. Te Loker-authem hadde Adriaen Zaïnan hem seggende te syn

tollenaer van Quaed-Atrecht (wesende deel van den grooten thol van Den-

dermonde) opgestdt sekeren thol ten laste van de ingeselen van Roke-

ren , Dackenam, Stekenen , Moerbekc en andere, en dede opschryvcn

alle soorte van goed daer passerende en vaerende, het welke noynt

te vooren was gesien.
(
5
)

In dit jaer trocken 40 wagens uyt desen lande naer ’t leger. (4)

1554. In de maend January heeft keyser Carel, aen de prochie van

S l Gillis by zegelbrief verleent eene vrye jaermercl , te honden in de

maend September s'Woondaeghs naer S l .Matthensdagh.
(
5
)

De verpachtinge van ’t recht van hondenbrood
,

toebehoorende de

Maj 1 ter causen synder opperjagherye
,

gedaen binnen den Lande van

Waes voor eenen termyn van drye jaeren ingaende kersavond looi,

quamp in ’t geheel te bedragen de somme van 167 ponden par’

l’jaers, wesende voor de prochien in ’t besonder soo als volgt : Roke-

ren ende Dackenam t’jaers voor 16 R. par'*, S' Nicolaes ende Nieu-

kerke 18 R., Moerbeke, Exaerde ende Sinay 26 L., S l Gillis ende

Vrachene 21 R. , Melcele ende Zwyndrecht 16 R. ,
Waesmnnster ende

Belcele 20 L. , Crnbeke ende Baersele 10 R. ,
Kemseke ende S‘ Pau-

wels 26 L., Elversele ende Thielrode 7 L. ,
item Themsehe voor 0

ponden par'*. («)

Op den is verleent acte in den racd van Vlaenderen

jegen de tollenacrs van Quaed-Atrecht, sittendc tot Dendermonde. (7)

In dit jaer syn wederom uyt desen lande getrockcn sekcr getal van

weerbaer mannen en spaeyeniers. (»)

( 1
)
Eerste rek' van rygeld. van Corn. de Ncve. — Item Rrg r A, p. 4.‘>6 v°.

(<) Extraord' rek'.

(s) Arcli. Wasiæ, regr A, p. 468 v°.

(*) Extraord' rek'.

(s) Arch. Wasiæ, Heg' A, p. 472.

(«) Ihid. p. 518.

(7) Ihid. p. 408 v*.

(•) Extraord' rek'. — Item de ö van de rygelden.
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Op de» 25 July trouwde Philips soue van keyser Carel met Maria

coninginne van Engeland!, (i)

1555 . Op den 28 January heeft den grooten raedt verleent mande-

ment penael ten laste van den tollenaer van Rupelmondc, om te liant-

vesten die van ’t Waes in liaer oude vrylieydt, want de schippers van

Lokeren, Waesmunster, Hoogenacker, Thielrode, Themsclie en andere

plaelsen van den selven lande, en waeren gehouden tot Rupelmonde te

vertollen noch aeuteleggen , anders dan te roepen oorlof, seggende van

waer 't schip was, sonder meer, soo wel van ebbe als van vloede :

ende als de voorseyde schippers onvry goet gebieden hadden, riepen

aen den tollenaer wat onvry goet sy in hadden, en deden 't selve van

ebbe voor by vaerende te boeck opschryven sonder aen te leggen

,

dan in 't opwaerts commcnde betaelden sy 't voorschreven onvry goet. (2 )

Ten selven tyde aen hooftschepenen klagten gedaen synde dat den tolle-

naer van Rumst seker schiplieden van desen lande wilde beswaeren met

nieuwen tol en afperssinge, heeschend aldaer 12 grooten van elek val

wyns, hebben sy, van den prince van Oranien, verworven brieven van

ophoudinghe, ten eynde den voois tollenaer die van ’t Waes niet en

soude overlasten, maer laeten in ’t besit van hunne vryheyt, tot dat

den prince van syn recht onderwesen synde eyndelyk syn besluyt sonde

geven. (3)

in de maend Mey heeft keyser Carel aen de prochie van Lokeren

met opene briefven toegelaten eene vrye weeckmerct te houden alle

woonsdagen mits jaerelycx betalende aen de Maj 1 ses ponden paris

.

(*
*)

By acte van den 7 Mey heeft den gemelden keyser, op het vertoogh

van de vier leden s’lands van Vlaenderen ter accord van de geheeschte

beden en subventien gheoctroyeert
,

geconsenteert en geaccordeert , dat

niemant geboren uyt den lande, die de gonne van Vlaenderen exclu-

deren van otlicien in hunnen bedryvc vallende tot eenighe oflicien in

den lande ende graefschepe van Vlaenderen, en sal worden geadmit-

teert.

Op den 22 (27) der selve maend ,
wierd in hel hoogbaliusehap van

Gendt gestelt, m’her Adolf van Bourgongne ridder, heer van Wackene,

Capelle, Catthem etc. lieutenant admirael van de zee etc.
(
5
)

Op den 25 October heelt keyser Karei den V, eene algemeene ver-

(«) Chron. van Vtaen. p. 231.

(*) Arch. Wasiæ, lieg* A, p. 516 el b29. — Reg* R, p. 277 ei scq.

(s) De 4 rek* van rygeld.

(*) Arch. Wasiæ, Reg r A, p. 481 v*°.

(s) L’Espinoy p. 180.



gaderinge van syne staeteu in Je groote zaele van lid hor lol Brussel

gehouden, endc daer afstandt gedaen van de Nederlanden aen synen

sone Philips honing van Engclandt, alwaer van wegen ’t Landt van

Waes bevolen waercn sig Ie bevinden Jonckheer Guillaume van Wael-

wyck heer van Walbourgli , hoochballiu, m'her Charles de Gruyterc

ridder heer van Exaerdc ende meester Jan Wouters licenliaet in de

reehteu beydc hooflschepenen ende meester Pieter de Ryeke pensiou-

naris, om met de andere slaeten ende leden deser provinciën beson-

derlyk met die van den lande ende graefschap van Vlaenderen by Ie

syn, die ovcrlaetinghe van den voornoemden Lande van Waes met alle

syne loebeiioorten te sien doen, ende den roorseyden prince lot ter

heerscliappyc ende overheyt van den selven lande te ontfangen , den

welken sy des anderen daegs onHingen voor hunnen heer, ende sworen

hem trouw en hulde uyt den naem van den selven lande, naer dat

den honing Philips den gewoonelyken eedt luidde gedaen als opperheer

van alle de Nederlanden. Siet hiervan de chrouyhe van Vlaenderen

derde deel p. 255. — Pon lus Heulerus, rcr. Aust. lib. 14, cap. 1, ende

andere schryvers tot de welcke wy om hortheyt den nieuwsgierigen

leser senden, Ie vreden synde met te seggen , dat in dese algemeyne

vergaderinge der staeteu, die van Vlaenderen in ’t getal waeren van 96

persoonen, welkers rang ende naemen ons ook geeft l.'erposition des

trois Klats de Flandres p. 147. (i)

In dit jaer is begonst den bauw van de hooge vierschaere of land-

huys lot S' Nicolaes.

In 't selve jaer bedroeg den \ penniuk aen den keyser loegeslaen

,

onder andere van de prochie van S l Nicolaes soo verre de heure haer

bestreek! 1400 guldens ende het Bcversche met syne toebehoorlen

ontrent de 400 guldens. (*)

Een gemeyn gemet landls wierd in desen tyd hier verpacht acht,

thien en twelf schellingen grooten t'sjaers, geldende in koope 15, 16

en achthicn ponden gr. vlaems, ende een goedt gemelh landls wierd

verpacht 16, 18 en 20 schell. gr. t'sjaers geldende in koope 20, 2»,

28 en 30 ponden gr. vlaems, eenen goeden steen vlas verkocht men

20, 24, of 50 grooten, een maete rogge 16, 18, of 20 groolen, een

maete gerst 12 grooten, een maete heykoren (boeckweyt) 12 groolen,

eene maete boonen 16 gr., een maete erwten 20 gr. ende eenen saek

haver 4 schellingen. (.-»)

(i) Arch. Wasic, p. 482. — Trois Klats de Flan. p. 188. — Hem rek» van rygfeldeo.

(i) Arch. S. Nicol. — Ibid. Heg' B, p. T. — lnstruelie van leden dien aengaende

gemaekl en uylgesonden.

is) Vivli. S. Nicol.
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In dit jaer hebben de kanonieken van S

1

Baefs herstelt het vervallen

kasteel van de Wullsdonck op Moerbeke, het welke voor desen eene

proosdye van de abdye van S l Baefs is geweest ende waer van sy

eene heerlykheyt hebben gemaekt.

Geheel dit jaer t'sedert de niaend van Meert, broght soo veel vlagen

en overvloedige slagregens, dat de gemaeyde garsingen en granen in

inesthoopen veranderden ende dat de landslieden qualyk hunne landen

konden besaeyen. (i)

1556. In de maend Meert quaemen ten hooide by last van den

eollegie uyt elke vierschaere twee a dry wethouderen , weesende leen-

mannen van den liove van Waes, aen de welke kennisse wierd gege-

ven van de nieuwigheyt die de rekenkamer was opstellende ten laste

van de volglccncn van den selven lande, niet te willen honden staen

dat de selve 1er belaslinge ofte verkoopinge soo wel den X pennink

schuldig waeren als de hooftleenen, hel gone contrarie was, aen het

gewoonelyk recht van ’t Waes. (i)

Ten versoecke van den hooehballin gaven hooftsche|)enen op den 10

Mey eene verklaringhe om by hem aen de rekenkamer gethoont te

worden, dal de leenen van den liove van Waes, soo wanneer die

vervremden by verkoopinghe, 't sy dat die verkogt syn vry geldt ofte

niet, niet meer schuldigh en syn den Grave, dan den rechten X pen-

nink van den koop, ende dat men niet gewoon en is te geven thienden

pennink van X pen. als die vry geldt verkoght worden soo die van

de voorseyde kamer ook hielden staen. (3)

Den 9 April was bevolen eene processie gcnerael in danckbaerheyd

van den stilstant van wapens, die niet langli en dnerde.

Op den 19 Mey heeft den koning Philips by opene briefven vergunt

dat voortaen successie in linea collateral i sal plaetse hebben.
(
4
)

Op tien ô July waeren by den hooehballin gevangen dry dochters

van Belcele, befaemt van ketlerye, onder dese was eene genaemt

Joannc van de Voorde f
a Pielers, de welke den G November in eene

kcrekboete verwesen wierd.
(
5
)

Op den 28 Augusli is keyser Karei met beyde syne susters Maria

ende Eleonora van Gendt op 't Zas vertrocken om naer Spanien te

(
1
)
Oud lied. van Gendt, nis.

(î) De 5* rek c van rygclden.

(
3
)

Siet tel selvcr materie een vonnis in '1 Regr A , |». 450.

(
4
)
Regr A , p. 480.

(3) Deselve rek'. — Item Regr rriininecl liegonst 155:2, p. t8.

il .
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vertrecken, alwaer hun den koning Philips gcleyde, en syn leste

afscheyt nam. (i)

Op den 3 September vernieuwde Jor Guillaume van Waelwyck synen

eedt als hoochballiu. (t)

In het selvc jaer wierdt als gouverneur gcnerael van de Nederlanden

aengestelt Einanuel Philibertus hertog van Savoyen prince van Picd-

inont, Grave van Presse etc. ridder van het guide vlies etc. den

welken te Turin gestorven is den 30 Angusti 1380, siet le mausolée

de la Ioison d'or p. 191. (s)

Ter selvor tydt wacren met den voornoemden hertogh in elke pro-

vineie voor besonderen gouverneur aengestelt de navolgende, te weeten

voor Vlacnderen, den Grave van Egmont; voor Hollant, Zeelant en

Utrecht, den prince van Orague; voor Zutphen en Gneldre, den Grave

van Megliem ; voor Vriesland! , Overyssel, Groeninge en Lingen, den

Grave van Aremberg; voor Luxembourg, den Grave van Mansfclt; voor

Namen, den Grave van Borlnimont; voor Ilencgauw, den marekgraef

de Berghes; voor Hyssel, Douay en Orchies, den marekgraef de Mont-

morency; voor Uoornick .... De Montigny; ende voor admirael

van de zee, den Grave van Hornes. (4)

Op den 17 October heeft koning Philips by zegelbrief aen de prochic

van Stekene, in de welke alsdan 3000 communicanten wacren, vergunt

te herdelven hunne vaert of waclerganck lanek 1800 roeden wacr door

sy de opperwaeleren commende van Gendt, souden mogen trecken

langs de Deurme in de Schelde, ende dat sy de onkosten, soo van

t gedolven als van de Brugge en sluysen, sullen mogen vinden ende

schatten op 2300 gemeten leoghc landen, te weten op die de welke

daer van aldermeest de suatic ende toghc van de waeteren genieten,

wacr door het sehynt dat hel wenk, vermeld op T jaer 1348, niet

en is vollrockcn geweest. (5)

In ‘t selve jaer was de peste in desen lande gekomen ende eerst

onsteken in den lande van Bevercn. (i>)

1557 . Op den 9 Jannary hebben die van Bm'ght by verdragh, midis

het gedaen betreek van hooftschepcncn , belooft te sullen betaelen de

ongemeyne uytscndingcn van den oorlog, ende die van Swyndrerht

( 1 ) Chron. van Ylacn. p. 20. — Van Meieren, p. 18.

(t) Arcli. Wasiæ, Rogr A
, p. 406 v*°, 478 v°.

(s) Tab. chr. diic. brat», p. 24.

(4) Ex ms.

(s) Ibiil. p. 514 v°.

r.) Areli. S' Mc. Hcj{ r \, p. 21 v°.
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d:it sy naer de oude keure, rechten ende kost union verschynen sullen

lallen hooide ende henlieden kennissen overbrengen van de hoofden

ende dagingen soo liet behoort, ook in alle vergaederingen ende dagh-

vaerden soo genieyne als ongemeyne van den lande dos beschreven

synde, sonder te blyven in gebrecke. (i)

Den 10 Meert vvierd Clare van Melle huysvrouwe van Jan Drabon

verwesen in een korckboele, omdat sy liaer hadde laeten herdoopen

van haeren man. In diergelyeke boete vvierd ook den 17 der selve

niaend gedoomt Cornelis Beeckman die met de reliquien van S l Cor-

nelis achter lande hadde geloopen.
(
2

)

Op den 22 der selve macnd, syn by last van Pontus van Lalaing

heer van Bugnicourt (die in de rcgcringhc was gestelt geduerendc de

afwesentheyt van den landvooght Emanuel Philibert hertogh van Savoyen)

uyt desen lande naer het leger vertrocken 200 pionniers, 40 wacgens

met vier poerden ingespannen ende 100 slobbers om te werken in

’t vvaeter ende moraschen ontrent S l Quintin.
(
3
)

Op den 18 Augusli vvierd in alle de prochien processie gegaen

voor de victorie by ons volk verkregen jegens de Franschcn tusschen

S 1 Quintin ende La Fère, ende den 5 September gelycke brieven

voor het innemen van S l Quintin. (i)

In dit jaer was de peste in ’t landt, namelyk op de prochic van

Sinte Pauwels; daerenboven grootc dierte, vvaerdoor het gemeente scer

verarmt was, want den rogge gelde lot Gendl 14 schellingen en acht

gr. het halster ende de tarwe 19 schel. gr. hetwclke duerde tot den

oost.
(5 )

Op den 20 Octobcr dede eedt als hooftschcpenen meester Lieven

Provyn in de plaetse van m’lier Charles de Gruytere ridder heer van

Exaerdc, Svvavenaerde, Oesselghem etc. denvvelcken op den 8 van

deselvc maend overleden was ende tot Gendt by de Predickheereu

begraven met dit grafschrift en volgende 8 quartieren « Conditur hic

» maiorum suorum monumentum Carolus De Gruutheere eques aiiralus,

» domhuis d’Exaerde, Zwavenaerde, Oesselghem etc. qui obijt 8 Octo-

» bris 1557 conjunclus primo dominæ Margaretac de Burgundia dnac

» de Staples que moiicns 20 Martij 1542, sepclitur apud Clarissas

» huius nrbis, secondo dominae Anthoniae de Schieterc que a vita

( 1
) Arch. Wasiæ, Reg r A, p. 299 v°.

(*) Regr crim. 1 552 , p. 23 et v°.

(3) De Gc rek* van rygeld. ende eene exlraord» van selven jaere.

(>) lbid.

(s) Arch. Wasiæ, Regr A, p. ili. — Item Oudh. van Gent, nis.
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» deccssit 1 Jamiarij 1559; al(]iie hcc comuni coniugis sepulchro clau-

» ditiir, eodem tumulo sepeiitur Joanna de Gruutheere diclorum Caroli

» et Autlioniae coniugum filia <|iie fatis coneessit 1556 15 Octobris. » (i)

De quartieren syn : Gruutheere, Corins, Luxboniie, Bruaens, Schie-

lere, Hinckaert, Vilain en van der Scliuere.

In ’t selvc jaer dede eedt als stadhouder Adriacn Hauwe. (i)

Ter selver tydt wierden de commisen van het subsidie gestelt in de

vier hooflquarlicren van Vlaenderen op den loon van den 150 penniuk

van hunnen outfank.

1558. Den lesten dagli van February was in den gcheymen raedt

toegestacn endc bevestight den koop van het landhuys die Balliu,

s’gravemannen en hooftsclicpenen ten jaere 1551 gcdaen hadden om

de hooghe vierschacre en vergaederingen te houden, (v)

Op den 56 Mey hebben hooftschepenen geschouwt de scliuyten ende

pleylen op T veer voor Antwerpen, (i)

Op den 15 July hebben die van 't hooftcollegie volgens den last van

den heer van Bugnicourt, aen hun gesonden den 4 van de selve maend,

vergaedert een getal van duyscnt strydbaer mannen om ten dienste van

de Maj 1 onder twee vendels naer ’t leger gesonden te worden, gelyk

gebeurt is benelTens eenige waegens. Dese waeren getrocken nyt eene

gemeenc inonstcringc by hun gedaen van alle de strydbaer ende weer-

achtige mannen van den Lande van Wacs, soo van de gone harnassen

draegen als bussen voerden, welkers getal quamp te beloopen tot

5854 mannen waeronder bevonden wierden 597 busschieters, alswanneer

die van Beveren, Verrebroeck, Kieldrecht, Calloo ende Haesdonck,

loebehoorende den heer van Beveren niet en waeren te voorsehyn

gekomen en onwilligh gebleven van naer gewoonte, met die van den

Lande van Waes op te brengen den sesden man, als synde 't derde

Icdt, door dien syn nu vier jaeren herwaerts in 't besonder beschry-

vinge hadden weten te becommen, wesende eene nienwigheyt, soo dat

hooftschepenen genootsaekt syn geweest om daerin te voorsien, de Maj 1

te aensoeken ten eynde sy de secretarissen sonde willen verbieden die

van Beveren noch te beschryven, vermits sy volgens transport ende hel

oudt gebruyk, altydt gestaen hadden onder de beschryvinge van ’t hooft-

collegic van den Lande van Waes nyt den nacm van de Maj‘ ende

(i) Desclve rek' van rygcldcn.

(i) Arch. Garni. Keg' II, p. 183 v».

(s) Arch. Wasiæ, Heg' A, p. 322.

(i) 7' rek'.



geenen slaet noch casselryc en syn van Vlaenderen noch noyt geweest

en hebben om in 't besonder beschreven te worden, (i)

Wy voegen hier een nyttrecksel van de rolle van alle de voorseyde

strydbaer mannen, onder welkers getal de busschieters syn bevonden,

om daermede te doen sien dat het schieten met de busse alsdan hier

noch weynich in ’t gebruyck was.

Lokeren 575 man 55 busschiet. S l Pauwels 150 man 8 busschiet

Dackcuain 5(5 )) 4 » Kemsekc 80 » 0 ))

Waesmunstcr 190 )) 15 » Stekene 470 » 35 ))

Elversele 9 )) 9 » Sinay 156 » 15 »

Thielrode 84 )) 7 » Belcele 155 » 4 ))

Baersele 88 » 5 » Moerbekc 563 » 50 »

Swyndrecht 500 )) 10 » Keur in Haes. 31 » 0 ))

Melcele lol » 18 » Burcht 61 » 5 »

Vrachene 357 » 9 » Rupelmonde 145 » 19 ))

Sl Gillis 510 » 18 .» Themsche 110 » 6 »

S* Nicolaes 511 » 57 » Crubeke 155 » 51 ))

Nieukcrke 101 » 8 » Exaerde 158 » 10 ))

tsamen 5854 mannen daerondcr 597 busschieters.

Op den 56 der selve maend July was belast ecne gemeene proces-

sie te doen om Godt te daneken over de victorie jegens de Franschen

by Grevelingcn den 13 te voorent becommen. (i)

Den 51 September is keyser Carel den V, gestorven in ’t convent

van S l Justo in Castilien ; daer wierd van wegen den koning gelast

allenthenen binnen dese Nederlanden te doen luyden de kloeken dry-

mael daeghs, dat men in alle kereken en kloosters nytvaerden met

uytdeelingc van aelmoessen ende bedingen soude doen over de ziele

van den keyser synen vader. (.->)

Den 58 December ot' daeghs dacrnae dede hy binnen Brussel een

seer ecrlycke uylvaert doen, die alle de andere te boven ginek, ver-

ciert met een victoricschip verbeeldende alle syne doorluchtige krygs-

daedcn, met de twee colommen op het devis van den keyser ende

met alle de wapenen, standaerden en banieren van syn koningryken

en heerlykheden
, de welke seegenpralende gevoeght en gedragen wer-

den, waer van den nieuwsgierigen leser de beschryvinge sal vinden

by Ad. van Meerbeeck in syn tonneel der uytvaerden.

(i) Rollen van weerbaer mannen, ende extraortl' rek' van selven jaere. — lbid. Regr

A, p. 471. — Arch. S 1 Nicol. Regr R, p. 22 v°.

(i) Üeselve rek' van rygeld. — Cliron. van Vlaen. p. 217.

(5) Deselve rek', — Tab. chr. duc. bral), etc. p. 20.
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In dit jaer heeft den stadhouder Adriacn Hauwe cenighe keeren in

't collegie gekomen in de afwesentheyt van den hoochballiu. (i)

1559 . In January is binnen de proehie van S 1 Nicolaes een alge-

ineyne uvtvaert gcdaen voor wylent syne keyserlyke
f
Maj‘. (•»)

In ’t selve jaer waeren de wolven in 't landt gekomen.

Op den 27 Meert dede Jaspar Sanders eedt als hooftschepen in de

stede van wylent synen broeder.

Op den eersten April wierd het hof te Voorde, met 25 gemeten en

70 roeden hints daer acn gelegen, toebehoorende Jonckheer Jan de Ncve,

tot heerlykheyts waerdigheyt verheven. (3)

Den 5 derselvc maend is den peys besloten tusschcn Spaguien ende

•Vrankryk, waer over op den 18 daer naer in alle de prochien van

desen proccssien wielden geboden te gaen in dankbaerheyt van den

selven peys, alswanneer daer veele ecrlyk genociden bedreven wierden.
(
4
)

In ’t selve jaer is tot vermeerderinge van den H. catholycken geloove

en beter toesight over die II. kercke geschiet eene seheydinge der

bisdommen in dese Nederlanden, door den Paus van Hoornen Paulus

den IV ende den koning van Spanien Philippus den II, want daer en

waeren maer meer de bisdommen van Cameryk, Atrecht, Doornik ende

Utrecht, onder welke geheel dese Nederlanden geregeert wierden behal-

ven een deel van Brabant, dal onder het bisdom van Lnyk was, ver-

mits het omit bisdom van Terouane in Artois met het vernietigen van

die stadt, ook was vernietigt en verdeelt geworden met het capittel

acn de nieuwe bisdommen van Iprc, S l Omcr ende Bolonie op zee,

in der voegen datter boven dese vier overgebleven oude bisdommen

hier noch opgerecht syn 14 bisdommen l'samcn 18 ende gemaekt dry

aertsbisdommen, onder welke alle die ander schuylen soiidcn, te welen

Mechclcn, Utrecht en Cameryk, waer van den eersten is den acrls-

bisschopstoel van Mechelen, omdat Mechelen in ’t midden der voor-

seyde landen is liggende, ende syn gedeylt geworden in dese nacvol-

volgende manière : dat het aerlsbisdom van Mechelen onder sig sonde

hebben de bisdommen van Antwerpen, van Gendl, Brugge, s'Hertogen-

bosch, Hueremondc en I peren; hel aerlsbisdom van Utrecht, de bis-

dommen van Hacrlcm, Deventer, Middel borg in Zeeland, Leenwaordcn

en Groeningc, ende onder het aerlsbisdom van Cameryk de bisdommen

(1) Ibidem.

(») De 8 rek f \an rygelil. — Item de exlraord. van 1 selve jaer.

(s) Leenb. f° l(J2.

(») Deselve rek 1-
.
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van Alrecht, Doornik, Namen en S‘ Omer, waermcde liet Landt van

Waes is gesclieyden van liet bisdom van Doornik en gekomen onder

dat van Gendt. (i)

Dit nu soo geschikt synde, ende dat den koning besloten liadde

naer Spagnien te vaeren ,
ende het opperbevel der Nederlanden te

geven aen Margarita van Oostenryk herloginne van Panna natuerlyke

dochter van keyser Carel gewonnen by Margarita van der Genst, is

liy op den G Jnly met g'hcel het hof en Margarita naer Gendt geko-

men alwacr hy de staeten van de Nederlanden jegens den 15 der

selve maend ontboden heeft, wanneer van wegen desen lande met de

andere staeten, sleden, landen ende casselrycn van Vlaendercn, daer

verschenen syn de hooltschepenen Hendrick van Deynse, Jan de Neve

ende Jaspar Sanders, aen alle welke den koning verthoonde de wettige

redens van syn vertrek naer Spagnien, hun bevelende alle gehoorsaem-

heyt, eerbiedinge ende getrouwigheyt te bewysen aen hun aengestelde

gouvernante, voorders hun besweirende, dat sy allydt souden onbe-

roerlyk blyven in den Hoomschen godsdienst en geloof, allydt de ket-

ters en namentlyk de Lutheranen en Calvinisten, en alle andere nieuw-

gesinde sonder genaede vervolgen en straffen volgens de placcaelen. (i)

Aen de voorseyde gouvernante wierdt lot bystandt gegeven eenen

geheymen raedt, bestaende in den cardinacl de Granvclle aerlsbisschop

van Meehelen, den Grave van Berlaimont ende den president Viglius

ab Aijtla. (r.)

Ondertusschen wierdt er binnen Gendt veel vreugt bethoont de welke

den koning vermeerderde met het houden van syne tweede vergaede-

ringe der guide vliesheeren synde het 23 ende leste capitlel. Als nu

alle dingen ten opsigt van ’t bestier deser landen geschikt waeren

ende aen Lamorael Grave van Egmout de sorge gegeven was van

Vlaenderen en Artois, is den koning van daer op den 11 Angusti

s’uachls langs het Zas na Zeelant vertrocken, alwacr in de have van

Vlissinge de vlote berydt was, om hem na Spagnien te voeren.

Op den 15 November waeren binnen de proehie van Cruybcke

gevangen ses slraelroovers ende eene vrouwe, wanof den eenen in

’t vangen dootgesehoten was, ende den 15 der selve maend wierden

sy gehangen op de herbane by Antwerpen.

(4)

( 1 )
Chron. van Vlaen. p. 253. — A. Minci, don. bel. T. I, p. 472, T. II, p. 1060.

— Chron. van Vlaen. p. 230.

(i) Chron. van Vlaen. p. 255, 256 el 257. — Van Meieren 2G cl 27. — Tab. chr.

duc. lirai). — Oudh. van Gendt, nis. — liem Arcli. Wasiæ.

(
3 ) Ex nis.

(*) Oud lied. van Gcndl, nis.
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By zegelbrief' van den 18 der sclve innend hoeft den koning Philips

hier een voorrecht gegeven, dat de frivole appelanten van hooftsche-

pencn-vonnis, boeten sullen 50 Carolus guldens, d’eene helft ten

profyte van de Maj 1 endc d’ander ten profytc van hooftschepenen,

maer indien ook bevonden word dat sy qualyk gewesen hebben, sul-

len sy vervallen in gelycke boete, (i)

Noch in de inaend November op den 21 wiert er by vonnis van

den racdt in Vlaenderen verklaert, dat soo wanneer Balliu, s’grave-

innnnen en hooftschepenen van den Lande van Waes, van weglie den

den Grave van Vlaenderen gelast worden te dienen niet wagenen

,

poerden, knechten of andersinls ende dat die van Bcveren ten dien

eyiule by hemlieden beschreven worden, sy aen de selve bcschryvinge

sullen hebben te gehoorsaemen , ende dicnvolgcnde te verschynen ter

suiker generale vergaderingc als daer toe binnen den voornoemden

Lande van Waes, gestelt soude worden, om van de voorseydc balliu

en hooltschepen t'acnhooren den last ende bevel dat van wegen den

prince gecommen sal wesen, hacrlicder aendeel danof op te brengen

ende te besorgen , ende voorts gcneraelyck andersinls te doen gclyck

andere gebueren ende g’enclaveerde van den Lande van Waes, schul-

digli syn en bcliooren te doen, van welke vonnis die van Beveren

geappclleert hebben in den grooten raedt.
(
2
)

1560 . In dit jaer wierd aen die van Moerbcke gegeven 7o ponden

parisis over het vangen van eenen wolf ende eene wolvinne ende aen

die van Slekene voor eenen wolf gevangen in de Sinrvedaghen 50 L.

paru . (
5
)

Op den 28 Juny wierd in den geheymen raed verleent eene eynde-

lyke uytspreke nopende den koop van het Landhnys, jegens eenige

minderwetten , te weten Lokcrcn, Dackenam, Melsele, Waesmunslcr,

Elversele, Swyndrecht, Belscle, Baeselc, S l Pauwels, S l Nicolaes en

Nicukerken, dewelke noch hadden blyven wederstaen het vonnis van

den jaere I 008 , ende op den 4 Oclober syn de onkosten 1er dier

oorsake geschiet in de rekeninge van de rygelden over den jaere 1550,

gepasseerl door M f Denys Balde ende M r Jan de Blasere beede van

den raedt in Vlaenderen en commissarissen lot het hooren ende sluyten

der selve gelast. (<)

(
1
) Arch. WasiiC, Kt'(» r A, |>.

(i) IbUI. p. t>2t. — Ileni , Keg' E, p. 172.

(s) De 9C rekeninge.

(*) lte}îr A , p. ï>25.
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In ’t selve jaor was stadhouder Jo r Joos de Neve.

In dit jaer wiert by vonnis van den raed in Ylaenderen gewesen,

dat den Balliu van Themsclie Pieter van der Slraeten, aen d’hoors

van Cornelis Yereluysen vry ende los sonde wedergeven den mantel

die hy voor liet beste liool't in syn sterflmys aldaer luidde afgeliaelt,

om dat Yereluysen poorter was van Rupelnionde, dewelke daer van vry

syn waer sy woonen ende comnien te sterven, (i)

ln ’l selve jaer wierdt den lioogen koor van de kereke van Baerselc

gebonwt.

1561 . In dit jaer wierd Jor Guillaume van Waelwyk lieer van \Val-

bourgli en lioocliballiu van den Lande van \Vaes, om syn misdaet, by

vonnis van den raedt in Ylaenderen uyt syne bedicninglie gestooten

,

waer van den inhoudt luydt als volgt : « Gesien den inlcndit en pro-

» fyt van verstek i nglie hangen in ’t advys van liove tiissclien den pro-

» cureur gnal van Vlaeiï heesschere ter eendere zyde en Guillaume

» van VVaelwyek lioocliballiu van Lande van Waes gccontumaceerden

» etc. versteken van alle exception en weezon ter andere. Gesien ook

» d’aete van verbande van derden Oct. laestleden, daer by dat blykt

» dat den voorn gheinthi meerden hem verbonden heeft by eede uyt

» de stadt van Gendt niet te gaen op pene van achterhaclt te zyne

» van ’t gone dat hem den h ,c aennelegt, van banne, confiscatie van

» goede, meyneediclieyt en van dief grekent te syne van s’conincx

» penningen, en op alles gelet, t'liof uyltende 't profyt van voofse

n verslekingc verclaert den voors gecontumaceerden by syne non com-

» parilie in de voors penen ghevallcn synde, baudt hem uyt den

» lande en gracfschepe van Ylaenderen den termyn van vyftich jaeren

» op de galge, en verclaert al syn goedt I’sy leen, erfve, catthyl

,

» waert gestaen en gelegen is, verbeurt en geconfisqueert s’conincx

» ons gheduchtighs heeren profyle, actum 4 Maerte 1561. » (-2
)

Naer welckc afsetlinge den stadhouder Jo r Joos de Neve by com-

missie van de Maj

1

het hoochbaeliuschap bedient heeft tot hel aen-

comnien van den heer van NYissekercke. (5)

In ’t selve jaer wierd den loon van deii pensionnaris vermeerdert

ende geslclt op 240 ponden paris t’jaers, den welken te voorent was

192 L. par”.
(
4

)

( 1 ) Arch. IUipel.

(i) l.’Espinoy, p. 207. — Handschritl van Jo r Jan de Neve lieer van Voorde hooft

-

schep, van Lande van Waes, p. GS v s0
.

(
3
) Regr van Sent. begonsl 1360. p. IG v", 71, Ti, 7G ei v°.

(4) De 1

0

c rek'.



Om order te stellen op 't veer voor Antwerpen hebben hooflsche-

penen de rechten van de aerbeyders endc veerlieden, volgens den

inhondt van syne Maj' bevelen, verkondigt in den raede van Vlaende-

ren den 25 Meert 1559 voor Paesschen, doen schryveo in een beslo-

ten berd, ende dat doen hangen in de kapelle op 't veer, sluytende

niet twee sleutels, waer van den schout of die aldaer desselfs last

heeft eenen sleutel hebben sonde, ende schepenen van Swyndrecht den

anderen om t’allen tyde de bcsichlinge te connen nemen, (i)

In dit jaer hebben de Gentenaers met groolen yver volhert in het

delven van hunne scheepvaert op het Sas van Gendt den hoochhalliti

Mlier Adolf van Bourgogne ridder, heer van Wackene etc. ende Jan

van Pollelsberghe tweeden schepenen van der keurc, leyden de eerste

steenen op den 8 Mey aen de tweede sluyse naest hel soet water. (i)

Op den selven tydl wierd gedykt Gasuweele in den lleynpolder met

Tervenlc in de proehie van Kieldrecht. (r>)

By vonnis van den raed in Vlaenderon gegeven den 13 September

lusschen die van den Lande van Waes, Beveren ende Auderburcli

,

heesschers 1er eendere, ende die van de ambachten van Axel, Asse-

nede ende Bouchante verweerders 1er andere, wierden de voois hees-

schers verklaert vry van eenighe schattingen of beladingen iu 't onder-

houden van de dyckagie van de selvc ambachten. (4 )

1562. In dit jaer was bevolen dat men de herdoopers ende ketters

niet meer en sonde verweysen op de galeven, maer sl rallen met de

doodt.
(
5
)

Op den 21 Meert wierd sekcren persoon geborlig van Beveren tot

Gendt met eene schroode voor d’oogen gegeesselt lot den bloede, de

rechte vuyst afgekapt ende daereiiboven verwesen in eene boete van

ti()() guldens ende iu de kosten van vangenisse omdat liy wethonderen

der proehie van Verrebroeck iu hunne bedieninghe hadde gesmeten, (n)

Op den (> Jimy syn binnen de stede van Hulst bet dan 200 liuysen

door den blixein verbrand, besonderlyk hel klooster van de Obser-

vanten, nu genuemt Minnebroeders Becollecten aen de welcke van

s'lands wegc gegeven wierd 50 ponden par tol het herbouwen van

hun klooster, ende den Iteere bidden soutien voor ’t land ende onder-

( 1 ) De 10' rek'
1

. — Hem, IU,

g
r C, p. 125.

(t) Oud h . van Gendt, nis.

(j) Senten, libellé :i° 1 083.

(») Arcli. Wasiic, Kegr G, p. 278.

(s) De ll r rek"’ van rygelden.

t«) Oud li. \ :in Gendt, nis.
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saeten vau diere, lîy de selve oorsaeke verbrande ook den toren en

alle de daekeu van de proeliiekcrcke van Hulst
.

(i)

Den Î) der selve innend wierd aen de Maj

1

kennisse gegeven dat den

lioocliballiu ende den stadhouder, in den bande van Waes moesten

wonnen, dat den lioocliballiu de liooge vierschare sal houden, doen

hel recht aen de niisdncdiglic te Kupelmonde ende de souveraine

waerhede in persoone. (2 )

In 't selve jacr wierden de schippers van desen lande wederom

gcquollcn van den tollenaer van Antwerpen, van hun nfheysschcndc

pond (geld t , te weten 2 groolcn van elk pondt groot contrarie aen die

vryhcyt van den lande.
(0)

Up den 51 July dede oedt als lioocliballiu, Jo’ Servaes van Steelanl,

I' Willems, lieer van Wissekercke, in de tegenwoordigheid ,
van de

lïieyers ende schepenen van de keurprochien dewelke van ’t eollegie

beschreven waeren om de commissie van den gemeldcn lieere te hooien

lesen ende le sien doen den eedl. (4)

Ten selven tyde wierd van wegen den lande tot de bruydloft \au

Jo' Joos de Neve geschonken eene ame wyns van 5(» ponden par 1

*, in

aenmerkinge van syne goede diensten, geduerende de bedieniuge van

T hoochbaeliuschap gedaen. (:;)

Op den 3 in November ter generaele dachvaert en vergaderinge van

minderwetten en nolablen van den bande van Waes, gehouden tol

S' Nicolaes, wiert by acte veraccordeert ende geconsenteert , uyt elke

prochie jaerlyck te senden twee schepenen tot het aenhooren ende

sluyten van de rekeningen van den selven lande, geenc copie voortacn

meer te geven van de selve rekeningen ende geen commissarissen van

de Maj 1 meer te ontbieden, (c)

Den 21 der selve maend, was in den grooten raed gewesen ende

verklacrl, dat van alle generaele subvenlien ende lasten die by den

prince als Grave van Ylaenderen iugcstelt ende overgesonden sullen

worden aen hooflschepencn van den bande van Waes, sy gehouden

sullen wesen by brieven te waerschouwcn die van Keveren als mede

van den dagli van liaerlieder vergaderinge; indien sy daer op vergade-

ringe houden ende beraeden willen, om by de voornoemde van Kevc-

( 1 ) Oudli. van Gcodt, nis. — Hein de voors. II e rek'. — J. Lansberghc, p. 49.

( 4 )
l)e voors. rek e

.

(3) Ibid.

( 1 ) Arcli. Wasiæ, Heg 1' A, p. 406 v*®.

(3) Desetve rek®.

(c) Arcli. S. Nicol. tïeg r A, p. I 08 v®.
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ren, in dien ’l hemlieden goetdunkt, hun daer te vinden. De welke

ook gehouden sullen wesen te besorgen en over te senden hun deel

in de voorseyde gevraegde of overgesonde lasten in handen van den

onlfangcr van den Lande van Waes uaer ende achtervolgende den

transport van Vlaendercn, behalven dat, indien sy van s'koniugs wegen

besonderlyk geschat en belast wierden, "t sy om op te brengen poer-

den, waghens, pionniers of andere lasten, sy alsdan sullen gestaen

met het gone sy opgebracht sullen hebben, sonder gehouden te syu

van te helpen gelden in gelyke lasten van den Lande van Waes. (i)

1 563. Op den 2 January wierden binnen (Jeudi iiytgckondighl de

briefven van vrydoin van Thollen op 't Sas van Gcndt, te welen van

den t hol van Brabant, Rupelmonde , Dendermondc, ridderlhol en

’t recht van ancrage.
(
2

)

By provisionele sententie van den raedt in Vlaendercn gegeven den

14 January, was verklaert, dat de poorters van Bnpelmonde onder-

worpen syn de indaeginge van den lieutenant civiel van Dender-

monde. (3)

In dit jaer was tot groote vreugt van de Nederlanders, ten koste

van de stadt Gcndt, voitrockcn de vacrl op 't Sas, in suiker voeghen

dat op den 4 April een schip van Dordrecht geladen met 96 verschc

salinen daer deur quamp vaeren.
(
4

)

Op den 21 Mey was te Boudeloo betaclt naer oude gewoonte 22

ponden en 4 schell. par'*, voor goedt cier ende recht van de moningen

ten ingacn van de kom daer s'lands schriften en voorrechten in

bewaerd wierden, dan en vinde niet dat dit recht telken iiigank

sonde betaclt syn geweest, maer dikmaels. (•»)

1 56 A. Op den 8 February dede Philips du Mont den eedt als stad-

houder voor den tyd van dry jaeren. (o)

In dit jaer dede eedt als hooftschepcnen Jor Anlhonc de Gruuthcere,

heer van Exaerdc, in de plaetse van meester Jan Wouters lieer van

Vinderhoiite en Merendre, overleden.

Den 4 Mey wierden lot Wacsmuiister verscheyde keurbroeders gerecht,

waerschynelyk om ketterye, gelyk ontrent desen tydt tot Hulst gebeurde,

alwaer Jan de Grave molenacr van Lanswccrdc om de sclvc oorsaek

(
1
) Arcli. Wasise, Hegr A, p. .'»57, E, |>. 17 2.

(*) Chron. van Vlaen. p. 2(59.

(3) Arch. S* Nicol. ltegr A
, p. 99 v°.

(*) Chron. van Vlacn. p. 26o. — Oudh der siadl Gcndl, nis.

( 5) tty do 12' rek'.

(<•.) By de 28 rekr van rygclden.
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by vonnis van de wet van Hulster-ambacht verbrant is. De naemcn

van menigvuldige andrc ketters die by de wet van Hulst syn gestraft

geworden in de jaeren 1366, 1367, 1368 en 1670, sal den nieuwsgie-

rigen leser vinden by Jacob van Lansberge in sync bescliryvinge van

de stadl Hulst p. 233, 234, 233 en 236.

Ontrent den selven tydt wierd Gilles Verdict gebortig van Elvcr/.ccle,

den welken door synen broeder Antonis, die ecu iverigli voorstaender

was van den soo genaenulen hervormden godtsdienst , tot dese ketterye

gebragt synde, lot Brussel verwesen verworgt en verbrandt te worden, (i)

Oj) den eersten July was de helft van het nieuw Sas van Gendl te

weten van de soute spyc staende 1er syde naer Axel, met de kaye in

den grond van 't waeter gesoneken, dewelke in 't jaer 1366 wierden

hermaekt. (*)

Op den 3 Augusti wierd Jan Hendricx afgevallen priester lot Rupel-

monde verbrand, naer dat syn rechte vuysle was afgehouwen, den welken

aldaer ten slote, door ’t volle collegie was ondervraegt ende veroor-

deelt, wacr van het vonnis luydt als volgt; geschreven uyt het register

crimineel van den slote van Rupelmonde begonst 1332, p. 46. (.>)

« Om dicswillc dat ghy Jan Henricx pbfe geboren van Alver-

» gliem verhielen hebbende uwen priesterlicken staet geleden ontrent

» de vier jaeren u vervoordert hebt te hanteren diversche sectarissen

» tot IJmden oic in Ingelandt en Duytslant, dacr mede belydende ende

» sustinerendc erroneuse ende gereprobeerdc opinien ende lecringc

» contrarie van onsen xpten geloove ende religie, oversulex u bestaen

» hebt binnen de prochie van Waesmunster aen de herberge te Potz

» te nemen de beclde ende figuere van onser Vrouwen staende in

» oenen muer, ende die vuil eenen quaeden wille ende spyte van

» Godtsheyligon te werpen op slraele en daer naer in t waterc 1er

» welker cae also den Bailliu van Waes u was vraghende waerome

» dat ghy dat ghedaen haddet, pogende u daeromme te vangen, ghy

» 1er contrarie daer op spytelic antwordende en u ter weire stellende

» hebt gefaet u sinc-roer ende den haene daer op settende hebt 't selve

» den Bailliu geslelt voor zyn boesem , ende ghevangen synde en

» gevraecht wesende naer uwen nacm , toenaem ende vocatie, hebt

» contrarie der waerheyt gheseyt dat ghy ghenacmt wacrt Hernie Bas-

il sacrt, u generende met lakenen, gheboren en woonachtigh tot Nieu-

(i) Claas Bruin Martclaersbocck
, p . 23t.

(i) Ouilh. van Geinll
,

nis.'

(s) Deselve rck'\



» kercke in Westvlaen, veranderende onde verloochenende alzo uwen

» naoni conditie ende <|iial iteyi ; dat incer os, al/.o de voorn Ikiilliu u

» gebracht liadde lot zyn Imyse onde gcleyt op cen cainere hebt n

» smorgons ghevonden op 'I privant aldacr ghy vindende zekeren beo-

» tele n gestoken onde gevvont hebt aen den crop van inver kide in

» ineyninghe n selvon doot te laelen ende "I leven te nemen, onde

» naederhant opgebrocht onde gelcverl wesonde ton slole van Kupel-

» monde, nacr dion men n deur schoon spreken onde voit gratie

» geconseiiteert hadde te gacnc lanc\ den casleele of slote, hebt u

» vervoordert divcrsche brieven te schryvon onde zenden aen uvve fac-

» leurs ende adherenten bezondere aen oenen Pieter Lasaert omnic

» hnlpe ende bystandt van volcke onime u vuite vangenisse te lossen,

» daer op dat oie twee zo dryo onbekende persoonen ten voorn slole

» naederhandt zouden ghecommen zyn. Ende dat meer onde argher es

» u vervoordert hebt met Dycke de Prothonotaris, Ingelbert Griboval,

» onde oenen Hoela nt Bervvoets te maekene zekere coniuratie oninic

» de garde van den casleele te dooden onde vermoorden, ende met

» force ende gewelde voit te brecken, te desen fyne geconspireert

» ondo geconcludt , hebbende dat de Prothonotaris Dycke, den oenen

» soldaet sonde maccken vuil te zenden naer stede, oninic hem te

» liaelen den wyn die hem aldaer goet quain, ende dat hy Dycke

» middlertyt den anderen soldaet by hem boven op syn camere ont-

» bieden zouden, omme hom vier Ie commen maccken, ende dat men

» don zelveu soldaet aldaer zonde dooden ende vermoorden. Ende dat

» ghy Jan Ilenricx u houden soudt aen de trappen omme don selvcu

» mede Ie helpen ombringhen ende vermoorden, u leolic concept ler-

» stout 1er executie legghende, ghy u vervoirdert hebt te gunieleren

» aen de voorn trappen l'aenvallen Tenyn den soldaet onde hem te

» geven drye diepe wonden in zyn Ivf in de borstc eene onde d’aii-

» dere in syneu rngglie, ende daer naer metten voirn Prothonotaris,

» Greboval ende Hoclant 't slot ingenomen hebbende, hebt met lieml.

» 't vier helpen steken in de poorten van casleele, conspirerende

» (hierboven met uwen voirn complicen oio 't vier te stekeuo in de

» ircsoric van den charters van Ylaenderon omme die Ie verbranden,

n ‘t zelve slot voirts sekeren tyt verweirende ondo delenderendo met

ti stocken onde wapenen tegens ’t volck van de Ma', aldaer comniillo-

» rende groolen overwille forzo in vvoirden ende ghewereken, besondero

» destillerende die beelden ende imaogien van don oultaer van der

» rappelle, aldaer gedregen hebbende oio stroo in den keldcre onder

» de zale omme die Ie verbranden. Ende alzo naederhant t voorn
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» slot hy ‘I vollv van de Ma 1 ingenonien was ende ghy met groote

» weirc ende resistentie aldaer gcvanghen wicrt , /.o hebt ghy noch

» liggende op bedde metten voorn Greboval , den selvon Greboval

» gesolliciteert dat liy u d ieven zonde willen nemen. Omme al welke

» stncken laiden ende delicten alzo de Baillin t'nwen laste heescli

» maekende geconcludeert liadde te fyne van de dool in exemple van

» andere, te weten dal hy n sonde doen stellen aen oenen staeke n

» rechter vuyste daer doen afhouden ,
n voorts doende verbarnen ende

» al n goel geconlisrpieert ten pronlfyte van de Ma' ende ghy daer

» leghens in uwe anlworde ende weire gehoort wesende niet en hebt

» connen noch welen fallegiercn t’nwer ontlastinghc, nemaer alle de

» voorn stncken in der vormen ende manieren als boven opentlic

» beleden ende geconfesseert. So ist dat wy vuyt crachte van d’lreïï van

» ancthorisatie van de hertoginne van l'arma regente etc. in dit stuc

» gesonden aen den Baillin van Waes daerby expresselic lastende n

» recht ende justitie exemplaire te doene sonder regard! te nemen op

» den staet van uwen priesterschap ol’t ter dier cae eenige degradatie

)> te moeten geschieden naer liecsch ende naer antwoirde ende al

» ’t gene voirts voor ’s gravemannen ende hooftschepenen gecommen

» ende gebleken es, ter manisse van onsen wettigen niaenheerc recht

» doende wysen ende condemneren n Jan lleynricx pbre s
1

hoeren wille

» ende s’graven ghenade (i) ende al u goel geconlis<]iieert
, ’t ons

» gheduchs heere prouHytc, act uni ten slotte van liupelmonde den

» derden Angusti a° XV'LXIIIJ, present Baillin ende ses hooflschepe-

» non. »

De chronyke van Vlaenderen derde deel pag. 2H0 eenighsints spre-

kende van desen afgevallen priester, seght dat hy dooi 1 de genade

Godts tot kennis was gekomen van syne droeve dolinge, de Calvinische

secte liadde afgcsworcn ende Boomsch Catholyck was gestorven, ende

dat ter solver lydt acht andere herdneckighe ketters met hem ter

doodt sonde syn gebragt , dog vinde van dese acht andere niets ver-

meldt in ’t aengewesen register crimineel.

Den winter van dit jaer was soo fel en koudt als oyt mensch liadde

gevoelt, het vroos thien weeken langli, soo dat men t’Anlwerpen van

den tweeden keersdagh tot op dry kondigen- dacli van ’t jaer 156o

(i) liet is u* mcrcken dal écrivis in de criminele vonnissen de soorle van straffe

nicl en vvierl uylgedruckl, helvvelke maer in i jaer 1370 ten lyde van Allia gelast

syndc, hier in 'l volgende jaer eerst is achtervolgt geworden soo in ’t sclve register

bevonden word p. 70 en volgende.
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over de Schelde Ie voel en Ie poerde rysde, ende nyl nieuwieheyt

stelde men daer tenten ende kramen op, ahvaer men spyse, dranck

ende allerande koopmanschap verkochte, tot Kiipelmonde reden de

wagens met goot geladen ook over, ende alle andere rivieren waeren

straeten geworden waervan dese verskens. (i)

Incarnatie van die felle vorst de anno MD'LXIIIJ.

Men sacli cleenen Gille gaen over het Bierhooft

Clouclic, om glielt winnen den tweeden Christdach

,

Corts den derden ghinghender op cleen en groot,

Hooplieden droncken op Schelde nienich ghelach,

Creemers men daer oock henrlieder goot vercoopen sach,

Coucxkins, worstkins, bastaert en romenien

LielFelic men daer at en dranck gelach

Van smorgens vroiich tot savens, sach men daer leven

Venus camenierkens die den sin verblyen,

lonckers en Jonckvraiiwen sach men op. Schelde gaen,

In ’t aensien dochtet my vol melodien

lae wel, dacht ick, sal dese marot langhe hlwen staen?

lannario den achtsten, wast t'gaen daer gedaen. (*)

1565 . In dit jaer hebben borgemecsler en schepenen van Axel,

Assenede en Bouchaiite-Ainbacht , ingevolge het vonnis van syne Maj

grooten racdt thnnnen nacdeele verleent den SI Meert 1564, weedor

gegeven acn de keure van NVaes de somme van 3177 L. 6 : 4 d”

par*4 soo vcele als deselve verscholen ende betaelt liadde voor hunne

dycagie t'scdert 14 September 1561.
(
3

)

By toelaetinge van den koniug hebben de leden van Vlaenderen in

desen lydt gelicht 100000 guldens tot betalinge van Burcht ende Swyn-

dreclit , welke prochicu sy gekoght hadden. (*)

In 't selve jaer wierd Gillis de Bune tollenacr van Antwerpen by

borgemeester en schepenen der selve stadt, door de korte roede wetle-

lyk verboden noch te overlasten de ingheseten van Lokeren, Stekenen,

Moerbeke, Exaerde ende Sinay, dewelke soo wel als de andere pro-

cliien van den Lande van Waes, soo hun gebleken was, van alle oude

tyden in de 268 nobelen hun aendeel betaelt hadden, waervan wierd

verleent acte van verklaers in perkemenl onder den zegel van saken

( 1
)
Chron. van Vlaen. p. 276 segl a 1615. — Van Meieren, p. 53 v°.

(*) Areh. Wasiæ, reg r A, p. 60 .v°.

(i) De I Ie rek'.

( 1) Areh. Garni. Reg r M. p. 5.



(1er solver steden ouderteekent J. van Asseliere de tafels van alle steden

en dorpen die geseten eyn in den voorseyden bneligraclit , berusten in

de ai'chiven van desen lande, (i)

In desen tydt wierd gebouwt den tlioren van ’t landlmys, die daer

nu niet meer en is. (i)

In dit jaer korts naer de maend Mey vvierden de granen hier seer

dier, liet koren wierd verkogt lot 18 schellingen groolen den sack

,

ende de tarwe tot 22 schellingen.
(
3

)

Den 9 September wierd (’.ornelis Herdevel van Slokene in eene kerck-

boele verwezen, omdat hy den pastor van aldaer gelasten luidde. {*)

Op den 18 December syn hoochballiu en hooltschcpencn overeen-

gekomen met Margarita hcrtoginne van Panna regente deser Nederlan-

den, aengaende den afkoop van ’t recht van de beste hoofden, toe-

bohoorende de Maj

1

,
voor de somme van 40000 guldens, alhoewel een

groot deel van de ingeselen van den Lande van Waes by den geniirk-

bocck daer van bevrydt waeren als hier vooren op 't jaer 1252 ver-

liaell is, waermcde alle de onvry persoonen van de keurprochien van

den selven lande, dewelke l’sedert dien tydt lot nog toe gewoon

waeren ter aflyvigheyt aen den Grave van Ylaeudcren het gheseyt recht

te belaelen, hun nu voor alleyt hebben vry gckoghl : sonder nochtans

eenighe veranderinge te doen aen hetgone de ingeschreven vry persoo-

nen schuldig syn te betaelen aen den ontfanger van den gemelden

gemick ofte hooftcheynsboeck , om hem van denselven vrydom te con-

nen bedienen als sy op eenige heerlykheden , daer den heer het recht

van de beste hoofden heeft behouden, souden gaen wooneu. Dit recht

was jaerlykx van weghe de Maj' verpacht , ende de voorseyde somme

van 40000 guldens wiert geschat op den loopende pacht, denwelken

alsdan quam te bedraegen 1129 L. 6 : 4 penn Ie 40 grooten vlaems

’t pond.
(
5
)

1566 . Op den 15 April was’ er op ’t veer by Antwerpen eenen

grooten brand van selfs ontstaen. (e)

Den 10 Mey waeren de dry staeten van Ylaenderen beschreven om

des anderen daeglis te verscheyuen binnen der stede van Gendt, al-

waer van weghe den Lande van \Yaes tegenwoord igh syn geweest de

(
1
)

Arch. Wasiae, Regr A, p. 430 v*“ el i70.

(s) I)e voors. rek*.

(
3 ) Ouüli. van Gendt, ms.

(0 Reg r crimineel. |>. 31 v".

(5) Arcli. VVasiæ , Reg r S, p. 103 v° ende de parlicul. rek' gesloten den iö Aug. 1870.

(«) Anlvverpseh. Chr. p. 00.



bootschepenen Joncklieeren Jan do Neve van Voorde, Marcq van

Steelanl ende Jaspar Sanders met den greffier Cornclis de Neve, tot

hot acnliooren ’t vertoogh van don Grave van Egmont van weglie de

Maj 1

, ende te bcraedtslagcn ende beslnyten mot de prelaten en geeste-

lyke mitsgaders do steden en casselryen daeronder gelegen, op 't ver-

stant van de nieuwe moderatie op liet placcaet van 't goloofs-ondorsoek

genaeml d'inquisitie, oorspronk der Nederlandsclio beroerten, want

men sacli wonder veranderinghe in ’t ondt cliristcne geloof door de

groote mnyterye dier ’er gebeurde, soo onder den adel als onder liet

gemeynle. (i)

Op den dagli van de II. Dryvuldigheyt syn de Graven van Egmont

ende Hoorn met noch ccniglie lieercn van liet landt in de abdye van

S l Bernaerts onlliaelt geweest van den abt Thomas van Tliielt gebor-

tigli van Meehelen, dewelke elkanderen volle glasen toeschinckende,

in liet drineken hebben geroepen, vive les gueux.
(
2
)

Op den 22 Augusli wesende donderdagli ten twee uren naer noen,

begoslen de gueusen binnen der stede van Gendl te breken alle de

autaren ende eiraet van kereken, kloosters, godtslmyseu en kapellen,

welkers koslelykheden hun tot buyt diende : dese rooverye en sclien-

dinge der beelden duerde tot s’anderdaegs, sonder des s'nachts veel

te rusten, alswanneer alle dese plaetsen soo ontheyligt, berooft en

vernielt waeren, dat ’er niet als de bloote mueren gesien wierd, jae

selfs de glase vensters daer sy beelden in saegen , en wierden niet

gespaert. De kapitcynen of opleyders van dit Gendis gespuys, waren

twee gebroeders. Jan en Lieven Ongena beyde tinimermans, en Claude

Goetgebucr. Naerdien de Geusen twee dagen te voorent op deselve

wyse de kereken en kloosters binnen Antwerpen hadden besprongen,

hebben sy op den 21 Augusti hunne boosaerdigheyt uytgeworpen op

alle de prochiekercken en andere geestelyke gestichten gelegen rontom

de sladl, en besonderlyk in onse gebuerlc op de sehoone kereke van

de abdye van S' Bernaerts.
(
3

)
Dese ongehoorde beeldstorm inge was

aldereerst begonst in ’t beginsel van dese niaendt (*) ontrent S l Omer

ende soo voort geloopen alle de Nederlanden over bchalvens Naemcn,

Luxembourg, Artois en een deel van Henegouw.

( 1 ) Ouüh. van Gendl, ms. — Kxpos. des trois Klats de Flan. p. 133. — EMiaord'

rek f van Grelticr.

(i) Suppl, dc Sirada.

(
5
)
Oudh. van Gendl, ins. — Item, f.liron. van Gendl, door Billet ook ms. — f.liron.

van Vlacn. p. 302 et 303. — Van Meieren, p. It. — Item, Chron. van Anlivcrp. p. 80

el seq. — S. van Leeuwen, p. G 14.

(
1
) Chron. van Vlaen. p. 301 seghi den li Aug.



Den dode eedt als hooftsdicpcncn ,lo‘ Rasse

van Brade heer van Varenbeke, in de plaetsc van Hendrik van Deynse

overleden in 't selve jacr.

Soohaest als desc tydinge in ’t Landt van Wacs was gekomen, reysde

den lioocliballiii neerstclyk t'liove by de landtvoogdes Margarita van

Raima ende den Grave van Egmont, om Ie weten 't verstand van de

Maj 1 aengaende liet afbreken ende vernielen die men alom begonst te

doen in de omliggende steden ende dorpen, van alle beelden, onlac-

ren, en andere gliewyde dingen ende eieraden van kereken, kloosters

ende kapellen, en oft men sulkcn volk als vyanden van de gemcene

welvaert, soo verre die naer 't Land van Waes (piaemen niet en sonde

mogen wederstaen ende beschermen de kereken ende kloosters, ver-

slaende dat jae, daervan lichten beslotene brieven van den Grave van

Egmont om van weglie de Maj* hunne rasernye te konnen verdryven.
(
1
)

Den 27 derselve maeod was ter vergaderinge van hooftsehepenen en

miiiderwetten
,
gehouden tot S l Nicolaes, besloten dat men van stonden

aen in elke prochie kiesen sonde 2o of 30 gegoede mannen ende

hun op haer lieder eedt lasten den overheer, de wet ende die van

der kereke in den nood by te stacn , om sulkcn overlast ende ver-

nielinge te helpen beletten. Ondertusschen met aendaeht overwegen

synde dat den voorgaenden voet van te wederstaen by verkiesingc van

mannen niet en soude overeenkomen tot nylwerekinge van hetgone

voorschreven, ter oorsacke van de ontsteltcnisse en andere verschcy-

denheden soo vvierd ter gemeene vergaederiogc van ’t collegie gehouden

den 29 en 30 van de voorseyde maend Ougst binnen de prochie van

S lc Nicolaes ten bysyn van minderwetlen , eyndelyk besloten ende toe-

gestaen, om ’t Landt van Waes geduerende dese oneenigheyt ende

beroerten, te bewacreu ende onthouden in goede regeringe onder den

waeren Godlsdiensl , ende te bedwingen alle wederspannigheyt ende

oproere by vcrgaederinghe, t’samensweeringe of andersints, dal den

hoochballiu nyt den naem van den lande ende van weglie de Maj 1

aenslonts soude acnnemen en onderhouden voor den tyd van een maend,

een getal van 10 ruyters en 30 voetknechten, (i)

Op den 18 September syn by last van den collegie ccnige naer het

hof afgesouden geweest om de voorseyde wacht noch te mogen behou-

den aengesien by placcaet gelast was alle volck van oorloghe af te

daneken niet gelicht by uytdruckelyk bevel van de Maj 1

, ende om

dieswille dal die van de wet cii de aensienelykste van Stekenen, by

(0 De t.i' rekc van rygekl.
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quaetwillighe gcdreygt waercn, dat men nldaer sonde komen prediken,

soo in veraclitingc der catholyke godsdienstigheid als van liet recht

ende geboden van de herloginne, versoehten hooftschepenen ende de

aensicnelykste van 't Waes, dat den hoochballin de post tot Antwerpen

nemen soude, om binnen twee daeghen van het hof bescheet te bren-

gen, en scyden dat sy middelertydt de preke sonden vvederslaen.

Op den 2 October, by eene gemeyne vergaederingc van hooftsehe-

penen eiï minderwetlcn ten byweesen van alle de geeslelyke van den-

selven Lande van Waes, om te overwegen de beslotene brieven van

de hertoginne van Panna, aengaendc de aenhoiidinghe van de ruyters

en voetknechten noch voor den tydt van eene maendt, wiert ten lesten

by gemeyn verdragh gesloten, naerdien de geeslelyke t'haerl ieder laste

niet aenveerden en wilden hun acndeel in de solde ofte gesctlen loon

van de selvc ruyters en voetknechten voor d'ander macnd, dat men

die afdaneken sonde, ende in de slede van dien in elke prochie hem

in den nood behelpen met de gekoren mannen volgens het beslnyt

van den 27 Ongst te vooren.

Ten selven tyde hebben de hooftschepenen Jonckheeren Jan de Ncve

en Jaspar Sanders met den grellier Jo r Cornelis de Ncve, by last van

liet eollegie, nvt het klooster van lïondeloo gehaelt de kom met het

gelieym van den Lande van Waes, ende die gestelt op 't Hof te Voorde

toebehoorende den voorseyden Jo r Jan de Ncve.

Ontrent den selven lyd was den gensen-predikaiit nu tot Axel ende

dan tol Hulst of daer ontrent, alwaer van weghc het eollegie ten twee

reysen gesonden wierd om syn voornemen te weden, en le sien of

hy soo stout sonde syn geweest, van binnen desen lande te komen

preken.

Men siet nvt de schriften van de sladt Hulst, nae het seggeu van

Lansberghe p. 230, dat al cenigcn lyd voor de beeldstorm i ngen , de

prcdicaticn van den soogenoemde hervormde godsdienst binnen deselve

stadt syn ingevoert en geoelTent geworden, en dat het getal der gene

daer toe geneygt , van dagli tot dagli meer en meer toenam, waerin

boven al yverdc den predikant Gasparus Haydanus (i) die sig ontrent

dees lyd ophield binnen Axel, en verscheyde reysen by de nieuw-

gesinde van de stadt Hulst daer toe versogt, en van de selvc gewao-

penderhandt ingehaelt wordende, soo in hiiyscn als in ’t openbaer op

de straeten syne nieuwe leeringhe vrymoedigh heeft verkondight.

Ter selver tyd wierden de P. Hecollecteu nvt de stadt Hulst gejaeght. (i)

(t) Van der Hcydcn.

(ï) Rosweydus, p. 171.



In descii tyclt was 'er oenen predikant die sig ophield in den Doel

genaemt Herinanus Capronus, die, soo men seyde, Carnicliet liaddo

geweest, (i)

1567. Op sekerc daeghen van de maend February, naer dien den

hoochballiu Jor Servacs van Steclant lieer van Wissekercke , liet plac-

caerl van den 1 1 January Ie voorent by last van hoolïschepencn in

alle de proehie-kereken van desen lande openllyck liaddc verkondight

,

syn binnen de procliie van S‘ Nicolaes in de legenwoord igheyt van

den hooftschepenen Jo r Marcq van Steclant ende den Greffier Jo r Cor-

nelis de Neve
,

personelyk verschenen alle de mannen van leene gebon-

den soo van de Majesleyt als van sync vassalen, wanneer liet selve

placcaerl hun wierd vooren gelesen, ende elck in 't besonder ondcr-

vraeght synde, of sy in verbondt waeren met ceniglie der geeonfide-

reerde edelen, t'sy by ouderteekeninge als andersints jegens de Maj

1

ende de Boomschc Catliolykc godtsdienst , hebben sy eenpaeriyk geant-

wooit dat neen, waer naer hy hun den eed van getrouwighoyt heeft

afgenomen en belast van syne Maj 15 weghe, uyt kragte van 't voorseyde

placcacrt hun gereedl te houden van deselve Maj' te dienen in alle

hetgone hun van synen t’wegc belast soude worden naer de natoer

ende verbandt van hunne Iconen
, op verbeurte van haerlieder Iconen

ende heerlykhcden die tegen desen eedt hun sullen verbinden, O)

Den aenslagh van Jo r Jan de Marnix heer van Toulouse op de stadl

Vlissingen mislukt synde, quamp hy met syn volk aen landt lot Oosler-

weel by Antwerpen, van waer hy mcynde over te vacreu en eeneu

anderen aenslagh te doen op 'l Landt van Waes, maer deseu hoop

geusen wierd onversints met hulpe van onse boeren, aldacr besprongen

ende verslagen den 15 Meert, (s)

Op den 1:2 Mcy wierd Adriaenken de Vos gcbortich van Sinay, door

s'gravemanneu verwescu in een kerckbocte, omdat sy met kclterschc

boecken en vervalschte II. Schrifliieren achter lande gegaen hadde. (i)

Den 24 der selve maend sond den Grave van Arcnbergh uyt Gendt

58 van syne gevangene geusen nae Zeelandt aen den heer van Wackene

admirael van de Spacnsche viole, waeronder ook was M r Charles Berrie

en synen broeder den pastor van Yerebroeck, welken lesten aldaer

wierd gehangen, ende andere voor hun leven lot de galeven gedoerat, (s)

(i) Chron. van Ylaen. — J. Billet, ms.

(*) De 16* rek* van rygelden.

(3) Deselve rek*. — Item Chron. van Vlaen. |> ölo.

(*) Keg* criminel looi. p. o7 v*.

(ï) Chron. van Vlaen. nis. p. 108.



0|> den 2 July s'inorgens isser eene groote meniglc van volck, soo

te voet als met wagens en schepen nvt Antwerpen gelrocben naer de

abdye van S l Bernaerts, singende onderweglicn duylsclic salinen, om

te hooren preken lieer Thomas van Th iel t abt van ’t selvc klooster,

denwelken predikte, soo dat volck seyde, nae de oprechte confessie

van Augsburgh. (i)

Op den 5 Augusti wierd de kom ende geheym van den lande we-

derom gebraght in ’t klooster van Boudcloo en gestelt in syn oude

plaelsc. (?)

Den 18 der selvc maend is den bovengenoemden abt van S l Bernaerls

weghgcloopen met eene jonghe dochter van Lier, genaemt Joanna van

Wavei'c die liy nacderhandl trouwde, waernae hy geworden is predicant

van ’t hof van den prins van Oraignien. Wie, aengaende het leven,

werken ende doot van desen afgevallen en nytgekapten monik meer

wilt welen, kan lesen het Antwerpsch Chronycke, insgelyks Peeter Bor,

Gaspar Jongelinus in not. Abbat. ord. Cister., Joan. Costerus Jesuit in

syne antwoord op de sententie van de magistraet van Leyden tegen

Peeter Pan, Foppens, bist. Epis. Antwerp., de brieven van Yiglins,

Swichcimis door Hoynk, ende meer andere schryvers, en sal hier van

eyndigcn met te seggen, dat hy binnen Delft syn grafschrift heeft recht

over het praelgraf van den prince van Oranje behelscnde dese woorden .

Bernardum colui Monachns malesanus et Abbas;

Sed Christus servum rcddidit ccce suum :

Ciijus amore ardens, duin pasco fideliter agnos

,

Mac recubo tandem mente beatus liumo,

Thomas Tilius

Minister Ecclesiae Delphcnsis.

Obijt die XIII Januari a" doni MDXC. (r>)

Op den 22 Augusti is tol de bestieringe van de Nederlanden binnen

Brussel gecomen don Ferdinand Alvarcs de Toledo hertog van Alba,

inarckgraef van Coria , Grave van Senetcrra etc. ridder van 't guide

vlies. (4)

Den 25 September wierd tot Bupelmonde door vonnis van s’gravc-

mannen eenen beeldtstormer van Gendt gehangen, genaemt Jan Clais

procureur van de vierschare van S l Baefs. (:i)

(
1 ) Antw. Cliron. 139.

(*) De voors. rek'.

(s) Ex ms.

(4) Cliron. van Vlaen. p. 2*23. — Van Meieren, p. 2U v°.

(*) Heg r criin. p. 58 v°.



De watermeulens te Rupelmonde nu onlanglis by ongeluck afgebrandt

synde, toebelioorende voor d'een helft de gemelde stede en voor de

ander helft den koning, hebben welhouderen, geenen middel connende

vinden om deselve te helpen opmaeken, daer van aen den koning

afstant gedaen, den welken hun daer voor by acte van den 25 October

heeft ipieytgescholden van den erffelyken cheyns van 100 ponden par*

t'jaers, die sy eertyts in ’t opmaeken der voorseyde meulens hem

schuldig gebleven, en nu door de aermoede der inselenen niet meer

en eonden opbrengen, (i)

Alsoo meester Pieter de Rycke den jonghen , om den Catholyekon

godtsdienst ontrent desen tydt was achtergebleven van de stede van

Gendt syne woonplaetse, ende datter van noode was by provisie

’t Landt van Waes te voorsien van eenen racdt pensionaris, gemerkt

synen vaeder M r Pieter de Rycke noch in leven was, niet wel syn

sinnen machtich, ende alhoewel den hoochballiu verstout over den

hooftschepenen , onaengesien syn voorstel, op den 6 November gekoren

voor pensionnaris meester Jacob van Hamme, met bespreek dat hy

sonde hebben 16 ponden grooten t’sjaers, ende den voorseyden M r Pieter

de Rycke d’onde syn leven gednerende 4 ponden gr. welke vier ponden

naer syn doot te baele sonden komen den greffier om synen dienst,

die doen lastiger was dan oynt te voorent. Maer wanneer M r Pieter

de Rycke den jonghen gestelt is geweest pensionaris in de plaetse van

synen sinneloosen vader, dat en vinde ick niet; dan dat hy hier pen-

sionaris synde stillekens vertrock ende patroon is geweest van de

Gendtsehe gensen , redene waerom hy met noch dry andere advocaeten

te weeten meesters Jacob Taeyaert, Cornelis Teymont ende Christollel

de Ie Rec<pie, Jan de Coninck ende Jan Ruytens beyde procureurs,

op den 15 July voor 5U jaeren op halfstrall'e en verbeurte van alle

hunne goederen waeren gebannen, ende dat hy daerna is geworden

Balliu van Vlissinghe, alsook eenen der gedeputeerde van de staeten

van Zeeland op de pacificatie van Gendt a° 1576; mitsgaders op de

Unie van Utrecht a° 1579 ende dat hy in Zeeland is gestorven, (»)

Op den 16 December hebben die van ’t collegie van ’t Waes beslo-

ten te lichten 8 ruyters en 12 lansknechten ende die ten gcineyne

kosten van den lande te onderhouden om ’t selve te bewaeren ende

beschermen van eenen hoop moedwillige kettersgesinde
, die nog dage-

lyck\ langlis het land loopen.

(i) Arch. Hup. Regr van priv, p. 49.

(ï) Handboek van Jo r Jan de Neve heer van Voorde, p. 20. — Cliron. van Ylaen.

nis. p. 109. — Smallegnnge
. p. 423 el 363. — Van Meieren, p. 122 el 373.



Den 2ö December hebben de polders van S' Anne Keelenisse en

den Doel, van den kouing octroy verkregen om Ie dycken met vry-

dom, mits beladende jaerlycx by forme vau eheyus ofte recognitie

eeneu stuyver par gemelli uytmakende 120 guldens 's jaers, die sy

betaelen aen den onlfanger van Oostvlaenderen. (i)

1568 . Alsoo hooflschepenen met de minderwetien wederom eenigh

verschil hadden uopende haerlieder bestieringhe, waeruvl groole moeye-

lykheden stonden te reysen, soo wierden tot het beslichten derselve

als commissarissen van wegen den koning ende synen raedl in Ylaeode-

ren gedepuleerl de raedtsheeren Denys Balde ende Geerard Bym,

dewelke op den 6 April voor Paeschen ter auditie van de rekeninge

van den jaere 1568 onder andere poiuten die sy hadden bepaelt ente

nedergeleyt, aen hooftschepeuen gelast geene saeken in rechte te voor-

dereu ofte in te stellen den lande raekende, souder alvooren de min-

derwetten daerop te liooren ende te hebben haerlieder meeste bewil-

linghe. T is te bemerken dat door het hooftcollegie, sonder toestem-

ming van minderwetien, geene belasting op het landt kan geleyt wor-

den, want als den prince of synen afghevaerdighden aen de staeten

van Ylaenderen eene petitie of bede heeft voorgehouden, wordt de

selve door het gemelt collegie aen minderwetien te kennen gegeven,

dewelke met kennisse en goelvinden van de voornaemste ingelanden,

geseyl notabele, van ider syne prochic haerlieder gevoelen, ten daghe

daer toe geslelt, inbrengen, waernae hooflschepenen nae de omstaen-

pigheyt der saeke, een besluyt nemen, en hunne toestemming geven,

gelyck minderwetien die hebben ingebraght. (i)

By vonnis van s'gi-avemannen verleent den 22 April en 1" July

wierden in eene kerckboele verweseu Andries Hugues gebortig van

Hulst, Pieler Lyn, Matheus Yerhofstede ende Geerard Sey van S 1 Niço-

ises, ende Jacob van Belcele f Jacobs van Yrachene, omdat de vier

eerste in de predicatie van de geusen hadden geweest, ende dal den

lesten een beeld liadde gelasten, (a)

Outrent S‘ Jacobsdagh, is in Spanien overleden den priuce Carel,

eenighen sone van deu koning uyt sy eerste houwelvk met Marie van

Portugael, ende in September was gelast in elke prochie een uylvaert

te doen, waerschynelyk op den 21 der selve maend gelyk tot Gendt

gebeurde, (t)

(i) Evlraord* rek* van Grefl*.

i Bewvseo van de rek* van rvgeJden. — liem Rrg* A van S* Niclaes
, p. 159.

ï) Reg* eriui. p. 62. 63 v». — llem 6t.

i Chron. van Vlaen. p. 329. — Van ü<deren. p. 56. — Evtr rek*.



Op den 7 Angusti , wierd Jan Herdevel P Nicolaes van Stekene, by

s’gravemannen in een kerkboete verwesen omdat hy gemaekt cnde

gesongen liadde schandelyke liedekens, seggende dat de Babiloensche

lioere beduid de II. Boomsclie kereke, met andere diergelyke schimpen

tegen de Catholykc religie, (i)

Den 1(5 der selve inaeiid is overleden den gewesen pensionaris

M r Pieter de Rycke d'oude.
(3 )

Op den 27 Augiisli, wierden te Swyndrecht gevangen negen munters

en noch elve tot Antwerpen, dewelke alle van een geselschap waeren,

men seyde datter onder hen wel om duysent ponden grooten valsche

munie, soo in sloffe als andersints, gevonden was. Sy wielden den

30 der selve maend door den Procureur Generael binnen Gendl

gebraght , en s’anderdaeghs ondervraeght synde wierdt den 2 Sep-

tember de maerte met nog een dochter ende twee jongtnans uvt

de vangenisse ontslaegen, den 24 van de selve maendt wierden twee

van dese valsche munters vader en sone, den eersten gesoden in

olie en den anderen onthooft, den sone was nauwelycx 18 jaeren

oudt en daeghs daernaer wierden noch twee andere ook vader en

sone van S' Gillis binnen Gendl gevangen gebracht met hun gereet-

schap. (5)

Op den 7 September, dede Cornélius Jansenius eersten bisschop van

Gendl synen intrede binnen Gendl; hy was gebortig van de stadt Hulst,

soon van Cornelis Jansen chirurgyn aldaer en van Margrile boots.
(
4
)

Den 19 der selve maend, eenighe van de waelschc soldaten gekomen

synde te Cruybeke, in een bruyloft, hebben dacr, naer dien sy wel

hadden geeten ende hun sat gedronken, met gewelt hel bruydloftsgeldt

opgestreken en veel overlast bedreven, waerom de landtslieden de

kloek klipten en veel van dese gesellen gequetst, gedool ende gevan-

gen genomen hebben. Ter selver tyd isser door de Waden menigh

ramoer geweest binnen Antwerpen gelyck den leser breeder sal vinden

in ’t Anlwerpsch Chron. p. 174 et seq. (5)

Op den 14 October, dede Jo r Joos de Neve wederom eedt als

stadhouder. Men liep in dit jaer te S" Bernaerts over de Schelde en

daer viel soo veel sneeu als oynt te vooren was gesien. (e)

(0 Regr crim. p. 04.

(ï) De 16' rek' van rygelilen.

(s) Chron. van Vlaen. nis. p. 12o.

(i) Chron. van Vlaen. p. 27G. — Oiidli. van Gendt, nis.

(5)
Chron. van Anlwerp.

(e) Rek' rygelilen.
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In dit jacr, was voor de eerste reyse in de rekeninghe van de

rvgelden ten profyte van den lande gebragt, de boeten van de frivole

appellanten ende requeslen civile, ingevolge liet voorrecht van den jaere

looi).

1569 . Den hertog van Alba, die de staten van het gants Neder-

land! jegens den II) Maerte tot Brussel hadde doen vetgoederen, soo

wierd van wegen desen lande gesonden de hooflschepenen M r Lieven

van Provyn ende Jo' liasse van Brade heer van Varenbeke, om aldaer

mt*t de staelen van Vlaenderen ende andere, te aenhooren den voor-

stel ende begeerte van de Maj' die inderdaet was, den hondersten

penninck van de weerde van alle goederen roerelyck en onroerelyck,

ende den thiendcn penninck oj» alle de koopmanschappen, ende den

Iwintighsten op alle de onroerende goederen in cas van alienatie ofte

belastinge, de welke van dese vrage mede brachten eene double,

omme met die van den Lande van Waes te beraetslagcn : hiertegen

verlhoonde de stapten des landls met verscheyde waeragtige redenen,

niet alleen d’onmogelyckheyt, maer ook de onredelyckheyt van dese

onopbrengelycke schattingen, ende gelyck alle deselve geen plaetse en

vonden in Alba, dede liy den hondersten penninck van alle de huy-

seii
,

renten lossclyck en onlosselyck in ’t werk stellen, waerdoor boven

al den afkeer vermeerderde in de Nederlanders tot Alba en al wat

Spaensch was; gelyck den nieuwsgierigen leser in ’t lang en breedt

met meer omstandigheden sal vinden soo in de Chronykc van Vlaende-

ren, als by Strada, Van Meieren, Chappuys, Van Leeuwen en andere

schryvers. (i)

Op «len 20 Atigusti wierd gekoren als hooflschepenen Jor Joos <le

Nevc in de plaetse van synen vader Jo' Jan de Neve heer van Voorde

die den 30 December 1508 overleden was ende begraven in ’t klooster

van S lc Brigitte tot Dendennonde, maer den hoochballiu weygerde hem

den eedt af te nemen onder 't decksel dat den hooflschepenen Jaspar

Sanders syn schoonvader was en l'sacmen niet sillen en mochten in

een collegie, soo dat dese plaetse open bleef. (*)

Op den serck van den voorîi Jor Jan de Neve heere van Voorde

syn te sien dese volgende vier quarlieren ende grafschrift :

« llaest O traghelic. I). O. M. s. sub hoe sarcophago repositum

» est per xpm certissime futur., dn Joann Nepotiani a Vorde, viri

» pietale humanilate et multiplici erndilione rerum experientia prédit i

(i) Arcli. Wasia:. — Otulh. van Geul.

[i) De IS' rek' van rygeltlen.
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» qui post atnplos et consularcs cum tirbanos, lum provinciales ina-

» gislratus tam in rcptib Uendermondana quam Wasiana religiosc et

» sancte gestos et coniiiiiiiioin mortalinm ac civium saliilem opliina

» lide curatani , tandem immmeris et cötinuis laboribus, vigilijs, eiiris,

» et venerade sencctnlis, incommodis dcfaligaliis el exhaiislus decessil

» ab lu cc et missionë obtiimit anno salutis millesimo (|iiingentesimo

» Ixviij mensis decêbr die xxx. Lahor vi ta luit, mors requies. Festina

» lente » de Nevc, Gliisegliem , Heelvelde, des Frets dit Lesscnboscli.

Ontrent desen tyd dedc eedt als liooftscliepenen Jo' Pauwels van

Stcclanl outfangci' van de brieven van Waes geseyt Pielcr Masieres

brieven, in de plaetse van Marck van Stcclanl overleden den 15

Angnsli endo Ie Waesmunster begraven.

Den 25 September wierdt in den raed ende op ’l sladliiiys van

Gcndt afgelesen liet placaet van den lionderslcn penning, inhoudendc

hoe en op wat manière men in Vlaenderen den selvcn penning sonde

beginnen op te liaelcn van alle roerende en onroerende goederen soo

als de lauden van herrevvaerls over den 9 descr lot Antwerpen acn

den hertog hadden toegestacn. Dit placaet bestoni in 66 artikelen, (i)

1570 . Op den 7 July wierd by last van den raede in Vlaenderen

eene noeminge gedaen van dry aensienelykc persoonen om by hem

lieden daer uyt te kiesen eenen liooftscliepenen in de slede van den

voornoemden .loos de Neve, die by hooltschepenen was gekosen, als-

wanneer in de selve maend gekosen wierd en eedt als liooftscliepenen

heelt gedaen Jo' Pieter de Cortewiele. (4)

Op den 50 July wierd tol Gcndt ten negen uren voornoen by de

liccren van den raed afgekondigt de versoen brieven des konings,

dewelke den hertog van Alba den 15 te voorent in syne tegenwoor-

digheyt binnen Antwerpen op eenen verheven llionnccl voor het stad-

huys ook hadde doen verkondighen , nadien de bulle van Paus Pins

den V, in 0. L. V. kerek was afgelesen, by welke alle gevalle ketters

wacrlyk tot liet roomsch geloof wederkeerende, ontslagen wilden van

alle kerkelyke boelen ende breuken. De vreugt over die soogenoemde

algemeene vergilfenisse, geteckent van den koning in de maend Novem-

ber leslleden en door Alba soo lange opgehouden, en was soo groot

niet als de verwagtinge en het verlangen lol deselve luidt geweest,

want de gene die alle de iiytnemingen en bepaelingen der selve wel

(i) Dit placaet ende andere afgecomligt op den X en XX pennink syn te vinden in

de placaelboeken van Bral), lome II, p. 23 en 37, loin. III, p. 290, 500, 312 en 316.

(s) De 19' rek' van de rygeld.
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verstonden, oordeelden dat stilken vergiiïenisse onbequacm was om

imandt wegens het voorgaende eenighsinls gerust te stellen, maer eer

diende om d’eenvoudige en ligtgeloovige in het net te krygen. (i)

Op den 17 September hebben die van 't hoofleollegie aen den raed

in Vlaendercn overgeschreven op wat wyse sy van slnk tot stuk binnen

desen lande volbracht hadden de bevelen van syne E\ lic van den 10

Mey en 24 Jnly 1560 by de welke sy onder andere gelast waeren te

stellen twee notabele persoonen in elke prochic die het II. Sacrament

snllen geleyden als 't achter straetc tol de sieken gedragen wordt, (i)

Üp Aiderheyligen dagh was 't tot Antwerpen seer grooten watervloet

waer door veele schacdc is gebeurt, namentlyk in Zeeland, Holland,

Vriesland, ende soo voorts lot in Denemarken toe; desen vloet stout

tot Hnlst op de merekt, te Biervliet op den hoogen antaer, van Ter-

neusen waeren vier hnysen wegh gespoelt, ende het Sas van Gcndl

was in groot pcrykel van te vergaen, hier ontrent ende in ’t quartier

van Saftingen waeren veele landen verdronken, daer was ook groote

schaede in de goederen van de abdyen van Drongen
, Bondeloo ende

Bylokc ,
soo dat de gheerfde en proprielarissen van de leeghde en

nederinghen gelegen in de respective prochien van Lokercn, Dackenam

,

Exaerde, Sinay, Moerbeke, Stekenen en Kcinseke by brieven van den

28 December daer naer belast syn geworden te besorgen de somme

van 1200 guldens, waer van de smaldeelinge by de selvc brieven

wierd gedaen tot 2400 ponden paris soo volght :

Lokercn 560, 10, 0. — Dackenam 51, 4, 0. — Exaerde 555, 10.

— Sinay 297, 17, 0. — Moerbeke 505, 9, 0. — Kcmseke 101, 0,

0. — Stekenen 540 pond. 10 schellen par", die van Vrachene en

S l Gillis moesten besorgen gelyke 1200 guldens, om ’t samen by ma-

nière van bystant te helpen beverschen de verdroneke landen en stop-

pen de grondtgalen aldaer gevallen, op gclycken voet als de voor-

noemde dorpen hebben moeten opbrengcu in 't beverschen en stoppen

van de grondlgacten op Tervente gevallen in 't jaer 4550. (*)

Tnsschen den 28 en 29 November s'nachts is hier een schriklyk

tempeest opgeresen van donder, blixcin en hagel, door het welke

onder andere de kereken van Sinay en Belccle met den thoren en

cenige gebouwen in brandt syn geraeckt.
(
3
)

Van op den 15 December tot Lichtcmis avont, en wast niet ccnon

(0 Arcli. S' Nicol. Ilcgr A, |>. 157.

(i) Arcli. Wasiae. — Item S. Nicol. Itcg r A, |>. 157 v° cl 158. — Ouilli. van Getuit,

nis. — Van Meter. p. G5.

(s) Arcli. Wasise. — Item Oudh. van Getuit . ms.
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ilag sonder sneeuwen, waer door geheel liet landt veranderde in cencn

waelerpoel, dat men geen diergelyken in veele jaeren en luidt gesien

,

want wel dry vierde doelen van de stadt Gendl stonden onder waeter. (i)

ivriier Ferdinand de la Barre, ridder, liecre van Mouscron, Fresnoy,

Anneval, Aelbeke etc. raedt ende kamcrlink van keyser Carel den V,

ende van den koning Philippus den II, wierd op den 14 Mey aen-

gestelt lioochbacliu van Gendt. (s)

In dit jaer wilde den koning verpachten de opcnslacnde grellie van

Moerbeke, waer jegens by den collegie verthoont wierdt dal dit ver-

mogen van alle overoude tyden by s’lands voorrechten in syn macht

was geweest, ende gelyk de rekenkamer in de maend October selfs

van gevoelen is geweest, dat men die van T Waes sonde hielen in

hunne oude gerechtighcyt ende besittinge, is desc saekc onderbleven. (5)

In ’t selve jaer was by vonnis van den groolen racd lusschen die

van Swyndrecht ende Charles van Male hunnen Bailliu, (|uaed verklaert

den keus van den klerk der selve prochie, omdat hy eenen tot de

grellie luidde aengestelt die geenen schepenen en sonde syn, legen het

oudt gebruyk, want in alle de proehien van desen lande, waeren in

dien tydt de klerken (grelliers) ook schepenen en rechters.

Den 10 December wierden die van 't Waes belast met 2000 guldens

tol de dyckagic van Tcrneusen. (4)

Ten selvcn jaere was stadhouder Jacques de Commerc, den welken

tot Moerbeke woonde.

1572 . Op den 5 Macrte deden hooftschepencn by last van den heer

van Eecke lieutenant van den Grave van Kocux, governeur en capiteyn

van Vlaenderen een uytsendinghe op alle de proehien van 170 guldens

en 18 stuyvers om den leeftocht te verschaffen, soo aen de kryghs-

knechten liggende te Saftinghe en lanex de kusten van de zee als lot

onderstandt van 't leger geschickt na Middelbourg.
(
5
)

Den 0 Macrte heeft Arcnt van den Dorpe, ridder, heer van Theem-

sclie, Maesdam en Middelhernes, met 150 duytschc ruyters en ontrent

200 Mechelaers voor den prins van Oraignen, zich meester gcmaekl

van de stadt Dendermonde. (e)

Den lesten dagh van Macrte dede Gillis Verdonck cedl als hooft-

( 1
) Arch. Wasiæ. — Item Oudhctl. van Gendt, nis.

(i) L’Espinoy p. 187.

(5) De 20c rekeninge.

(i) Exlraord» rek c van l selve jaer.

(s) Arch. S. Nicol. Regr D, p. 9 v°.

(0 ) Ex ms.
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schepenen in (Je pluetsc van Jo' Jan van Royeu lieer \ ;in Paddeschoot,

overleden den 13 Macrle 1371, begraven lot Dendermonde in onse

Lieve Vrouwe kereke, alwaer men syn grafschrift siet met vier quar-

tieren soo volglit : « Hier lecl begrave Ja va Roven f
s Olivier lieere

» va Paddeschoot die sterft an" XV'LXXJ de XIII Meert en Joncvrc

» Katerina s'Kotel boeiers die sterft de VIJ October a° 1334, en Joncvrc

» Pieryne Colyns ook syne litiysvr overleet de XXI in sprokel a" XVrLXI ».

De ipiartieren syn : van Royen, Andries, s’Ketel boeiers en Giseglicm. (i)

Op den 22 Mcy hebben die van Vlissi nglie eenighe luiyscn op hel

Sas van Gendt verbrand , om dal sy verklaert waeren vyanden des

konings. (i)

Op den 17 Augusti wierd andennael gelicht de kom ende het gcheym

van den lande, nvt de abdye van Boudeloo, ende vervoert op 't hof

te Voorde, door dien hooflscliepenen onderricht waeren dat den abt

ende muneken met alle hunne beste hebbingc verlrocken waeren van

den 12 te vooren ,
om t'onlgacn de vreedheden der geusen. (.»)

Ontrent Baefmisse hebben de bestellingen van Dendermonde, die in

den dienst van den prince van Oraignen waeren, de honte brugge

van Lokeren, gelegen tot Lokerhoute afgeworpen.
(
4

)

Om te voldoen aen de brieven van den hertog van Alba door die

van 't hooftcollegie gesonden aen alle de prochien, om waeck te hou

den soo by daege als by naclite tol behoedinge ende versekeringe van

alle kloosters, pastoors, magislraeten ende gemeyne persoonen van

niet geschonden ofte berooft te worden, hebben hooflscliepenen en

minderwetten in de maendt October den hoochballiii toegestacn te

lichten cene bende ruyters ende 30 voetknechten, om daer mede

I landt te bewacren ende beschermen van alle verdruckinge ende

namentlyk van den inval en plonderinge die de vluchtelingen nvt deseu

lande, souden mogen doen om te \ reken henlieden verlies, als meib-

om te vangen alle geboufte ende de soldaelen Ie bedwingen geenen

overlast te doen aen de goede ondcrsaeten.
(
5
)

Seventhien Fransche ruyters die te Bincli waeren gevangen en binnen

Bergen in Henegauw tot secours van Craef I.odewyck broeder van den

prince van Oranien hadden mcyncn te komen, wierden op den 12

Juny naer examinatie Ie Rii|)elmonde aen eenen peerdestal hall gclian-

(
1
) De 21" reken".

( 2) Cbron. van Antw. p. 259.

(3) De voors. rek".

(i) Arch. de Lokeren.

(s) Exlraord" rek". — Item, Arch. S* Nicol. Heg" U, p. 9.
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gon synde doorstoken, ende soo naeckt in de Sclielde geworpen, mot

verbod t van die niet te mogen nyttrecken noch begraven soo dat sy

langen tydl alle getyden voor Antwerpen dreven, (i)

Nae dat het krygsvolk van don prince van Oragne de stadt Dender-

inonde 0 |) den 3 October hadden verlaeten, is den hoochballiu van

’t Landt van Waes Jo r Servaes van Steolant, korts daer nae met

cenighe Waelen daer in gekomen, die de stadt seer jammerlyek heb-

ben goplondert ende bedrogen. Lindanus onde Moostertins verhaolen

dit anders, en seggen, dat sy door de borgers (op de aenraedinge

van den voornoemden hoochballiu die met hun op de vesten stout als

de krygskncchten van Mondragon de stadt genaedert waoren on ver-

socht hadden binnen te komen) ingclaelen wierden, ende alsoo bedro-

gen syn geweest on onsprekelyken overlast on benauthyl hebben gele-

den. (<2
)

In dit jaer wierd hier gedaon eene processie gonerael over Ferdinand

prince van Spagnie geboren don 4 December lestleden. In ’t jaer

1370, was er ooek oenen ommeganek gedaen als syne moeder Anna

van Oostonryk naor Spagnien (rock, a" 13G7, eene andere over liet

nemen van de stadt Valecyn, ende a° 13G3, over den seogen op de

Turcken in 't eylandt van Maltha. (3)

In ’t jaer 1372, wierd tot Geiult noch belaelt, voor d’expedilie

van de brieven van dispensatie om Lactocinia of Zuva gooien Ie hebben

den voorleden vasten, met den wyn van den klerck naor oude gewoonte,

dry ponden parisis. (4)

1573. In dit jaer heeft Jan Pieter Nuyts eed gedaen als hooft-

schepenen in de stede van Jo r Gaspard Sanders, gestorven den 14

Jannary 1572, ende begraven lot S l Gillis, maer desen Nuyts wierd

in ‘l selvc jaer korls naer het doen van sekere syne rekeninge in

vangenisse gestel!, waer nae men niet en bevind dat hy noch sonde

gedient hebben of waer hy voleynd is.
(
5

)

Op 24 Mey deden hooftschepencn eenen uytsendl van 1800 guld s op

alle de prochien, om te betaelen de levensmiddelen daer mede sy de

besettingen van de sloten van Rupelmondc en Themsche hadden voor-

sien, insgelyckx het kryghsvolck liggende tot Casueel, als tot de

( 1
)
Van Meieren, p. 79. — Antw. C.hron. p. 2tl.

(i) Üutlh. van Gentil , nis.

(
3
)
Rekeningen.

( 1 ) Dcselvc 21* rek r
.

(s) De 22* reken*.



leveringe van 10 wagons gesonden naer Nimwegen Ion diensle van do

majesleyt on andere ongewoone lasten, (i)

Op don 24 Angusti was door de onaclitsaenlieyt van don schout

Sander Scrgcerts, een grontgat gevallen in don liooftdyck van ’t kleyn

Elvorseel on Nietsclbrouck, waor door de selve broucken niet alleen

overwaetert en wierden, maor ook ’t groot Elvorsoel-brouck , Sombeke-

bronek, Oost-brouok en Weymerbrouck lot grooto scliade van de

gelande, waer in liooftsclicpenen op den 23 September daer na hebben

voorsion, met te verwysen don schout onde gelande van ’t voorsoyde

kleyn Elvorsoel-brouck, don liooftdyck met hot grontgat daer in geval-

len, 't hunnen koste op te maeken ondo te stoppen.
(
2

)

Op den 17 November is Don Louys de Zuniga de Uequosens, groo-

ton commandeur vau liet orde van S

1

Jacob in Castilien, lot Brussel

aengekomen om het bestier der Nederlanden te handthaven in de plaets

van AIba, die met synen soon Frederick den 2 December naer Spanien

vertrock, alwaer liy te Lisbone in Portugael is gestorven 1582. (
3
)

Onderlusschcn deden de Spaniaers, Waelen en Duytschen by gebreck

van bctaelinge groolen overlast aen den goeden huysman, soo dat die

van den lande den hoochballiu hebben loegestaen, boven de wacht

die gehouden wierd tot beschermingc van de pastoors onde magistrae-

ten, te lichten 2U voetknechten om de verdruckinge van de soldaelon

te beletten, eiule alle geboefte te vangen, gelyck die van Gendt,

Brugge, Ipre onde het Vrye in ’t selve jaer oock gedaen hebben, (t)

In dit jaer was te Bupolmonde gerecht den fouricr ende sergeant

van de bende van den heer van Eeke, sonder dat wy weten om wal

reden. (3)

< 574. In dit jaer heeft Jor Adriaen Hauwe eed gedaen als liooft-

schepenon in de plaetse van Jan Pieter Nuyls. (i>)

Op den 2(5 April bogonst de mnylerye der Spaniarden tot Antwerpen,

waer van den leser meer omstandigheden sal vinden by E. van Moto-

ren pag. 100, het Anlwcrpsch chronyekje pag. 255 et soq. ende

andere schryvers, als in de chronyke van Vlaenderen, die dose miiyle-

rye maor weynig aen en raekt p. 347. (
7
)

(i) Areh. S. Kic. Heg' tl, p. 9 v®.

(t) 1 bid
.

p. 8.

(s) C.hron. van Vlaen. p. 315. — Van Meieren, p. 93 v®. — Le mausolée île la

toison d'or, p. 136.

(i) Exlraord® rek®. — Omlli. van Gendl, ms.

(s) Ile 22' rek'.

(r.) De 23' rek'.

(7) F.Mraord' rek' van selven jaere.
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In ’t selve jaer vcrsochton die van Eertvelde hun vaerdeken Ie mogen

verdiepen, muer die van Cendt stelden sig daer legen, (i)

Op den 2 Augnsti hebben die van Lokeren van den koning ver-

kregen brieven van verlof, om leu koste van de ingeselen der selve

prochie te Lokerhonte te macken een nieuw brugge over de riviere

de Dunne ,
1er breede dat men daer over met wagen en peerden kan

i-yden, want de voorgaende brugge, de welke door de besettingen van

Dendermonde ten jaere 137:2 was afgeworpen, diende maer om de

beesten ter weyde te leeden of te voet over te gaen.
(
2
)

Geduerende desen somer syn de polders van den lande van Bornhem,

de welke in 't jaer 1570 met den grooten waetervloet waeren door-

ghespoelt, wederom ingedyckt.
(
5
)

In ’t selve jaer kocht Philips de Croy hertog van Aerschot
,

prins

van Chimay, van Porcean etc. de heerlyckheyt van Beveren met alle

syne voorrechten, nae dat over alvooren in den hoogen raed te

Mechelcn geployt was.

Ten desen tyde werdt het stedeken Axel met vier omgelegen dor-

pen, door die van Middelburg en Vlissingen overvallen en verwoest,

wanneer de vestingwereken door de staetsche wierden vermeerdert.
(
4

)

Den collecteur van den grooten waclerthol van Antwerpen bleef

slaende houden dat den vrydom aen die van 't Waes verleent, 1er

oorsaeke van de nobelen die sy alle dertigh jaeren betaelden, soo op

’t jaer 1593 geseyt is, niet voorder te verstaen en was, als van de

goederen die de schippers van den voornoemden lande in de stadt

Antwerpen brogten ende niet van de gone, die sy uyt Holland oft

elders van nederwaerts op, aldaer brengen ende verkoopen, waer op

die van het collegie een besluyt naemen van hem in 't recht te ver-

volgen. (o)

In dit jaer was Joncker Marck van Steelant stadhouder. *

1575 . By toestemminge van den raed in Vlaenderen van date 13 Mey,

is gemaekt het vaerdeken van Üesteldonk. (t>)

Den koning verbeten hebbende syne polders van Vremdyck, Willems-

kereke, en andere gelegen in ’t quartier van Terneuseu, om de swaere

en lastige dyckagie, ende dat daeientusschen de selve moesten onder-

houden worden om te myden de waerschynelyk gevaeren
, waer toe

(
1 ) Arch. Gaiut ,

Reg' SS, p. -229 V el 2t0.

(i) Arch. de Lokeren.

(s) Oclroy.

(4 )
Deselve 25 rek r

.

(s) Arch. (I F.xaerdc.

i5.
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noodig was de somme van 12000 guldens, soo hadde syne majesteyt

den 20 February lestleden afgesonden sekere brieven van octroy, daer

by scliatlende onder andere het Landt van Waes, met 2700 giddens,

om waer aen te voldoen ’t hooflcollegic genootsaekl is geweest, den

19 Mey eenen uytsendt te doen van de gemelde somme op alle de

prochien van desen lande uylgenomen Beveren en Haesdonck. (i)

Den 16 Juny quaemen eenighe archiers naer Stekenen en Moerbeke

om de 200 geusen te verjaegen, die men seyde ontrent Boudeloo

geweest te hebben, (*)

Op den 14 November heeft het collegie van den koning afgekogt

de s’grave- renten , Pieler Masieres-brieven en de waetergraevye. (s)

Op hel verloog by den collegie ten hoofde gedaen aen minder-

wetten den 25 November, nopende den kleynen loon van haerlieder

vacatie, hebben de selve onder andere toegestaen dat van nu voor-

taen, lioocliballiii , s’gravemannen en hooftschepenen vacerende buyten

den lande, hunne redelyke teerkosten ende verscholen geld van wagens

en peerden in rekeninge brengen sullen, ende dit al boven de ses

ponden par' 5 s’daeghs voor vacatie, sonder te mogen eenen dagh meer

rekenen dan sy waerelyck hebben gevaceerl. Ende aengaendc de vaca-

tiën binnen den lande, dat men daer in sal volgen den ouden voet tot

dry ponden par is

, toestemmende niet min 1er oorsaekc van de groote

dierle ende onderhoud van lieerden, te mogen rekenen ses ponden

paris

, voor elke reyse dat die van den collegie ter hooghe vierschare

sullen verschynen, ende dat boven 't gone Balliu en hooftschepenen van

alle oude tyden gehad t hebben, nvt insiclit van de hooge vierschare.

Ontrent kerinisse wierd in den raed van Vlaenderen verkondigt het

placcaet van den 16 Juny te vooren, inhoudende dat voorlaen het jaer

beginnen sal op den eersten dagh January naestcommende, in plaelse

van op Paesdagh
,
alswanneer men scliryven sal in 'l jaer 1576. (*)

Ca rel den IX, koning van Vranckryck, hadde in soodanigh bevel van

in den jaere 1563 laeten uytgaen.

In dit jaer wierd aen de minderwetten van desen lande de macht

gegeven, om van weghe de maj 1 in toekomende te mogen procederen

tot ondersoeck ende kastydinge van alle (|uaetdoenders die citra tnorlem

gestraft worden, (s)

(i) Arch. S. Nicol. Regr B, p. 8 v°.

(s) Rek' van Ruytinek.

(a) De 2t' rek' van rygelden.

(r) Plac. van Vlacn. p. 727.

(s) Deselve 2t' rek'.



In 't selve jacr heelt liet eollegie een bevel uytgegevcn op de peste,

met welke plaeglie Godt desen lande was komen besoeken, naer dien

sy van in het voorleden jaer binnen Gendt hadde geweest.

1576 . Don Lonys de Rcqnescns gouverneur der Nederlanden op den

o Meert tot Brussel overleden synde, wierd den raed van slaeten by

provisie van den koning in ’t gouvernement gestelt lot de komste van

Don Johan van Oostenryk des konings bastaert broeder, welcken raedt

bestont in de naevolgende persoonen :

1. Philips de Croy hertog van Aerschot, prince van hel H. ryck

,

van Chimay en Porcean, grave van Beaumont ende van Seneghem

,

baron van Bierbeke, Rotselaer, Bcveren etc. ridder van het Guide

Vlies etc.

2. Pieter Ernest grave van Mansvelt, ridder van het (bilde Vlies etc.

5.

Charles baron en grave van Berlaymont lieere van Perweys, Hier-

ges, Hautepenne etc. ridder van het Guide Vlies etc.

4. Maximiliaen de Gand dit Vilain, baron van Rassenghien, eersten

graef van Isenghien, vryhcer van S’ Jans-steene lieere van Calckene,

Wetteren etc.

5. Viglius Zuichemus ab Aytta.

6. Arnold Sasbout, voorzitter van den geheymen raedt.

7. Christoflel d’Assonville, baron van Bouckhout, lieere van Haute-

ville etc.

8. Lodewyck Delrio doctor in de rechten, raedt liscael van Bour-

gogne, den welken was eenen Spagniart ofte den soon daer van. (i)

By acte van den 2 Mey heeft den raedt van staeten in s'konings

naem verklaert dat Vlaenderen niet belastelyck en is met cenige im-

position of nytsenden, sonder voorgaende beroepiugc ende toestemminge

van de staeten der selve provintie ende by de selve acte vernietigt de

gone anders opgcstelt waeren, met belofte van geene andere meer op

te stellen of nvt te senden, het welke gelyckvormich Is aen de oude

voorrechten van Vlaenderen. (*)

Daer en tusschen, de Spaniaerds die alomme opentlyck nuiyli lieerden

by gebreck van betaelinge, hebben op den 28 July de stadt Aelst

ingenomen, alwaer sy veel quaets bedreven ende voorts het plat landt

afgeloopen ende verwoest. Onder andere compagnie lichte peerden van

Don Johan Falconette, de welke op den 1 Augusti al roovende ende

(i) Chr. van Vlaen. p. 350. — Van Meieren, p. lit el 11G v°. — Arch. Ganda,

Kegr N, p. 75 cl seq. — Ex ms. D. Const. van der Yinckl.

(i) Ibid. Reg r N, p. 15 v° el B, p. 5t0.
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moordende door liet Landt van Waes passeerde, wordt vervolgt van

den hoochballiu van den selven lande tol op liet veer voor Antwerpen,

alwaer liaer Don Sancio Davila nvt syn kasteel luilpc sondt, die onder

de boeren soo dapper schoten, datler wel 80 doodt bleven, den Balliu

van Beieren die de selve liadde helpen mede verjaeghcn, wierd van

hem het hooft afgesneden, het welke sy op een spiesse stekende, syn

alsoo met den bnyt naer ’t kasteel gekeert. Vinde in een ander hand-

schrift, dat sy dit deden met het hooft van Rodrigo de Lane sergeant

major van den Lande van Waes tnsschen vyf a ses uren na noen,

misschien en was ’t inaer eenen en den selven persoon. Wacr nac

hooftschepenen den 26 der loopende maend Augusti, van weghe den

raedt van staeten gelast waeren ondersoekinge te doen op de voorseyde

scharmiitsinghe, waer op sy versogten ontslagen te syn, ende geseyt dat

die by de Fiscalen behoorden genomen te worden a charge en decharge

van partyen. Waer nac den gemelden hoochballin syn ampt heeft ver-

laden. (i)

Den 12 September wierdt by den raedt tot Gendt geboden, dat men

alle Spaigniaers die men gewaepent vinden sonde op ’t landt, doodt

smylen sonde, ook alle die ’t selve willen beletten, inaer naemcnllyck

de Spaignaerds van Aelst, voorts ook de Dnytschc indien er eenighc

nvt Dendermonde qnamen, en soo wie in foute blyven dal ’t hof

’t selve sal verhaelen op hunne prochien en officiers. (ï)

Op den 16 September was lot Gendt in de gemeyne vergaederinge

besloten dat Vlaenderen sig met Brabant en aedere landen sonde voe-

glien en elkanderen getronwigheyt en hulp toesweiren leghen de dwyn-

gelandye der Spagniaerds en hunne aenhangcrs.

Den selven dagli terwylen de staeten van Vlaenderen op ’t stadtliiiys

besig waeren met het voorseyde besluyt te nemen, gcrackte de gcheele

stadt op de been, men trock de kloeken en sloegli de trommel om

het volck te vergaederen, want men seyde dat de Spagniaerds van

Aelst recht naer 't kasteel van Gendt quameu om hunne markers te

verstcreken ,
waerom den hoochballin de borgers belastede zich met

hunne waepens gereedl te houden om te vechten ende daer wielden

ontrent twelf vaendelen voetvolck van de regimenten van Roeux en

Noyclles buyten de Antwerpschc poortc tegen het kasteel geleyt, by

de welckc noch dagelycx veel ander krygsvolk en delvers qiiamcn die

(i) Cliron. van’ Vlaen. p. 351. — Van Meieren., p. 117 v°. — Oudheden van Gendt,

nis. — De 25 cn Mesle rek' van Coru. de Neve.

(i) Ex nis.
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sonder uytstel een bcschansinge tegen 't selve kasteel hebben opge-

worpen terwyl een deel van de stadts besellinghe met öO rnyters van

den Gracf van Roenx en 900 borgers binnen de stadt tegen 't selve

sterke wachten hielden en aldus het kasteel horenden.

Ondertusschen den colonel Christoflcl de Mondragon gouverneur van

Zierik/.ee en kastclyn van het kasteel van Gendt, verlaten hebbende

de stadt van Zierik/.ee en ’t geheel eylandt met het geschut, quam af

dog met seer weynig volck, om het selve kasteel te ontsetten, waerom

hy voorby Antwerpen treckende de Spagniaerts van het kasteel ver-

socht lot hidpe, macr het was te vergeefs, want niet eenen van hun

daer naer en wilde hooren
, en alsoo hy het kasteel van Rupelmondc

meyiule in te nemen wierdt syn volk van 'l staeten krygsvolk gesla-

gen, en verstroyt met verlies van ontrent de hondert mannen, verlae-

ten noch wordende van syn ovrig volk, de welke landlsaeten zynde,

met hunne andere overste in dienst van de staeten gekomen syn. (i)

Nieltegenstaende dat de boeren by last van het collegie ’t sedert den

19 September den waterkant langs henen de Schelde bewaerden, syn

de Spagniaers (die de selve op en nedervaerden om de platte landen

aen te tasten endc te berooven) den 26 der selve maend aen landt

gekomen ontrent Burcht, alwaer de onse vroomelyk tegen hun streden,

doch gedwongen geweest sicli op de vlucht te begeven soo het scheynt,

vermits de Spagniards ter selver tyde Burcht verbranden, Cruybeke

beroofden ende op het Ylaems hooft een sterekte aengeleyt hebben

,

om de vidai ie uyt Ylaenderen tot Antwerpen komende te beletten. In

welk gevecht van onse landslieden verslagen wierden, te weden van

Ilaesdonck 16, van Bacrsele 4, van Cruybeke 26, van S. Nicolaes 12,

ende van Nieukerke 4, mannen, welkers namen men bevindt in seker

register van de kereke van Ilaesdonck. (•>)

Op den 29 van de selve maend ,
is by last van den Grave van

Roenx gouverneur van Ylaenderen, gedaen de eerste omstellinge op

de gemeene ingeseten van ’t YVaes, tot betalinge van het Gendtsche

leger, ende het krygsvolk by den selvcn Lande van Waes opgelicht

ende in garnisoen gehouden desen gheledcn oproer van de Spagniaerdeu

emle andere vyandon tegen syne Maj 1 opgestaen , waer van ontfanger

is geweest Lieven Vutten Eechoute, die daer van aen ’t collegie reke-

ninge heeft gedaen den 21 ende 22 January lo78.

(i) Van Meieren, p. 1-23 v°.

(*) lliid. — Item, arch. eccl. de Hasend. — Van Meieren, p. 118 — Oudhed. van

Gendl
,

nis.
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De Spagniaers verbittert om dat sy als vyanden van 't vaderland

verklaert waeren, en dat men luin talie kanten op ’t Ivf viel, syn

den 2(5 Oclober binnen Haesdonck gevallen, alwacr sy soo van de

gewapende als ongewapende landtslieden
,

die bun liet rooven wilden

beletten, negen hebben gedoodt en de andere ingesetenen met den

pastor op de vlucht gejaeght, waernae sy de kereke van alles hebben

berooft ende in brandt gesteken, met noch 24 van de omliggende

hnysen, schueren ende stallen, soo dat het meestendeel van 't volck

op andere plactsen met den pastor syn gebleven , tot dat allengskens

de nytloopinge der Spagniaers qiiarnp te onderblyven, ende dat de

kereke wederom herstelt ende gesuyvert was. (i)

Terwylen dat de Spagniaerts van tydt tot tydt met sloepen hier aen

't landt quaemen, heeft Jo r Servaes van Steelant vrywilligh syn slot

van Wissekcrcke (dat van alles wel voorsien was) aen hun overgclcvcrt

,

om welke reden hy door de staeten van Vlaenderen tot Gendt in van-

genisse wierdt gestclt, vermits daerdoor het gantschc landt soude con-

nen afgebrand en geplundert syn geweest, wacrt saeken hooftschepenen

met alle veerdigheyt de andere sloten of kasteelen met krygsvolk niet

en hadden bclcyt, soo dat de vyanden geene voordere inbraeke en

hebben connen <loen.

Op den 20 Oclober heeft den koning aen de prochie van Bevcren

verleent eene vrye wcke-merckl , Ie houden t’elcken Dynsdaeghs en

alle jaeren op den 20 Oclober of Dynsdaegs' voor Alderheyligen eene

vrye merekt. (-i)

Op den 28 der selve maend braglit men van Bupelmonde naer de

stadt Gendt oenen gevangen Spaignaert.

Op den 4 November hebben de Spagniaers van 't kasteel van Ant-

werpen de stadt Antwerpen besprongen ende overwonnen de selve seer

dccrlyk verbrandt ende geplundert, welke plunderinge wordt genaemt

de Spaenschc furie, (s)

Op den selven dagh is Don Jean van Oostenryk ridder van het Guide

Vlies, bastaerd van keyser Carel den vyfden
,
gewonnen by Barbara

van Bombergc, als gouverneur van dese Nederlanden tot Luxembourg

aengekomen. (4)

Op den 8 November wierd het verbond, genaemt de pacificatie,

(
1
)

Arcli. cccl. de Ifaesd.

(s) Arch. de Bevcren.

(3) Cliroo. van Ylaen. p. 355. — Van Meieren, p. 121.

( 1
) Citron, van Vlacn. p. 55U.
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liisschen de staeten des lundis en den prins van Oraignien binnen

Gendt getroffen. Onderteekent ende besworen synde, wier liet selve

met 4 trompetters voor liet sladlmys uylgeblasen ende bekent gemaekt,

bestaende in 25 hooftstucken ,
van de welcke het tweede was, dat

men de Spagniaers met gewelt sonde dryven nvt liet landt. (i)

Alsoo den lioochballin Jo' Servaes van Steelant lieer van Wissekerke

tot Gendt gevangen sat om reden hier vooren geseyt, ende dat hy te

voorent om de verwoetheyt der Spagniaers te ontgaen. hem liadde

verborgen of buyten desen lande vertrocken ende syn ampt verhielen,

hebben hooftsehepenen op den 22 November besloten, iemant te ver-

soeken van den raedt van staete, die by provisie in syne plaelse

sonde aengestelt worden om het landt in hacrc gerechtigheyt en goede

regeringe te helpen onderhonden. (•>)

Op den I" December heeft Jo r Anthone de Grnytere heer van

Exaerde, Zwavenaerde en Oesselgem ecdt gcdaen als lioochballin in

de plaetse van den voorscyden heer van Wissekercke. (ö)

In desen tydt was noch den zegel van 't Landt van Waes dry raepen

met hun looi in eenen schilt, met den welken gezegelt wierden de

rentebrieven erkent om volk te werven tot het verdryven der Spaig-

naerden.
(
4
)

1577. Op den 9 Jannary hebben de staelen van dese Nederlanden

eenpaerlyk binnen Brussel besloten de Spaniaerts te verjaegen. Wacr

van den leser de acte van vereeninghe of compromis der voorseyde

staeten in E. van Meteren pag. 127 v° ook sal vinden, naer dien dat

dese acte van unie falie kanten van de gcestelyke, edele, gemeynte

ende van de raeden was aengenomen ende bevestigt, soo wiert daer

van door die van den raedt in Vlacnderen by brief van den 10 Sep-

tember 1577, een exemplair gesonden aen alle de steden, landen,

casselryen ende ambachten van hun gebiedt, om van gelycken by

hemlieden geteekent ende bewacrt te worden voor eeuwig memorie,

met voor dezen last van daer van te doen maken een dobbel ofte

copie geteekent als principael, en liet selve over te senden in handen

van den raedt van staeten, ten eersten dat doenelyk was. (s)

In de selve maend Jannary of korts daer nae dede eedt als liool’t-

(
1
)

Cliron. van Vlam. p. 350 el 338. — Oudh. van Gentil, ms.

(*) De 23c rck e van Greflier.

(5) Ibid.

(
1 ) Rentebrieven 1376 en 1378.

(s) Arch. Wasiæ. — Hein S. Nie. Regr B, p. tv**.
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schepenen, in de slede van den lieer van Exacrde
,

Jo r Cornelis

de Neve lieer van Voorde, (i)

In de maend April syn de Spaniaerden, die over al getnuylinecrl

hadden, uyt dese Nederlanden verlrocken. (•*)

Op den 21 Mey wierd Jor Lonys Thierens grellier gemackt in de

plaetse van den bovengenoemden de Neve. (.->)

Op den 24 der sclve maend hebben de kloeken tot Haesdonck

’l sedert de troubels, voor de eerste reyse gehiyt. (*)

Den 3 Angusti wierd by de staeten des lands besloten dat men de

kasteden van Gendt en Antwerpen soude afbreken gelyck ooek is

gebeurt. Siet van Meteren en andere schryvers.

In dit jaer was stadhouder Jan de Castillo, ende naer hem François

Ruytinck, Jan’s sone. (s)

Op den 3 July was by het dorp van Bicselinge in Zeelandt, eenen

seer grooten walvisch gevangen, en des anderen daeghs vvierdender

noch twee andere gevangen te Saefti nglie. (o)

Een ander nis. van Gendt seglit dat het was op den 2 der selve

niaendt daller in de Schelde by Saeflingen eenen walvisch wierd

gevangen, van de soorle die men /latores waeterblasers noemt; liy was

lang 58 voelen en inde ronde 43 voeten dik, en had boven den neus

een openinge of klove, waer uyt liy met groot getier veel waeler

blaesde, synen sleert was rnym dertliien voeten breedt.

Op den 16 November was er wederom in de vier Ambachten cene

groole overstroominge van ’t zeewaeter.

Ontrent liet midden van de niaendt October is den aertsherlog

Mathias, broeder van den kcyser Kudolplius, in de Nederlanden geko-

men, die de selve beneflens den raedt van staete heeft bestiert als

landtvoogt.
(
7
)

Op den 28 October wierd den hertog van Acrschot tol Gendt door

den heer van Ryhoven gevangen, den welken liy in syn liuys met

een groote wagt van Borgers, binnen en biiyten htiys heelt doen bewa-

ren. Hier naer sonder te vertoeven zondt Ryhoven syn volck 0111 noch

meer andere te vangen, van de welke by in handen kreeg de hier

(
1
) Arch. Wasiæ.

(i) Chron. van Vlaen. p. 307.

(s) Arch. Wasiæ, ltcg r A, p. 7 v“.

(t) Arcli. Ecclesiae.

(s) Arch. Wasiæ.

(0) Van Meieren, p. 130. — Oudh. van Gendt, nis.

(
7
)
Chron. van Vlaen. p. 372.
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naer volgende : Fcrdinande de la Harre lieere van Mouscron lioogballin

van Gendt, met zynen sone, Maximiliaen van Vilain lieere van Rasse-

ghem, gouverneur van Walscli Vlaenderen, Cornelis de Sclieppere lieere

van Eecke, François van Halewyn lieere van Swevegem gouverneur en

lioogballin van Audenarde, Jacob Hessels en Jan de la Porta, racds-

heeren van den racdt in Vlaenderen, den capiteyn François Wycliuyse

met synen sone, Remigins Drintius bissebop van Brugge, Martinus

Ritliovius bissebop van Ypren, Arlluis de Gliistele lieere van Rymeerscli

lioogballin van Ypren, François de Schouteet lieere van Erpe lioogli-

balliu van Cortryk, Jan de Visch Haelliu van Ingelmunster met meer

andere de welke ook alle gevoert wirden in liet liuys van Byhoven,

en gestelt in verschyde kamers, (i)

1578 . Den 14 January wierdt binnen Gendt de wet vermaekt, nyt

den naem van den prins van Oraignien, alswannecr liy Jo' Jan van

Ilembyse voor-schepen maekte en Jo' François de Ie Ketlmllc lieer van

Ryliove liet bedienen liet ampt van den gevangenen hoocliballiu ,
welke

twee genoemde hoeren waeren de voornaemste opperhoofden van de

Gendtsche geusen.
(
2

)

Op den G Februari wierden alle de prochien onder liet quartier van

Gendt, gedwongen alle liaere kloeken binnen de sladt Gendt te bren-

gen behoudens elk eene, insgelycx alle het metael , silverwerk en

juweelen van de kerken, kloosters en godtshuysen , het welke op den

21 daernae binnen Gendt wierdt volbragl. (3)

Men bevindt dal den hoocliballiu van desen lande, om daer aen te

volkommen, selfs tot het klocxken van de kapelle van Puyvelde naer

’t kasteel van Rupelmonde liadde doen vervoeren ende in bewaerenisse

stellen, om bencfïens de andere verkogt of van daer naer Gendt ver-

voert te worden, waernae de voorseyde kapelle tot een wachthuys

wierd gebrnykt. (t)

1578 . Alhoewel het gesach van den koning hier niet meer en wierd

erkent, soo heeft den selven nochtans op den 14 April aen de prochie

van S l Nicolaes vergunt eene vrye Somer Jaermerckt te houden op

den eersten daglt van September met eenen dagli voor ofte naer,

boven dien eenen dagh om te gaen ende eenen om wegli te trccken,

mits jaerelycx betalende ten profyte van de Maj 1 de somme van ses

ponden van 40 grooten vlaemsche nninte ’t pont. (3)

(
1 ) Van Meieren, p. 138 v° et 139. — Cliron. van Vlaen. lom. III, p. 371.

(i) L’Espinoy p. 921.

(
3
)

Ouclli. van Gcndl
,

ins.

(t) Arch. Sacel. üe Puyvelde.

(
5) Arcli. VVasiie, Regr T, p. 457 v*°. in.
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Geduerende de maend Mey wierden de geestel. besondcrlyk de bid-

dende orders, binnen Gendt seer stcrck vervolght, veele van hun

gevangen en ter dood gebrugl. (i)

De ministers van de soogenaemde gereformeerde religie de welke tot

noch toe binnen Gendt hunne prédication dedektelyk hadden gedaen,

hebben op den 1 Juny openbaerlyk gepredikt in de kloosters van

de Predikheeren ende Lievevrouwenbroeders.

Op den 28 daer naer was binnen desen lande van wegen die van

Gendt op pene van de dood verboden de oeflening van den Room-

schen Godsdienst, het welke veele geestelyke en andere goede catho-

lyken, die het geloof van hunne voorouders wilde behouden, dede

vluchten.
(
2

)

Op den 1 1 July wierden tot Haesdonck door den blixem verslagen

Jan ende Pieter Vyt sonen van Jan, dewelke beyde lagen grauwsaem

om sien, onder een wilghe. (3)

Op S' Bartholoineus dagh, plunderde de geusen tot Gendt al dat in

de krieken en kloosters noch was overgebleven, alle de autaeren en

beelden wierden afgeworpen ende verkogt ten profyte van de voor-

seyde stadl , sy sloegen het al om verre, ook oude graven ende sar-

cken , om te hebben de kopere metaelc platen waermede de selve

vcrciert waeren daer van sy een groote menichtc van geschut hebben

gegoten, soldaten aengenomen en heel Vlaenderen, eensdeels door

bedrog en eensdeels door gewelt, geregeert. (i)

Op de selve manière hebben sy ter selver lydt ook gehandelt met

alle de prochiekerken en godshuysen van desen lande : de abdyen van

Boudeloo ende Roosenbergh , beneiïens de kloosters van de Guilielmi-

ten tot Beveren ende van de Predickheerinnen tot Themsche, wierden

t’eenemael geplundert, verbrandt ende tot den grondt afgebroken,

namentlyk Boudeloo (die nu tot Gendt, woonen) daer den eenen steen

op den anderen niet en is gebleven. Ende om dese godshuysen voor

eeuwelyk te doen onderblyven, verkogten sy niet alleen de materialen,

in neren ende panden met stucken ende deelen voor kleynen prys aen

goddcloose persoonen , maer ook de erve en landen , ende som ver-

pacht , verjagende alsoo alle de gheestelykheyt. De kloosters van

Beveren ende Themsche wierden niet veel geschonden , maer verkogt.
(
5

)

( 1 ) Oudbed. van Gendt, nis.

(i) Arcli. Eccl. de Hacsd.

(3) Ibidem.

(*) Oudli van Gendt, nis. — Chron. van Vlaen. p. 37G et seq.

(b) Handboek van Greffier Herloghe.



Op den 2 September brachten de Gendlsclie soldaden met vele

wagens binnen Gendt den huysraedt ende kerkgewaden de welke sy

in d'abdye van Roosenbergli te Waesmunster geroofl hadden. Sommige

quamen in priesterlycke kleederen spotsgewys dragende het crnys en

de heylige vaelen, andere sproeyden wywaeter, andere kloneken een

belleken, alsoo seer bespoltelyk naeraependc de catliolykc processien,

schreeuwende als de dolle menschen , soo dat hun geschreeuw geenen

sanck en gelceck. Dit geschiede alles met loestemmingc van ’l magi-

slraet van Gendt en van de achthien mannen de welke van tydt tot

tydt aen sulke beeldtstormers en roovers opene brieven en commission

gaven, om soo buyten als binnen de stadt de kereken te breken, (i)

Als eenen van de beeldtstormers in het dorp van Lokeren begonst

hadde aen te tasten het beeldt van de gebenedyde moeder Godts, ende

naer dat hy dat langen tydt hadde gelrocken , is 't geschiet, dat het

selve nedervallende, heeft door den val syne vrake van den beeldt-

stormer ghenomen want het is door de ghehengenisse Godts geschiet,

dat het kindeken, 't welk onse lieve vrouw op den erm hadde, in

den val met syn handt, die door des beeldtssnyders werk was uyl-

slekende, den bceltstormcr syne kaecke heeft ingeslagen. (*)

De Genlenaers die ontrent desen tydt hun ook meester hadden

gemaekt van de stadt Hulst, sonder dat men weet by welke gelegcnt-

heyt, hebben de selve niet alleen met soldaeten maer selfs met haer

eygen borgers beset, onder het gesag en bestier van eenen Jo r lier-

naerd van Dcynse, daer toe voegende alderley voorraet van krygs-

behoelïen. Maer alsoo dese stadt van weynig geschut voorsien was,

vint men ook, dat alle de kloeken van daer wierden geligt en naer

Gendt gevoert, in plaets van welk eenig geschut terug <piam. De wet-

houders van Hulst voor een tweede beeldstormerye bedugt synde,

hadden de beelden en kerkcieraden doen afnemen en op andere plaet-

sen versekeren.
(
0
)

In desen tydt hebben de krygsknechlen van den heer van Kyhovc

binnen Dendermonde alle de kerken ende huysen van de geestelyke,

met een rasende gedruys opengeloopen ende berooft. (4)

In de maend September wierd Jan van Kemoortere capityn met

Cornelis de Kaerle ende Adriaen Meersman by vonnis van hooftschcpen

(
1
)

P. Ber. ito Jonghc.

(ï) Rosweydus, p. 1!H.

(s) Lansberge, p. 262.

(») Mœslerlius, p. 211. — Liudanus, L. 1, C. 7. n° 163.



in eene kerkbode verwesen, om d;it sy de voornaemsle stichters van

den oproer syn geweest, als hooftschepenen ten versoecke ende begeerte

van die van Gendt, op den 9 der selve maendt de generaele wapen-

schouwinge van de wcerbaer mannen der procliie van S l Pauwels

liadden gedaen : in wedervraeke van welke, de voorn verwesene hen-

lieden geadresseert hebben in vangenisse aen Jor Servaes van Steelant

alsdan noch gevangen tot Gendt, ende voorts by ende met syn beschick

aen de 18 mannen der selve stede klagtig gevallen, soo van de vcr-

mynde onbehoorlyke bedieninge van justitie als andere saeken ten

laste van hooftschepenen, in der voegen dat op huerlicder te kennen

geven korts daernac groote ondersoekingen syn gedaen, soo hier mier

sal geseyt worden, (i) De naeineu van de 18 mannen hier vooren vermeit

ende hun vermogen, sal den nieuwsgierigen lezer vinden in de Gendtschc

geschiedenissen tweeden druck tom. 1 p. 316, door heer ende meestel’

Joannes Livinus Hoothaese pastor van Belcelc, op den naem van pater

Ii. de Jonglie, gedrukt tot Gendt 1732.

Op den eersten October is don Jean van Ooslenryck gestorven in

’t leger by Naemen , terstont daer naer wierd Alexander Farnesc

prince van Panna, als doen lieutenant-generael van don Jean met

toestemminghe van den coning in syne plaetse gouverneur der Neder-

landen gemaekl.
(
2
)

ln de selve maend October hebben eenige van de niinderwelten

notable ende gegoede uyt elke prochic van den Lande van Waes, aen

schepenen van beede de baneken der stede van Gendt seer vierighlyk

versocht ten eynde sy hun souden willen helpen om van hooftsehe-

penen ontslagen te syn. Desen onbehoorelyken voorstel van minder-

wcllcn met hunne medehandclaers gedaen aen die van Gendt, was ten

eynde lut hoofleollegie van den Lande van Waes, als noodeloos en

lastig den sclven lande, soo sy scyden, vernietigt sonde worden ende

dat sy in saken van hoofllceninghe , apellatie ende reformatie onmidde-

lyk souden onderhoorigh syn den raedt in Mannieren. Men bevindt

dal sulks van den gewesen hoochballiii Jor Servaes van Steelant opge-

geven synde, is gedaen door den prince van Oraignc, gelyk hy ten

selven tyde in alle de andere plactsen heeft uylgewerckt , alwaer men

de wethouders afdankte die hem gccnsinls genegen waeren en andere

iu hun plaetse stelden, van welkers genegentheyt hy versekert was;

(
1 ) Arch. WasiîC, sluckx van processe.

(*) Chron. van Vlaen. p. 38G. — Tabula chron. ducum. lirai), p. 2(j. — Le mau-

solée de la toison d’or, p. IÖ6.



onde om «lèse saeke bêler syn uylwerkscl te geven ,
hadden de voor-

seyde mindenvetten aen die van Gendt jegens hooftschepenen alleen

voorgcwendt menigvuldige verdachte redenen , als wanneer van weghe

de achthien mannen verbeeldende de edele ende notable der voorseyde

stadt, op den 17 der selve maendt October bevolen wierd, dat Jo r

Charles Vlenhove ende M' Lieven Sanders hunnen medeghesel ende

gheheymschryver, sicli souden begeven met Jor Andries Baerdeloos en

Philips Dumont in den Lande van Wacs, om aldaer kennisse te nemen

van desselfs regeringe, ook om aldaer van verscheyde ouderlingen en

goede vaederlanders te ondervragen of er geenen middel en waere om

hun van hooftschepenen te ontmaeken, ende in elke prochie ende

heerlykheyt te stellen een besonder magistraet tot voorderinge van de

gemeene welvaert
,

met last van te stellen by goede verklacringe de

getuygenis en 't goetduneken van de voorseyde ouderlingen ende ook

van de voornaemste van ’t gemeente ende voorts te doen als by den

voorseyden last breeder was begrepen. Hiermede quamen desc boven-

genoemde dry persoonen des anderen daeghs binnen den Lande van

Waes alwaer sy van prochie te prochie meer dan 500 ingeselcnen

voor hun deden komen om getuygenisse te geven, welkers naemen

om liet groot getal hebbe naegelaeten hier te stellen , de welke een-

drachtelyk versochten dat men de hooftschepenen uyt hunne bedieninge

sonde stooten
;

waer onder cenigc der selve hielden staen, dat het

landt sal behouden den heerc van Exaerde hunnen jegenwoordighen

lioochballiu met eenen geleerden man voor racdt pensionaris, om t'allen

tyde voor het landt te spreken; den deckmantel van hunne versochte

afseltinge was gegrontvest op dese ende diergelyke redenen : onder

andere, hoe dat by de keure (inhoudende de wetten van den Lande

van Waes) verleent in ’t jacr 1241 , de gemeene ingesetenen van diere

grootelyks waeren wel gedaen, naementlyk ten opsiclit van het borger-

lyck recht ende rechterschap, daer by niemant van hun gehouden en

was syn recht te vervolgen buyten den selveu lande, mits dal de

gedingen voor hooftschepenen beroepen van de minderwclten , te hou-

den waeren voor het hoogste vonnis et ultimo judicato, sonder daer

van voorder betreek te mogen doen, dat nochtans de hooftschepenen

't voorseyde voordeel ende reehtvoordcringe de ingeseten hadden laeten

afhandigen ende hun laeten betrecken in de kamer van den raedt in

Vlaenderen, jegens de voorseyde keure ten grooten achterdeel van de

ingeseten van desen lande ende verachtinge van ’t recht dat hun

bedwingt ten onmaeligen kost buyten ’t landt te vervolgen , ende som-

wylen met het vierde beroep geen eynde van hunne processen en
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konden verwerven, daer alle smalle wellen van Vlacnderen met liet

tweede beroep een eyndelyk vonnis konnen krygen , dat oversnlcx al

te kennelyck was dal de liooftscliepenen scer oneyenllyk voor hun

riepen de saeken vervallen, in den voorseyden raedt, alwaer ooek de

minderwelten moesten hunne vonnissen houden slaen ten perykel van

boete ende kosten , al wast soo dat sy die hadden gewesen by voor-

gaende hooft lastinge van liooftscliepenen ,
die ook de hoorilastinhe by

verbeteringe aen hun van minderwetten beroepen, te niet doen; by

dien dat de voorseyde keure, die men hun voorenhoudt Ie wesen een

vryheydt, sonde streeken om den lande te benemen ’t gone hun jure

commun! toebehoort als alle andere ingesetenen en minderwetten van

Vlaendercn, als mede dat de voorseyde minderwetten groote en over-

tollige kosten te doogen hadden ten opsiehte van de vergaederingen

van de voorseyde liooftscliepenen, van de welke tot dier causen de

prochien grootelyx geschat wierden in de soo genaemde rygelden , de

welke sy voor al deden opbrengen, ende daer in mengelden alle buy-

tengewoonle vacatiën, mede van den raedt die sy te Gendt hielden

met geleerde van do processen voor hun komende ende waer van men

ten hoofde het verhael dede sonder alvooren die in 't collegie over-

leseu Ie hebben, soo ook dat liooftscliepenen, buytcn hun vermoghen

gemackt hadden verscheyde geboden sonder het gevoelen of gemeene

toestemminghe van minderwetten, soo sy ook verscheyde vervolgen

gedaen hadden ten laste van minderwetten ende andere ende daervan

de kosten gebrocht op den gemeenen lande selfs de gone daer sy in

gedoemt waeren; boven dien dat liooftscliepenen siendc den lande in

noot en overvallen sy het selve hadden verlaeten, de ingeselen van

dien bedwongen in huerlieder residentie te blyven ,
daer de lioofl-

schepenen het contrarie deden met de vlucht te nemen, ende meer

andere diergelyke redenen hier te langh om te verhaelen. Waer jegens

liooftscliepenen van den aertshertogh Matthias brieven van stilswygcnt-

lieyt verkregen, maer die van Gendt en syn daerom niet langh stil

gebleven soo hier nae sal geseyl worden, (i)

Den 24 van October wiert binnen Gendt uytgeroepen dat men tot

Lockeren de merct niet meer houden en sonde., (s)

1579. In ’t beginsel van ’t jaer wierd de kom daer s’landsschrilten

ende voorrechten ingesloten waeren, by last van 't collegie ter verga-

deringe van den hoofde gehouden den naeleslen December 1578, ver-

(i) Ex Arcli. Wasiæ.

(*) I'. lier. de Jonghe. — Gcndlschc geschied.
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voert naer Antwerpen, alwaer Jo r Adriaen Hauwe ende Jor Cornelis

de Neve, beede liooftscliepenen , om de voorseyde troubelen in den

lande opgestaen, gevlucht ende woonachtig waeren. (i)

Op den lesten February heeft M r Jan Verpoot ten pastor van Vrachene

ende Bacalaureus in de Godtheyt, een dispuet tot Mechelen aengegaen

met Jan VVestvallen minister der nieuwgesinde van Ditsenborch binnen

der selve slede, nopende de tegenwoordigheyt des lichaems Chrisli in

’t hoochweerdigh Sacrament des Autaers, welke twistreden den genoem-

den pastor ten jaere 1591 , wesende alsdan Licentiaet in de Godtheyt

ende canoninck der cathédrale van S l Omaers, in druk heeft laeten

uytgaen t’Anlwerpen by Jan van Keerberghen, onder den titel van

« Een relues van eene disputatie van 't heyligh Sacrament, etc. (i)

Niet tegenstaende het verdrag gemackt van Oragne aengaende den

Godlsdienst, den 16 December te voorent, hebben de geusen tot Gendt

op den 10 Meert ’s morgens ten acht uren de kereken wederom aen-

getast, en berooft van alle helgene de catholyke daer in hadden

gebragt tot verrigting van den Roomschen Godlsdienst, de geestelyke

wederom mishandelt en schandelyk nytgejaegt, waernae sy het platte

landt afliepen en alle de kerkcieraden tot roof in de stadt brachten,

waer van hier onse kereken oock niet en syn gespaert geweest. (3)

Op den II Mey heeft Jo r Anthonc de Gruytere heer van Exaerde,

met toestemminge van den raedt van staete, het hoochbaeliuschap

van desen lande overgegeven aen Jo r Adolph de Gruytere, maer desen

is weynigen tyd daer naer door die van Gendt nvt syne bedieninge

gestooten en met den liooftscliepenen Jor Dicter de Cortewiele, en

andere van de treftelykstc catholyke uyt de stadt gejaegt den 17

Juny. (4)

Ontrent den selven tydt waeren alle de geeslclycke uyt S' Nicolaes

verstooten ende gejaeght. (3)

Den 28 der selve maend Mey, heeft den gewesen hoochballiii Jo r

Servaes van Steelant, de minderwelten van desen lande t’synen huyse

van Wissekercke beschreven, om hem voor te houden de vernietinge

van 't hooflcollegie gevolgt op de rec|neste de welke wy tot meerder

klaerheyd hier in t’geheel sullen mede voegen « Aen myn heeren

(
1
)
Ex Arch. Wasiæ.

(*) Bibl. belg. p. "13.

(3) Clirou. van Vlaen. p. 392. — Chr. van Gcndi, nis.

(<) Arch. Wasiæ, bescheed. van rek' van Adr. Hauwe, over lever, van wagens geslot.

in Feb. 1388, sub. N° 3. — Chr. van Vlaen. nis. — lï. de Jonghe, T. il, p. 136.

(s) Arch. S. Nicol.



-20-2

» schepenen van becde baneken edele encle notable der stede van Gendl

i) vertooghen in aider reverentie de glicgoede en notable van eleke

» prochie in 't Landt van Waes, hoe dat in 't voorn landt vier o!

» vyf inael t'jaers jnstieie gheadministreert wordt by selven hooft-

» schepenen, van processen die voor heurl. belrocken wierden ghewe-

» sen by de subalterne wetten, ende ghemerekt ’t ghewysdc van hooft-

» schepenen ooc betreckel. es, voor myn heeren van raede in Vlaen-

» deren, eïï dat dien volgens inaer tyt verlies en es, en grooten cost

» eenighe processen te vervolghen voor hooltschepen
, ooc datse den

» lande daegelycx vele rosten van vergaederingen , vacatiën, bancquel-

» ten, als andersints; soo datse den lande niet dan seer schadelyk en

» syn en geen protTyt en doen, biddende seer oodtmoedelyk dat l'E.

» E,lc beliefve de selve hooftschepenen te deporteren van henrlieder

» ollicie van hoortschepcndoine , met interdictie van heurl. voortaen

» niet meer te moyen met aflairen den lande aengaende, over welk

» landt (ghemerkt 't selve onder ’t Gentsche resorteert) l'E. E'
1 '

-

de

» superintendentie dan of heelt, de supplianten wilt verleenen appostille

» op de marge van desen, datse hcml. sullen mogen gonverneren up

» den voet van de pointen en arien hier auex ende snit wel doen. »

» De apostille was : Fiant. Beslotene briefven aen hooftschepenen van

» den Lande van Waes inhoudende suspensie van henrlieder dienst

» ende ollicie omme de menighvuldighe dachten en doleancien t’henr-

» lieden laste ghepresenteert en by goede informatien snflisanlelyk

» geveritieert tol alderstont naerder en breeder van inbonden deser

» informatie gehouden ende anderssints up alles gheordonneert sal

» wesen. Actum den la Mey 1579. Onderteeckent L. de Mare. » (i)

(vervolgt).

(i) Arch. Wasiæ, Reg» S, p. 30.
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Gtloc»S6lClltô,

Ce n'est [>as sans émotion ni une certaine fierté, que je déclare

ouverte la vingt-cinquième assemblée générale du Cercle archéologique

du Pays de Waas.

Comment est née, a grandi, s’est développée notre société? Quels

travaux a-t-elle accomplis? Où sont les traces de son passage? Quelles

chances de vie a-t-elle dans l’avenir?

Laissez-moi, Messieurs, toucher à ces questions sans entamer le

rapport général, (pie vous présentera tantôt notre secrétaire, M r Ractn-

donck ; sans découvrir le terrain réservé à la promenade de M 1 Van

Naemen à travers le Musée; ni soulever le voile des mystères préhisto-

riques, étudiés par notre Vice-président, M' De Geest.

Disons le avec franchise, Messieurs, le Pays de Waas, à première

\ue, était absolument défavorable à l’archéologie : point de ces villes,

où chaque rue, chaque pignon, chaque pierre rappelle une gloire, un

revers, un souvenir historique; — ni châteaux forts, rendez-vous de la

brillante société civile et militaire du moyen âge; — ni grandes abbayes,

refuges de la science et de la charité. — Où sont ces champs de

bataille où alors, comme aujourd’hui, ont été décidées les destinées des

nations? Villes, abbayes, châteaux, champs de bataille, inépuisables

mines pour le patient fureteur !

A Bruges, Garni, Audcnardc, Ypres etc. on liait ou ou devient

archéologue.



Dans notre Pays de Waas, la population très dense sur un sol in-

finiment divisé, lutte avec ténacité pour l'existence et cherche dans la

terre, non les vestiges du passé, mais des moissons abondantes.

A Saint-Nicolas, \ille éminemment industrielle, c’est la nouveauté qui

fait loi et donne la richesse.

Les vieilles choses, — j’allais dire les rossignols, — étaient peu

prisées, peut-être parce quelles s’emmagasinent facilement. Le culte

de l'antique paraissait donc devoir réunir peu d’adeptes !

Eh! Messieurs, c’est sur ce terrain ingrat, dans ce milieu si peu

propice, que quelques hommes intelligents : médecins, fonctionnaires,

industriels, avocats.... se sont concertés, en 1861, pour former le Cercle

archéologique du Pays de Waas.

Ce sont : Messieurs A. Siret
, commissaire d’Arrondissement, le

Chevalier de Schoutheele de Tervarent, conseiller provincial, R. Ver-

wilghen, juge de paix, Raepsaet, juge de paix à Lokercn, le docteur

Van Raemdonck, De Wilde, professeur à l’Académie de dessin, Serrure,

architecte communal, L. Hoornaert, secrétaire de l'Académie de dessin,

auxquels est venu s’adjoindre plus tard M r Louis Verest.

Rendons hommage, Messieurs, à ces ouvriers de la première heure,

ils ont droit à toute notre reconnaissance. Ne secoue pas qui veut

la torpeur de l'indifférence et l’on n’alfronte pas aisément un sourire

d’ironique incrédulité.

Dès le début, Messieurs, nous rencontrons parmi les adhérents, les

noms les plus inlluents et les plus respectés du Pays de Waas. Hon-

neur à vous, Messieurs les fondateurs, et merci pour votre confiance!

Cette confiance a-t-elle été bien placée? Le but du Cercle défini à

l’article 2 du règlement, a-t-il été atteint?

Point de doute, Messieurs, que vous n’en emportiez la conviction

en quittant cette séance. Oui ! notre société s’est développée et elle

est aujourd’hui, après vingt-cinq ans, dans tout son épanouissement.

Nos annales s’échangent avec les principales sociétés archéologiques

du pays, de l’Europe et d’au-delà des mers. Nous formons ainsi une

bibliothèque qui a son prix et ne demande qu’à être cataloguée par

notre conservateur du Musée.

Vous rappelez-vous, Messieurs, le modeste et presque insuffisant abri

de nos premières collections? Quelle transformation! Notre Musée n'est-

il pas aujourd’hui le fleuron de notre bel Hôtel-de-Ville? — Heureux

incendie qui a comblé toutes nos aspirations archéologiques ! Vous le

constaterez tantôt, Messieurs, nous nous sommes arrondis et déjà

l’espace nous manque! Qui sait ce que l’avenir nous réserve, rien ne

peut satisfaire notre ambition.
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Qu’avons-nous produit? Vous entendrez, Messieurs, rénumération de

toutes les œuvres éditées par le Cercle, publiées par lui ou sous ses

auspices.

Je me suis promis, Messieurs, de n’encenser personne, votre perspi-

cacité vous fera rendre à chacun ce qui lui appartient : arts, sciences,

architecture, histoire, archives, géographie.... toutes les branches des

connaissances humaines sont représentées dans nos travaux.

Qui de vous n’a admiré, à Verrebrock, le buste de Vcrheyen; à

Rupelmonde, la statue de Mercator, œuvres magistrales de notre émi-

nent artiste Van Havermact? Notre Cercle n’eut-il eu que la gloire

d’avoir placé sur son piédestal le grand géographe, qu’il aurait le droit

d’être satisfait. Les travaux si complets d’un de nos membres ont

revendiqué et rajeuni cette grande figure. Aujourd’hui , les villes

s'honorent en donnant son nom aux rues et places publiques ;
les

grands steamers promènent sur toutes les mers l'image de celui qui

lut leur guide; les sociétés de géographie, dans leurs grandes assises,

discutent et glorifient ses œuvres. — Il y a peu d’années, introduisant

au Musée quelques membres haut placés de notre diplomatie, je leur

lis remarquer, parfaitement tracés sur la sphère de Mercator, les grands

lacs de l’Afrique centrale : le Taganika, le Victoria Nyanza. Ils furent

bien étonnés, les croyant, comme beaucoup d’autres, de découverte

récente.

En ce moment même, Messieurs, notre Cercle poursuit une étude

tles plus intéressantes pour le Pays de Waas. Reculer les origines de

ce pays jusque dans la nuit des temps et cela par des témoignages

irrécusables, palpables, n’est-cc pas une œuvre du plus grand mérite?

Elle est confiée à des mains sures, et M r Lie Geest vous donnera

tantôt une première esquisse des magnifiques résultats obtenus. A ce

propos, je constate avec bonheur la présence de M r De Pauw et

j'en profite pour le remercier de tous les témoignages de sympathie

qu’il donne à notre Cercle, particulièrement dans les questions d’histoire

naturelle. M r De Pauw dont la réputation est aujourd’hui universelle

par la découverte et la reconstitution des iguanodons de Bernissart, a

le double et rare mérite de posséder un grand et modeste talent et

de ne pas oublier sa ville natale.

Vous le verre/., Messieurs, le Cercle archéologique du Pays de Waas

a réalisé, dépassé même, le programme et les espérances de ses

fondateurs. Il a ainsi mérité le concours sympathique et financier des

administrations publiques.

La ville de Saint-Nicolas nous prèle le local du Musée, que nous



avons déçoit* à nos frais et dont les collections peuvent éventuellement

devenir sa propriété. Les subsides qu'elle accorde, ceux de la Province

et de l’Etat, nous sont très utiles, lîcmercions vivement ces administra-

tions de leur généreuse intervention.

Un mot encore. Messieurs, pour finir. C’est un appel à votre con-

cours, à votre bonne volonté. On ne s'improvise pas archéologue !

Voulez-vous le devenir, et nous vous y encourageons, faites- vous anti-

quaires, amateurs, collectionneurs de bibelots; fouillez, furetez; même

avec quelques déceptions plus ou moins comiques, vous prendrez goût

aux choses du passé. Votre horizon s’étendant peu à peu , vous serez

entraînés dans le mouvement. Félicitez-vous en; l'histoire et l’archéologie,

ces sœurs jumelles du passé, réservent à leurs amants les plus pures

jouissances : l’oubli momentané des soucis et des préocupations maté-

rielles de la vie.

Le champ à exploiter est immense; les recherches et les découvertes

s'appellent les unes les autres. Que de richesses archéologiques échap-

pent à nos yeux indifférents, inexpérimentés ou distraits, et dont le

savant on l'amateur peut faire ample moisson ! C’est à la tâche de les

rassembler, de les collationner, de les discuter que je vous convie,

Messieurs, dans l'intérêt du Pays de Waas et de notre Cercle archéo-

logique.
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V E R SLAG
OVER 1)1'. WERKZAAMHEDEN' \ \N DI N OL DIIEIDSKI .NDIOF.N KltlNC. VAN HET LAND

VAN WAAS.

clbijne 3rtceten

,

De oudhcidskundige Kring van het Land van Waas heelt thans een

beslaan van vijl' en twintig jaren, een tijdvak dat langdurig mag lieeten,

als men inziet hoe alles in het afwisselend leven onbestendig is, ras

vervalt en te niet gaat, en dat, als men beschouwt welke werken

er verricht zijn, schoon en belangrijk moet genoemd worden. — Laat

ons. Mijne heeren, om aan den wensch van uw bestuur te voldoen,

eenen vluchtigen oogslag werpen op dit verleden, en hulde en dank

brengen aan de mannen die, door hunne genegenheid en kennissen,

tot den bloei en groei van den Kring bijgedragen hebben.

Den 14 meert 1861, vergaderden bij M. Siret, arrondissements-com-

missaris, de heeren Kaepsact, ridder de Schoutheete de Tervarenl,

D' Van Itaemdonck , bodewijk Hoornaert en August De Wilde. M. Raep-

saet stelde daar voor een genootschap of kring te stichten, die zou tot

doel hebben de oude gedenkstukken, in vak van kunst en wetenschap,

op te zoeken en te bewaren, om zoo de geschiedenis van ons Land

van Waas te bevorderen en op Ie helderen, liet voorstel had grooten

bijval, en spoedig wierd bedoelde sociëteit ingericht. Voornoemde heeren

die het voorloopig bestuur namen, werkten krachtdadig voort en konden

alreeds den 16 mei, cenc aanzienelijke vergadering houden van allo de

personen welke hel ontwerp goedkeurden en bijtraden. De bestuurraad

wierd alsdan voor goed samengesteld. De bovengenoemde leden met

de heeren Verwilghen, vrederechter, Serrure en Louis Verest werden
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Sl’R I.KS TRAVAUX DU CERCLE ARCHÉOLOGIQUE DU PAYS DE WAAS.

clblRVMCIUA
,

Le Cercle archéologique du Pays de Waas compte aujourd'hui \ingt-

eiuq années d’existence, période bien longue quand on considère l’in-

constance et la courte durée des institutions humaines, période belle

et remarquable quand on a égard aux travaux qu’elle vit accomplir.

Permettez moi
, Messieurs, de répondre au vœu de notre direction

en jetant un rapide regard sur ce passé et en rendant hommage aux

hommes dont le concours bienveillant et éclairé a contribué à la pros-

périté du Cercle.

Le l i mars 1801 se réunirent chez M. Siret , commissaire d’arron-

dissement, MM. Raepsaet, le chevalier de Schoulheete de Tervarent,

le docteur Van Racmdonck, Hoornaert et Auguste De Wilde. M. Racp-

sact y proposa de fonder une société ou cercle ayant pour but de

rechercher et de conserver les anciens monuments en fait d’art et. de

science, afin de favoriser les études historiques sur le Pays de Waas.

Cette proposition fut bien accueillie et on s’empressa d’instituer la

dite société. Les messieurs nommés plus haut, qui s’étaient chargés de

la direction provisoire, se mirent si généreusement à l’œuvre qu'ils

purent déjà, le IG mai, tenir une importante assemblée de toutes les

personnes qui avaient donné leur adhésion au projet. On y nomma

la commission définitive qui comprenait, outre les Messieurs déjà cités,

MM. Verwilghen, juge de paix, Serrure et Louis Veresl. M. Siret

•>x.



er in gekozen. M. Si rot bekleedde liet voorzitterschap. Moedig en

betrouwend sloegen zij de band aan 't werk en zagen weldra hunne

pogingen gelukken.

Het ligt in ons bestek niet de werkzaamheden der sociëteit dag bij

dag te onderzoeken, maar alleenlijk de voornaamste aan te halen.

De verdienstelijke en beroemde mannen, in Waasland geboren, verec-

ren en huldigen was wel een voornaam doel dat onze Kring beoogde

te bereiken. Ook wierd er reeds den 20 januari I8G2, besloten het

borstbeeld van Philip Yerheycn te Verrebroek te plaatsen. — Die

geleerde anatomist wierd in dit dorp ten jare 1G48 geboren. Zijne

ouders waren geringe, maar deugdzame lieden. Ruim twintig jaar oud

verhuurde hij zich bij eenen welslcllcndcn landbouwer wiens vertrou-

wen hij verdiende en won. Zijn voorbeeldig gedrag en schrandere

geest verwekten de belangstelling van den pastor der plaats, die hem

begon latijn te leeren. Yerheyen deed zulkcn snellen voortgang dat zijn

beschermer besloot hem naar Leuven te zenden om er zijne studiën

te voltrekken. Daar muntte hij onder allen uit op eene schitterende

wijze, wierd leeraar van geneeskunde en welhaast « rector magnificus ».

Wat hij in ’t vak van ontleedkunde heeft gedaan stelt hem nevens

de grootste beroemdheden; uit alle landen van Europa kwam men

naar Leuven om zijne lessen te hooren, en zijne schriften over de

ontleding van het menschelijk lichaam, wierden overal gezocht en

geleerd. Rijk aan deugden en verdiensten, bekroond, — met wat hij

nooit had beoogd noch gewenscht, — met roem en glorie, overleed

hij in 1710. Zulken man vereeren was een goed werk; dat verstond

de Wasche bevolking die door koning, 's lands hoogescholen en geleer-

den aangemoedigd en bijgestaan wierd. Den 24 augusti 18G2, kon

plechliglijk Yerheyeu’s borstbeeld, verveerdigd door M. Frans Van

Havermaet, onthuld worden.

Met zulken goeden uitval ging men durven, na Yerheyen, eenen man

kronen wiens faam nog verder had geklonken.

Den o meert 1512 kwam te Rupelmonde een kind ter wereld dal

opgroeide tot eenen geleerde, die, door zijne wetenschappelijke ont-

dekkingen, niet alleen zijne eeuw maar de volgende lijden zou verbazen

en de betrekkingen tusschen landen en volkeren ging wijzigen en ver-

gemakkelijken; de schepen van alle natiën heelt hij den weg getoond,

de jonge zeelieden heeft hij volgens eene nieuwe leerwijze onderwezen

en gevormd, en duizenden Europeanen veilig aangebracht in het land

van hun hoop en verlangen. De groole Mercator is een zoon van ons

Waasland, dit kon noch mocht ons genootschap vergelen, en hel zou



exerça les (onctions de président. Dès ce jour on travailla avec courage

et confiance et l’on vit bientôt ses efforts couronnés de succès.

Nous n'avons pas l’intention d’examiner les travaux de la Société,

jour par jour, mais seulement d’en mentionner les principaux.

Honorer les hommes méritants et illustres du Pays de Waas était

certes un but particulier (pii se proposait notre société. Aussi lut-il

décidé, dès le 20 janvier 1802, de placer à Verrcbroek le buste de

Philippe Verheven. — Ce savant anatomiste naquit dans ce village, en

l’année 1648. Ses parents étaient pauvres, mais vertueux. Agé de plus

de vingt ans, Philippe entra au service d’un riche cultivateur dont il

mérita et gagna la confiance. Par sa conduite exemplaire et son esprit

pénétrant il inspira de l’intérêt au curé de la paroisse, (pii se mit à

lui enseigner le latin. Verhcyen y fit de si rapides progrès que son

protecteur résolut de l’envoyer à Louvain, pour y achever ses études.

Il eut à cette université des succès éclatants : ou le nomma profes-

seur de médecine et bientôt recteur magnifique.

Ses travaux d’anatomie lui ont conquis une place parmi les plus

grandes illustrations; de tous les pays de l’Europe on se rendit à

Louvain, pour écouter ses leçons, et partout on recherchait et on

étudiait ses écrits sur l’anatomie du corps humain. Il mourut en 1710,

plein de vertus et de mérites, couronné de renommée et de gloire,

choses qu’il n’avait jamais ni voulues ni ambitionnées. Il était bon de

raviver la gloire d’un tel homme; la population du Pays de Waas le

comprit; le roi, les universités belges et les savants l’encouragèrent

et l’aidèrent dans celle noble tâche. L’inauguration du buste de Ver-

licycn, sculpté par AI. François Van Ilavermaet, eut lieu, le 24 août

1802.

Ce succès enhardit le Cercle archéologique à entreprendre de cou-

ronner un homme dont la renommée avait été portée plus loin (pic

celle de Verheyen.

Le 5 mars 1 ö 1 2 ,
il naquit à Rupelmonde un enfant dont se glorifie-

rait un jour la science; par ses travaux et ses découvertes il étonnerait

non-seulement son siècle, mais les siècles suivants, et faciliterait, en

les modifiant, les relations entre les pays et les peuples: aux navires

de toutes les nations il a montré leur route sur l’océan, les jeunes

marins, il les a instruits et formés d’après une nouvelle méthode, des

milliers d’Européens, il les a conduits, sains et saufs, au rivage, objet

de leurs espérances et de leurs vœux.
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den modernen Rtolemœus kronen, zoo ons en zijn geboorteland ver-

heerlijken, en voor liet tegenwoordig geslacht een prachtig toonbeeld

verheffen dat tot geesteswerk en vooruitgang zou aanmoedigen.

Dit ontwerp was alrcede verschilligc malen besproken geworden, als,

den In september 1806, in cene vergadering waar alle de bestuur-

leden in tegenwoordig waren, de heer voorzitter Siret alle de pogin-

gen en werken deed kennen welke er aangewend waren om Mercator

een standbeeld op te richten. Hij verzocht de aanwezigen alle hunne

krachten in te spannen om die onderneming, welke hel Land van Waas

en den Kring ccncn waren luister ging bijbrengen, wel te doen geluk-

ken, en eindigde met de stemming te vragen over het bedoeld ont-

werp.

Algemecne toejuichingen begroetten zijne woorden, en terstond werd

beslist dat Mercator’s beeld te Rupelmonde zou geplaatst worden.

Lang duurde het nog vooraleer wat zoo schoon in eendracht en

geestdrift was gestemd, kon verwezentlijkt worden; mocielijkheden van

allen aard rezen er op, iets wat alleen dezen zal verwonderen die

ganseh onbekend zijn met zulke ondernemingen door een genootschap

gedaan; maar wat zijn tegenkantingen en oneenigheden gauw vergelen

als eens het doel bereikt wordt, en dan wint het voltooide werk in

schoonheid en verdienste; zoo schittert een celgesteente met meerderen

glans als het in het moeilijk bewerkte doof' drijfwerk geplaatst is.

Een heuglijke dag is voor ons de 14 mei 1871. Na zes jaren onaf-

gebroken pogingen wierd bet schoon gedenkleckcn van Mercator plech-

tig ingehuldigd. « Is het ons niet gegeven geweest, » sprak eenigc

weken nadien de voorzitter M. Goossens, « Mercator door eenen stoet

» vreemde geleerden te begeleiden, wij hebben toch te Rupelmonde,

» den dag der onthulling van zijn standbeeld, de uitgelezenste man-

» nen onzes volks vereenigd ;
wij hebben rond hem eenen stoet gevormd

» van landgenoolen
,

ik mag zeggen van vrienden. Het gouvernement,

» de provincie, de belgische hoogescholen waren er vertegenwoordigd;

» alle de gemeenten van Waas en de kunst- en letterlievende genoot-

» schappen hadden er hunne afgeveerdigden. »

Waren de feestelijkheden niet opgeluisterd door den vreemde, hel

duurde niet lang of mannen van alle talen, de doorluchligstc geleerden

onzer tijden, twee honderd in gelnlle, trokken, als in een heilige bede-

vaart, naar Rupelmonde, en kwamen aan Mercator’s voet hunne hulde

en bewondering offeren en daar uitroepen : cadde suil' uomo una

dioina scintilla, op dien man viel een straal van goddelijk licht. Hel

was den 20 augusti 1871.



Le grand Mercator est un enfant du Pays de Waas; notre société

ne pouvait pas l'oublier : elle couronnera le moderne Ploleméc et en

même temps elle glorifiera son pays natal et dirigera l'activité de la

présente génération vers les travaux de l'esprit, source du progrès.

On avait plusieurs fois déjà, discuté le projet, quand, le lo sep-

tembre 186(5, dans une assemblée à laquelle assistaient tous les mem-

bres de la commission, M. le président Siret lit connaître les démar-

ches et les efforts faits pour ériger une statue à Mercator. Il engagea

les assistants à travailler de concert pour faire réussir cette entreprise

si honorable pour le Pays de Waas et pour la Société, et finit

en demandant le vote sur le projet en question. Ses paroles furent

chaleureusement acclamées et l’on décida sur le champ que la statue

de Mercator serait placée à Rupelmonde. Il s’écoula encore un long

temps avant que ce vote unanime et enthousiaste fût traduit en

fait. Tontes sortes de difficultés surgirent; ccci ne surprendra que

ceux qui sont complètement étrangers a des entreprises de ce genre

faites par une société comme la nôtre; mais qu'on oublie vite les

oppositions et les divisions quand le but a été atteint ! Combien l’œuvre

paraît alors plus belle et plus méritoire, semblable à une pierre pré-

cieuse qui brille avec plus d'éclat quand elle se trouve incrustée dans

une ciselure terne et d’un travail difficile.

Le 14 mai 1871 fut pour nous un jour mémorable, après six années

de constants efforts nous vîmes inaugurer avec solennité le monument

de Mercator. « S'il ne nous a pas été donné », dit, quelques semai-

nes après, le président .M. Coossens, « de faire à Mercator un cortège

» de savants étrangers, nous avons réuni à Rupelmonde, le jour de

» l'inauguration de sa statue, l’élite de la nation, et nous lui avons

» fait un magnifique cortège de compatriotes et, si je puis le dire,

» un cortège d’amis. Le gouvernement, la province et les universités

» belges y avaient des représentants, et presque toutes les communes

» et les sociétés artistiques et littéraires du Pays de Waas y avaient

» envoyé des députations ».

Il est vrai que les fêtes n’avaient pas été rehaussées par la présence

de savants étrangers, mais bientôt on vit des hommes de toutes lan-

gues, les sommités de la science, au nombre de deux cents, faire le

pèlerinage de Rupelmonde, et y disposer aux pieds de Mercator l’hom-

mage de leur admiration en s’écriant : sur cet homme tomba un rayon

de lumière divine, cadde suil' uomo una divina scintilla. Cela arriva

le 20 août 1871.

Vous adhérerez tous, Messieurs, aux paroles du secrétaire qui fit
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De woorden welke de secretaris (i) verslag gevende over die feest,

neersclireef ,
zult gij, Mijne Hoeren allen bijstemmen : « Al bepaalde

» zich liet beslaan des Krings bij de verheerlijking der nagedachtenis

» van Mercator en Verheven, dan nog zouden onze nakomelingen in de

« beide gedenkteekens eene krachtige en onvergangbare getuigenis vinden

» van de liefde die ons genootschap toedraagt aan de glorie der uit-

» muntende mannen die het Land van Waas met hoogmoed zijne zonen

» noemen mag ».

Van Mercator kunnen wij niet scheiden zonder onzen dank te bren-

gen aan M. Van Havermaet, die het beeld zoo kunstig gebeiteld heeft,

en aan hem die meest van allen voor Mercator's verheerlijking onver-

poosd gewerkt heeft, aan hem cl ie aan de oude en de nieuwe wereld

zijn leven en zijne werken best on volledigst heeft doen kennen, aan

den geleerde die met heilige verontweerdiging tegen vreemde aan-

spraak, — duitschc grootspraak, — Mercator's oorsprong vastgesteld

heeft en verdedigd; aan den heer l)
r Van Raemdonck hulde en dank!

De feesten waren nauwelijks geëindigd of ons genootschap moest

eene groote beproeving doorstaan, — extrema gaudii Inclus occupai, —
de droefheid liep de vreugde tegen; een man, die in de netelachtigste

omstandigheden had willen het voorzitterschap aanveerden, en sedert

twee jaren, met omzichtigheid en fijn gevoel, de sociëteit bestierde,

werd bijna plotselings aan de liefde zijner medewerkers en de achting

zijner medeburgers ontrukt. M. Julien Goossens overleed den 10 Augusti

1872. Wij blijven hem dankbaar van liertc en zullen zijne gedachtenis

in zegening houden.

Wij hebben gemeend door het aandenken van den verdienstelijken

lieer Goossens de opsomming onzer werken Ie mogen onderbreken.

Door de openbare vereering van Mercator toonde de sociëteit aan

het volk dat zij levende en werkende was; toch daar bleef het niet bij :

laten wij het kortaf zeggen, geen genootschap heeft meer gedaan om

eenen geleerde of landgenoot te vieren dan wij voor onzen roemrijken

Wazenaar : zijne land- en hemelsfeeren zijn voor groote sommen aan-

gekocht, zijne schoonste kaarten versieren ons museum, stukken die

de tijd verminkt had, zijn hersteld geworden, belangrijke brieven lees-

baar gemaakt, en zoo hebben wij rond Mercator een certropec opge-

hangen den man weerdig.

Verdienden de twee beroemde geleerden, waar wij van komen te

spreken, in het openbaar verheerlijkt te worden andere wierden de

I) M. Lodewijk Billiel. Annalen van den Kring, IVe deel, lil. 200.
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le rapport de celte fête (i). « Dût l'existence du Cercle se borner à

» la glorification de la mémoire de Mercator et de Verheyen, la poslé-

» rité trouverait dans les deux monuments un énergique et impéris-

» sable témoignage de l’amour que notre association porte à la gloire

» des hommes éminents que le Pays de Waas peut orgueilleusement

» nommer ses fils ».

Nous ne pouvons quitter l’illustre géographe sans adresser nos remer-

ciments à l’habile sculpteur M. Van Haverniaet, l’auteur de sa statue,

et à celui qui travailla le plus de tous pour la glorification de Mer-

cator, qui a fait connaître le plus complètement sa vie et ses œuvres

à l’ancien et au nouveau monde, au savant qui a établi et soutenu

avec une sainte indignation contre les prétentions de l’Allemagne l’ori-

gine de notie compatriote, à M. le docteur Van Raemdonck nos hom-

mages et notre reconnaissance !

A peine les l'êtes étaient-elles terminées que notre Société eut à

subir une rude épreuve; — extrema gaudii Inclus occupai, — la dou-

leur vint à la rencontre de la joie : l’homme qui avait voulu accepter

la présidence dans les plus critiques circonstances, et qui, depuis

deux ans, employait toute sa prudence et sa délicatesse à diriger nos

travaux, fut arraché presque subitement à l’amour de ses coopérateurs

et à l’estime de ses concitoyens. M. Julien Coossens mourut le 10 Août

1872. Nous garderons toujours un souvenir reconnaissant du regretté

défunt.

On nous pardonnera d’avoir interrompu, par cet hommage à la mé-

moire de M' Coossens, l’énumération de nos travaux.

Cette manifestation publique en l'honneur de Mercator était pour le

peuple un témoignage de la vitalité et de l’activité de notre Cercle;

mais les choses n’en restèrent pas là : disons le franchement, aucune

association ne témoigna jamais pour la gloire d’un savant ou d’un

compatriote, le zèle que montra la nôtre pour l’illustre Wasien : ses

sphères terrestres et célestes, on les a acquises pour de fortes som-

mes, ses plus belles cartes ornent notre musée, des documents que

le temps avait mutilés, ont été reconstitués, d’importantes lettres ont

été déchiffrées, et ainsi nous avons dressé autour de Mercator un

trophée digne de lui.

Outre les deux illustres savants dont nous venons de parler et à

(i) M. Louis Billiet. Annules du Cercle, tome IV, |>. 201.
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lezers onzer Annalen voorgesleld : zoo verschenen daarin merkweerdige

artikels over Jacob Witiock, een kronijkschrijver. Jan Rotthier, eeneu

reiziger, door den heer ridder de Schoiitheele : over Frans-Josepli

de Castro, door M. Feli\ Van Naemen enz. enz.

Wij hopen dat een Van de Velde of een Nys eerlang, op hunne

l>eurt, lof naar werken zullen hebben.

Tot het opbouwen van de volledige ware geschiedenis eener streek

dienen velerlei stoffen waarvan sommige grof en ongaaf voorkomen en

die nogtans om alles in zijn lood te zetten, niet kunnen gemist wor-

den. Daarom verdieuen de grafschriften van den heer ridder de Sehoulheele

en de oude rlaamsche leenen gelegen in het iMnd van Wam», van

SI. de Maere-de Limnander, oubetwistbareu lof. — Anderen hebben bij-

zonderlijk geschreven over bouw- en schilderkunst en studiën gemaakt

die met recht elders dan hier de belangstelling van deskundigen ver-

wekt hebben. M. Siret heeft daar een aanzienlijk deel in. Op die

wijze, met geduld eu samenwerking hebben wij, ter zijde gelaten de

buitengewone drukwerken, onze Annalen samengesteld die in 't kort

tien prachtige boekdoelen gaan tellen.

Mijne laak ware hier nog niet af, ik zou u het Museum moeten

binnenleiden en er eenige waarlijk kostelijke stukken van toonen, maar

de heeren De Geest en Van Naemen zullen er met veel meer kenuis

over handelen.

Wij vergeten niet ten slotte aan allen die, dees jaar of de voorgaande,

den Kring met hunne giften vereerd hebben , onze hertelijkste dank-

baarheid te l»etoonen.

§ 2. ZAKEN VAN BESTUUR.

In de algemeene vergadering van verleden jaar zijn de uitlredende

leden herkozen geworden en de besturende Commissie heeft geen veran-

dering ondergaan.

Volgender wijze is de Directie te hernieuwen :

AFTREDENDE LEDEN IN 1S*5.

MM. De Geest, Van Naemen en Prisse.

AFTREDENDE LEDEN IN IRA6.

MM. Percy, Geerts, Meert en Criquillion.

AFTREDENDE LEDEN IN IS87.

MM. Vercrnysse, Verwilghen en Raemdonck.



— 219 —

qui furent rendus des honneurs publics, il y en eut d'autres dont on

entretint les lecteurs de nos Annales. Dans celles-ci parurent des arti-

cles remarquables sur Jacques Wittock, un chroniqueur, et sur Jean

Rolthier, un voyageur, par M. le chevalier de Schoutheete: sur Fran-

çois-Joseph de Castro, par M. Félix Van Naemen, etc. etc.

Espérons qu'un jour un Van de Velde ou un Nys recevront les

éloges auxquels leurs travaux leur donnent droit.

Celui qui vent composer une histoire locale complète, a besoin de

toutes sortes de matériaux; parmi ceux-ci il s'eu trouve de dures et

de raboteux, dont il faut faire usage si l'on veut construire un édifice

solides. « L'épitaphier wasten » de M. le chevalier de Schoutheete,

et les mélanges sur les anciens fiefs flamands situés dans le Pays de

Waas, par .M. de Maere-de Limnauder, ont un mérite incontestable.

— D’autres ont écrit particulièrement des articles sur l'architecture et

la peinture qui ont excité, aideurs qu’ici, l'attention des hommes com-

pétents. M. Sirel y a une part considérable. C'est en travaillant

patiemment et de concert que, — nous ne parlerons pas de nos pu-

blications extraordinaires, — nous avons composé nos Annales qui vont

remplir bientôt dix magnifiques volumes.

Ma tâche n'est pas remplie
;

je devrais vous introduire dans notre

Musée et vous y montrer plusieurs objets vraiment précieux ; mais

MM. De Ceest et Van Naemen vous en entretiendront avec beaucoup

plus de compétence que moi.

En finissant nous adressons nos sincères remerciements à tous ceux

qui, celte année ou les années précédentes, ont fait des dons à

notre Société.

§ -2. AFFAIRES ADMINISTRATIVES.

Dans l'assemblée générale de l'année passée les membres sortants

ont été réélus et la Commission directrice n'a pas subi de changement.

I.a Direction est à renouveler comme suit :

MEMBRES SORTANTS EN ISS5.

MM. De Geest, Van Naemen et Prisse.

MEMBRES SORTANTS EN I8S6.

MM. Percy, Ceerts, Meert et Criquillion.

MEMBRES SORTANT EN IS8T.

MM. Vercruysse, Vervvilghen et Raemdonch.

JM.
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§ 3. UITGEGEVEN BOEKWERKEN.

De hoeren leden hebben dit jaar twee afleveringen onzer Annalen

ontvangen, waarvan de eerste, drie artikels bevat van den lieer D' Van

liaemdonck te weten : eene plaatselijke beschrijving van het oude Sint

Nikolaas; den uitleg van oenen brief van Mercator over het oude

Palestina, en eene studie over de koophandelijke betrekkingen tnsschen

Mercator en Plantyn. In de tweede aflevering wordt de chronycke van

Frans-Joseph de Castro voortgezet; wij denken dat dit vervolg gelijk

de voorgaande doelen wel zal gekomen zijn.

$ 4. GIFTEN.

In de verwisselingen onzer Annalen met boekwerken en schriften van

andere sociëteiten is er sedert verleden jaar niets veranderd; wij ver-

genoegen ons hier eenigc gilton aan te leekenen.

1" Een zeekompas, te Antwerpen gevonden binnen de nieuwe kaai-

werken. Eene gil’te van den heer ingenieur Diegericx, te Sint-Nikolaas.

2° Récréation mathématique
,
par I). II. I*. E. M. Paris 1027, gegeven

door M. Allons De Backer, alhier.

3° Chronycke van de gantsche werelt

,

't Antwerpen, 1020, in-f",

gifle van M. Honoré De Vos.

4° Des grafeti Macarlnen Cesantschafts Reise nach China, Berlijn 1800,

gegeven door M. Jacques Mations, van Rnpohnondo.

5" Tweejaerige geschiedenissen voorgevallen in de jaeren 1074 en 1073

konnende dienen tot een vervolg uen t Ontroerde Nederlandt van de jaeren

1072 en 1073, door V. T. V. Amsterdam 1078. Gifle van denzclfde.

0“ M, Florimond Meskcns heeft ons een artikel doen geworden over

Pieler Tlivs en eene schilderij van dien kunstenaar in de decanale kerk

bewaard.

$ 3. AANKOOPEN.

t" Een boek getiteld : Yerbaesde verwondt ring der Castillianen en

danekbure vreugde der vereenigde Nederlanders over het innemen der

Stad Hulst, door Fred. II. Prince van Orungien. Gouda. 1040.

2" liet vaandel der boogschutters der Sociëteit van Sint Sebasliaan,

van Meerdonk.

3" Dictionnaire des peintres de toutes les écoles, par Adolphe Siret,

2 vol. gr. in-8n , 1883.



PUBLICATIONS.

Messieurs les membres oui reçu celte année deux livraisons de nos

Annales. La première comprenait trois articles de M. le Docteur Van

Kaemdonck, à savoir : une topographie de l'ancien Saint-Nicolas;

l’explication d'une lettre de Mercator sur la géographie ancienne de

la Palestine, et une étude sur les relations commerciales entre Gérard

Mercator et Christophe Plantyn. La seconde livraison comprend la suite

de la Chronique de François-Joseph de Castro; nous pensons qu'elle

sera bien reçue comme l'ont été* les parties précédentes.

§ 4. DONS.

Il n'y a pas eu de changement depuis l'année passée dans l’échange

de nos Annales contre des ouvrages et des écrits d’autres sociétés.

Nous nous contentons d'annoter ici quelques dons.

I" Une boussole, trouvée à Anvers aux travaux des nouveaux quais.

Don de M. l'ingénieur Diegericx, à Saint-Nicolas.

2° Récréation mathématique, par 1). IL P. E. M. Paris 1(3:27. Don

de M. Alphonse De Backere, de Saint-Nicolas.

5° Chronycke van de guntsche icerelt

,

’t Antwerpen, 1(520, iu-l".

Don de M. Honoré De Vos.

4° Des grafen Macartnen Gesantschafls Reise nach China. Berlin

1800. Don de M. Jacques Maliens, de Rupelmonde.

5° Tweejaerige geschiedenissen voorgevallen in de jaeren 1074 en 1675

konnendc dienen tot een vervolg aen ’t Ontroerde Nederlandt van de jae-

ren 1072 en 1073, door V. T. V. Amsterdam 1078. Don du même.

0° M. Florimond Meskens nous a fait parvenir un article sur Pierre

Tliys et un tableau de cet artiste, «pic possède l’église primaire.

S 5. ACHATS.

1" Un livre intitulé : Yerbaesde verwondering der CasliUanen en

dankbare vreugde der vereenigde Nederlanders over het innemen der

stad Hulst, door Fred. II. Prince van Orangien. Gouda 1040.

2" Le drapeau des arbalétriers de la société de Saint Sébastien de

Mecrdonck.

5’ Dictionnaire des peintres de toutes les écoles, par Adolphe Sircl

,

2 vol. gr. in-8° 1885.



4" Chronycke van Gendt

,

uitgegeven duur Frans De Potter. Gent

4 880.

5° Wij hebben ingeschreven op de volgende werken : Bibliotheca

belgica en Atlas des villes des Pays-Bas, exécuté, de 1330 à 1363,

jHir .largues île Deventer.

S 6. GELDMIDDELEN.

Ontvangsten.

Buiig slot der voorgaande rekening Ir. 2670-69

Jaargeld van 103 leden » 1030-00

Hulpgeld van den Slaat » 300-00

Hulpgeld van de Provincie » 500-00

Hulpgeld van de Stad » 100-00

Totaal Ir. 4600-69

l'itgaven.

Jaarwedde van den boodschapdrager Ir. 30-00

Drukkosten van de Annalen » 1-201-98

Platen der Annalen » 38-00

Aankoopcn » 298-80

Onderhoud van het Museum » 237-50

Onkosten van bureel, brieven enz. »> 32-72

Totaal Ir. 1898-80

Herhaling.

Ontvangsten Ir. 4600-69

Uitgaven » 1898 80

In kas Ir. 2701-89

Sint-Sikolaas, den 2 Juli 1885.

DE SEKRETARIS,

AL. KAEMDONCK.

DE VOORZITTER,

AKTHUIt YEKCHUYSSE.



4" Chronycke van Gendt, ouvrage (‘dite par Frans De Doller, (.and

1885.

5" Vous avons souscrit aux publications suivantes: BibUotlicca belgica,

et Allas des villes des Pays-Bas ,
exécuté, de 1550 à 1565, par .largues

de Deventer.

S 6. FINANCES.

Recettes

.

Roui du compte précédent fr. >2670-69

Annuaire de 105 membres )) 1050-00

Subside de l’État » 500-00

Subside de la Province » 500-00

Subside de la Ville )) 100-00

Total fr. 4600-69

Dépenses.

Gages ilu concierge fr. 50-00

Frais d’impression des Annales » 1-201 98

Gravures des Annales » 58-00

Achats )) “298-80

Entretien du musée )) 257-50

Frais de bureau, lettres, etc. )) 52-72

Total Ir. 1898-80

Répétition.

Recettes IV. 4600-69

Dépenses )) 1298-80

boni fr. 2701-89

Saint-Mcolas
,

le 2 Juillet 1885.

LF, SECRETAIRE,

AL. KAEMDONCK.

LE l'RESIOEXT,

AUTIIUU VEIICRUYSSE.





DÉCOUVERTE,
AU PAYS DE WAAS,

DE SILEX OUVRES DE I/EPOQUE NEOLITHIQUE.

Nous no savons jusqu'à quel point les quelques pages de cet opus-

cule auront l’heur de plaire aux lecteurs des « Annales du Cercle

archéologique dn Pays de Waas ». Le sujet en est certes intéressant

au double point de vue de l'archéologie et de l'anthropologie, car,

nous ne nous proposons rien moins (pie de jeter un regard scrutateur

dans les profondeurs des temps les plus reculés et d’v chercher cer-

taines données ethnographiques. Mais, si le sujet est palpitant d'intérêt,

l'écrivain sera-t-il à la hauteur de sa lâche ! Quoiqu'il en soit nous

osons espérer que le lecteur ne se montrera pas trop sévère et voudra

bien nous accorder le bénéfice de son indulgence.

Les temps dont no.is voulons parler, sont ceux où l'homme dans

nos contrées, sans institutions ni lois, partageait encore à peu près

le destin de la bêle sauvage, et, livré à ses seules forces, avait à

lutter contre les animaux (pii lui disputaient sa proie et contre la

nature elle-même, avec ses cataclysmes et ses mille éléments destruc-

teurs. Certes, nous ne prétendons pas dissiper les ténèbres d'un âge

dont il ne reste ni faits historiques, ni dates, ni traditions, ni légen-

des. Nous nous estimerons heureux si, à l’aide de suppositions fondées

et d'allirmations étayées sur les quelques restes qui nous ont été con-

servés de cette époque primitive, nous parvenons, par les moyens

«pie mettent à notre disposition la logique, l’analyse et la synthèse,

à étendre le domaine des probabilités à cet égard. Le lecteur aura

déjà compris que nous voulons traiter de l'âge préhistorique ou anté-

rieur à l’histoire, au point de vue de notre cher I‘avs de Waas.



Cependant, «jii'i I nous soit permis, avant de continuer cet essai, de

nous acquitter d'un devoir de reconnaissance envers celui qui, le

premier parmi nous, prit l'initiative de ces études.

Dans un de ses ouvrages « Le Pays de Waas préhistorique » publié

en 1878, le Docteur Van Racmdonck conçut l’idée que la contrée

Wasiennc dût être habitée aux temps où la haute et la moyenne

Belgique l’étaient. Cette conception hardie, basée sur une découverte,

faite par lui, d'ossements et de silex ouvrés aux environs de Riipel-

monde, était en contradiction flagrante avec les opinions de la plupart

des savants, historiens ou géologues, qui supposaient le Pays de Waas

de formation plus moderne. Néanmoins l'argument précité n'avait pas

convaincu le Docteur (pii, parlant d’une conviction personnelle, émit

l'opinion et l'espoir que des recherches actives et intelligentes feraient

trouver au Pays de Waas des restes et des objets de l’âge préhisto-

rique. Il avança même, avec une quasi-certitude, (pie ceux-ci seraient

trouvés de préférence sur, ou à proximité des hauteurs situées près

des rivières, et préservées, par leur altitude même, des fréquentes

inondations de ces temps où les digues n'existaient pas.

Il ne faut pas une grande dose de perspicacité pour comprendre

que la présomption de Monsieur Van Raemdouck avait pour base,

outre l’avantage précité, le fait que les hauteurs environnantes des

rivières devaient avoir été les endroits où séjournaient, disons mieux,

(pie fréquentaient de préférence, nos peuplades aborigènes nomades.

Lu effet, outre que ces hauteurs pouvaient servir de postes d’obser-

vation, ce qui n’est pas un mince avantage pour des êtres toujours

sur la défensive, ils offraient d'autres motifs de prédilection au triple

point de vue de l’abri, de la pêche et de la chasse.

La présomption du Docteur reçut bientôt une première confirmation

par les découvertes de Monsieur Eugène Van Overloop «pii trouva, aux

environs de Mendonck
,

plusieurs silex ouvrés d'une réelle valeur ar-

chéologique. Ce premier résultat fut un véritable coup de fouet pour

l’ardeur de notre honoré collègue. Mendonck est limitrophe du Pays

de Waas et a nécessairement partagé ses conditions d'existence. Le

docteur se trouva en face d’un fait indiscutable : le silex n'appartient

pas à nos terrains ou à la constitution géologique de notre sol ,

donc, il y est venu d'ailleurs. Quels en étaient les importateurs?

A quelles époques ces importations de matières erratiques avaient-elles

(Mi lieu? Les silex trouvés avaient-ils subi le travail de l'homme?

Douvait-on leur attribuer une forme voulue en harmonie avec un usage

déterminé? Quelle était la valeur archéologique de ces silex? Le Pays



de Waas ne possédait-il pas, comme les environs tle Mendonck, des

silex ouvrés? Telles sont les questions qui se présentaient à l’esprit

du Docteur comme autant de problèmes dont il résolut de trouver la

solution.

Pour mieux faire comprendre l'importance des découvertes de Mon-

sieur Van Overloop, nous croyons utile de rappeler que l’homme pri-

mitif ne connut pas l'usage des métaux, ni, par suite, celui des in-

struments compliqués. Les seuls matériaux dont il disposait pour la

confection de ses primitifs instruments, étaient différentes espèces de

pierres très dures, parmi lesquelles le silex, qui, par sa densité, sa

ténacité et sa cassure nette, se prèle admirablement à la fabrication de

différents outils perforants, tranchants ou contondants. C’est à raison

de ces faits que l’âge le plus ancien des temps préhistoriques, dont

quelques vestiges sont parvenus jusqu’à nous, est appelé l’âge de la

pierre. Il peut rationnellement se diviser en deux périodes distinctes :

la période de la pierre taillée et celle de la pierre polie.

Quels étaient les instruments qui servaient à travailler le silex ?

Nous croyons pouvoir affirmer, d’après certaines autorités, «pie le silex

servait à façonner le silex, tout au moins à diviser le nucléus ou

bloc-matrice, et à le travailler relativement; mais que, pour donner plus

de fini à leurs armes et à leurs outils, nos autochthones se servaient

d'un andouiller ou de l’extrémité d’un merrain de cerf, dont les poin-

tes, en raison de leur dureté, permettaient de détacher et de faire

sauter, par pression et frottement tournant, de petits éclats des silex

déjà parfaitement ébauchés. Plus tard, le simple frottement du silex

pratiqué sur les roches ou avec la poussière de silex, servit proba-

blement à polir les objets préalablement façonnés.

Si vrai «pie soit l’axiome : « les matières minérales trouvées ici et

n'appartenant pas à nos couches géologiques doivent provenir d’ail-

leurs, » il n’en faudrait pas inférer pourtant que les silex et autres

pierres dures erratiques, qu’on rencontre dans nos terrains, aient été

nécessairement importés par l’homme. Les agents véhiculaires les plus

actifs et les plus puissants étaient incontestablement les courants d’eau,

qui, avec une force impétueuse, entraînaient les fragments que les

vagues, la gelée, la foudre, les tremblements de terre et autres causes

avaient détachés des roches, les roulaient, les ballottaient, les divi-

saient, les broyaient, les émoussaient, pour les métamorphoser, à la

longue, en cailloux roulés. Ceux-ci se déposaient en même temps que

les terrains et les strates de nos contrées, où nous les rencontrons

parfois en grande abondance et même par bancs entiers.



D’un antre côté, tout le monde sait aussi qu’il y a quelque trente

ans, notamment avant l'introduction des allumettes an phosphore, nos

ménagères employaient généralement le silex pour produire des étin-

celles qui étaient recueillies soit sur un morceau d’amadou, soit sui-

des cendres de linge brûlé. C’était à peu près le seul moyen, alors

en usage, pour se procurer du feu. Les anciens fusils et les arquebu-

ses étaient également pourvus de silex ou de pierres très dures. Les

pierres employées à ces destinations, étaient fournies par des colporteurs

des environs de Mous, de certaines localités des Ardennes belges ou

françaises, quelquefois même de la Champagne. De ce qui précède on

doit donc conclure que tous les silex recueillis sur nos champs, n’ont

pas indistinctement une valeur archéologique. En effet, bien des cail-

loux roulés furent brisés et les éclats dispersés dans toutes les direc-

tions; des silex à briquet et des pierres à fusil furent jetés ou perdus,

et se retrouvent aujourd'hui ,
en nombre assez considérable, dans nos

campagnes.

Cependant si les silex sans valeur archéologique sont nombreux, il

importe de constater (pie, en dehors de leur forme constante facilement

reconnaissable, ils portent toujours des traces de leur roulement ou de

leur usage, et ne peuvent guère tromper l’oeil exercé de l’archéologue.

Ainsi, les silex à briquet sont généralement oblongs, ayant formé

primitivement des quadrilatères plus ou moins réguliers, déformés par

l'usage. Ces pierres, d’une certaine épaisseur pour la solidité, ont les deux

bords des côtés les plus longs, taillés obliquement de façon à former

deux tranchants qui les approprient mieux à leur destination.

Les pierres à fusil sont à peu près carrées, se rapprochant de la

forme de parallélipipèdes applatis; moins grandes mais plus épaisses

(pie les silex à briquet, elles ont d'ordinaire un côté légèrement arrondi

et déclive, de façon à former un tranchant qui, mordant efficacement

l’acier, fait jaillir l’étincelle. Ce côté porte d’ordinaire des traces d'usage.

Pour ce qui concerne les fragments ou éclats de cailloux roulés, ils

sont toujours reconnaissables à la partie ayant appartenue à la péri-

phérie du caillou primitif. Celle-ci reste toujours plus ou moins courbe

et conserve l’aspect granuleux caractéristique du caillou.

Mais, parmi les silex trouvés dans nos terrains, d en est, et même

en grand nombre, (pii ont une toute autre origine. Actuellement nous

nous bornerons pour le prouver, à signaler les faits suivants qui sont

à nos yeux d’une éloquence incontestable. Dans le voisinage du pont

de Zwaanaarde, sur le territoire d'Exaarde, on trouva plus de deux

cents éclats de silex sur un espace relativement peu étendu. Aux en-



virons les éclats étaient très rares. Le même fait se reproduisit dans

la commune de Dacknam sur un champ appelé « Plukkers akker >> et.

situé sur la rive droite de la Durme, près du hameau Boschaarde,

section A. n° 912. A part la forme de ces éclats, qui exclut l’idée

qu'ils aient jamais servi à aucun des usages précités, il est de toute

évidence que ces nombreuses pierres ne peuvent avoir été perdues là

par hasard. Leur accumulation en ces deux endroits a nécessairement

une autre cause. Laquelle? l’n examen ultérieur nous l’apprendra peut-

être.

Mais, revenons au Docteur Van Racmdonck. Comme nous l’avons

déjà dit, il nourrissait l’espoir de prouver à l’évidence que le Pays de

Waas était habité dès la plus haute antiquité, et de jeter quelque

lumière sur les mœurs et les habitudes de nos ancêtres des temps

préhistoriques.

C’est dans ce but (pie le Docteur luisant un appel flatteur à notre

bonne volonté, nous invita à l'aider dans sa tâche aussi laborieuse

qu'intéressante. Inutile de dire que nous avons accepté avec empres-

sement.

Nous nous sommes donc mis à l’œuvre sans retard. Lokeren a été

l’objet de nos premières recherches souvent couronnées de succès. Ac-

compagnés de quelques galopins nous parcourons les nombreux monti-

cules de terrain sableux connus sous les noms de « Molsbergcn » et

« Konijnenpijpen », et (pii, se succédant avec de multiples et harmo-

nieuses ondulations, s’étendent à l'Est de la ville le long des prairies,

côtoyant ainsi, sur un assez long parcours, la verte et riche vallée

de la Durme. Une douzaine de silex nous sont successivement appor-

tés. Pourvus de ces quelques échantillons, (pic nous exhibons aux tra-

vailleurs des champs, nous sollicitons leur bienveillante coopération.

Il va sans dire que le campagnard, étonné, nous regarde d’abord

avec une certaine incrédulité, mais, comprenant bientôt à nos expli-

cations, (pie notre demande est sérieuse, il nous promet, en souriant,

de nous fournir à l’occasion les pierres demandées. Bientôt les silex

alllucnt.

Ce premier succès nous encourage, et nos excursions, toujours fructueu-

ses, se succèdent rapidement; mon honorable compagnon, en dépit

de son âge, semble réfractaire aux fatigues. En peu de temps nous

recrutons partout de précieux collaborateurs, et notre collection de

silex grandit tous les jours. Nous nous estimons heureux de pouvoir

rendre publiquement hommage à la bienveillance de nos campagnards,

en général, et particulièrement à celle d’Evrard, l'instituteur intelligent
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et dévoué de la section de « Roozen ». Ils nous ont rendu plus

facile la làclie que nous nous sommes imposée, et, si le même accueil

nous attend partout, nous aurons bientôt réuni, en une vaste collec-

tion, une grande partie des précieux débris des temps préhistoriques

au Pays de Waas.

Mais si notre collection s’agrandit, elle devient aussi, de jour en

jour, plus significative au point de vue du but de nos recherches.

Déjà nous sommes en possession de silex de toutes formes et de toutes

couleurs. La plupart sont bruts; d’autres ont incontestablement subi

un travail de polissage. Fait digne de remarque, les objets les mieux

travaillés sont faits de silex blanc ou, tout au moins, d’une matière

siliceuse d'excellente qualité. Leur examen prouve que, déjà du temps

de la pierre polie, l'homme était accessible au sentiment du beau et

que les premières notions d’esthétique germaient en lui. Si simple, si

rudimentaire que nous paraisse aujourd'hui le travail de ces hommes

primitifs, il est incontestable que celui d'entre eux qui conçut l'idée

et découvrit le moyen de polir la pierre, fut, pour son époque, un

homme distingué, sinon un génie. Que de persévérance et d’elforts

ne fallut-il pas à ces natures sauvages pour arriver à polir la pierre

avec la pierre, et à en fabriquer les différents objets qui figurent

encore dans les collections de nos musées !

Bientôt nous étendons nos recherches aux territoires de Dacknam et

d’Exaarde. Partout les mêmes résultats couronnent les mêmes efforts,

et, dès aujourd'hui, nous croyons pouvoir regarder comme importante

la collection de silex que nous sommes parvenus à recueillir.

En dehors des silex d’un usage moderne, dont nous avons parlé plus

haut, ce qui frappe d’abord l'attention de l’examinateur, c'est la mul-

titude de ceux auxquels on ne peut assigner aucune destination pré-

cise, aucun usage déterminé résultant de leurs formes.

Nous diviserons ces pierres, peu caractéristiques, en deux catégories :

les fragments de nucléi ou blocs matrices, et les éclats ou frag-

ments de silex.

Les nucléi, pas plus (pie les éclats, n’ont de formes déterminées,

mais les révèlent toutes. Ils sont plus gros, plus volumineux (pic

les éclats , et généralement entamés aux endroits saillants , où ils

présentent des faces lisses. Le reste du bloc matrice est fréquemment

couvert d'une gangue, presque toujours de nature calcaire, indiquant

avec certitude qu'il n'a pas été apporté par les eaux et, pouvant,

par sa composition chimique, révéler le lieu d'origine de la pierre.

Ces silex ne nous paraissent pas dépourvus de toute importance ar-
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diéologique; car, leur seul nombre, sinon leur l'orme, peut autoriser

certaines conclusions. Remarquons d’abord que les éclats de silex sont

beaucoup plus nombreux que les blocs-matrices. Les premiers ont

presque toujours été détachés des seconds par un coup sec et violent,

produisant sur le silex une bosse particulière et caractéristique, appelée

« bulbe de percussion ». Sans doute chaque aborigène fabriquait sur

place, au moins une partie des objets et des instruments dont il avait

besoin. L’accumulation des éclats de silex en certains endroits, l'habi-

leté d’exécution ainsi que la persistance de formes déterminées, clas-

siques, pour quelques objets, entre autres pour les pointes de flèches,

comme on le verra plus loin, semblent indiquer qu’ils sont dus au travail

d’autochthones plus experts en cette fabrication et qui se livraient à

leur métier, disons à leur industrie, dans des endroits de prédilection.

La multitude de fragments de silex trouvés à Zwaanaarde et au

« Piukkers-akker », où l’on en a recueilli près de mille, ne serait-elle

pas due à la cause précitée? Quoiqu'il en soit, la fabrication d’un seid

objet nécessitant la perte de plusieurs éclats, la prépondérance numé-

rique de ces derniers se trouve naturellement expliquée.

Ce qui ne fixe pas moins l'attention, c’est le grand nombre de silex

qui semblent travaillés en vue d'un but déterminé. En effet , comme
nous l'avons déjà dit, il y a des formes qui se répètent avec une per-

sistance qui exclut toute idée de hasard. C’est ainsi qu’on trouve un

nombre considérable d'éclats oblongs, ne présentant qu’un seul plan du

côté inférieur et généralement trois plans du côté supérieur, de façon

à ménager deux bords extrêmement tranchants. On objectera peut-être

que celte forme est aussi la plus avantageuse aux silex à briquet.

L’observation serait juste si les silex en question n’étaient, dans la

grande majorité des cas, d’une ténuité telle qu’ils se briseraient au

premier choc. La seule supposition admissible, c’est qu’ils servaient

autrefois d’instruments tranchants. Malheureusement la plupart sont

brisés; mais, ce fait n’a rien d’étonnant quand on songe que des

siècles et des siècles se sont écoulés depuis que ces instruments fra-

giles reçurent leur forme actuelle, et, qu’ils ne nous ont été conservés,

au sein de la terre, qu’à travers les bouleversements et les cataclysmes,

en dépit de la herse et de la charrue.

Nous les désignerons sous le nom de « couteaux ».

Ces instruments s’employaient-ils dans l’état où nous les trouvons

aujourd’hui; ou bien, étaient-ils adaptés à un manche en bois, en os

ou en corne, pour en faciliter le maniement? Les résultats de nos

recherches ne permettent pas encore de décider cette question, d’ail-
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leurs secondaire, bien que leur ténuité comme leur forme nous fassent

pencher en faveur de la dernière hypothèse.

Nous rencontrons également quelques silex très solides, de formes

et de grandeurs variées, mais, ayant ceci de commun que l’un des

bords, légèrement arrondi et tranchant, semble avoir servi à gratter

des objets. Or, si l'on admet, ce qui est fort probable, que nos peu-

plades aborigènes ne portaient pour tout vêtements (pie les peaux pré-

parées des animaux sauvages, tués, par la hache ou la (lèche, dans

leurs combats cynégétiques, il devient évident (pie de pareils instru-

ments leur étaient indispensables. En effet, ces peaux, avant de pou-

voir être utilisées, devaient nécessairement subir un travail de dégrais-

sage; les silex en question étant parfaitement appropriés à cet usage,

nous les désignerons sous le nom de « grattoirs ».

Enfin nous avons eu la satisfaction de trouver également quelques

pointes de llèchcs. Ces objets, de forme plate, sont réellement taillés

avec art, eu égard aux outils rudimentaires et imparfaits dont dispo-

saient nos ancêtres préhistoriques. Quatre de ces pointes méritent une

description spéciale (i); deux d’entre elles sont parfaitement identiques;

de forme plus ou moins triangulaire, avec pédoncule au milieu de la

base, et deux queues en harpon terminant l’extrémité des ailerons. Un

de ces appendices a malheureusement disparu dans chacun des deux

spécimen trouvés. La troisième pointe, plus longue (pie les deux pré-

cédentes, se rapproche également de la forme triangulaire avec deux

des côtés légèrement courbés en arcs et se rencontrant au sommet

pour former la pointe; elle est pourvue de queues et présente, au

milieu de la base, une échancrure se prolongeant en dépression. La

quatrième pointe, encore plus longue que la précédente, est la plus

parfaite comme exécution, et a été conservée intacte. Elle présente la

forme d’un triangle isocèle parfait, a un pédoncule au milieu de la

base, et se distingue par l’absence complète de queues.

Nous avons également recueilli un objet en silex plus grand (pie

les pointes décrites, mais taillé en amande à panses exagérées, et

garni d’un appendice pointu au sommet du giand axe. Cet instrument,

considéré comme pointe de flèche par le Docteur Van Kaemdonck, est

qualifié de poinçon par le Docteur Victor Jacques, agrégé suppléant

à l’Université de Bruxelles.

Nous n’ignorons pas (pie quelques savants doutent que l'homme pré-

(i) Depuis que ccl opuscule csl écrit, Dieu d'autres pointes de flèches ont été

trouvées.



historique se soit servi de l’arc et de la flèche. Ce doute peut-être

fonde pour une époque plus reculée encore que celle qui nous occupe;

mais en présence de la découverte de ces pointes de flèches, il ne peut-

être admis pour lage où le Pays de Waas fut primitivement habité.

Pourtant, cet âge est bien celui de la pierre; car, quel est l'homme

(pii s’obstinerait à fabriquer des armes et des outils en silex, et à s’en

servir, alors (pie partout autour de lui on connaîtrait l'usage des objets

en bronze ou en fer, bien supérieurs aux instruments fragiles, et

peu ellicaces, des époques antérieures. Au surplus ne voyons-nous pas

que l'arc et la flèche sont connus des peuplades les plus sauvages de

l'Océanie et du monde entier? Pourquoi ne l’auraient-ils pas été de

nos aborigènes sauvages? L’élasticité du bois a dû être la première

force qui ait frappé l’esprit, ou plutôt l'instinct d’observation de ces

hommes primitifs, perdus au milieu d'une nature sauvage et peu hos-

pitalière; et, il parait hors de doute que la force potentielle de l’arc

est une de celles que l’homme a utilisées dès la plus haute anti-

quité. Les intestins tordus ou une lanière de la peau des bêtes sau-

vages, ne lui fournissaient-ils pas d’ailleurs un moyen facile de le

tendre ?

En terminant , nous signalerons encore ce fait que tous les silex

recueillis se trouvaient à fleur de sol ou enfouis simplement à une

petite profondeur.

De tout ce qui précède nous croyons pouvoir conclure aux données

géologiques, ethnographiques et anthropologiques suivantes :

1° Les suppositions du Docteur Vau Raemdonck sont devenues des

certitudes et la forêt Wasiennc était habitée dès l’âge de la pierre

polie ou époque néolithique.

2° Le Pays de Waas est de formation plus ancienne que ne l’ont

supposé la plupart des géologues.

3° L'homme y vivait dès la fin de l’époque quaternaire ou dès le

commencement des temps modernes, puisque tous les objets de sa

fabrication ont été trouvés dans les couches géologiques de ces

époques.

4° Dès ces temps primitifs l’homme y possédait certaines notions

d'esthétique.

o" La distribution des nucléi et des nombreux éclats et fragments

de silex autorisent la supposition que l'homme y fabriquait, pour son

propre usage, une partie de ses armes et de ses outils, mais (pie des

ouvriers plus habiles s'adonnaient, par profession, en des endroits

choisis, à l’art de travailler et de façonner le silex.



G° Nos aborigènes se tenaient de préférence à proximité des cours

d’eau et sur certaines hauteurs.

Les conclusions précédentes auront, nous le craignons, bien peu

d’intérêt pour le vulgaire, mais, pour l’archéologue et l'anthropologue,

elles sont d'une importante majeure. Elles étendent, pour le Pays de

Waas, le cercle de notre activité et de nos éludes archéologiques

au-delà de cet horizon qui embrasse les temps des Romains, des

Germains, îles Gaulois ou Celtes, et nous rapprochent de l’arrivée des

premiers habitants dans ces contrées. Et lorsque, remontant les âges,

nous nous reportons en esprit vers les hommes primitifs, ancêtres de

l’humanité, dont l'intelligence au berceau surpasse à peine l'instinct des

bêtes sauvages qui les environnent; lorsque nous les revoyons, pauvres

troglodytes, errant dans les forêts, se cachant dans les buissons, s'en-

sevelissant dans les antres et les cavernes; frugivores, carnivores,

ichthvophages ,
cannibales peut-être, selon les circonstances, les lieux

et les besoins; cotovant le mammouth, le rhinocéros et l'ours des

cavernes; lorsque nous les revoyons, dis-je, par l’imagination, n'ayant

pour toute puissance que leur force musculaire, leur énergie morale et

l’élasticité d'un morceau de bois
;
pour tout instrument qu’un fragment

de pierre plus ou moins taillé, nous restons stupéfaits devant les progrès

accomplis par l'humanité, et nous nous demandons où s'arrêtera la

perfectibilité de l’intelligence humaine et son pouvoir créateur.

Nous terminerons en communiquant à nos lecteurs une nouvelle

qu’ils apprendront, sans doute, avec plaisir. En ce moment même le

Docteur Van Raemdonck , s'appuyant sur ses récentes découvertes et

sur les données acquises par une longue et consciencieuse élude, s’oc-

cupe de la confection d'une carte du Pays de Waas préhistorique.

Toutes les stations à silex y figureront avec une scrupuleuse exactitude.

Cette œuvre aura certes un intérêt particulier pour tous ceux qu'inté-

resse l'histoire de l’humanité. Nous osons espérer que les travaux de

notre collègue seront pour l'histoire des origines du Pays de Waas,

comme une boussole permettant au savant de se guider, avec quelque

certitude, à travers les ténèbres millénaires des temps préhistoriques

dans nos contrées, et lui procureront les moyens d'investigation néces-

saires pour jeter quelque lueur révélatrice sur ces âges, à jamais dis-

parus, (pii nous rapprochent d'une étape considérable du berceau de

l'humanité.

EÜM. DE GEEST.



DÉCOUVERTE,
à Lokeren,

DE DÉBRIS FOSSILES D'ANIMAUX SAUVAGES ET D'UN FRAGMENT

DE POTERIE ANTIQUE.

Quelques jours se sont à peine écoulés depuis que, nous appuyant

sur les découvertes de silex ouvrés, faites au Pays de Waas, nous con-

cluions, dans une conférence publique donnée à notre assemblée géné-

rale annuelle, à l’existence de l’homme préhistorique dans la contrée

Wasienne.

Le fait de cette existence vient de recevoir une nouvelle confirma-

tion dans la découverte, à Lokeren, de débris fossiles d’animaux sau-

vages et d’un fragment de poterie antique.

Voici les circonstances dans lesquelles celte double découverte a eu

lieu.

La reconstruction d'un pont sur la burme et de quais dans le voi-

sinage du Marché, ù Lokeren, ayant nécessité la construction d’un

batardeau destiné à prévenir l'envahissement des travaux par la marée,

M. Rubbens, brasseur et fabricant en cette ville, dont les établisse-

ments sont situés à proximité des travaux, section E, n" 024'', se

trouva soudain à court d’eau pour l'alimentation de sa double indus-

trie. Il fit creuser deux nouvelles citernes d'un rendement suffisant pour

ses divers besoins.

Après avoir traversé l’humus ou couche arable, on se trouva en

présence de ce sable plus ou moins pur qui forme la seconde couche

géologique de nos prairies, et qui, d’un endroit à l’autre, varie nota-

blement de couleur, passant du blanc pur au brun clair, selon sa

richesse plus ou moins grande en substances ferrugineuses. Bientôt on
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atteignit le crag ou sable aquifère du système scaldisien de Dumont.

C’est à cette profondeur, quatre mètres environ, qu'on trouva dans la

première fosse.

1° Un tronc d’arbre couché horizontalement, imprégné d’eau et ra-

molli au point qu’on put le couper, au moyen de la bêche, avec la

plus grande facilité.

2" Trois molaires de bœuf sauvage, dont une restée blanche, et les

deux autres colorées en noir, sans doute par l'influence des substances

voisines.

5° Une molaire de sanglier dont la partie osseuse, imprégnée d'une

grande quantité de pyrite martiale, s’est durcie au point d’être dilli-

cilement rayée, même par une lime. L'usure de l’émail de la couronne

dénote qu’elle provient de quelque vieil individu.

4° Le tiers antérieur de la mâchoire inférieure d’un sanglier, garnie

d’une canine ou défense encore debout dans son alvéole; une autre

défense qu’on peut ajuster dans la seconde alvéole, à moitié détruite;

deux petites molaires provenant de la même partie de la mâchoire,

et deux grandes molaires qui ne s'y adaptent pas, mais qui paraissent

avoir appartenu au même individu.

o° Une molaire de cerf.

b° La partie inférieure d’un gros merrain de cerf encore garni de

plusieurs andouillers brisés au sommet. Cette corne présente en plu-

sieurs endroits des stries ou rayures peu profondes (pii peuvent avoir

été faites par un instruments de l'époque néolithique.

Dans la seconde fosse on trouva :

1° Un tronc de hêtre, plus ou moins façonné, couché horizonta-

lement, et dans le même état de ramollissement que le précédent.

2“ Un grand tesson de vase fait à la main. Ce tesson d’un gris-

noirâtre a parfaitement résisté à l'action désagrégeante du milieu aqui-

fère ambiant.

Ou trouva en outre, dans la première losse, une grande quantité

d'ossements divers, qui furent perdus par l'ignorance des ouvriers pré-

posés au travail. Le fragment de mâchoire et la plupart des dents nous

ont été donnés par M. Jean-Baptiste Van IloofT, qui les avait, reçus

de M. Bubbens, auquel nous devons la possession de tous les autres

débris préhistoriques susmentionnés.

Comment ces débris d'un autre âge sont-ils arrivés sur les bords

de la Dunne ?

Avant de répondre à celle question, remarquons que les stratilica-

t ions géologiques sont restées intactes aux endroits de la découverte;



dés lors il devient évident que ces débris n'ont pas été enfouis par

l’homme; car, pour cela, il aurait dû fouiller et déranger les couches

successives des terrains sus-jacents. Un cataclysme ensevelissant les dif-

férents animaux aurait probablement eu les mêmes effets. D’ailleurs le

cerf, le sanglier et le bœuf sauvage n'ont pas l'un pour l’autre des

sympathies si grandes, pour se réunir ainsi en troupeau et périr en-

semble.

Ce raisonnement nous mène aux deux données positives suivantes :

Un bien les divers débris se sont enfoncés lentement à travers le sol,

sans déranger les stratifications, ou bien ces stratifications se sont

formées dépuis le dépôt de ces débris.

Nous croyons pouvoir affirmer que la nature même de nos terrains

s'oppose à ces enfoncements lents, et nous acquérons ainsi la certitude

que les couches géologiques, recouvrant les débris, se sont formées

à une époque postérieure. Cette conclusion nous met aux prises avec

une difficulté réelle.

Le crag constitue un ancien fond de mer et n'a jamais pu être

habité par des animaux de terre ferme, et surtout par des animaux

vertébrés-mammifères, tels que le sanglier, le bœul sauvage et le cerf,

dont la race est beaucoup moins ancienne que la couche géologique

même, au niveau de laquelle leurs débris ont été trouvés.

Mais ne perdons pas de vue que l’endroit de la découverte est voi-

sin du lit actuel de la Durme qui, avant les endiguements , avait une

largeur bien pl us considérable que de nos jours. Le crag, ancien fond

de mer, peut avoir constitué, par continuation, le fond de la rivière,

et dans ce cas une nouvelle hypothèse se présente.

La vitesse du courant devait être grande à l’endroit indiqué, puis-

que, aujourd'hui même, cet endroit n’est distant que de quelques

mètres du thalweg ou lit actuel de la rivière. La force du courant

y a sans doute empêché les envasements du crag, alors que, partout

ailleurs où le courant était moins rapide ,
des ensablements et des enva-

sements se produisaient. Les objets, d'une densité suffisante, (pii se

perdaient dans cette partie de la rivière, s’échouaient nécessairement

dans le crag, et plus tard, lorsque le courant, pour une raison quel-

conque, s’est ralenti ou déplacé, le crag s’est envasé à son tour.

Les objets perdus dans la rivière à cette époque peuvent donc être

retrouvés aujourd’hui dans ce terrain bien plus ancien, dont les cou-

ches sus-jacentes ont été formées plus tard avec une rapidité relative-

ment extraordinaire.

Mais, en admettant cette hypothèse, il n’est pas moins étonnant de
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trouver aujourd’hui dans le erag des débris de divers animaux d'une

faune non aquatique.

C’est ici que, à notre avis, le fragment de poterie et les énormes

morceaux de bois, couchés horizontalement, font jaillir la lumière.

Le fragment de poterie et les morceaux de bois grossièrement façon-

nés dénotent en elTet la présence de l’homme. Or celui-ci connut

,

dès les âges les plus reculés, le moyen de se transporter, par eau, à

l'aide de radeaux composés de troncs d’arbres ou de pièces de bois

réunies d'après une certaine méthode, lesquels pouvaient recevoir des

charges relativement considérables.

On ne prétendra pas que l’homme préhistorique se servait unique-

ment, pour la construction de ses radeaux, de troncs d’arbres non

travaillés. Il est évident que ceux-ci devaient être ébranchés, dépour-

vus de leurs racines et plus ou moins façonnés. Il est du reste probable

qu'il en a été des radeaux et engins de navigation comme de tout le

reste; grossiers et imparfaits d’abord, ils n’ont pas tardé à se perfec-

tionner. L’homme qui polissait les silex, qui fabriquait des poteries,

n’était pas incapable d'améliorer ses moyens de transport.

Nous inclinons donc à croire que le fragment de poterie et les osse-

ments divers, décrits ci-dessus, proviennent de la charge d'un radeau

servant au transport d'animaux abattus à la chasse, et qui, par une

cause quelconque, aura fait naufrage.

Une objection pourtant nous embarrasse : il est facile d’admettre

ipie l’on retrouve dans le lit d’une ancienne rivière des objets d'une

densité considérable, tels que des ossements, un bois de cerf, un

fragment de poterie; mais comment expliquer la présence, au même

endroit, d’arbres qui, détachés ou isolés d'un radeau, n’en conservent

pas moins leur propriété de corps iloltants? Il est vrai qu’un long

séjour dans l’eau peut rendre le bois assez pesant pour lui faire perdre

cette propriété. Dans ce cas il faudrait supposer (pic le radeau aban-

donné ait soutenu Tellet des vagues jusqu'à ce qu’imprégné d’eau et

chargé de limon, il a sombré tout d'une pièce ou, du moins, par

parties importantes.

L’hypothèse précédente gagnerait en probabilité s’il avait existé un

tournant à l'endroit de l’engloutissement supposé. En effet, dans ce

cas, les objets Iloltants auraient pu tourner dans un cercle restreint,

sans s'éloigner du point central vers lequel ils auraient été constam-

ment attirés, et ils auraient lini par être engloutis à peu de distance

des objets coulés à fond à cause de leur densité.

Or, si le lit actuel de la rivière répond à son ancienne direction

,



l'existence de ce tournant est presque certaine, car, à proximité de la

découverte qui nous occupe, la Durme fait un coude qui, traduit en

angle, présenterait un écartement d’environ 45 degrés.

Quoiqu'il en soit, il est incontestable que les arbres trouvés à l'en-

droit décrit, y ont été amenés par la rivière et y ont échoué par

l'elfet de l’eau; car le crag n’eut jamais de végétation arborescente

propre, et il est de toute invraisemblance que l’homme les y ait en-

fouis pour le seul plaisir de s’en défaire, travail que, d’ailleurs, il

n'aurait pu accomplir sans déranger les couches sus-jacentes au crag.

Les précédentes opinions nous sont purement personnelles ; et aussi

accueillerions-nous avec plaisir toute autre explication du fait étrange

que nous avons signalé, c’est-à-dire, de la présence de débris d’une

faune terrestre et d’objets préhistoriques à la surface d'un ancien fond

marin, sans que les strates sus-jacentes aient subi le moindre déran-

gement.

EDM. DE GEEST.





RAPPORT

SUR LES TRAVAUX DU CONGRÈS ARCHÉOLOGIQUE D ANVERS,

1883.

En ma qualité de délégué du Cercle archéologique du Pays de Waas

au Congrès d’archéologie et d'histoire d’Anvers, je crois de mon devoir

de présenter à la Commission directrice de noire société un rapport

succinct de la marche des travaux entrepris pendant ces premières

assises des sociétés fédérées.

Il va sans dire, Messieurs, que je ne suis nullement proposé de

faire un compte-rendu complet de tous les travaux projetés ou exécu-

tés durant les quatre jours que dura le Congrès. Outre que la chose

serait impossible, un tel travail ne présenterait aucun avantage, puis-

que ce compte-rendu, d'un volume considérable sans doute, sera publié

par les soins même du secrétaire général Monsieur Génart et des

honorables organisateurs de ce congrès, qui, pour ce faire, disposent

de toutes les pièces nécessaires, de tous les documents indispensables.

Notre tâche sera donc plus modeste et se bornera plus spécialement

au rapport des discussions qui eurent lieu au sein de la première

section, dont j’eus l’honneur de faire partie, tout en indiquant, autant

que possible, la marche générale et les résultats en bloc de chaque

session plénière.

Une réunion générale préparatoire eut lieu le 27 septembre, vers

onze heures de l'avant-midi, et fut présidée par Monsieur le Chanoine

Reusens. Dans cette assemblée, très nombreuse, le bureau général par

l’organe de son secrétaire. Monsieur le Colonel Henrard, présenta à

l'appréciation et à la discussion des membres, un projet de constilu-
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lion des bureaux particuliers des cinq sections admises dans le projet

provisoire de règlement des sociétés fédérées.

Ces différentes propositions sont unanimement approuvées, et le

bureau de la première section, provisoirement constitué comme suit :

Président, Monsieur le Baron Edmond de Sélys-Longcbamps
;

rap-

porteur, Monsieur le Baron 0. Van Ertborn; secrétaire, Monsieur le

Baron Alfred de Loë. Celte section aura plus spécialement à s’occuper

de l’âge préhistorique, y compris les études géologiques et anthropo-

logiques.

Dans la séance générale de ce jour, présidée par Monsieur Beernaert,

Ministre des Finances, ayant à ses côtés Monsieur le Chanoine Reusens

et Monsieur le Général Wauwermans, et, à laquelle assistaient, outre

Messieurs les membres du bureau organisateur, les délégués de la

France et de la Hollande, le Comte Arthur de Marsy et le Docteur

W. Pleyte, ainsi que le délégué du Gouvernement belge Monsieur

Charles Ruclens, la constitution des différents bureaux est définitive-

ment approuvée.

Monsieur le Ministre Beernaert se lève et déclare ouvert le Congrès

d'archéologie et d’histoire.

Le reste de la séance est consacré à deux importants discours de

Monsieur le Chanoine Reusens, président de l’Académie d'archéologie

de Belgique et Président du Congrès, et de Monsieur le Général

H. Wauwermans, Président de la Société royale de géographie d’An-

vers. Nous ne nous étendrons pas sur ces éloquentes pages qui seront

sans doute publiées, in extenso, et que tout commentaire ne pourrait

cpie faire perdre de leur valeur.

Monsieur le Président communique ensuite à l'assemblée la nouvelle

que Monsieur Beernaert, Chef de Cabinet, donne le soir même un

raout au Ministère des Finances, auquel il invite tous les membres du

Congrès d’archéologie.

La section de préhistoire se réunit une première fois le lundi 28

octobre, à 11) heures de la matinée, sous la présidence du Général

Wauwermans, Monsieur le Baron de Sélys-Longehamps étant empêché

d'assister à la réunion. Monsieur le Général E. Daubresse complète

le bureau. Nous sommes une douzaine en tout.

Le R. P. Van Den Glieyn, de la compagnie de Jésus, prend la

parole et s’étend sur la nécessité de réunir tous les faits et toutes

les données relatifs à l’ethnographie de la Belgique, acquis par les

diverses sociétés particulières d’archéologie et d'histoire du pays. De

cette façon les découvertes des uns stimuleraient l’ardeur des autres et
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en somme profiteraient à tons ceux «pii s’occupent de ces intéressantes

études; des travaux d'ensemble seraient possibles et l'on parviendrait,

sans doute, à faire l’histoire ethnographique de notre pays, tout au

moins à établir un premier jalon à cet égard.

Monsieur le Général Wauwermans demande au P. Van Der Glieyn

de condenser son remarquable discours, dont nous n’avons pu dire

que quelques mots, en une formule qui sera soumise au bureau général.

Monsieur De Geest appuie le précédent orateur, et, préconise comme

premier moyen pratique de réunir en une vaste collection, à l'un de

nos futurs congrès, tous les objets préhistoriques trouvés par les sociétés

fédérées, sur l’ancien territoire des dix-sept Provinces Néerlandaises.

Cette exposition permettrait de faire des études comparatives, et la

présence simultanée de savants de tous les points du pays, s’occupant

des mêmes sciences, rendrait possibles des renseignements, toujours

très précieux et parfois indispensables.

Le Général Wauwermans hésite par considération pour les difficultés

matérielles de réalisation du projet. Il craint, en outre, «pie ces expo-

sitions ne prennent trop d’importance au détriment du but principal

des futurs congrès.

Monsieur De Geest expose ensuite le résultat des recherches qu’il eut

l'honneur de faire, dans une partie du Pays de Waas, à la proposition

et en société de Monsieur le Docteur Van Raemdonck, et qui abouti-

rent à la découverte de nombreux silex ouvrés à Lokeren, Dacknam

et Exaarde. Il signale, en même temps, les récentes découvertes de

débris fossiles d’animaux d’une faune primitive pour les Flandres, lors

du creusement de deux fosses chez Monsieur Rubbens, brasseur à

Lokeren.

Monsieur le Président demande s’il n’y a pas moyen de faire la

nomenclature des principaux objets préhistoriques trouvés au Pays de

Waas. Monsieur De Geest promet la lecture, à ce sujet, d’une confé-

rence qu'il a déjà donnée au Cercle archéologique du Pays de Waas,

à l’occasion d’une réunion générale.

Monsieur le Docteur Victor Jacques, agrégé suppléant à l’Université

de Bruxelles, parlant au nom de Monsieur Eugène Van Overloop du

Cercle anthropologique de la même ville, donne lecture d’une lettre très

intéressante de ce dernier, dans laquelle, à côté de plusieurs mesures

destinées à faire porter plus de fruits à nos futurs congrès, il pro-

pose un ordre de réunion dans différentes villes, selon qu'elles offrent

plus d’attrait et plus de ressources au point de vue des études qu’on

se proposerait de laire plus spécialement dans chacune des prochaines



assemblées. Il demande, an cas on d'autres propositions ne sont pas

déjà parvenues au bureau, qu’on désigne de préférence Bruxelles

comme siège de réunion du futur congrès. La société d’anthropologie

donnera une fête l’année prochaine, et, le Musée d’histoire naturelle

de la capitale ainsi que les collections particulières de plusieurs

notables, offrent des avantages marqués au point de vue des études

de la préhistoire. La ville de Namur nous réunirait ensuite pour étudier

plus spécialement l’époque gallo-romaine, la ville de Bruges, pour les

études du moyen-âge et Anvers nous reverrait dans ses murs pour l’étude

de la renaissance.

Monsieur le Président dit <pie la demande de Monsieur Van Overloop

sera prise en sérieuse considération; mais qu’il n’appartient pas à la

section de statuer sur cette question. Il propose l’envoi de la lettre

au bureau central (pii en prendra connaissance et la communiquera,

aux membres du congrès, à l’une des séances générales de l’assemblée.

Messieurs Claes, frères, font ensuite mention de nombreuses décou-

vertes, concernant l’histoire et la préhistoire, faites à Anvers lors du

draguage de l’Escaut et exhibent, à l’appui de leurs dires, deux

magnifiques haches en bronze. Monsieur le Président prie ces Messieurs

d’exposer pour le lendemain, à la séance générale, une partie des

objets qu’ils ont découverts.

Dans la séance générale suivante, on aborde la discussion des sta-

tuts. Après de nombreux pourparlers plusieurs amendements sont

successivement adoptés. Lors de la discussion de l’article 3 du projet

des statuts rédigé comme suit : « La Fédération affirme chaque année

son existence par un congrès tenu dans une ville belge, sous la direc-

tion d’une ou de plusieurs sociétés locales adhérentes, désignées dans

la dernière assemblée générale de la session précédente » , lecture est

donnée de la lettre de Monsieur Van Overloop dont la tendance a été

exposée plus haut.

Monsieur Alois Xelis
,
professeur à l’Athénée royal de Bruges, propose

de choisir alternativement, comme centre de réunion des futurs con-

grès, une ville flamande et une ville wallonne, afin d'établir, à tous

les points de vue, une égalité complète entre les deux éléments de

race différente qui constituent la population belge.

Monsieur le Général Wauvvcrmans n’approuve pas l’idée. Il n’y a en

Belgique qu’une seule et même race : la race belge.

Monsieur De Geest fait ressortir les inconvénients qu'il pourrait y

avoir à rassembler les membres de la Fédération dans des villes de

peu d'importance; inconvénients d’abord an point de vue du con-



fort désirable, et ensuite, au point de vue artistique, scientifique et

archéologique, par le manque absolu d’œuvres d’art et de monuments

historiques.

Monsieur le Chanoine Relisons, Président, déclare que les congrès

ultérieurs ne se tiendront que dans les villes, où existe une société

fédérée qui en fera, elle-même, la demande.

L’article 7, relatif au fonds de réserve, est ensuite supprimé.

Après la séance les membres ont l’occasion d'admirer la belle col-

lection d’objets d’archéologie exposés par Messieurs Claes, et trouvés

devant Anvers, dans le lit de l'Escaut. Cette collection réunit, pour

ainsi dire, des objets se rattachant à toutes les phases de perfection-

nement de l’industrie humaine depuis l’âge de la pierre jiisques, et

y compris, le moyen-âge, et même les époques plus modernes.

A la réunion du 29 septembre, de la première section, le R. P. Van

den Gheyn donne lecture de la formule résumant les désidérata de

son discours de la veille.

Monsieur De Geest lit ensuite son rapport sur les découvertes, au

Pays de Waas, de silex ouvrés. Ce rapport est très applaudi et

Monsieur le Baron de Sélys-Longchamps, appuyé par Monsieur le

Général Wauwermans, exprime le désir de le voir publier dans les

Annales du congrès. Monsieur De Geest répond qu’il est destiné à

paraître dans les Annales du Cercle archéologique du Pays de Waas;

toutefois les deux publications ne doivent pas nécessairement s’exclure

puisque l’article 6 des statuts permet dorénavant ces doubles publica-

tions.

Pendant la séance générale du même jour, Monsieur le Baron

de Sélys-Longchamps, à propos d’une discussion sur l’emploi du mot

« préhistorique » prévient l’assemblée des communications, qu’il qualifie

de « très intéressantes », faites, en section, par un collègue du Pays

de Waas.

On aborde ensuite lu discussion du projet de règlement des futurs

congrès qui est modifié en plusieurs points et mis en harmonie avec

les statuts, déjà définitivement adoptés la veille.

Après l’adoption du règlement, Monsieur Alois Nelis demande que

celui-ci, ainsi que les statuts, soient publiés en français et en lla-

mand.

La proposition est unanimement adoptée.

Monsieur le Chanoine Reusens propose ensuite une seconde séance

générale, pour le même jour, à trois heures.

Cette proposition réunit encore tous les suffrages.
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A celte seconde séance générale nous entendons d’abord un discours

très intéressant de Monsieur Godefroid Kurth, membre de la société

d’art et d’histoire de Liège. Il parle, entre autres choses, de la mission,

du but et des moyens d’action des sociétés fédérées, prises isolément.

Le R. F*. Van den Gheyn nous lit ensuite un travail très intéres-

sant, sur l’invasion arienne en Europe.

A la séance de section du 50 septembre aucune communication par-

ticulière n’est faite, et la séance générale du même jour est consacrée

à entendre les divers rapporteurs des sections qui se font les inter-

prètes de tous les voeux et de toutes les propositions présentés en

comité. La plupart de ces vœux sont approuvés ou pris en considéra-

tion, d’autres renvoyés au prochain congrès qui se tiendra à Namur,

et qui trouvera par le fait déjà ample matière à examen et à discussion.

Ensuite Monsieur le Chanoine Reusens, Président, prononce le dis-

cours de clôture.

Voilà, Messieurs et honorés collègues, le compte rendu succinct, ou

plutôt la nomenclature, des travaux du premier congrès de la fédé-

ration des cercles savants du pays, sous les auspices de l’Académie

d’archéologie et d’histoire de Belgique, exposée plus spécialement à

notre point de vue exclusif.

EDM. UE GEEST.



C H R 0 N Y C K E.

(vervolg).

Meester Giiilliam van Doornik Pastor van Haesdonck segl in seker

eygenhandig schrift, dat liy van den 51 Mey geene kinderen meer en

heeft derven doopen in ’t openbaer, en dat alle die geestelyck en

roomsch catholyck waeren, sterck vervolgt wierden, ende dat nu geheel

de regeringhe by de ketters wierdt verricht, door de welcke op eene

ongehoorde manière, alles verin ingeit ende ’t onderste boven gedreven

ende ghcsmeten wierd. (i)

Den 1 Juny vcrklaerde Joos Steyl, Pieter Heylins ende François van

Damine onder eedt voor schepenen van S l Amants, Basserode, in

handen van den Balliu, dat de schippers van Waesmunsler wcsende

vry keurbroeders van den Lande van Waes, tot S l Amants op de

kaye altydt vry hadden geweest van thol , de reden van hunne weten-

schap was, dat sy in voortyden hadden geweest collecteurs ende ont-

fangers van den selven thol.
(
2

)

In de maend Juny quamcn alhier uyt den naem van den aertshertog

Matthias, meester Michiel de Backerc ende Lieven d’Herde deken van

de weverye tot Gendt, de welke benelfens Jo' Servaes van. Steelanl

heer van Wissekerckc
, alle de mindcrwetten ende een deel greffiers

afgedanckt hebben wesende meest alomme de oudtste, deghelyckste,

vredsamelyckste en best gegoede wethouders, dewelcke veele jaeren het

rechters-ampt bedient hadden, ende andere ongegoede persoonen in

hunne plaetse gestelt, ontwyfïelyk van de nieuwgesinde, want t’alle

(1) Aréh. Eccl. de Hacsd.

(ï) Arcli. Wasiæ.



kanten daer de Geusen meester waeren , wierden de wetten verandert

ende alle de catholyken daer buyten gestooten : dese ongehoorde ver-

anderinge was aen die van Gcndt op hunne onophoudelyke vertoonin-

gen toegestaen soo als volght :

« Son Al leze pour les raisons icy reprinses a coin is el commet par

» cestc Mr Michel de Backere et Lieven d'Herde pour avec Servaes

» van Steelant S r de Wissekercke, Bailly de Waes, renouvelle!' les

» particulières loi\ dicelluy pays de plus suffisantes et affectionnés à

» la patrie, et ce pour ceste Ibis saus preiudice des privileges des

» haut Eschevins, actum 12 Juny a° Io"9. Geparapheert pr‘, gheteekent

» Matthias, onder staet par ordonan de son Alteze, gheteekent van

» Asseliers. (i)

Onder dese afgestelde persoonen bevindt men onder andere dat in

de plaetse van Adriacn Coenraert schepenen en greffier van Moerbeke

was aengestelt eenen niccaniquen quidam waghemaker van stiele, in de

plaetse van wylent Philips du Mont greffier van Lokeren eenen Damiaen

van llercke chirurgien, in de plaetse van Jeronimus Hauwe s'graveman

schepenen en greffier van Stekene eenen procureur Olivier Dumont ,

in de plaetse van eenen notabelen schepenen van S l Pauwels eenen

Jan van Remoortere onlangs oproermaker ende soo voorts.

Op den 26 der selve maend Juny ter gemeene vergaderinge van

Minderwetlen gehouden binnen de prochie van S l Nicolaes, hebben

dese nieuwe aengestelde wethouders, versocht ende last gegeven M' Mi-

ddel de Backere, om neflens schepenen van beede de baneken Edele

ende notabele der stede van Gendt te vervolgen de afschallinge van

hooftschepenen. (2)

Diergelyke vergaederinge isser aldaer oock gehouden geweest den

6 Oetober alswanneer datler benoemt wierden 06 notabele en gegoede

van desen lande om de voorseyde saeke tot een eynde te brengen,

ende daertoe te verschyuen daer ’t van noode sonde wesen. Hunnen

aenleyder was den stadhouder François Ruyliiic.

In de maend September of daer ontrent wierdt den lieer van Wis-

sekercke door den artshertog ende den prince van Oraigne wederom

herstelt in syn ampt van hoochballiu. (5)

Op den 2 November hebben de naevolgende hooftschepenen, pen-

sionaris ende greflier, te weten : M' Lieven van Povyn, Jor Rasse van

(1) Arch. Wasiæ.

(s) Ibidem.

(s) Ibidem.



Brackle lieer van Varenbeke, 4o' Pauwels van Steelant lieer van Bome-

lettes, Jo r Pieter de Cortewiele, Gillis Verdonck, Jo r Adriaen Hauwe,

Jo' Cornelis de Neve lieer van Voorde, M' Jacob van Hamme pensio-

naris, Jor Louys Thyerin greffier, voor Hieronymus Hauwe ende Joos

de Neve s’gravemannen van den liove van Waes, scbriftelyk last gege-

ven aen den voornoemden Adr. Hauwe, Cornelis de Neve ende Louys

Thyerin, insgelycx te vervolgen en voorderen het proces dat ’t selve

collegie in qualiteyt van originele verweerders luide iegens schepenen

van der kenre der stadt Gcndt, intercedereude, soo sy seyden, over

de ininderwetten van den Lande van Waes, ende als heeschers by

reconventie jegens Jo r Servaes van Steelant hem lovende Baeliu van

den selven lande, opdat ’t voornoemde collegie ende landt in syn

gesagli , voor-rechten , keure ende vryheden niet en sonde verkort wor-

den of naemaels geschaepen naedeel te leyden waervan onder andere

sluckx, hunne antwoorde ingedient, den 28 October, is te bevinden in

’t Register S. p. 59. (i)

1580 . Men bevind in de schriften van E. II. Gnilliam van Doornick

pastor van Haesdonck, dat onaengesien de geestelyckheyt allegader

buylen desen lande hadde moeten vertrecken, hy eventwel hier geble-

ven was, ende niet eerder de plichten van ’t ziel-herder-ampt heeft

laelen te doen als van den eersten Februari 1580 tol den feestdag

van S' Jan in Junio 1585, ende dat om t'ontgaen de doodtstraf daer

de priesters mede wierden gedreygt geduerende welken tydt hy de

weynige stille catholycke, die hier stantvastig gebleven waeren, in hun

geloof seer heymelyk heeft versterckt ende in hunne huysen de kinde-

ren gedoopt, niet alleen binnen de gemelde prochie van Haesdonck,

maer ook tot Beveren, Melcele, Cruybeke, Baesele, Nieuwkercke,

Thielrode, Elversele ende Waesmunster, ende wel naementlyk in de

herbergen de Sterre en de Swacn op de herbane ontrent Waesmunster,

waervan hy het papier met de naemen der kinderen die hy op ver-

scheyde plaetsen gedoopt hadde, verlooren heeft ende niet te boeck

konnen stellen, waerlyk omdat hy van dorp tot dorp moeste vluchten

ende in bosschen, haegen ende kanten schuylen om de handen van

de geusen te ontgaen ; in welcke voorseyde plaetsen , alsook tot

S' Nicolaes hy de catholycken heeft getrouwt : de reden segt hy,

waerom hy 10 a 12 prochien van desen lande bedient heeft is omdat

alle de priesters gevlucht en afwesende waeren of verloochent had-

den aen alle bedieninge van de H. Sacramenten. Men segt by over-

(i) Arcli. Wasiæ. — Rek* van Hauwe.



levei’inge dat liy somwylen om niet gekout te syn, gekleet als eencn

kuyper ende behangen met reepen achter lande liep om uyt te dee-

len de II. Sacramenten, naementlyck in de huysen alwaer eenige

tonnen of vaeten voor de deure stonden, hetwelk een leeken was

dat eenige ealholycken liem dacr noodig hadden, dan als liy ver-

spied wierd stelde hy sig aeu 't kuypen tot dat de geusen van

straet waeren, eyndelinge om de groote vervolginge is desen ieverigen

man op den gemelden feestdag!) van S' Jan 1583 naer ter Gauwe in

Hollnndl gevlucht, alwaer hy naederhand ook wierd bekent en wc-

derhouden, doch heymelyck uyt de voorseyde stadl geraeckt synde,

binnen Haesdonck wedergekeert op S l Mathiasdag wesende den 24 Fe-

bruari 1584. (i)

Joannes a Porta, elders genaemt Verpoorten, deken der christenheyt

ende paslorye van Borborch in de opdragt gedaen aen den prince

van Parma a° 1588, van synen boek : d'Net der Beeltstormers, gedrukt

by Hendrick Swingen, 1590, seglit hoe dat, nae dien hy in ’t jaer

1 5“8 met een placcaet van die van Gendt uyt syn paslorye van Tra-

chene geworpen was, de geeslelycke glieen vaste ofte gheruste plaetse

en hadden, maer schuylden nu hier, nu dacr, nu in dit huys, nu in

datte, nu in het veldt, nu in kanten, nu in grachten, nu aen rivie-

ren, ende dat hy om bel den tydt te passeren in het verdriet des

schnylens, l'samen ook om met schryven de H. Kerckc, de welke hy

van alle kanten benaut sacli, voor te staen als’t min met prediken

toegelaten was, dit Beeltstormers Met in syn holen bereyd hadde.

By het voorseyde boexken wordt ook gesien dat, nacrdien hy door

die van Gendt was verbannen, sicli naer Loven heeft gerelireert in

’t collegie van den koning in het welke de verjaeghde ende verdreven

pastoor onderhouden is geweest tot’er tydt hy pastoor ende deken van

Bourbourg en eyndelyk licent iaet in de Godtheyt en canoninck van

S l Omaers is geworden.

Op den 15 February 1580 was tot Gendt by trompet verkondigt dat

niemant in ’t Gendtsche op groote pene by priesters en soude trouwen

of kinderen by hen ten doope brengen, dan ulleenelyk in ’t openbaer

by de gereformeerde ministers, diergclyke geboden wierden noch meoi-

maels gege\cn. (i)

In de selve inacnd February syn binnen desen lande gekomen

meesters Loys Hucriblocc]
, Christiaen de Harduyn ende Christollel

(i) Arch. eccl. de Haesd.

(*) Oud h . van Gendt, nis.



«le ki Beeque, lol het lioudeii van informatie préparatoire, ingevolge

den last aen hun gegeven den 5 derselve maendt by schepenen van

der keure van Ghendt, in ghelykvormigheyl van ’t voorgaende werck

van Jo' Charles Vtenhove jegenwoordig voorschepenen der geseyde sladt

met syne medeghecomitteerde, nopende ’t afsetten of aenblyven van

hool'tsehepenen van den Lande van Waes. Sy hoorden en ondervraeg-

den hier wederom den en de volgende daegen der selve maend

op aile de prochien van den Lande van Waes, behalven Exaerde ende

Burcht met de prochien van den Lande van Beveren , meer dan 400

ingeselenen, dewelke verklaerden ende getnygden dat hooftschepenen

tegen hunnen eedt ende keure hadden vervoordert in desen benauwen

tydt te dobbcleren en vermeerderen de rechten van den Bacliu van

Waes, soo sy ook op gelyken voet vermeerdert hadden den loon van

alle de grelliers, procureurs ende andere olliciers van den selven lande,

waertegen het gemeente sig tegenstellende, in sulken grooten twist en

tweedracht was geraekt dat de rechtsplegingen niet meer behoorlyk

bedient en wierden, jae dat den stadhouder van den Balliu binnen

de prochie van Lokeren en elders luidde geweygert recht te doen

en de vierschare gesloten, omdat men hem weygerde dobbel weddegelt

te geven, verklarende voorts dat de redenen van de voornoemde ver-

meerderinghe van loon, meest gebeurt was, omdat den meerderdeel

van de grelliers en andere officiers waeren vrinden en inaghen van

hooftschepenen ,
dat deselve tegen de keure hunne wooninge, meest

syn houdende buyten desen lande, soo dat men in tyde van noode

tot hun geenen toevlucht en conde nemen, veel min bystandt krygen,

nvt dien sy van diversche quartieren ten grooten kost van den lande

moesten ontboden worden ende vergaderen, dat l’sedert de hooftsche-

penen afgeset waeren sy nu ongelykelyk met veel min onkosten gequol-

leu waeren, dat sy het geit uytgesonden om Terneusen te dycken,

gebruykt hadden tot de Unie, seggende voorts dat sy by dagelyexe

ondervindinge bevonden, dat de selve hooftschepenen emmers den

. meerderen deel van dien, sig droegen partydig in ’t feyt van den

hervormden godtsdienst, oversnlcx soo wanneer daer eenige soldaeteu

quamen, dat die van den nieuwen godtsdienst ongelyk meer belast

ende beswaert wierden dan de andere, dat Joos de Neve met hunnen

last de gemeente van S l Nicolaes heeft willen doen alleggen de wape-

nen die sy by klockslagh aengenomen hadden tegen de Spaignaerden

liggende op ’t veer voor Antwerpen als sy in ’t jaer 1570 langs daer

wilden passeren om het kasteel van Gendt te ontsetten, seggende aen

het gemeente : mannen maekt ui. nvt de oogen oft nvt den wege en



— ->;i-2 —

lioiull ni. in tiet veldl, ick sal sooveel «loon dal sy wyf en kinderen

in genade sullen nemen en nl. goed niet beschadigen. Waerop die van

liet gemeente der gemelde prochic souden géant woort hebben, dat sy

van sul ken advyse niet en waren, maer dat den stock die hemlieden

in handen was gegeven niet en wilden afleggen om met wyf en kin-

deren vermoort te syn; dat den hooftscliepcnen Adriaen Hanwe openl-

Ivk liadde geseyt, dat hv niet en wist hoe minderwetten hun sullen

connen onlschuldigen van 't verhoudt die sy nu syn maekende met de

(>entenaers legen de bevestiughe van hunne voorrechten gegeven by den

goeden hertog Philips van Bourgoigne, waerby aen die van ’t Waes

verboden is eenige onderhandclinge met hen aen te gaen, ende cens

om die oorsaeke belaelt hadden de boete van 4000 guldens, daer by

voegende, dat om ccnigelvk opcnbaer te maken het ongelyk van min-

derwetleii, de welcke sig 1er ipiaeder trouwen stelden legen hunne

meesters de hooflschepenen
, sy in druk souden iiytgcven de voorseyde

beveslinge met alle de voorrechten ende hoochcden toebehoorende de

hooflschepenen van den Lande van Waes, eyndelinge verklaerden noch,

dal sy dese ende voorgaende klachten jegens hooflscliepenen gedaen,

deden nvt louter genegentheyt tot het vaderland!, sonder dat Jo r Ser-

ums van Sleelanl of andere hen daer toe beweegt hadden, dan dat

sy altegaeder sagen dat de voors. hooflschepenen gans en geheel sclia-

delyk wacren voor het gemeente als de kalanders in t koren, sul kc

ende meer diergelyke verdachte redenen ende beuselingon, hier te

langh om te verhaclen , brachten sy te voorschyn. (i)

Den hoochhuHiu die ter selver tydt ook was ondervraegt geweest,

gaf dese getuygenisse : « hedent date onderschreven soo es voor ons

» gherommitlcerdc voornt ghecompt Jonckheer Servaes van Sleelanl

» heer van Wissekercke ende hoochballiu van Lande van Waes omit

» XLVI jaren, den welken gevraegl synde op den eedt die liy den

» xaderlundc en justitie ghedaen heeft in de voorn ipialileyt, eerst

» nopende falsetten ofte continueren van t collegie van de hooflsche-

» penen van voorn lande, seght ende verklaert, dat 't resort en appol-

« lalien voor hemlieden gedaen, noodeloos es, en grootelu \ ten laste

» van ghemeente oiiimc 't retardement van justitie en groote oosten

» die daer omine geschieden, maer duer dien dal de saeken van den

» lande niet en konnen geregiert worden, zo dient in 't voorn landt

» wel ’l collegie voornt, en ooc om «lal niet schynen en sonde, dal

» men in dese lyden zoude willen d'orden van justitie renverseren

,

i Aivli. W'asiæ
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» behoudens dat noodelyk es dat 'I selve ghercformeerl wort , en dat

» men daei* inne niet en late dan persoonen daer niet op te /eggen

» es, voor desen tyt tot conlcntemcnte van gliemeenle, en dat liend.

» expresselyk gelast zy liaerl. residentie te honden binnen den voorn

» lande en tot alderstondt andersinls gliedisponeert sal worden by de

n generaele staeten olie ghcrcchtc overheyt aengaen 'I resort ofte appel

» dal geschiet van ’t voorn collegie, slnylendc hier mede syne dépo-

rt sitie die hy onderleekcnt heeft desen XXII febrnary 1580. Ondertee-

rt kent Scrvaes van Steelant.

In nytwerkinge van alle hetgone voorschreven, waeren in dit jaer

voor nieuwe hooflscliepenen aengeslelt de naevolgende, om by provisie

in de plaetsc van de voorgaende te dienen, maer door wie o! op wat

dag sy gekoren ende aengekomen syn, en vinden wy niet : Jo' Jan

van Steelandt f
s Philips, François de Mets f' Malthys, schepen en

greffier van Waesm' en Elverselc, Michiel Broers, Bernaert Cant f' Jans

schepen en greffier van Melcele, Joos van Dammc schepen van Loke-

ren, Bondewyn Zarnan f
s Jans schepen en greffier van Kemsekc en

S l Panwels. (i)

liet hiervoren beroepen register van S 1 Nicolaes stelt ook onder

dese Lonys Thycrin als tierden hooflscliepenen, maer ten schynt niet

dat hy dan sonde gedient hebben; wel kan waer syn, dal hy in dese

verandering daer toe is gekosen of genoemt geweest.

Ende de voorseyde hooftschepenen maekten greffier Charles de Her-

togin; f' François.

Op den 5 Angnsli heeft Allier Adolf van Meetkcrke ridder ende

voorsitter van den nieuwen raedl in Ylaenderen (opgerecht by den

arlshertog Mathias den 12 Jnlv te voorenl) de nieuwe aengeslelde

raedtsheeren den eedt afgenomen, en waeren de naevolgende : meesters

Lenaerl Caesenbroot , Joos de Brakele, Gillis W’yls, Michiel de Backere,

Jacob Bellecherc ,
Jooris de Trompis, Pieter Lippens, Lieven van

Provyn (
2), Cornelis Taymont, Jan Yntenhove, Lonys Henriblock, ende

Pieter Slenperaert, item als advocaet fiscael Christiaen Mertens, pro-

cureur generael Daniel de Bnrggravc ende als ontfanger van de ex-

ploicten ,
Pieter de Bil; alle welke persoonen in 't jaer 1584, als

den roock syn verdwenen en in vremde landen gestorven. (5)

Op den eersten van de macnd September wierdt aengeslelt als

(
1
)

Arch. Wasiæ. — Item arcli. S. Nicol. Heg* A, p. 30.

(ï) Dese» was te vooren liooflschcpeiie» va» 1 Lamlt va» NVacs.

( 5) Ex m. s. D. van der Vynekt.



hoochballiu der stede van Gendt Jo' François de Ie Ketludle van

Ryliove, den welken dit ampl te vooren maer en liadde bedient in

de plaetse van wylent den lieer van Mouscron , doen hy op den 28

October van ’t jaer 1577, met den hertog van Arscliol en andere

lieeren gevangen was gestelt, soo hier vooren is geseyt. (i)

In de inaend November als Jo r Philips van Koyen kapiteyn van den

kasleele van Knpelmonde met syne soldaten daer op meyndc te komen

en wilde kapiteyn Pieler van lleckc daer niet nvt verhnvsen, waer

van de reden niet en vinde. (i)

Op den 13 December wierd ons leger tot Quatatrecht van de mis-

noegde geslegen ende heel verslroyt, alswanneer kapiteyn Marek de ia

Une by last van de vier leden van Vlaenderen met syne compagnie

nvt Brabant is gekomen om daer mede te versterken de garnisoenen

van Bnpelmonde ende Temschc, nemaer alsoo den vyant van ontrent

Quaelatrcclit vertrock, is de selvc compagnie wederom in Brabant

ge keert.

In dit jaer wierd de Znytleede verdiept, beginnende van den rabotte

van Mendonck tot aen de brngghe van Exaerde, doch niet vollrocken. (4)

1581 . Ontrent hel beginsel van 'l jaer, alswanneer m' Michiel de

Backcrc raedt ende m r Daniel de Burggrave ook raedt ende procureur

generael van den nieuwen raedt in Vlaenderen, m’licr Joos Borluyl

,

ridder heer van Bouclé, voorschepenen der steile van Gendt, met de

jegenwoordigc by provisie dienende hooflschcpcncn en minderwellen

van den bande van Waes, mede gevoegde jegens de oude en wettige

liooftschepenen van den selven lande, de kom met s'landts schriften

ende voorrechten hadden willen lichten nvt de sladt Antwerpen om

de selvc te consigneren als in sequestor onder die van den raedt in

Vlaenderen, heelt den aerlsherlog Mathias by bevel en schutbriel' op

den 9 Jauuary 1581 , vcrclaert dat volgens syn voorgaende bevel van

den 3 November te voorcnl, de sclve kom binnen Antwerpen sonde

blyven lol de beslissingc van 't proces voor hem ingestelt op de ver-

sochlc vernietinghe van 't collegie. Ende men bevindt in de selve uyt-

spracke dat onder de alsdan by provisie dienende liooftschepenen, dit

ampt ook heeft bedient Jo 1' François van Doyen lieer \an Paddcschoot

,

ende dat m' Erasinus Zoetens hunnen pensionaris was. (s)

(0 Gliron. van Gendt, nis.

(i) Rek» van greffier Horloge gesloten den -23 Mey 1585.

(s) lliid. — Oudh. van Gendt, nis.

(t) Arcli. Gaiul
, ltegr FF, pag. I.

") Arcli. Washe, rek' van Ad llatnvo onder syne exiraord' vacatiën gesloten I .‘>MS

.



Op den Icslcn Fcbruary wier! do compagnie voetvolck van kapileyn

François van Zde versterekt met 50 mannen, de welke gelicht was by

die van den Lande van Waos en Bevercn tot bewaernisse van den

Scheldekant, en om de inwoonders te ontslaen van de wacht die sy

andersints dagclycx moeten houden, (i)

Op den 14 Meert wierd tot Gendl in de geldtmimte voor de eerste

reyse geslagen de Gcntsche nobels van 2o schellingen gr. t'sluck. (i)

Den 24 ftley broeiden schepenen van der keure der stadl Gendt

wederom alles in 'l werk om het hool'tcollegie van den Lande van

Waes te doen vernietigen gelyck by het volgende extract nyl het

register van den raedl van state gesien wordt. « Le conseiller de Hacker

» et procureur general de Flandres et le s r De Ryhovc grand baillv

» de Gand comparurent en qualité et comme députez especialement

» par les quatre membres (lesquels raffresc hissa ni le contenu de la

» req ,c d’icculx hier présentée) ont déclaré que les quatre membres

» suscl 1 * se joindent à ceux de Gand et consors au proces qu'ils ont

» contre les vieulx eschevins de Waes, employons pour eulx les mes-

» mes escriplz servys pour lesdu de Gand , et tant pour lesd* quatre

» membres (pic lesd* de Gand et consors ont persisté pour toutes tins

» et conclusions renunchans a ultérieures escripturc et exhibition,

» requerans (pie pour la conjoncture du temps phi soit en toute dili-

» geucc procédé à la vuydan du d‘ proces selon <pic la nécessité publi-

» cque requiert suivant quoy est ordonné ausd N vieulx eschcvins de

» reproduire leur reponce ry devant servie et l'urnis de tout ce dont

» ils se veuillent aider cudeans demain, (leeger staet) Collaitionné et

» trouvé accorder avec lesdict registre par moy secretaire des cou-

» saulx d’eslat et privé, ünderteckenl N. Sille ». Waer op dry dac-

ghen daer nac de minderwetten van desen lande by syn lioogheyt

verklaert wierden aengaende de versogt veruietinge, niet onll’angelyck,

maer alsoo sy oock geconcludeert hadden, dat in de plaetse van de

afgestelde hooflschcpencn , andere nieuwe aengenomen souden worden,

hebben sy dat punt verworven waer van hel gcwysde geschreven op

perkement en gezegelt met het waepen van syne catholique maj 1 Inyd

soo volgt : « Ven Ie proces men au conseil d’eslat d’entre les csclic-

» vins de deux baneqs, doyens, nobles et notables de la ville de

» Gand, intercedans pour les moindres loix du pays et terroir de

» Waes, et iceulx joiuctz suppliants et demandes d’une part, et Adrien

(i) Rek« van greffier llerlog gesloleu 1382.

(i) Oudlicil. van Gentil, ms.



» Hatnve, Grouille de Ncve, et aultres liaults csclievins dud* terroir et

» pays de Waes opposans et deflfendenrs d'aullrc Son Alteze, par advis

» de ceux dud 1 conseil d’estat, faisant droit sur icelluy, déclaré «pie

» les snpplians pour avoir demandé que le college des liaults esclievins

» du dit pays de Waes, seroit aboly comme superllu et onéreux audit

» pays, ne sont a recevoir en la forme et maniéré, et neanlmoins au

» regard qu'ils y ont alternativement demandé tel redressement que

» seroit trouvé convenir pour le bien du il i
t

pays et commis subieds,

» sa d ,<‘ Alteze vouillant estre procurer et establyr tant que possible

» est and 1 pays de Waes, repos et bon accord, a ordoné et ordonne

» que les haut Esclievins y nouvellent coulis, auront a y demeurer et

» continuer selon les keures et privileges d'ieelluy pays, que demeu-

» reront en leur entbier vigeur, en la garde desquels hauts Esclievins

» sera aussi mis l’archive avecq tous les privileges, regres, papiers

» et procès, après qu'il sera livré et en fait inventaire au conseil

» provincial en tlaudres, suivant ordonnance du 9 Janvier dernier passé,

» toutefois soubs telles ordonnances et instructions que leur seront

» délivrés, et que les vieulx Esclievins en ceste opposans ayant esté

» pieça pour quelque respect suppendus seront et demeureront decliar-

» gés connue sa d"‘ Alteze les decharge par ceste de leur serment,

» sans doresenavant sc pouvoir plus mesler ny entremettre du faiel

» des liaults Esclievins, et parmis ce seront lestl* opposans deschargez

» dud 1 archive et papiers y comprins ensemble de toutes tleues et ligi-

» limes obligations et debtes par lesquels ils se sont obligez en qua-

» lilé de liaults Esclievins pour led' pays, bien-entendu toutefois, que

» si sur ce se present quelque dilliculté requérant liquidation ou

» déclaration du lughc, ou que lesd'
4 opposans veuillent prétendre

» quelque chose, leur estre deue à cause de leurs oflices s’en debvra

» faire la poursiiylc au dit conseil provincl de llau compensant dépens

» pour cause, fait en la ville d’Anvers le XXYIJ de May XVe qualre-

» vingt et nng. Signé Matthias. El plus bas esloil escript par ordon-

» nance de son Alteze soubsigné N. de Sille, et cachette avec le

» cachet de sa Maj lc en son dit conseil d'Eslal en forme de placcart

» sur une étoile. » (i)

Op II. Dryvuldigheyt dagli heeft Jan de Roy, geusen minister of

predikant van de soo genaemde hervormde godtsdienst , binnen llaes-

douck syn wooningc genomen, alwaer liv verbleven is lot den 2(5

October lo8ö. (*) In desen tydt was tot Swyiidrecht ende Melselc

i Areh. Wasia*.

f \rcli. eert. *lt» llaestl.



predikant sekeren schilder genaeml .loos van Lier gebortig van Brussel,

alwaer de Calrenisten van Antwerpen hem op de prcekdagen quamon

hooren, tot Sinay Jaeohns wiens toenaem niet lecsbaer is, tot

Belcele Arent Temmerman, tot Moerbeke Philippns Menel, tot

ende Wilhelmus Pi'essins was hunnen president, (i)

Veele naetnen hier de geboden van de ministers en gingen dan

naer Antwerpen om te trouwen in de Roomsehe religie, maer ’t en

duerde niet langhe want de geestelyeke wierden daer ook uylgedreven

op den eersten Juny.
(
2

)

Den voornoemden Philippns Menel heelt geduerende syn verblyl' lot

Moerbeke als geusen minister den tydt van vyf jaeren in de arme

rekeninge jaerlvx laten passeren in proffyte van d’lieer Dionisius de

Baere pastor der gemelde prochie, den welken syne plaets luidde

moeten verladen, de somme van dry ponden grooten over het doen

van de gefundeerde jaergelyden. Den voorseyden de Baere in syne

pastorye wedergekecrt syne, is gestorven in t jaer 1591. (3)

In desen tydt was meester Cornelis Wouters ook eenen van de

nieuwe hooflschepenen. (t)

De kom met s’lands schriften volgens de bovengescydc uylspracke

in den raedl lot Gendt te bewacren gestell synde, wierdt de selve op

den 9 Juny open gedacn door m' AI ich iel de Backer raed ord inner

ende m r Daniel de Burghgrave procureur generael als daer toe van

den liove gestelt, in het bysyu van in' Cornelis Wouters en François

de Mets hooftseliepenen , m r Erasinus Zoetens pensionaris ende Charles

de llerloge greffier van den Lande van Waes, Wouters Verhelst sche-

penen van S' Nicolaes en Nieukercke, Jan de Hond schepenen van

S' Pauwels en Kemseke, ende Christiaen Haveel bal I in van Burcht en

Swvndrecht, afgesondcn van minderweltcn soo van de keure als van

de vassalen om de openingc van de gemelde kom le sien doen aen

de welke waren hangende seven sloten, wanneer sy ten selven daglie

van alle s’lands schriften ende voorrechten die daer in te bevinden

waeren, gemarkt hebben cene lysle of inventaris.

Den nieuwen hooghballiu en hooflschepenen met die van Bevere,

hebben op den voorstel aen hun gedaen te Pots, alwaer sy den 19

July bv den lieere van Ryliove ende den procureur generael van

u) Caret Vernianücr, Schilderboek. — Fx arch. plu c. pag.

(ï) Clir. N au Vlacu. ms. — Van Meier, p. I9ü.

(5) Arch. de Moerbeke.

ui Arch. Wasiæ, Inventaris.



Ylaendcren van wegen schepenen der stadt Gendt onlhoden waeren,

geconsenteert op de toesleinmingc van minderwelten ,
in het onder-

houdt van hondeii rnyters te peelde tot defensie van liet quartier

van Gendt
,

van welke compagnie sekeren Blafour als capiteyn was

aengestelt , waernae de gemelde schepenen op den 20 der selve maendt

consenteerde dat het derde van de onkosten van de hondert rnyters

hemlieden sonden gerembourseert worden by den onlfanger van de

verkoopinghe der geeslelyke goederen binnen den tydt van ses maen-

den. (i)

In ’t eynde van July heeft den artshertog Matthias de gemeene

slaeten van het landt bedanckt , endc aen hun de volle bestieringhe

overgelaeten. O)

Op het vertoog gcdacn aen schepenen van de keure der stadt Gendt

by de gemeene insetenen van de prochie van iMoerbeke over de pach-

ters van de mcersehen van S l Baefs gelegen binnen de voors. prochie,

te kennen gevende, dat er jaerlycx boven hunnen ordinairen meersch-

pachl besproken is geweest te geven ses stuyvers over elck bunder

tot het moeken van de zuydelinghen langs de Moervaert, 't graven

oude kuysschen van de swarte gracht, Zuylleede en andere watergan-

gen gelegen aen de voornoemde meerschen, met versoeck van de selve

werken met den eersten te doen aenleggen, op dat sy van de opper

wateren sonden mogen bevrydt wesen , ende voorts te doen ruymen

de Leede geseyt van m’lier Olivier de Jagliere, streckende langlis den

Exaertschen dam, daer inne de voors. watergangen van de ooslzyde

van ’t liuys te Wnlfsdonck sneren (?); hebben de voorseyde schepenen

van der keure, naedien sy aldaer eene visitatie hadden doen nemen

op den 2 Augusti de macht gegeven aen heer Willem van Pollaer

hunnen medegesel in wette, ten eynde het maeken van de voors" zy-

delingen ende delvinghe van de swarte gracht, Zuylleede en andere

watergangen met den aldereersten ingevoordert soude worden alles met

den raedt ende gevoelen van den lieer van Exaerde. (ö)

Den 21 Augusti wierd in den raed van Ylaenderen gepubliceert een

placcaet, het welke den koning van Spaignien verklaerde vervallen te

syn van de overheyt en heerschappye over de Nederlanden, dit plac-

caet gedrukt lot Antwerpen by Ghristolfel Plantyn , kan den nieuws-

gierigen lezer zien in van Meieren p. 201.

(
1
)

Arcli. Wasiæ.

(ï) Jaerboek der sladl tïriigge, p. 310.

(s) Arcli. Kxaerdc. — hem Wasiæ.
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Op don eersten September ten luyne van 't stadliuys tot Gendt af-

gelezen synde het placcael ofte declaratie van de generaele slaeten

legen den koning, besloten in den liage den 20 July lestledcn, beeft

men alommc de officieren doen den koning afsweeren, volgens liet

formnlier dat den tweeden druk van de Gendtsche geschiedenissen ons

geeft p. 209, torn. II. (i)

In dit jaer hebben die van Desselberghen , van de suyt oost syde van

S l Amantsbergh , Loo en Sevcn-Eeken ,
van schepenen van der keu re

van Gcndt octroy versoght om te suyveren ende verdiepen den Bosch-

leede, ten eynde van langs de selve hunne goederen niet minder kost

naer Lokeren ende soo voorts langs de Deurme naer Antwerpen ende

elders te konnen vervoeren, maer dit werek is onderbleven, door dien

de Gcntenaers de merekt van Lokeren eerst wilden afdoen. (-2
)

In ’t selve jaer heeft den koning aen die van Hupelmonde verkoeld

liet Bailliiischap niet liet sclionteetdom van de gemelde stad t voor 800

guldens; daer men nogtans bevindt, t’sedert dat Rupelmonde is ver-

kogl , dat de voorseyde ampten door de lieeren der selve plaetse wor-

den aengestelt. (.*)

1582. Den predikant Joos van Lier, waervan in ’t voorgaende jad-

is gesproken, verthoonde aen de wetli van Melsele, dat men de beel-

den, schilderyen, liet tabernakel, de wywatervaeten , orgelen en dier-

gelyke dingen, de welcke van de beeltstorniery daer noch wacren

overgebleven, soo nyt de kereke als nyt de schueren of andere plaet-

sen, daer die verborgen waeren, souden weeren ende te niet doen

soo men by synen versoeckbriel breeder sal sien luydende als volglit :

« Aen de eersaeme wyse lieeren, meyer en schepenen der parochie

» van Melsen, vertoont in aider reverentie .loos van Liere dienaer des

» woordts Godts der solver parochie, hoe dat den I January lestleden

» de dienaers des woordts Gods deser couvents vergadert syn geweest

» hier binnen Melsen (alsoo V. E. NV. syn veradverteert geweest) ende

» dat om te visiteren den standt der kereken, ende te aviseren wat

» tot reformatie der selver sonde mogen dienen, soo hebben sy lieden

» in der vreese des lieeren en mol aenroepinge synes naenis geaviscert

» dat hier nae volclit. lerts na gewoonlycke ondersoeckinge der leere

» ende des levens (welcke looflyck bevonden is) hebben sylieden t'samen

» gesproken van somige ongeschikte dingen die noch in der kereken

( 1
) Oudh. van Geiult, ms. — llem, van Meieren, |». 201.

(2) Arcti. d'Exaercle.

(s) Arch. ile Riipelm.

->i.



» bevonden syn, strydende tegen den regel van Godts woord t der

» gereformeerde religie ende ordonnantie der overheyt, als eenige

» superstitieuse beelden, scliildcryen, sacraments liuisekens, wywater-

» vaten , orgelen on dyergclycke. Oock dat sy verstaen hadden nut liet

» aongeven der opsienders, welcke de visitatie hier lot Melsen deden

» den lö Septcmbris lestleden, als oock nut het gemein geruchte hoe

« dat hier noch oenen groolen hoop beelden bewaert syn, in een seker

» schuerc binnen der parochie en oock hoven op de kereke, welcke

» alle nergens toe en kan dienen, dan om den toorn en gramschap

» Godts die over het landt ontsteken is, noch meer te verwecken

» (alsoo V. E. \Y. mach. lesen Isaie cap. 'i, Jeremie 7, I/.echiel S en

» op veel andere plaetsen) oock in de indignatie der overheyt te val-

» len, soo hebben sylieden de kerekmeesters vermaent, dat se vol-

» geilde Godes woord! en de ordonantie der overheyt, alle sulcke super-

» stilieuse beelden en schilderyen behoorden vut te roven, en tot niet

» te doen, sonder langer te bewaeren, en voorts alle andere onge-

il schickthedcn \nt der kereken Ie weeren , in acnsicn van der gram-

» schap (iodes over sulckcs, ende oock in aensien dat de overheyt

» sulckes met soldaden ofte andersints corigeert , wanneer sulcks

» openbaer wort, niet dat sylieden der overheyt ’t selve begeren aen

» te geven, maer wanneer datsc rekeninge van luier visitatie moeten

i) geven, soo en connen sylieden niet anders getuygcn, dan alsoo sy-

» lieden gehoort en gesien hebben. Dit is den kerekmeesters alsoo te

» kennen gegeven, daer op sy verclaerden dat sy geen macht en had-

» den, om vet daer inue te doen dan by ordonnantie van der wet.

» Soo is geaviseert en goet bevonden dat de wet mit hen souden

» twee mannen verkiesen en ordonneren beneflens den dienacr des

» woord ts, kerekmeesters ende arme versorgers tot haerder assistentie,

» ende alsoo t'samcu te wesen oenen kerckenraedl by provisie, om te

» aviseren en ordonneren al wat naer den woorde Godts tot reforma-

» tie en reparatie der kereke sonde mogen dienen. Ende dewyle dutter

» sommige dienaers waeren, die Bernaerdt Cant grellier kenden ende

» wisten, dat hy een gclcert ervaren man was en in grooter reputatie

« by der gemeinle, soo hebben sylieden begeert dat hy de eerste hier

» toe sonde bewillicht en verordonneert worden en met hem noch

» eeiien die Godts woordt lief heeft, om Godt en synder kereke in

» desen deele te dienen.

» Item dat den voornoemden kerckenraedl (volgende den regel der

» gereformeerde kereken) souden macht hebben van liet ontgeven en

» ontfangen, der kereken en armengoederen, te ordonneren en dispen-



» sercn nu hare discretie, sonder dalse sullen gehouden svn der wet

» te comen vragen om consent, ende oock dut den voornoemde ker-

» ckenraedt samt der wet, der rckeninge der kercken en armengoede-

» ren sullen liooren eiule passeren. Dit is de soina van 't geen dat

» de broeders des couvents der kercken van Melsen ten besten gea\i-

» seert hebben, het welck oock V. E. NV. heb willen vertoonen, bid-

» demie en vermanende dat V. E. W. hen kristel yck hier inue laten

» vinden, de wyle snlken vcrsoeck nut Godes woordt es, verclarende

» oock hier mede, indien V. E. NV. hen hier inne weygere», ende

» geenen kerekenraedt en begeert te hebben, noch de beelden en

» superstitieuse schilderyeu, en anders niet en begeert mit te roven

» en te niet te doen, o ft my te leveren om tot niet gedaen Ie wor-

» den, dat ick met goeder consciëntie desc kereke niet en sonde

» connen blyven dienen, hier op sal my V. E. NV. haerc meininge

» rondt nut verderen, op dat ick der classe die mach over anlwoor-

» den. Bidde voor ’l laesie noch cens V. E. NV. wil den woorde Godls

» hier inne volgen, soo suldy wel doen ende my te meer verbinden

» over de salicheyl der gemeyntc te waken, V. E. NV. dienst, eere

» en gehoorsaemheyt te bewysen in den llcerc naer myn uulcrste ver-

» mogen. Actnm 20 Jary 1582, V. E. NV. dienstwillige» onderteekent

,

» Joos van Lierc dienaer des woordt Godts uwer kercken. » Hier op

gal' de welli van Melselc de volgende anlwoordc : « Meyer ende sclie-

» penen verclacren op ’t vertoogen aen hemlieden by Joos van

» Liere dienaer des woordts Gods van deser prochie, dat sy noch

» ecuighc andere minderwetten hebben aucthoriteyt van ordonnantie te

)» maeken niet meer van politique saken als van den religie, vinden

» daerom raelsacm dat men de requeste van voorn van Lierc sal pre-

» senteren en communiqueren met myn heere den hoochballiu en

» hoochschcpencn van den Lande van NVaes, te meer om dat de selve

» ten diverschen stonden in gcneraele vergaderinge geseyt hebben dal

» van wegen de hoochoverlieyt men verwachtende was ordonnantie op

» op stock van huwelycke», goet van armen ende andere saken de

» administratie van der kercken aengaende, hebben niettemin ordon-

» nantie uulgegevcn aengaende d’administralie van ’t voorn goed van

» armen die sy I . meyerc en schepenen sullen lichten, ende aengaende

» van ’t weeren van eenigc beelden sullen ’t selve ook aldaer commu-

» niqueren , versoeckende dat den vertoogher soo lange de patiëntie

» sal nemen, gemerct den voorn meyerc ende schepenen sonde» de

» eerste moeten wesen die solex last souden ghegeven hebben in

» Vlaendcrcn, soo in steden als dorpen. Actum den HIJ Marlij 1582.
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» My topconden , ondcrteekent Bernaert Gant. » Dan wat hier op verder

is gcvolght cn vinden wy niet. (i)

Op den o van Mey qnaemen hier brieven van den raedt in Vlaen-

deren om eenen gemynen biddag te vieren lol voorspoet der wapenen. (4)

Op den 23 Jnny van den verleden jaere hadden de gereformeerde

woordedienaers of soo sy hun noemden, de ministers, ouderlingen en

diaken van de proehiekereken van Sinay en Belcele, aen hoochballiu

en hooftschepenen by requeste te kennen gegeven ,
dat Pieter Zaïnan

f
s Gillis crfachtigh meyer der voorseyde twee proehien, hunne religie

niet genegen synde, de ingesetenc ende meest alle de schepenen niet

en wilde verbieden ende beletten van op sondagen cn biddagen gedu-

rende de predicatie des woordts Godls, te drineken en spelen, ende

dat het te beduchten was, dat hunne kereken meer afbrake dan op-

bouwinge soude leyden, soo dat sy naer verscheyde klaghten en ver-

maningen op den 28 April genootsackt syn geweest in syne plaetse te

stellen sekeren Jacques Baert P Hendrickx woonende alsdan tot Belcele

aen de kereke, die ontwyffelbaer dese kcttersche leering meer als

Zaman toegenegen was. Den voorn Zaman verluierde dese syne meyerye

van Belcele voor den tydt van een jaer aen den voorseydeu lïacrt ende

dal voor de somme van ses ponden gr. ende 20 schellingen gr. voor

een hooftklëel.
(
5
)

Op diergelyke klachten by schepenen cn consistoriauten van Stekenen

was l’ieter Talboom, den 16 November 1581, by den raedt in Vlaen-

dcren gestelt in de bedieninghe van de meyereye der gemelde pro-

cliie in de plaetse van Willem Cappe, omdat hy de christelycke gere-

formeerde religie niet toegenegen was. (v)

Op den 23 Mey dode den greflier Charles de llertoghe binnen de

prochie van S l Nicolaes syne rekeninge ten bysyn \an hooftschepenen

Jo 1 Jan Steclant, François de Mets, Michiel Broers cn Boudewyn Zaman

met den pensionaris Zoetins.
(
3
)

In de maend Augusti , naer het innemen der stadt Lier hebben die

van Antwerpen d'abdye van S t,! Bernacrd afgebroken en gans ter aerden

gelcyd , om dat de Spaniacrs daer niet nestelen en souden. (e)

Op den 20 der selve maend, heeft den hertog van Anjou-Alençon

(1) Arcli. Wasi;c.

(t) Ibidem.

(5) Ibidem.

(4) Ibidem.

(5} Ibidem.

(ri) Cliron. van Vlacn. p. 157.



toi Gentil sync inkomsle gedacn, alwaer hy den 25 daer nae op de

vrydagsmerckt niet tle gewoonelyke pleglitiglieydt op oenen théâtre

gelmlt is geworden als Grave van Vlacndercn. S’noenens wierd hem op

het stadhuys met allen den adel en benoemde van de steden en lan-

den van Vlacnderen een kostelyk banket gedaen. Sync herauten wier-

pen onder ’t volck goude en silvere penningen met des hertogs af-

beeldsel ende opschrift op d'cen zyde, ende syn sinnebeelt op d'ander

zyde, wesende een opstaende sonne die alle dnysterheyt en onweder

verdryft, met de woorden
: fovet et disculit. De ecrtietels die hy sich

toeschreef in zyne zegelbrieven wacren dese : « François sone van

» Vranckryck, eenighen broeder van den koning, by der gratiën Godts

» hertoglie van Lotheryck, Brabant, Limborgh, Geldre, Anjou, Alençon,

» Touraine, Berry, Evrenlx ende van ’t easteel Thiery, Grave van

» Vlacnderen, Hollandt, Zeelandt, Zutphen, Maine, Le Perche, Mates,

» Menlan, ende van Beaufort, marekgrave des Heylichs Bycks, heere

» van Vrieslandt, Mechelen ende van de Umme-landen, beschermer

» van de Ncderlantsche vryheden. » (i)

Ter selver lydt lieten de vier leden s'Iandts van Vlaenderen in haerc

penningen uytdruckcn , aen d'een zyde, cenen rinck met twee handen

in malkanderen gelyck een trouwe, waer in ’t midden met hebreeuwsche

letteren geschreven stout Jehova. Kondtom den rinck siet men aen een

snoer de wapenen van Gendt, Brugge, I pre en van den Vrye met dese

woorden daer tusschen, pro
, chr. lege, grege, et patr. eïi aen d'ander

zyde dit opschrift, eerst 581 , dan Religione et Justicia reduce vocalo

ex gall. pacata franc. and. duc belgii libert. vindice

,

ende daer onder,

gun. dat is op d’een zyde, voor Christi wetli, zyne kudde, en het

vaderlant. Op d'ander zyde : dal de Religie, ofte Godtvruchtigheyl

,

en de rcehtveerdigheyt waren wederom gebragt
,

uyt het bevredigt

Vrankryk geroepen zynde François hertog van Anjou , beschermer, of

vreker van de Ncderlandschc vryheydt, lot Gendt.

In de macnd October is de verbetering van den Almanak in dese

Nederlanden uytgekondight
,

in der voegen dat alsdan de macnd Decem-

ber maer 21 dagen en heeft gchadt, want de geboorte Christi wierd

geviert op den 15 December, ende den eersten van Januari of eersten

dagh des jaers 1583, genomen op den 22 der sclvc macnd.

Ten selven lydc was François van Zele stadhouder, desen was cer-

lyts geweest stalmeester van den heer van Wissekercke.
(
2

)

(
1
) M' Bizol, hisl . nielal, d'Hollan. |>. (8. — Arch. Wasiæ, lieg 1 C, |>. 8 v°.

(-) Chron. van Mac». p. t29. — Van Meieren, p. 211 v°.



1583. Den lierlog van Alençon sionde dat liy niet veel en concle

iiytrecliten sonder de toesteminingc van den prince van Oraignc, ende

dat liy als onder de vooglidye van de stacten wierd geliouden lieeft

met syne edellieden hesloten van alle de steden daer de Iransehc

soldaden in garnisoen lagen, op oenen ende den selvcn dagli onder

syne heerschappye ende gewei l te brengen, wacrom liy, willende de

stadt Antwerpen overmeesteren, in desselfs voorsteden een groot getal

heyrkraeliten dede komen, macr desen acnleg op den 17 Janiiary vcr-

ydelt synde, is liy daeglis daer naer, hy gebreek van levensmiddelen,

gelroekcn niet syn volck naer de abdyc van S* Hernaerds, hopende

van daer te waeter binnen Dendermonde te geraeken, welke stadt met

beter geluk in syn macht was gekomen, dog d’Anlwerpenaers met

hunne uytgesonden schepen beletten hem den overset . en slierden den

colonel Morris met syn engelsche en schollen l’saemen 25 vendelen in

'I Landt van Waes om dat te beschermen, soo dat Alençon naer veel

nederlagen langhs andere kanten tot Dendermonde is gekomen, ende

om hem te beletten dat hy van de gemelde stadt op desen lande

geenen uylval en soude doen, wierd t de prochie kereke van Waes-

miinsler vcrslerckt en met krygsvolk beleyt, waerdoor de Neerkerck is

afgebroken of seer beschaedight geweest. Op den selven dagli was

ook mishickt synen aenslach op lirugge en Ostende ;
eyndelinge is

desen vluchtende prince den 18 Meert binnen Dendermonde met de

slaeten des landls versoenl op seker bespreek, waernae hy met schande

Nederlandl ruymende, bedwongen was weder naer Vrankryk te hoeren

en is korts dacrnae op 't kasteel Thiery van drocfheyl gestorven,

geworden synde prince van Creve Cœur; dat is, soo het vlaemsch

spreekwoordt alsdan was : Monsieur Monsieur mort de douleur, ayant

crevé le cœur; frère de Henry, par tout sans crédit; Duc d’Alençon,

plus espion que champignon, (i)

llebbc gesien 1er grellie van Rupelmonde onder andere seegels oenen

grooten seegel , die waerschynelyk welhouderen der gemelde stadt

gebruykt hebben ten lyde van den voorseyilen hertog van Alençon,

verbeeldende het wapen van Vranckryck in oenen drykantigen schilt

gehouden door twee leeuwen, boven den schilt een croon verciert met

dry leliën ende twee halve, met pecrlen daer lusschen, ende boven

de croon het liggende slachswcerdt , met dit schrift in de ronde van

den scegel : tandkm Dies miserkbituu. T is Ie bemereken dat in

(i) Chron. van Vlacn. p. 130. — Van Meter, p. 213 et seq. — Liinlan. I. I, cap.

7, n" I KG. — Meslcrtius p. 211.



'I milicien van den nndlstcn grooten seegel van de gemelde sladl

,

staen dry ronde thorcns van metselwcrck met uytkerven sonder ven-

sters en een gesloten poort in 't midden, boven de thorens een lig-

gende slaclisweerdt met dit schrift in de ronde van den seegel met

Bomcynsclie letters sic.ii.llm ville Kurgeivsis de IUpii.mondk. Op

den kleynen die voor contre seegel dient, staet in ’l midden een

diergelyk liggende sweerdl, met desc woorden in de ronde S. ville

de lUrELMOism: ad causas.

Op den 19 Meert syn de soldaden van den lieer van Wissekereke

voor de slaeten gekomen in garnisoen op 't kasteel van Keveren, (i)

Den 7 Jnly wierd Jo’ Louys Tliyerin gekosen liooftscliepenen in de

plaetse van Joos van Oammc, die geleden twee a dry maenden tot

Gendl was gestorven, ende wierd beschreven om op maendagli naest-

komende binnen S 1 Nicolaes synen eedt te kommen doen. (ï)

In de selve maend rpiaemen de afgesondene van Brugge ende ’t Vrye

naer Keveren om den hertog van Arschot prince van Cliimay, die hem

aldaer op syn heerljkheyl onthiel, tot liaeren gouverneur te versoeken

,

den welken daer op aenslonts naer Brugge is gekomen, hy wierd

naderhandt by die van Gendt en Ipre oock aengenomeii en als gou-

verneur van Vlaenderen erkent.

(.*

*»)

Op den 19 October hebben de Spaensche door onderhandelinge met

Jo’ Jan van llembyse, het /.as van Gendt iugcnomcn, waer by sy luier

schepen in de Honte of Schelde ende van daer in zee brengen condcn,

ende alsoo den vryen ingangh gekregen van 't Landt van Waes. Sy

hebben ook ingenomen alle de kasteden ende speelhuysen daer ontrent

gelegen tot onder Gendl, waermedc sy de selve stadt grootelyex

benonwde. (*)

Oen volgenden dagli wierd in ’t hooftcollegic besloten, dat den

greflier llertoghe alle? s'lands schriften dewelke onder hem berustende

waeren, sonde doen vervoeren in bewaerder handt, ’l sy op de sche-

pen van oorloge of binnen Antwerpen. (s)

Jo' Servaes van Stcclant lieer van Wissekereke en hoochballin van

den Lande van Waes, die voor de pacificatie van Gendt altoos goct

spaenseh luidde geweest, ende sinls de sehermutsingc ten jaere lo7G,

voorgevallen, nu in groote achtiiigc was gekomen by die van Gendt,

(i) Ex arcli. Wasiæ.

(*) Ibiil.

(s) Van Meter, p. 220 v°. — Jncrltoek. van Brugge, p. öös.

(j) Oiitlh. van Gendt, nis.

(s) Resolutie.
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alsoo dat hy tot deser tydt alle stercklen des Lundts van Waes onder

syn bevel hadde, met volcomnien macht om liet landt te schatten en

kryghsvolk te lichten, ende die in de stadt van Gendt te brengen

sonder klockslagh naer gewoonte, ook met bevel van dry schepen van

oorloge op te rusten in de Schelde, had syn genaede heymelyk van den

koning gekregen, en middels gevonden om het kasteel van Rupelmonde

op synen tyt aen den prince van Parma te leveren. Hy doet op den

21 October de poorten van T voorseyde kasteel openen onder voor-

geving, dat hy met weynig volk eenige gevangen toebrogt, om aldaer

nvt bevel van de Staeten te bewaeren. De bewaerders van dit slot

weynigh in getal, gehoorsaemen en worden gedwongen den ecdl te

doen voor de leden van Ylaenderen en stadt van Gendt, ten waer sy

ongewapcut wilden ontruymen, dese bewaerders synde al fransche,

waeren verbaest, een deel doet den eedt en d’andere vertrecken,

wanneer Slcelant de bolwercken herstelt, de wacht verdobbelt en sig

van alles wel voorsiet.

Derhalvcn was Parma van Ipren afgeweken en had syn legerplaets

tot Eeclo genomen, (i)

0|i den 23 October wierd binnen de poorte en stede van Rupel-

monde gehouden eene generaele vergaederinge van alle de minderwet-

ten edele ende aensienelyke van den bande van Waes ende Beveren

,

de welke aenmerkende met bedruckter herten den ellendighen staet

van den selven lande, ende den kleyuen middel die daer was, om

met waepenen ’t leger van den prince van Panna, liggende tot Asse-

nede, te wederstaen, hebben voor den uytersten middel om ’t landt

van de aenstacnde bederlfenisse Ie bevryden, goetgevonden ende beslo-

ten hoochballiu ende hool'tschepcncn te aensoeken van imandt naer

Eeclo by den prince te willen senden, om met hem in vriendtschap

Ie treden ende te besluyten al sulken besprecken ende voorwaerden als

sy sullen vinden ende achten Ie belmoren
; waer toe de voornoemde

minderwetten ,
edele ende aensienelyke by geschrifte hun alsdan de

volle macht hebben gegeven, geleekent by de naervolgende : J. Stee-

landt, Tournon, B. Saman, J. Tack , J. Coppejans, Waernier, B. Exaerde,

Thomas van Royen, Jan van Remoortere, Arnout Baert, Schoote, Jan

van Landeghem, Thomas de Jonglie, Jacob van Clcemputte, Bauwen

van Eyghen, Dierick Verbraken, Jan van Gaveren, Jacrpies Waelpoel,

Nieolaes Vercauleren, G’ Saman, p
r

,
Jacob Vale, Jan de Weert, Tomas

Vercanteren, Gillis van Royen, Kemacle Verstraelen, Heyndrick van

(i) Van Meieren, p. 222 v°. — Cbron. >an Vlaen. p. l."8.
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Zele, Swaervell, J. Baert, Pr Auwenrogghe, Joos Vale, W. Stalens,

Volckerick, Jan Guchtenere, Jan van Lare, Christiaen Zaman, Jan van

Cleeinputte, Joos de Hooghe, Jan Vernimmen, J. Iinpens, P. De

Lampere, J. Damman, Vale P'\ Adriaen de Woll, L. Eeclioute, Jacques

vaii Smessen, ende Jan van Bogaerde.

Des anderendaeghs deputeerden die van ’t hooftcollegie den liool’t-

scliepenen Thyerin, die met liem heelt genomen den greffier Hertoghe

om te aenhooren 't versoek van den prince van Panna ten welken

eynde liy hun een vrygeley heeft afgesonden. (t)

Die van de stadt Hulst, Hulster-ambacht , Axel en Axel-ambacht

ende van ter Neuzen met de vryheden van Saftinghe en Sl Jansteene

ook tot peys genegen zynde, deputeerde ten selven eynde : A. de

Caerle, Cauwe, Coolbrant, Wilssens, Joos Slolfels ende J. Durinck.

Op den 27 van deselve maend waeren de minderwetten , edele ende

notabele wederom vergadert binnen Rupelmonde, alwaer voorgehouden

wierden de pointen op dewelcke de landen ende ambachten gelegen

tusschen de nieuwe vaert van Gendt ende de riviere de Schelde sig

met Panna souden versoenen, bestaende besonderlyck in dese : dat

de inwoonders van de voorseyde landen en ambachten souden betaelen

aen ’t volck van oorloghe, voor den tydt van vier maenden, 100000

guldens ter maend, waerop de voorseyde minderwetten, edele ende

notabele, om den grooten noot ende haeste die de ghesteltenisse des

landts ende de swaere saecken van dien verheeschte, hebben ander-

inael machtig gemaekt den hoochballiu Jo' Servaes van Steelandt,

Jo 1' Jan van Steelandt ende Jo' Louys Thyerin beyde hooftschepenen

,

benefiens Jo r Uoelant Tournon lieer van Walbourgh ende Guilliam de

Warenghien, om met den prince te handelen ende te doen volbren-

gen al sulcke résolution als sy naer ’t gevoelen van hacrlieder gemeente

aen hoochballiu en hooftschepenen hadden te kennen gegeven : dit

vermogen was geteekent by B. Saman , B. Exaerde, de Warniere PIS

,

L. van Steelant, Ppiacn Saman, P. Auwenrogghe, Heyndrick van Zele,

Gillis van Royen, L. de Crane ende Jan van Lare.

Op den 29 derselve maend October heeft den greffier Jor Charles

de Hertoghe met hulpe van Jo r Roelant Tournon, sonder imandts wete

dan van den hoochballiu, uyt den leger van den prince van Panna,

liggende tot Eecloo, gebragt ’t volck van oorloghe in den Lande van

Waes, ende in hunne handen ten selven daghe gelevert de kasteelen

van Rupelmonde, Themsche, Burcht ende van Wissekercke, om deselve

(i) Arcli. S. Nicol. Regr A, |>. 135 v\
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Ie houden voor den koning van Spanien, en deden aftrecken de sol-

daden die dacr op laegen van wegen de Staeten van den lande. (1)

Door desen middel en voorts by deselve onderliandelinge heeft den

Marckgraef de Roubaix seer onverliocdts en met weynig tegenstandt

de sleden Hulst ende Axel ooek ingenomen. (4)

Op de aenkomsle van dese koningsehe soldaden synder dry schepen

van 't kasteel van Rupelmonde naer Antwerpen gezeylt, sig aen de

Staeten overgevende, dewelke meerder bemant synde met nog twee

Antwerpsche terug syn gekomen om de have van 't kasteel te beleg-

gen, maer niets konende uytwerken, was hun rasernye gestut met

eenige hoven en het dorp Burcht, op de Schelde gelegen, te plun-

deren en te verbranden; sy doorstaken daer ontrent de deyken dat

het al ovcrvloeyde tot in het dorp van Calloo; sy maekten oock tot

Burcht een schansse en een stcrckle tegen de Schelde over Antwerpen

aen het veer in Vlaenderen, dewelke van hun garnisoen dagelycx wierd

beset en afgelost op d’ure van d'andere stadlswachten. Derhalven wierdt

den naem van Banna schrickelyck ontrent Gendt en binnen de stadt,

om dat hy nu g'heel het Landt van Waes, het welke tot nog toe

ongeschonden had geweest door den oorlog, in syn magt had. Syn

nytloopende volck ontmaekte niet alleen de Gentenaers den vryen toe-

voer van de levensmiddelen tot hun stadt maer selfs van ’t Zas van

Gendt en van de sleden van Axel en Hulst, die sig oock hadden

overgegeven in syn genaede dewelcke korts daernaer gcvolgt wierden

van de kasteelen van Beveren, Swyndrecht ende andere. (3)

In deselve maend October syn de broucklanden van Bornhem, Hin-

ghene, de Weert ende andere dacrby gelegheu ook door de weeder-

spanninghc van den kouing doorgesteken dewelke in 't jaer I08G syn

ingedyckt geworden, (i)

Eyndelinge op den eersten November hebben de gesanten van den

Lande van Waes, Beveren, Hulst, Axel, Saftinghe en S l Jan Steen,

binnen Eecloo met den prince van Panna gehandelt ende hun versne-

lling getrolfen op de volgende voorwaerde : « Les magistrats, nobles,

» notables et communes des Pays de Waes, Beveren avecq leurs appar-

» tenances, villes et meslicrs île Hulst et d'Axelles, ensemble les

» franchises de Chaflinge et S 1 Jans Steene, ayans veu la proposition

( 1
)
Handboek van Herloglic.

(î) Lausbergc
, p. 2(i3.

(s) Citron, vau Ylacn. p. 139. — Van Meieren , p. 222 v°.

(4) Oelroyeu.



» f;iic(e par escript de la part de Monseigneur le prince de Parme,

» gouverneur general etc., au nom de sa Maicslé, tant pour eux

» que pour tous ceulx qui sont entre les rivières de Nieuvart de

» Gand et l’Escaulde, qui voiddrout estre compris soul)/, la protection

» et défoncé de sa Maiesté allencontre de toutes foules, incursions et

» mangeries des gens de guerre, remercliienl en premier lieu 1res

» humblement son Altczc du bon soing, (pie icelle a esté servie de

» faire comme elle fait encorcs, de préserver les diets quartiers et

» villes de toutes foules, exactions et pilleries.

« Et comme leur intention ne fut oneques et ne sera jamais Dieu

» aydant de se dejoindre et aliéner du devoir qu'ils ont au service

» de sa dite Majesté, supplient tous unanimement tant pour eux que

» pour ceux (pii y sont venu/, demorer passé trois mois, nommément

» Monsieur Coenrard d'Oyenbrugghe eslu evecque de Tournay, et (pii

» y vouldront venir en dedans trois mois après ceste réconciliation

» que le bon plaisir de son Allez.e soit les recevoir à mercy et les

» mectre en la bonne grâce de sa dite Majesté leur prince naturel et

» souverain seigneur, en oubliant perpétuellement touttes choses pas-

» sées tant en general (pie en particulier. Et suivant ce remettront et

» remettent les dits suppliants es mains de sa dite Majesté les dits

» pays, villes et franchises, soubs telles privileges, usances et coulii-

» mes qu’ils ont eu de tout temps, lesquelles sa dite Alle/.c plaira

» rali (lier et confirmer en telle forme qu’ils furent à la première con-

» cession avecq tous domaines, proffit/., lever et cuillie pour le terme

» de six mois, de tous moiens tant generaulx que particuliers, impost/.

» et contributions, telles que les Etats ou quatre membres de Flandres

» y ont jusques ores levez et cuilli , et pardessus ce leur quoie en

» XVIU' liv. au bout de ce present mois, esperans (pie sa dite Alte/.e

» suivant son offre, assistera souffissament les dits suppliants pour leur

» seureté et deffence de tant de gens de guerre de pied et de cheval

,

» qu’ils trouveront convenir, pour l’entretenement desquels sera compris

» soubs la levée des contributions avant dictes. Et que tous les inha-

» bitans qui vouldront demorer esdits quartiers, demeureront libres au

» l'aict de leur consciance, sans estre recherchez en leurs maisons par-

» tieuliers, moyenant qu’ils s’abstiennent de schandal et que ceux qui

» vouldront se retirer le pourront faire en dedans certain temps à

» limiter, avecq plainiere et libre disposition de tons leurs biens,

» meubles et immeubles. Et connue les dits villes, pays et quartiers

» aboutissent de toutes costez la partie contraire par où l’altraitte et

» schort de leurs marchandises sera fort intéressé et difficulté, sera le
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» bon plaisir de son Altezc de auctlioriser les dits Magistrats tant

» pour eulx que pour leur suppostz, de pouvoir traiclcr et ncgotier

» avecq ceux de lïollaude et Zeelande, suppliant 1res humblement sa

» dite Alteze de prendre le tout de bonne part et s'asseurer que

» les dits suppliants n'obmetteront chose pour le service de sa dite

» Maiesté jusques à y employer corps et biens suivant leur obligations

» et debvoir. Ainsy arresté à Eecloo le premier Novembre 1583. Signé

» Thierin, Aertoghe, A. de Caerle, Canwe, Coolbrant, NViltsens. »

« By ordonnantie van burgemeesteren ende schepenen, mitsgaders de

» notable van Axel, Axel-Ambacht ende van Ter-Neusen. By my getee-

» ckent Joos Stoffels ende J. Durinck. »

Waer op syn hoogheydt antwoorde het naervolgende : « Son Alteze

» aiant veil la réponse a elle donné par les Magistrats, nobles, nota-

» bles et commun des Pays de Waes, Bevres avecq leurs appartenan-

» ces, villes et mestiers de Hulst et d'Axelles ensemble des franchises

» de Chaftinghe et S 1 Jans Steene et après avoir verbalement fait eom-

» muniquer avecq les députez d'iceulx assemblez ès bon et competent

» nombre, en premier lieu pardonne et mect en oubliance perpétuelle

» tout ce que jusques a oires eeulx du dit pays, villes, mestiers et

» autres cy dessus dénommez peuvent avoir mesfaict, durant ces trou-

» bles presentz et passez, les tenant d'icy en avant pour bons et loyaulx

» subiects, et comme tels mectant soubs la main et protection de sa

» Maiesté, avecq iceux tous inhabitants au dit pays venuz depuis trois

» mois enca et aullres esdits pays et villes qui y retourneront dedans

» trois mois de la date de cestes, leur accordant la jouyssance de leurs

» biens, privileges, usances et coutumes telles qu'ils ont eu de tout

» temps et comme ils en usoient au temps «pie feue sa Majesté Imperiale

» a fait transport et cession à sa Maiesté Royale de l’estât des Pays

» par decha, promcctant en oultre, qui si aulcuns se veuillent retirer

» hors du dit pays et villes, avecq leurs biens, ils puissent ça faire

» endedans quatre mois, mesmes de faire proufliet de leurs meubles

» et immeubles, ou aultrement les laisser administrer par tels qu'ils

» vouldronl à ce commectre et pareillement de pouvoir traflicqucr avecq

» tous gens de nations, en conformité de ce que s’est permis et se

» permect à tous subieets de sa Majesté. Et quand a l’accord de la

» somme par eux respectivement laids sur la demande et pétition de

» sa dicte Alteze au dit nom de sa Majesté pour le terme de quatre

» mois pour entretenement des soldatz, sa dicte Altezc au lieu de

» l’accord mentionné en la réponse par escript est contente d'accepter

» et de laid accepte l’offre l’aide par les diets députez, à scavoir que



» le dicl Pays de Waes et Bevres aveec) leurs appartenances la somme

» de vingtcincq mille livres, de quarante gros la livre, et pour la

» ville de Hulst mil florins, pour le plat pays de Hulster-Ambacht

» quinze cent florins, pour les villes et plat pays d’Axelles et d'Axel -

» les-Ambacht dixliuiet cent florins, pour les franchises de Cliaftinglie

» quatlre cens florins et pour celle de S 1 Jans Steen soixante florins,

» le tout par mois, à commencer dois ce jourdlmy quatlre mois durant

» finissant le dernier de febvrier prochainement venant à payer et

» avancer les dictes sommes pour rentretenemcnt des dits soldat/, par

» chacun d'eulx respectivement sa cotte et portion du premier mois,

» dois le dixième du present mois et ainsy continuent le diet terme

» durant; pour trouver lesquels deniers, sa dite Alteze au nom que

» dessus, leur permet de les lever par telles voies et expediens justes

» et raisonnables qu'ils pourront advyscr, au plus grand soulagement

» des subiecls; mesmoment leur laisse et cede tous imposts, moyens

» generaulx, aydes et aultres cottisalions, dont jusques à present ils

» se sont aydez
,

pour furnir leurs portions et contingens, de qnoy

» si mestier est, leur seront despeschez lettres patentes ou acte en

» forme doue et portinent. Fait au camp a Eecloo le premier jour de

» Novembre 1585. Paraphe A. V. Signé Alexander. Plus bas : Par

» ordonnance de son Alteze soubsigné P. le Vasseur, et cachette des

» armes de son Alteze.
(

1
)

»

1583 . Dit gedaen synde is den hoochballiu ende don comissaris

generael Georgio Basta op den i November nacr 't Landt van Waes

gekomen met een groot getal krygsvolk soo te voel als te peerdc,

tot bewaernisse van den selven lande, des anderen daeghs verlrocken

sy van Beoostenblye gelegen tusschen Axel en Hulst, alwaer sy gepey-

stert hadden en quamen naer de prochie van Beveren met 000 voet-

knegten en 500 ruyters, daer sy met verdrag het kasteel hebben

ingenomen; de voetknegten bleven dien dag en nacht in de kereke

liggen. Van daer syn sy met hetselve volck op den 7 van de meer-

gemelde maend getrocken om het kasteel van Swyndrccht in te nemen,

dog hebben • hetselve moeten verlaeten door den wederstant van den

vyandt, hun vergenoegende met dry dagen daernaer af te breken de

duyve keete die aldaer op hel neerhof slondt.

(*

*2
)

( 1
) Arch. Wasiæ

, Regr E, |>. 147. — Item S. Nicol. Keg r A, p. 136 el seq.

(*) Manuael. of dagh-rcgr van den li
r van Wissekerckc II. B. van lande van Waes

begonst I l)
1» 1 1383, voleyndt 22 Xbre 1383, berustende in de archiven van Lande van

Waes.
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Op den 14 November dedc Joos van de Velde den eedl als stad-

houder van den Lande van Waes.

Op den 10 van deselve innend deden eedt van getrouwigheyt aen

de Maj* als liooftschepenen Jor Lonys Thieryn, Jo r Jan Steelandt, Gillis

Verdonck ende Jo r Charles de Hertoghc als greffier.

Ten selven daglie heeft Jo r Anlhone Longin capiteyn van ’t kasteel

van Themsche, genomen een schip van den vyant liggende met sol-

daetcn op de Schelde, dcnselven nanip oock met syn volck den 25

daernaer dry groole schepen tnsschen Dendermonde ende Dry Gooien,

geladen met alderande coopmanschappen ende den 9 December wiert’er

nogli een schipken genomen met leeftocht en soldaeten voor Dender-

monde toegeschickt.

Op den 4 December is de stadt Aelst aen de Majesteyt overgelevert

,

waervan breeder schryft E. van Meieren, pag. 223.

Ontrent de Schelde, niet verre van 't kasteel van Cruybeke is een

vierkantig huys of thoren genaemt Altena , waervan op den 6 December

capiteyn wierd gemaekt Gillis Verstraeten.

Den 8 wierden door bevel van Hembyze en 't magistraet van Gendt

veele goede catholyke edelmannen en borgers gevangen en 50 van desc

denselven dagh ter stadt uytgezeyt ,
omdat zy aen de gereformeerde

verdaeght waeren van verraedt, waer onder wederom Jo r Adolph de

Gruutere onsen gewesen hooghballin gerekent wordt. De voordere

namen van dese 50 mannen sal den lezer vinden in de Gendtschc

geschiedrnisse door I*. Bern. de Jonghe toni. 2, p. 551. Zy vertrok-

ken naer Exaerde tot de Spaensche aldaer liggende, van waer zy

onder goede wagt verzonden wierden naer Eeeloo tot den markgrave

van Bonbaix, die verstaen hebbende wie sy waeren, van wat religie

,

en om wat reden men hun de stadt ontzeydl liadde hun alle seer

minnelyck ontfing, eenige onder zyne huysgenoten aennaem en de

andere deed geleyden daer zy zyn wilden onder de gehoorsaemheyt

des konings.

Op den 16 van deselve maend heeft den hoochhalliu vaut Waes doen

beschieten hel kasteel van Everghem, dat hy des anderen daegs innanip,

met nog eenige andere sterke hnysen ontrent Gendt.

In dit jaer hebben die van den Lande van Waes en Beveren moeten

opbrengen tot onderhoud van den volcke van oorloghe liggende in den

selven lande ’t sedert de reconciliatie twee vyfde penningen, d’een

helft tot laste van den eygenaer ende d'ander van den pachter; waer

in de prochicn van Burcht, Swyndrecht, Melcele ende Exaerde niet en

hebben betaell, als ook hel deel van Lokercn en Dackenam gelegen
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over de Dorme, gemerckl deselve geheel berooft ende verlaeten wae-

ren. (i)

1 584. Den lesten dagli van de macnd December 1383, luidde den

pastor van S' Nicolaes gesonden naer Holst, Belcele code Exaerde om

kasuyfels, de welke nergens en wierden gevonden, dan eenen tot

S l Pauwels op den eersten January die onder het dack van een schuer

was verborgen geweest. (a)

Op den 5 derselve maend January hebben die van S‘ Nicolaes betaelt

aen den deken van den Lande van Waes voor eenen misboek ende

kelck by hem van de stadt Douay gebrocht 15 schellingen gr. voor

dry vaetiens van ’t h. olie dry schel, en G grootcn, ende voor een

dwaele tot den hoogsten autaer 1 1 schellingen gr.

Ter selver tyde was hooftschepenen d'heer Gnilliam van Warengien

die waerschynelyck op den voorseyden 5 January eedt gedaen luidde.

Op den 7 Febrnary, heeft den prince van Panna aen die van T Waes

bevolen dat sy met alle ncerstigheyt souden maeken het fort van Burcht

om aen de Antwerpnaers af te breken de vaert der Schelde, waeromme

die van Antwerpen den dyck tot Hobokcn, daertegen over, doorslaken

en ’t waeter inlieten vreeseude of hy op den Brabanlschen kant oock

sonde willen schantsen.

Ondertusschen hebben de Antwerpenaers op de Schelde ende daer

ontrent aen den Vlaemschen kant ook verscheyde schantsen en forten

gemaekt te weeten tot Saftinghe ende in den Doe-I met de forten

genaemt Liefkenshoeck
, S' Anthonishoeck, de Tervent, de Nooit,

’t Melckhuys, het veer van Antwerpen ende de Tolose-schantse
;
ende

aen de Brabantsche syde de sterckle van l.illo, de Boeren-schantse,

de Boerinnen-schantse, hel fort van Austruweel met de Loopschantsen. (.-»)

Op den 28 van desclve maend hebben eedt gedaen als hooftsche-

penen Jor Cornelis de Neve heer van Voorde ende Jo' Philips Triest

heer van Auweghem. (i)

Op den 18 Meert wierden beschreven de omliggende dorpen by Kiel-

d recht, ten eynde sy volck souden sendcn om te vermaeken den dyck

die aldaer door de zee en slorm van winde doorgebroken was.

In deselve maend Meert was de smellelyke siekte iu verscheyde

plaelsen van desen lande ontsteken ende ter selver tydt was hier oock

groole dierte van graenca. (s)

(i) Ex arcli. Wasiæ, rek c van den V en X pcnnink.

(i) Ex arch. S. Nicol.

(s) Manuael van lire van Wissekcrcke.

(*) Manuael van Wiss.

(») Arch. Wasiæ, Rcgr C, |». 20 v°. — S. Nieol. Heg' A, p. 1 47 v°.
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Op den 4 April lieefl den prince van Panna ten versoecke van die

van den Lande van Waes ende Beveren van twee maenden verlengt

den tydt, die by de versoeninge van den eersten November leslieden

was geslelt, aen degone dewelke onder de gehoorsaemheyt van den

koning uog wilden keercn mits doende blyken dat sy Roonisch Kato-

lyk syn. (t)

Men begon alsdan van alle kanten de kerken te suyveren, ende de

geestelycke met de andere catholycken, dewelcke voortydts nytgejaegt

waeren, syn van dagh tol dagli allengsken wedergekeert. De Nonnen

van Hoosenbergli die tot Dendermonde in eene brouwerye, nu de VVei-

relt genacmt, hadden gevlucht geweest, quamcn ook na Waesmunsler

en huurden ontrent d’overblyfselen van hun clooster eenighe huysen,

waer in sy verbleven tot in ’t jaer 1591.
(
2

)

In deselve maend April is de kercke van S l Nicolaes gesuyvert door

den bisschop van Brugge. Den 13 Mey wierd den eersten dienst gedaan

in de kercke van Baerzeele, nacr dat deselve door den gemelden

bisschop gesuyvert was. Op den 14 wierd oock gesuyvert de kercke

van Cruybeke, ende den 17 daernaer die van S l
Gillis. Het scheynt

dat den voorseyden bisschop ten selven lyde alle de geschonde prochie-

kercken van desen lande sal gesuyvert hebben ende herstelt tot den

ouden Godtsdienst, vermits hy op den 8 Juny maer en is vertrocken,

alswanncer hy met 20 ruyters van de compagnie van den hoochballiu

naer Brugge is geleyt. (.»)

Den 24 April wierdt door bevel van het magistraet van Antwerpen

den hoorischcpenen Jo r Adriaen Ilauwe 1er stadt uytgezeydt binnen de

24 uren, omdat hy waerschynelyk de gereformeerde verdagt was. ()

Ontrent desen tydt hebben de bestellingen van Dendermonde ver-

brandt de prochie van Lokeren.
(
5
)

Tot versekerthede van desen lande ende syne toebehoorten liggende

van alle kanten tegen syne vyanden, hebben hoochballiu en hool’tsche-

penen op den 8 Juny bevolen dat de naervolgende prochien ider by

syne ingeseten dagh ende nacht souden gewacht worden met linlpe van

degone soo hier volght : Themsche ende Thielrode met die van Nieu-

kereke; Elversele en Waesmunster met die van S l Nicolaes; Lokeren

en Dackenam met die van Sinay en Belcele; Moerbeke ende Stekenc,

(i) Arcli. S' Nicol. Kegr A, p. 137 v°.

(t) Lindan. lib. 2, cap. 12, n° 4.

(3) Arcb. S' Nic. Manuael van hre van Wisselt.

(4) Arch. WasiiC.

(s) Arch. I.okeren.
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id(T met hunne ingeseten alleenc; S 1

Gillis met die van Kemseke,

Vrachene met die van S l Pauwels, Melsele met die van Beveren,

Baerseele met die van llaesdonek ende Cruybeke, met de soldaeten

aldaer liggende, (i)

Op den 10 derselve maendt Juny was Jo r Erasinus van Brade lieer

van Varenbeke wederom in de bedieninge van liet lioortscliependom.

Op den 5 Jnl y quam den prince van Banna naer S‘ Nicolaes, alwaer

hy met groote genoegte en ecrbiedinge was ingehaelt, ende daer wierd

betaelt aen die de kloeken getorden hadden t’synder blyde inkomst

e

tot 18 grooten. Des anderendaeghs is liy naer Beveren getrocken , al-

waer li y op ’l kasteel syn verblyf’ heelt genomen, alswanneer de geu-

sen het lort van S‘ Antoniushoeck t'savonls hebben overgegeven.
(
2

)

Op den 5 derselve maend is een deel van ’t leger van Panna nvt

het Landt van Waes over de Schelde gevoert, en naer de afgebroken

abdye van S l Bernaerd gekomen, alwaer voor zonue-opganek het

gewapent uytliggende schip der Antwerpenaers wierd doorboort, en

’t volk ten deel gedoot en ten deel gevangen. Ontrent de 7000 synder

onder Mondragon en Licques afgeweken om Lilloo te belegeren, tot

welcke sterekte de Antwerpenaers hun bende jongelingen tot bewaernis

hadden gesonden, terwyl Panna soo tot Callebeke als op de andere

syde van de Schelde voor S’ Bernaerds, schantsen dede opwerpen, om

de schepen, zylende van Antwerpen naer Dendermonde, op hope van

de hardneckige Gentcnaers te spysen in hunnen noodt, den doorvaert

te beletten door het grof geschut. Dus was dese zyde van Antwerpen

door twee sterekten over elckanderen aen de Schelde beschansl door

Panna, gelyk d’andere zyde derselve stadt. Dcselve riviei was beschansl

door de Antwerpenaers met de sterekten van Liefkenslioeck en Lilloo.

Den Marckgraef van Bichebourgh heeft Liefkenslioeck met 5000 mannen

aengesprongen en met vechtende handt overrompelt op den 10 July,

ondertusschen wierd t Lilloo nog bemant met een vendel Fransche,

voor dat het Spaensch geschut op hetselve slot koude ontlast worden.

Sekeren ïeligny had de sorge en bewaernis van Lilloo en thoonde

syn dapperheyd soo veylig dat .Mondragon op het gebodt van Panna

dit slot naer verschydc tochten heeft verlaten, hetselve alleenelyck

omset houdende langs de dycken , terwyl hy voorders reyst naer het

fort van den Noort-Doel
, hetwelckc de Staetsche hebben verbrandt

en verlacten op syn komste, sig met hunnen bevelhebber binnen

(
1
)

Arcti. YVasiæ, Regr C, p. 23 v°.

(i) Man. van h r van Wissek. — llcm
,

Arcli. S 1 Nieol.

r,o.



Aniwerpen verlreckende , soo dat de vereeuigde nu niet meer in

'l Landt van Waes of langs de Schelde en hadden als het slot van

Terneusen by Axel gelegen, (i)

Op den 10 derselve maend heeft den vyant 's nachts te Callebeke

aen landt geweest , maer wierd met soldaten ende boeren weder uyt-

ged reven.
(
2

)

Panna syn leger voor Lilloo opgebroken hebbende ende de schantso

beset, hadde op den 50 van deselve maend door den hoochballiu

een briigge aen 't veer van Waesmnnster doen maeken , alwaer des

anderendaegs een deel van syn krygsvolk passeerde, om Dcndermonde

Ie beselten, ende den selven avont is hy lot Waesmnnster ook geko-

men met alle de heeren van den hove. Panna bleef daer tot den

4 Augusti alswanneer hy naer Aelst is verlrocken en vandaer voor

Dendermonde, welke stadt hy soo nauw dede berennen datter niets

nvt ol in en koude gevoert worden. Ondertusschen namp syn volck

de schansse van Dry Goten, en verjaeghden het schip van oorloghe

dat ontrent Baestrode op de Schelde lagli.

Op den 9 Augusti namp den capileyn van de galey liggende ontrent

Calloo, eene groote schuyte van den vyant gebieden met buskruyt en

kaes.

Den navolgenden dag hebben de kouinghschc op den Brabantschen

kant de schants Ordam ingenomen, en de Staetsche bewaerders ten

deel gedoot, d'ander in de revier geiaegt, en weynige door de landt-

\lugt hun handen laten onlloopen. Den 14 daernaer besetten sy met

volk en geschut de Boerenschans ende d'andere die den vyant op

Blockaersdyck hadde verlaten.

Terwyl was Dendermonde even digt besloten, en Panna selfs naer

het beleg gekomen synde, was het bolwerek voor de Brusselsche

poorte haest doorboort ende overwonnen, van waer men den lesten

storm bereyde op de stadt , wanneer de belegerde geen voorder gewelt

willende noch dervende verwachten, deselve aen hem op den 17

Augusti hebben overgegeven. (3)

Op den 31 derselve maend Augusti een van onse galeven s'nachts

gevaeren synde om de schepen van den vyant aen te tasten, is deselve

verraschl geworden van sekere galeye van den vyant, dewelcke de

onse naer Antwerpen gevangen gevoert hebben, waer van ontkomen

waeren den capiteyn Smient met 4 oude boolsgesellen. (»)

( 1 ) Chrou. van Vlaen. p. 4 il»,

li) Manuael van h r van Wissekerke.

i*) C.hron. van Vlaen. p. 45.

1

1

) Mail. van \Viss«*k.



Ü|) den eersten September <pi;imp den hoochbulliii van 'l Waes met

don pri nee van Panna on den Marckgracf van Itobaix op don dyck

van Calloo, on liobbon begonst af te doen peylon de Schelde om die

te doen slnyten.

In desclve maend wierd ook gewerkt om het Zas van Gendl te vor-

storeken.

De Genlenaers door den grooten voorspoet van Panna, moor ende

meer benouwt wordende, vonden sig buyten alle hope van cenigen

ondorslandt want de Schelde soo tot Wettere als met hot verovert

Dendermondc bleef afgestopt. De Hollanders hadden alleen hun oog-

wit op Zulphcn, en de Brabanders vonden sig belemmert door hel

omsclten van hun stadt Antwerpen; dus besloten sy cyndelyck in ver-

soening te komen met Panna, die ondertusschen met Mondragon en

het ander deel van syn volk in 't Landt van Waes gekomen was, om

langs daer de Schelde met paelen en onderhangendc ketens onbcvacr-

lyck te maeken. Ten welken eynde sy hier tol Beveren hunne gesan-

ten by den prince sonden, te weten Jo' Pieter de Vos, Jor Pieter

de Cortewille, Lieven Heylinck d'oudc ende meer andere, die met

hem aldaer gchandelt en hun versoening getroffen hebben op den 17

van deselve maend September, (i)

Korts nae dat Panna besittingc had genomen van de stadt Gendl,

dede liy met 50 Gendtsehe pleyten veel grof geschut van daer en

andere plaetsen brengen op ’t slot van Beveren, met alerande levens-

middelen en oorlogsgetuyg. De gcreelschap tot de brugge en tot de

schepen wiert gebracht ende gemaeckl in de kereke van Calloo. (•>)

Ontrent Baefmisse, is er een geweldigh onweer en hoogen vloei

opgeresen, dat de stadt Hulst in geen minder gevaer als oyt te voo-

ren heeft gestelt, te meer om dat de Clingc met andere acngelegen

landen, by doorstekinge aen de zee gemeen laegen, weidende alsoo

van deselve rontom bestreden. Men bevindt dat in 'l selve jacr waer-

schynelyck op den selven tydt de prochie van S l Jans-Steen was over-

waetert en wederom ingedyckt a° 1618, ende dal de polders van

S l Gillis, Vrachcnc en Verrebroeck oock bcvloeyden, dewelcke in

’t jaer 1616 syn ingedyckt. (s)

Op den 12 Octobcr was tot Beveren by den prince van Panna

besloten in de tegenwoordigheyt van den hooghballiu een vaert te

(i) Chrou. van Vlaen. pag. 152. — Oudh. van Geiul
l ,

nis.

(t) llnd. — Van Meieren, p. 232.

(s) Lanslicrgc. — Sententie libelle 1675.
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delven van de prochie van Stekene naer Calloo
, waer langs liy mei

sclniylen van Geiull af alderande leeftocht en gereetschap in syn leger

conde brengen, de vvelcke corts daernaer (i) in ’t vverek wierd geleyt

en gegraven met 8 à 1200 mannen, waer van den bestierder ende

aennemer is geweest Boudewyn Zaman f Jans lantmeter tot Sinay.

(*
*

)

De voorseyde vaert wierd nae synen naem Panna genoemt , haer

begin nemende nvt de vaert die van het fort Terwest op Moerbeke

naer het fort de Moerspeye loopt, streekende alsoo voorts met een

kromte langs achter het Drongenhof oostwaert naer den Peerboom

,

van daer nooit naer de Koewacht ende soo voorts nooit oost door de

Koningshcyde op Stekene, naer de stadt Hulst, ende van daer door

Kieldrecht nae Calloo; maer dese vaert van Panna is al over veelc

jaeren te niet geweest, en op menigvuldige plaetsen gevnlt daer nn

den landman aerbeyd.

Op de Brabantschc syde heelt Panna ’t meestendeel van syn leger

gehouden tot Stabroeck onder den Grave van Mansvelt
,

van waer on-

trent eenen dyck liep nae een huys daerby geheeten Couwensteyn.

Desen dyck loopt nae de Schelde, en wordt gehecht aen den grooten

dyck van de Schelde. Daer liadde Mondragon een sterke schantse

gemaekt, ende voorts maekten sy op den selven dyck, tnssclien den

leger en de Schelde, noch vier geweldiglie schantsen, ende tusschen

de schantsen den dyck mot pylon, staken ende loopschantsen gesterkt,

een half myle langh, want alsoo het landt seer leeghe was, van

Berendrecht tot Staebroeck ,
ende dat behalven de prochien van YYil-

merdouck en Orderen alle hel landt tot Antwerpen toe geheel onder

het waeler lag, soo worde by hemlieden gevreest, dat die van Zeelanl

ende Antwerpen, van ’t fort van I illoo af, over dat afgeloopen landt

souden mogen varen tot Antwerpen, met behulp van de schantsen, die

sy daer tegen maekten, ’l welck desen dyck van Couwensteyn, die

dweers over dal overgcloopen landt liep, belettede. (.>)

Op de zyde van Ylaenderen hadden die van Zeelandl tot Saflinghe

oock eenen grooten dyck doorgestoken
,

benelfens veele binnenlandtsche

dycken ,
soo dat het daer oock al onder ’t waeter lagh, van Hulst af

tot by Beveren ende tol Borght toe, behalven den Doel ende wat

landts lot Calloo, van waer oock eenen binnenlandlschen dyck was

tot Beveren toe. T sedert is het dorp Saftinghen nimmer wederom

bedykt geworden , maer met het zeewater bedekt gebleven.

(i) 25 October 1585.

(*) Man. van Wissek. — Chron. van \lacn. p. 452. — Van Meter. |>. 252.

iv) Van Meieren, p. 252.



Door middel van dit overgcloopen landt, ende van de doorgesteken

dycken heelt Panna in October 22 pleylen van Dendermonde door liet

gat van den dyck by Borglit binnen liet landt gelirocht hoe wel hy

van den heer van S l Aldegonde terstonl seer vervolght ende bescha-

dight wert, alwaer neflens Panna zyde Hans Clock gescholen werde.

Ende is alsoo binnen s'lands sonder voor by Antwerpen te komen,

daer mede tot Calloo weder in de Schelde gecomen, niet sonder

wederomme wel besprongen te syn, daer doot bleef den vroomen

capiteyn van de galleye Pieter de Backer. Maer om dit voorlaen te

beletten, deden die van Antwerpen door den heer van Tiligny een

schantse maeken op het gat van Burght, na synen naem Tiligny

genoemt.

In de maend October is tot S l Gillis overleden den hooftschepenen

Gillis Verdonck ende aldaer begraven onder eenen blauwen serek. (i)

Op den 4 December waeren hooftschepenen : Jo r Erasmus van Brade

heer van Yarenbeke, Jor Cornelis de Neve heer van Voorde, Jo r Jan

van Steelant, Jor Lóuys Thieryn, Jo r Philips Triest heer van Auweghem,

d’heer Guilliam van Warengien, Jor Adriaen Hauwe, pensionaris

grellier Jo r Charles de Herloghe heer van Belleghem. (*)

Op den 15 van deselve maend, wierden de prevooster. die op ver-

scheyde prochien van desen lande laegen, gestelt tnsschen Themschc,

Haesdonck, Cruybeke en Baersele, om te beletten dat de soldaten van

Calloo en andere, die dagelycx epiamen uytgeloopen ,
den landtsman

niet en souden berooven. Tol den dag van heden siet men nog op de

lieyde van Haesendonek de overblyfsels van eene kleyne schansse daer

sy de wacht hielden. (3)

In dit jaer wierden hier belaelt twee vyfde penningen, op den voet

als in het voorgaende jaer is geseyt, waer in die van Burcht, Swyn-

drecht, Melcele, Kieldrecht, ende een deel van Lokeren niet en heb-

ben betaelt, om dat deselve verheten waeren. (4)

1585 . Nietlegenstaende de inwoonders van desen lande, die 't sedert

cenige jaeren belast hadden geweest met alsnu den lidenden ende als-

dan den vyfden penninek van hunne goederen op te brengen, geheel

uytgepnt waeren, ende dit alles niet genoeg synde om de praemeude

nootsakelykheyt van diere te voldoen, heeft Panna in plaetse van

( 1 ) Ex arcli. Wasiæ.

(*) SpeciB van extraord* vacat. van A. Hauwe.

(3) Man. van b r van Wissekercke.

(t) Arch. Wasiæ, Rc«r B. p. 18. — Ilem S. Nicol. Regr A, p. 112 et v 149.
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descive te ontlasten, anderinacl belast met eene nieuwe schaltiugo op

't vlas, leysolie onde boeckwyt, sonder Imn eerstelyck daer op te

hoorei) nae oude gewoonte, wanneer sy op hunne versoeckscliriften

om daervan ontlast te syn , op den I en 27 Jantiarii 1585, niet anders

en hebben gekregen als belofte, van hun naer het nemen der stadt

Antwerpen te sullen ontlasten, met eene acte van non-prejudice, ende

aen hooltschepenen de macht van te belasten alle de goederen ende

waeren die buyten den bande van Waes, Beveren, ende hunne toe-

behoorten, souden vervoert worden dcwclckc gcnaeml wierd imposition

foraine, (i)

Op den 28 January hebben die van Assenede, Wachtebekc, Wiuc-

kele ende Sclsaeten hun werckvolck gesonden om met ons te helpen

delven de vaert van Stekene. (i)

Den lo February heeft den grellier van Bornhcni voor de derde

ryse met last van den prince van Parma, getracht een vrede handel

aen te gaen met die van de schantsen van Willcbroeck en S 1 Margrietc,

maer is vruchteloos gesclieeden.

Daercntusschen was de verinaerde brugge en bolwerck , lot bewaer-

nis van de Schelde gemaekl, en men sag op een wonderlykc middel

die groote revier afstoppen, sonder dat s’vyandls gewelt deselve konde

hinderen ofte breken. Waer van wy hier de beschryvinge in ’t kort

byvoegen 1er goede gedachlenisse : op yder zyde van de reviere daer

dese brugge (la sleccada genoemt) soude beginnen ofte eynden, was

een schants ofte sterekte gemaeckt op den boordt der Schelde, langs

de Vlacmscho kust wiert die genoemt S ,c Marie, en op den Brabaut-

schen kant by Ordam S 1 Philippe, nevens dese waeren nog ontrent

de 50 soodanige slerckten. Van beyde dese slercklen S le Marie ende

S 1 Philippe winder pylollen en langlic hoornen in 't water geslagen

tot 50 voeten van ider strand in 't diep; dese pylollen winden over-

leydt met balcken en ribben, en daer naer met borders, waer door

de revier ontrent de 1000 voeten wierdt verengt. Hel midden was te

diep om pilotten te verdragen, dog wierdt gevult met 52 (Jcndlsche

pleyten aen clckanderen met grove ketens van voor en achter vast

gemaekt, gehouden wordende door twee anekers, aen steven en aen

het roer legen ebbe en vloei, liggende ontrent de 20 voeten van el-

kanderen en wielden wederom met balken en masten overlcydt, die

(i) Arcli. Wasiic, rcK c van cTimposilie foraine. — lleni, arcli. S. Nicol. Ref: r A ,

p. lij cl lil.

!•) Man. van Ie van WisseKerckc.
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naemncls door de opgeleyde herders vasten wegli maekten. Ider schip

had achter en voor een slnck grof geschut en 30 mannen tot bewaer-

nis. Ons was dese brugge lang ontrent 2400 voeten. Voor deselve was

een vlot geleydt op ettelyke mastboomen in ’t vierkant wederseyts

ontrent 400 voeten van de brugge. Dese masten lagen op overdekte

schepen wederom met hunne anckers vast geleyd : soo dat alwie tot

aen de brugge wilde nacderen , eerst dit wel bemant vlot met syn

geschut moest overweldigen , en daerenbovcn eerst op sig laeteii lossen

ontrent de 00 schoten grof canon; van waer veel schepen in den

grondt wierdcn gesonden. Beydc dese waelersterckten wierden op den

24 Februari op de Schelde begonst en veel eerder volmaekt, als die

van Antwerpen hadden gelooft, die by desen middel sagen dat hun

den saemen-handel met Hollandt en Zeelandt van dien dag af, wierd

afgesneden, (i)

Hiertegen nochtans de Anlwerpenaers, hel voorheek van Panna wil-

lende naeboetsen, maekten een groot vlot, kasteel geweys, g'heel dick

van planken, opgevalt met gevrongen hoy en stroo, om scheulvrye te

syn, hebbende dry masten, en konnende veel kryghsvolck en grof

geschut voeren , om dus de brugge en het voorvlot van Panna te

verhinderen; dit vlottende kasteel wierd van de Antwerpenaers genoemt

het eynde des oorlogs, /in de la guerre
, maer mogt beter geseydt

worden het eynde van hun hoofdigheyt. (ï)

Door dese afstopping der walervaert de Brusselaers dagelycx meer

en meer benonwt, en tot den uyltersten hongersnoot gepraemt, sonden

hunne gesanten naer Bevercn op den eersten Maerte, alwaer den 10

derselve maendt, hun overlevering aen Panna wierd getroffen, (r.)

Op den 4 .Maerte wierd binnen Gendt voor het stadhuys uylgeroepen

dat de heeren van den raedt in Vlaendcren, dewelke 'l sedert de

beroerten tot Douay hadden geweest, wederom binnen Gendt hunne

gcwoonelyke sitplaelse sonden nemen den 18 derselve maendt. (4)

Den 0 Maerte wierden de ingevallen werken van ’t fort Liefkens-

hoeck herstelt.
(
5
)

Op den 10 derselver maend namp den capiteyn van Altena eenige

schepen van den vyandt. Ten selven dage hebben vier andere schepen

( 1
)
Chron. van Ylaen. |>. 451. — Van Meieren, p. 232 v°. — Chapp. p. 3‘J9 el seq.

— Man. van Wissek.

(ï) Chron. van Ylaen. p. 435. — Van Meier. p. 233 v°.

(s) Chron. van Ylaen. p. 453. — Man. van Wissek.

(4) Chron. van Ylaen. nis. — P. de Jonghe.

(s) Man. van Wissek.
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hun tot Rupelmondc commen overgeven, eiule op den 25 dacr naer

heeft den voornoemden capiteyn nog twee groote schepen van de

Mechelaers genomen.

Op den 15 van deselve maend wierd aen alle de waterprochien ver-

boden eenigen verschen visch nvt desen lande te vervoeren noclile

oock aen soetelaers verkoopen, inner dat se denselven souden te koop

brengen op de merckt van Bcveren.

Op den 25 wierd aen die van Hamme en Moerseke geboden af te

breken het fort van Dry boten ,
opdat den vyandt hem daermede

niet meer en soude behelpen.

Noch in Maerte den 2“ hebben die van Antwerpen eenen geineynen

biddag ingeslelt, en alle de nienwsgesinde gingen er het soo genaemt

nachtmael ontfangeu.

Hier en tusschen de Antwerpenaers in swaer gebreck synde van alles,

hebben eenen nieuwen tegenstaat uytgepeyst en door ’t beleyt van

Frederick Jenibelli gebortig van Mantua, brandtschepen gebouwt, om

de brugge van Panna te verhinderen; daertoc hy gebruykte twee

schepen de fortuyne endc de hope, elck van ontrent de 70 a 80 vaten

groot, met nog 10 pleyten (i). In dese twee schepen de fortuyne en

de hope dede Jenibelli op den grondt of bodem op dicke planken

een kiste metsen van groote witte steenen vyf voeten dick. Hese kieste

was binnen lang 40 voeten broedt ende hoog 5 1/2 voeten. Dede in

d'een 0000 en in d’ander 7500 pont buskruyt, voorders deckte hy die

kisten met groote blauwe sarcksteenen
,
puntwys ses voelen dickte, om

het geschut ofte geschoten klooien dat moeide raken af te doen

schampen : die voorseyde schepen syn toegesloten en gedect met gaten,

daer veel brandende lonten in wierden geleyt, om seker te wesen.

Hy mackte boven op de schepen een vyerwerk om een ure lang te

branden eer het buskruyt binnen sonde aengaen, ende dat om den

vyant alle vreese ende achtcrdeneken te benemen, al of het niet anders

waere dan om de schepen van de brugge te verbranden , tol dese

schepen ordineerde hy nog 52 groote selmyten ofte kleyne pleyten,

met vyerwerek brandende, om 8 daervan aen een gevetert t'elke halve

ure van de ebbe ofte atloopende waeter, seffens brandende te laten

afdryven, met nog eenige selmyten duyckelaers geheeten, die aen de

vlotten dryvende ende ook buskruyt inhebbende, in brand kommende,

souden de \ lollen breken. Dit geschiede meest al om de Spagniaers

twee uren ofte meer werek te geven om al hun klcyn ende grof

(t) Stracla segi vier grooic en 13 kleyne schepen.



geschut te lossen, ciuJe alsoo machteloos Ie werden legen dat dese

helscbe brandschepeu souden aenkomen ter halver ebbe, ende na dat

d’een gewrocht liadde, d’ander wederom daernae te stieren, (t)

Dit gereedt synde, naer dien de Hollanders en Zeelanders van alles

verwittigt waeren, hebben sy op den 3 April naer noen een groot

getal van volck met hunne schepen in den Doel te lande gestelt die

de forten van Liefkenshocck , S l Anthonishoeck ende Terventen hebben

besprongen en overmant ; waer ’t sedert Liefkenslioeck altyt onder de

Staeten van Holland is gebleven. (4)

Terwylen dat de Zeelanders in den Doel besig waeren, hebben de

Antwerpenaers s’anderdaegs s'avonts, wesende eenen Donderdag, eenige

van de voorseyde brandtschuyten met het vallende waeter nae de slec-

cada afgesonden, daer nae hebben sy oock de twee mynen of helschc

vyerschcpen d’een op d’ander laden afcommen, waer van het schip

de furtuyne ,
tot ons geluck, te vroeg ontstack, dat met een horlogie-

werck gemaekt was om vyer te geven sonder lonten, soo dat bet selve

niet uyt en rechtede, gemerckt het niet nae genoecli aen de brngge

en quam ; niaer het ander de hope genoemt, dreef al brandende nae

Calloo toe ende dede syn kracht aen het vlot van de brugge tusschen

elf ende twell uren van den nacht, het welcke alsoo den prince van

Parma met alle syn hofgesin ende alle het krygsvolck dat sagen

branden, hebben sy met alle neersligheyt gepooglit den brandt te

slissen, opdat het niet brandende aen de brugge soude komen. Hier-

mede waeren onder andere oock besig den Markgrave van Roubaix

ende den heer van Billy, en terwyl sy dit aensagen, soo ist vyer ten

lesten van alle kanten aen ’t buskruyt gekomen, ende heeft soo vree-

selyken slag gegeven, dat hemel en aerde scheen te vergaen, en

maekte sulken slag selve in ’t waeter, dat het water over de dyken

vloog en vulde het fort van S 1 Marie, ende de velden rontomme, dat

men daer tot de knien in ’t waeter stondt, ende alle vyer en lonten

uytbluste; de schantse was opgeworpen, ’t geschut verloren, de sware

groote steenen uyt het schip vlogen verre in de loclit ende vielen

weder in de aerde wel 8 of 9 voeten diepe, sommige verre weg in

’t zandt, ongeloofelyk wel een half rnyle van de brugge; het nam weg

G schepen, de dry versloven dat men se niet weder en vont, ende

de andere schepen keerden den kiel ofte onderste heel opwaerts, ende

scheurde de brugge; ontrent een half myle weegs en bleef geen menscli

(t) Chron. van Vlaen. p. 457. — Van Mi*ler. p. 257 v°.

Ibiü. — Item. man. van Wissek.
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over eynde stncnde, maer weidt Ie neder geslagen; de srliaede onder

't volck was groot, dat veel in de loclit gesmeten weidt ende wel

geschat o| > 800 mcnsclien die dacr doot bleven, vvaeronder was Robert

De Melun Markgrave van Roubaix generael van alle hel peerdevolck

met don Gaspar de Robles lieer van Billv écrivis geweest gouverneur

van Yricslandl, Groeninglie etc. eude den heer van Torsy ondt 2o

jaeren capiteyn van poerden, broeder van wylent Pontus de Novelle

heer van Rours, desen was denselven dagli met den greffier Herloghe

van de stadt Gendt tot Calloo gekomen; noch bleef daer doot den

capilyn Figuera en veele ander edele. Panna selvc lot syu gel lick was

rechts van den dyck gegaen, mits dat het branden geslist was, ende

nu oenen bogenscheut beneden den dyck syndc, worde evenwel van

den slag mot den Marekgrave del Guasto ende den Grave Nicolao

de Cesis en andere ontrent hem wesende te neder geslagen met groote

veibaeslheyt van allen, synen pagie vvierdl by hem doolgeslagen dra-

gende syn geweer achter hem, hy selve verbaest stonl nochtans op,

moet loonende met syn rapier uytgelrocken , ende lerstont denckende

wat het was geweest, is nae de riviere en briigge geloopen
, en siende

de srliaede en waltcr gebeurt was, ende de ooghe hebbende ofter geen

volck op den slagh ofte schepen van nergens en volgde ofte hem

vertoonde, ende nicinanden siende, heeft hy wederom oenen inoedt

geschept, ende soo heeft alles dien nacht op de wacht en in roeren

geweest, ende oock siende sandordaeghs sTnorgens daller van die van

Antwerpen ofte van Zeelant niet opgevolgt weide, overmits sy hy

gebreke van goede beleydinge geen wetenschap en hadden van 't voor-

seyde succes, heeft wederom meer moet geschept, ende terslont syn

brugge vernieuwt, ende soo hem ten selven tyde een regiment lioorli-

diiytschc knechten in T leger wel te passe gekomen was onder Don

Jean Mnuri<|tics, heeft hy corts alle syne srliaede wederom vervult,

ende syn brugge soo gemarkt , dat sy opende daer de vyer schepen

aeiiipiamen, ende soo doorvarren mochten sonder schade te doen. (i)

Op den o drrselve maendl, syn de doode lichamen van Roubaix

ende Torsy nvt de Schelde gehaelt, ende door den greffier Charles

de Herloghe naer S 1 Nicolaes gebracht: hel licliam van Roubaix hadde

twee wonden in t aensicht ende een in I hooft, en wierd van daer

denselven nacht met een koets en een goedt geley naer Gendt ver-

voert. Dal van Torsy was het been gebroken met twee gaten achter

in 't hooft, en wierd in barre gestell synde, den volgenden dagli

(i riiron. van Vlaen. |> 137. — Van Meter. p. 238. — Man. van Wissel.



wescndc Saterdags smorgcns ten vier uren door 10 a 12 van sync

kneclilcn in de kereke van S 1 Nicolacs gebragt, vergeselsehapt van den

lieer van Marie, synen cosyn ende den voorn greffier, naer den lyck-

diensl, niet eenen bedekten waegen naer Gendl ook wiert vervoert.

Het lieliaein van Billy en is noynt gevonden dan allecnclyk twee of

dry stneken van syn gouden kclene op een wey aen den kant van de

rivière. Strada segt dat liet lieliaein van Billy gevonden wirdl nae

eenige niaeiiden, gekent synde aen die goude kelen ende tot Antwerpen

eerlyck begraven, liet volgende grafschrift dat men van hem siel in

een geschilderde venster van de prochiekcreke van Billy in Artois

meldt dat hy daer begraven liglit, Icy gist hanll et puissant scig'

don Gaspar de Bobles a son temps baron de Billy, s
r

île la Fol lie de

Lalval , Uaiigouleme el de Malpart elilr. de l'ordre de S' Jacques,

gouverneur et capitaine general du pays de Friese, Groeninghe, Om-

lande et de la Drente, du conseil de guerre de sa Maj 1 colonel d’un

regiment d'infanterie Allemand, qui fut tué devant la ville d’Anvers le

4 d’Avril 1583 etc. et Madame Jeanne de S 1 Qui ni i n Dame des dits

lieux sa compagne qui trespassa le (i)

Dit ouverwagt uytwercksel van bel voorseyde brandlschip, leerde de

koningsche op den 7 April dry andere brandtschepen afkomende den

doorgang geven door hun schepen, dewelke sonder eenige schade

elders hun vyer uytwirpen. (i)

Ondertusschen is den lioocliballiu op den 8 April met 130 boeren

tot Calloo te liulpe gekomen, niet legenstacndc dies hebben sy s’an-

derdaegs het fort den Nooit in den Doel aen den vyant moeten over-

geven en sig verhoeken naer den Merlanschen dyek. (s)

Op den 28 derselve maciul wiert’er gedaen cene algemeene jacht

op de wolven, dewelke uyt de nacbuerige verwoeste landen en cassel-

rycu hier wacren gekomen ende verspreyt. [*)

Op den 4 Mey heeft den vyant s’nachts dry alarmen aen ons volek

gegeven, ende op den 7 is Holculo met iselsteyn in den morgcustondt

nlgckomen met een vlote van 50 schepen, beset met uylgelesen krygs-

volk en veel spahiers, landende aen den dyck van Couwenstcyn die

sy ineynden te dóórsteken, om soo langs doverstroomende landen met

kleyne schepkens Antwerpen te voorsien in syn swaer gebreck. Hunnen

(i) Arcli. S. Nicol. Reg r A, p. 145.

(ï) Cliron. van Vlaen. p. 457.

(s) Man. van Wissek.

(0 Arcli. Wasiæ, Regr G, p. 18. — Hein resol. bocck liegonsl 1585.
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acnleg was seer gooi , maer de Spagniaerds d’aerbeydcrs gewaer wor-

dende, hebben hun soo vreeddelyk gesloort datter 200 1er plaetse

syn gebleven over de 400 gevangen en eenige van de Ilollandsehe

schepen syn door ’t grol' geschut nacr den gront gesonden. (i)

Op den 21 der selve maend Mey hebben de Antwerpcnaers hun

vlottende kasteel genaemt het eynde des oorlogs, met noch dry ol'

vier andere brandschepen naer de steccada ol' brugge gesonden waer

van der twee sprongen eer sy daer ontrent waeren, en de andere en

deden geen <piael, want dit vlottende kasteel was gedreven lot voor

de sterckle van Ordam, alwaer het water onbrekende het selve veel

dagen bleef haperen op een hoogte, sonder dat de belegerde het selve

dierven al'haelen. Den 25 daernae sonden sy l’savonts noch twelf

brandtschepen naer deselve brugge, wanneer den hooghballiu niet den

prince van Panna daerna toe syn gereden, s’anderendaegs d’Hollanders

en Zeelanders hunnen togt hernemende syn met een grooter vloot en

meerder magt van ontrent de 100 wel bemande schepen ten 5 uren

s’morgens op den dyck van Cauwensteyn gevallen, terwyl andere met

hun volk onder Lilloo op d’anckers wachten. Op welcken dyck sy soo

groote menigte van vuurballen uylschotcn, dat de koningsche sig niet

langer meer op den selveu en konden behouden, en terwyl sy den

rugge keerden, sag men de schepen landen, 't volk ontschepen en

met hun sackeu aerde wolle en ander deckgetuyg een verheven borst-

weire opmaeken, waer door sy tot aen den hals wierden bedeckt.

Aenstonts behaelden sy by naer de helft van den dyck, die sy op

elf piactsen begonden te doorsnyden, men vogt ontrent 6 uren, wan-

neer de koningsche met groot verlies moesten wycken, gemcrckt dat

door het onnoemelyck getal der vuurballen het konings grol' geschut

by naer afgesonden was in de schantsen en batteryen, wanneer dc

belegerde hun vreugden galm lieten hooren door het lossen van hun

geschut, en 't luyden van al de overige kloeken van de stadt. Panna

siende dit gevaer ontscheet syn sweirt, overrydt de brugge, hermoedigt

de vlugtige, en brengt hun lot nieuwen yver, die versterkt wordende

van de volgende Spagniaerds, Waelen en Duytsche, den slagh als

vierige leeuwen hebben hernomen; soo lang sy hunnen vorst sagen

in ’t gevegt, had yder of de doot of den zegen in ’t gemoet; dry

stucken die nog gebruykelyk waeren wenden sy op de schantsen der

belegerde voor Antwerpen de welckc sy twcemael acnranden, en maer

in don derden togt hebben overrompelt. De besclte soldaden sig in

(’t) C.liron. van Maen. p. I.‘>7 en t.ï8. — Man. van Wiss.



— -287 —

do schepen begevende en hebben ook 't sweirt niet nedergleyt
, tot

dat het water onbrekende, hun schepen onberoerlyck op den grondt

bleven, wanneer Panna ontrent de 55 schepen van hun volck heelt

genomen waer op dat waeren meer dan 60 stucken geschut, hun volck

in de vlucht gedreven ofte gepletlert en by naer g’heel hun krygs-

geluyg , in vergelding van 't voorig verlies, heeft genomen. Soo dal

naer een gevegt van dry uren s’morgens tot den elf uren voormiddagh,

Parma den dyck herhaelde, maer met verlies van ontrent de 500

soldaeten, die betaelt wierden met ontrent de 2000 vyanden
, onder

de welcke waeren den heer van Haullain gouverneur van Walcheren in

Zeelandt, Jacob Jacobsen admirael van Antwerpen, twee Engelsche

colonels en 14 capiteyns. (i)

Oen selven naermiddag is den hoochballiu met 100 aerbeyders gelro-

cken naer den voorseyden dyck, denwelcken hy doen stoppen heeft

met den meerderen deel van doode endc met de aerde die den vyant

in sacken op den dyck gelaten hadde. (-2
)

Op den 16 Mey wierd by hooftschepenen vastgestelt, dat in plaetse

van alle Donderdagen te vergaderen, gelyck sy t’sedert de versoeninge

met Parma om de menigvuldige sacken van oorloge en van justitie

gedaen hadden , van nu voorts ook alle Maendageu tot S‘ Nicolaes sou-

tien byeen komen.

Op den 27 Mey sag men andere schepen met leeftogt geladen , voor

't bolwerk van Lilloo aenkomen, want d'Hollanders meynden dat door

den vorigen togt de vacrt op Antwerpen g'heel veylig was, dog siende

dat sy bedrogen waeren, bleven sy op anckcr. Men had ook sekere

tyding, dat d’Anlwerpenaers vastgestelt hadden met dry riemschuyten

en een groot schip hun vlot-castccl af te haelen wanneer de graeven

van Aremberg en Mansveld met andere adelheeren en soldaeten sig in

schepen , de Antwerpenaers tegenzeylen , en maer eenen waterslag het

oorlogschip met de dry riemschuyten hebben verovert, het volk al

gedoodt of gevangen, en saemcn met hun schepen het voorseyde vlol-

kasteel (fin de la guerre) naer Calloo gebrogt. Maer door de onvoor-

sichtigheyt van eenen bootsgeselle die syu lonte in een tonne buskruyt

slack en opsprong, verbrande het aensicht van de geseyde twee Graven,

sonder ander schacde aen 't schip te doen. (5)

Den tweeden Juny wierd op alle de proehien van desen lande ccnc

(1) Tselve manuael. — Chron. van Vlaen.

(ï) Man. van Wissek.

(3) Chron. van Vlaen. |i. ia8. — Man. van Wissek.



288

processie generael gehouden, om Godt Ie bedancken, over den segen

behaclt op onse vyanden, in ’l hernemen van den Couwensteynschen

dyck. (i)

Naer het hernemen van den dyck van Coiiwensteyn ,
en 'I veroveren

van het vlottende kasteel, hadden d’Anlwerpenaers dagelycx nieuwe

naedeelen , door ’t verlies van al de schansen en opgeworpe stercklcn

rontom hunne stad t . Want den 22 Junins verloren sy Borgerhont, al-

waer de Engelsche u vtgeslagen wicrden , en den 2!) daernaer de sloten

van Sterckenhof, Cantecroy, Lanterne en Stollenhol', welkers hesettinge

Panna dede geleyden naer Bergen- op-Zoom. Alsdan dedc Panna ron-

tom de stadt, door de boeren van ’t Wacs, alle graen en groen

al'snyden of met den wortel uythaclen , om aldus het groot gebrcck

binnen de stadt sonder hope te stellen van eenigen troost. Nu wucren

alle de graenen der branwers selfs verleert, en de borgerye door de

harde macndelyckc schattingen ten gronde uytgeput, en men hoorde

de vrouwen en kinders kermen en huylen van gebreck, roepende,

In dien ons overheyt geenen vrede en begeirt , teg willen vrede, en

sullen se selve besorgen. Waerdoor de wethouders niet weynigh wicrden

ontroert , en dagelycx vergaederden , maer seer langhslepende iets

besloten. Men vondl, datter van de seven compagnien der stadt, maer

twee den vrede vraegden. De gesanlen der vereenigde van Hol la nd t

verdeden hun iu den wedcrspall met de hope van hulp uyl Engeland!,

maer dit kon den graegen buyck niet vullen; hiertegen hoorden sy

de gesanten der kooplieden hun acnscggende, dat ingeval de stadt

sig met Panna niet en versoende, dat sy alle de kooplieden vry sou-

den laden nvt de stadt verlrccken. Waerom ten lesten op den 9 Julins

als gesanten van de stad t naer Panna gesonden wicrden den borghe-

mcesler Aldegonde, den heer van Dntlelc, den heer Schoonhoven en

Ilessels, die ’l avonts door onsen hoochballiti wielden ingehaelt en

s’anderdaegs by den prince geleyd. Dese gesanten waeren met geen

ander onderrigling als om het gemoet van den prince te ondergronden,

o ft sy geenen algemcynen vrede, vryheyt van religie en bevryding van

garnisoen en van ’l kasteel en souden konden verkrygen, volgens het

verhad van E. van Meieren pag. 23!) v". Andere seggen dat Aldegonde

met een langhe aenspraeck d’oorsaeck van hun gcsanlschap verthoonde,

dewelke Panna selfs mondelings beantwoorde. Üaer vraegde en ver-

werl’de Aldegonde alleen te mogen spreken met Panna hetwelk hem

voor een ure tyts wierd loegestaen, sonder dat imandt kennis had van

ii Resol. boek.



hun handeling, en aenstonts is Aldegonde bv de syne wedergekeert.
Omdat de Anlwerpenaers te veel vraegden raekende de vrvheyt van
religie in hun stadt, had dese verhandeling geen ander vrogt, als dat

men t sedert Aldegonde meer tot den vrede genegen vondt. n
rtnsschen bad Parma op den 7 der selve maend den Marckgraef

>an Renty , de lieeren van La Motte en \\ issekercke met eenise krvss-

benden ende geschut naer den kant van Mechelen gronden, dewelke
met alle snelheyt liet blockhuys van Heffen ende bet Tongsken, d'eerste

gelegen op de reviere de Zenne ende dander op de Dyle, met meer
andere omliggende schansen hebben beschoten en ingenomen. Sy itae-

men oock des anderen daegs twee schepen van Mechelen zevlende

naer Antwerpen ; het eene was een oorlogschip met acht metaele

sliieken canon, ende het auder gebeden met buskruvt, waerdoor de
Mechebers, wel gevoelende dat sy sonder beleg lot de uytente ar-

moede stonden te komen hebben verdrag gemaekt met de voomoemde
heeren, die Parma naemaels tot Beveren bevestigde, ende op den 19
van desclve maend July tot Mechelen verkondigt wierdt. i

Den 19 Julius hebben de Zeelanders wederom s'nachts twee brandl-

schepen op de brugge uylgesonden, van dewdcke het eene al bran-

dende door de brugge is gevaeren medesleypende een van onse sche-

pen dat in stucken wierd verslonden, ende het tweede is in de logt

gevlogen sonder ander scbaede te doen. (3)

Den 22 van deselve maeud is het fort de Margriete in de handen
van Parma gevallen, daer capiteyn van was Adriaen Smaets, ende
eenigen tydt te voren het fort van Willebroeck. 1

Dc Antwerpenaers siende dat alle hope vrugteloos was. sonden den
24 der selve maend, soo uyt het magistraet als nvt de ambachten,
neiringen, gilden en colonels, 21 gesanlen naer Parma, om met open
volmagling met hem te handelen en te vollrecken de versoeuing met

den koning van Spagne. [te gesanten waeren Jo* Philips de Marais

heer vau S‘ Aldegonde borghemr, Jo' Willem van Merode, lieer van

Duffele. M'her Jan van Schoonhoven ridder, meester Andries Hessels,

M Matthens de Lannoye schepenen, Lonys Meganc, Cornelis Pravnen

.

Philips de Lnndtmctere oude schepenen, Adriaen Bardoul, hooftmau

vau de poorterye. Jan de Weert, Giüis Santyn wvckrocesteren. Hevn-

1 Chmn. \ia Vben. p. 459. — Man ua Wissel.

ï Man. van Wissel. — tien Cfcr. vu Mae», p. 439. — A. Mire*. Mipl. brig. lam
II, p. 1599.

s) Man. van Wissel.

< Ibidem.
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tlrick van Vlfelc omit wyckmeester, Aernoudt Boudewyns deken van de

bereyders, Guilliam van Schoten oudt deken van de Meersen, Jan

Goddyn omit colonel
, Louys Maliepart colonel , Herman van Dadenborg

deken van den jongen voethoge, Hendrik van Erp deken van den

ouden handtboge, Jan Itadcmaker, Johan Garyn ende Dierick van Os

capiteynen; dese vvierden tot Borcht op den selven dagli door onsen

hoocliballiu den heer van W'issekercke afgehaelt ende naer Beveren

geleydt, ende mondelincx d’oorsacck van hun komst aen Panna uyt-

sprekende, gaven over in 't schrift eenige voorwaerden in de stadl

opgegeven van hun afsenders, waernae sy wierden gesonden van den

prince tot de raedlsheeren van Pamele, Assonville, Hichardot en van

der Burcht, die veel moeyelyckheden vonden in dit voorworp van

vrede, maer door de voorsightigheyt der raedlsheeren bygeleyt synde,

hun een en ander voorworp behandigden, het welke eenige van de

gesanten wederdroegen naer hun stadt, alwaer hetselve op den 10 Oogst

in volle vergadering wierd voorgelezen met toeheuging van eenige en

met verworping van andere, dog in de omvrage over dese voorwaerden

van vrede, sag men de borgerye in de wapens voor ’t stadhuys ver-

gaderen en roepen dat sy vrede begeirden
; de vergaderde voor erger

vreesende, deden aenstonls u y(kondigen dat hel stock van den vrede

g’hecl voltrocken was, wanneer het volck den wapenschildt van Alençon

alom heeft afgetrocken, en de Spaensehe wapens selfs in de plaetse

herstelt, en aenstonts alle geschut en krygsgetuyg in de stad bren-

gende, den toestel maekte tot viering over den getroffen vrede, (i)

Den 25 der selve maend Jnly dede Panna de werken van 't Zas

van Gendt besigtigen.
(
2

)

Den 9 Augusti heeft den prince van Panna tot Beveren bepaelt het

versoeek dat het magistraet van Mechelen aen hem aldaer door den

president van der Burcht hadden gedaen, raekende de hcrstellinge van

hunne stadt.

Op den 11 Augusti heelt den Grave van Mansvelt, op de steccada

in 't lort van S l Philip, aen den hertog van Panna gegeven het Guide

Vlies met gewoonelycke plechtigheyt. (5)

Daegs daerna quaeinen de gesanten van Antwerpen wederom tot

Borcht , dewelcke van daer door de heercn van Wissekerke ende

Moriensaert t'savonts naer Beveren wierden gebracht, alwaer eyndelinge

(i) Man. van Wissok. — Chr. van Vlaen. p. iGO. — Van Motoren, p. 239 v®.

(*) Arch. Wasiæ.

(
5
)
Man. van Wissok.
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don vrede op den 17 dersclvc macnd is gesloten, beslaende in 27 af-

deelingcn, waervan E. van Meieren den inbond verliaelt pag. 240.

Ende des anderen daegs syn de voorseyde gesanten weder naer hun

stad
l

gekeert niet de heeren Richardot, van der Burcht ende Wisse-

kereke, alwaer de voorwaerden van versoening op den 20 Angnsti

wierden afgelesen, op welck overgaen Max. de Vriend, Epig. lib. pag.

22, gemaeckt heeft de volgende jaerschryvende versen :

esVrIes, Mars beLLIpotens, poss, CLassIs et æstUs aDIeCta

sUbDUnt CoLLa sVperba IVgo.

Op den 14 Angnsti wierdt de scliuyt van Antwerpen vaerende naer

Brussel, ontrent Hnmbeke door den vyandt aengetasf, van deweleke sy

wel 50 soo edelmannen, capiteyncn en officieren als kooplieden hebben

gevangen genomen ende gedoodt, onder welke den Conlador Coloma

doodelyk wierd gequetst on Marlen Dellnfaille gevangen, (i)

Naerdien den prince van Panna in de stadt Antwerpen 2400 voet-

gangers en 400 ruylers luidde gesonden, heeft liy hun met groote

zegeprael opgevolgt den 27 der selvc maend, alswanneer Panna met

alle de heeren van syn hof van Beveren nae Baersele is gereden alwaer

sy op ’t hof van Wissekercke bv den hooehballin sig ververschte en

den onbyt naemen, die den prince eenen stock van brasilienhout heeft

gegeven, waermede hy synen blyden ingang dede, van daer syn sy

langs het veer van Callebeke naer Antwerpen overgetroken. Aen de

poorle met syn gevolg gekomen synde wierd hy aldaer ontmoet van

de heeren van het magislraet en seer heuselyk verwillekomt, die hem

eenen gouden sleutel offerden, sy waeren versolt van verscheyde segon-

pralende vertooningen dewelke E. van Meteren verliaelt pag. 240 v!0

waerdoor syn hoogheyt overluygt wierd van het genoegen der borgcrye,

en der overgroote eere die hy van hun naer soo vcele ellende, vol-

gens hunne bequaemheyt onlfong.
(
2

)

Den hooehballin en hooftschepenen van den Lande van Waes, die

den prince in desen inganek vcrgeselschapten
, waeren gekleet op de

naevolgcndc wys, te weten : den mantel van swert tlnweel gevoedert

met swert armosyn, de kasacken en koussens oock van swert fluweel

geboord! met een syde boordsel, den hoed van ghestipt armosyn naer

de wyse van Italien, swerle syde neerbasen, en de wambeysen van

swert armosyn, de hanckxelen en scheede van de rapieren van fluweel

ende de schoenen van swert Spacnsch leer, waeruyt men kan bemer-

(0 Arcti. Wasiæ.

(t) lliitl. |>. 461.

.-,s.



eken dat desc intrede scer prachtig moet syn geweest. Ter gedachte-

nisse van dit vermaert belegli waeren der goude en silvere penningen

geslagen op dewelcke aen d'een zyde stout het heelt van Panna met

een half lyf in ’t harnas en dit opschrift : Alexander Farnesius Purmœ

et Placentiœ princeps Belg iurn dum gubernarel. Op d’ander zyde de

grond teekeuinge van syne legerplaetse voor de stadt Antwerpen met de

brngge in dese woorden : concipe certas spes M.D.LXXXV. (i)

Op den 2 September begonde Panna de brngge van Calloo af te

breken en op den 8 derselve wierdt het magistraet vermaeckt onder

dewelcke Jo’ Edovard van der Dilft en Jo 1 Adriaen van Heylwegen

burgemeesters der stadt wicrden aengestell ende in de maend van

November wierd de herslellinge van het kasteel aengevat. (*)

Door d'armoede van d’een en de gierigheyt van d'andere, was de

innnte tot veel hoogeren prys in swang, als des konings placcaeten

oyt hadden uytgedruckt, waerom dit misbruyck wierdt verbetert op

den 4 Oclober, waervan E. van Meieren ons een tafel geeft op p. 241

,

by dewelke gesien wordt de veranderinge die den loop van den gelde

den tydl van over de hondert jaeren hier te lande heeft medegebragt.

Voege hierby de valnatie en de loop van de dncalen van 70 in

’t mark om de veranderinge daerby ook te sien ten tyde soo hier

volght, in guldens a° 1559, 1572, 158G, 1002, 1011, 1033, 1044,

1098, 1701 , 2:5 s
lrs

, 2:7, 5: 4, 5:8, 4:1, 4:10, 5:1, 5:8 s
,rs

.

In de selve maend October muytineerde de soldaten tot Calloo, als-

wanneer die van desen lande hun door de leveringe van leeftogt

eenigsinls tot de reden hebben gebragt, ende men maekte eenige

forten ontrent den Doel soo iegens de vyanden als om te beletten het

afloopen van ons eygen krygsvolk. (s)

Op den 1 November was’er wederom tol Calloo en in de omliggende

forten een groote beroerte onder de soldaten by gebreck van beta-

linge, soo dat die van den lande genoolsaekt waeren hun den leef-

tocht te besorgen wilden sy niet gestoorl worden en de inuyterye

beletten, niettegenstaend vluchte elk synen besten hnysraedt daer sy

moesten doortrecken. (*)

De prochien van Borclit en Swyndrecht waeren geheel verhelen en

(«) Arcli. Waske, lt('gr A, p. tot. — Bizot, lust. raetal. p. 53.

(*) Cliroii. van Vlaen. p. tCI et 462.

(s) Itesol. l)oek heg* 1 ap 1 1585.

(») hek' van Micliiel Mecuwc van Vivers gesloten 27 7 1" r I58G. — Item man. van

h r van Wissekerke.



— 293 —

voor voederinge van liet krygsvolck van de Maj' gebleven; Melsele,

Verrebrock, Kieldrecht en Calloo waeren ten meerderen deele over-

watert, ende de andere prochien uylgeput door de groote schattingen.

Schepenen der proehie van S l Gillis aengetoont hebbende dat op de

gemelde proehie over de 1000 gemeten saeylanden en meerschen ver-

droneken en bevloeyl laghen, hebben hooltschepenen op den 10 Mey

hun ter dier oorsaeke ontlast van een vylde deel van de lasten de

welke in toecommende sullen uytsonden worden tot erversehinge der

selve. (i)

Als nu dese mnytmakers uyt het fort van Toulouse by Antwerpen

ende uyt de andere waeren geruynit en buyten den lande vertroeken

wierd Jo r Marcq van Steelant broeder van den hoochbatliu, in de

selve maend November aengestelt als sergeant major van de wecrbaer

mannen van desen lande, om tocsigt te nemen op alle de forten,

waerloe alle dagen moesten te wacht gaen 23 mannen op het fort

van Zillebeeke gelegen op den dyck van Vrachene, 43 op het fort van

den Callooschen dyck, 18 op ’t fort van Blockaertsdyck en 23 mannen

op ’t kasteel van Beveren.

Den 22 der selve maend is het fort van den verbranden meiden

tot Kieldrecht ingevallen ende des anderen daegs een deel van ’t fort

van Berty tol Verrebroeek ; maer nieuwelincx en waeren opgemaekt.

Op den 27 daernaer wierd bevolen de kcrek van Calloo te beleggen

met twee vendelen, daerenboven wierd aen de selve in de maend

December eene versterkinge gemaekt, gelyk ook aen de kerke van

Verrebroeek.

In de selve maend November ontstondt een schriekelyck onweer en

hoogen vloet, waer door de landen van de Clinge die voor een groot

deel herdyckt waeren, wederom benelfens de polders van Absdale in

Axel Ambacht, Hulstcr-Nieuwlandt ende de vryheerlykheyt van S l Jans-

Stecn overstroomden, en de sladt Hulst aen alle zyden van het Zee-

water omset wierd, doch soo kloekmoedig beschermt, dat hetselvc

water geen vat kreegh, om ergens door te breken, dewyl sy de

Gendtsche en de Asschepoorte den g'heelen winter hadden gesloten en

loegedamt ,
oock de stadtcingels of contrescharpen of tegenweer van

de aenspoelende Zee verhoogt en gesterekt. (-i)

Ontrent desen lydt heeft den stadhouder Joos van de Velde en syu

medegesel len, gevangen ses jonge wolven in den boscli van Boudeloo,

(i) Arch. Wasiae.

(i) J. van Lansberge, |». 237.
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waerover liun wierdt gegeven 10 ponden gr. ende in liet volgende jaer

aen Cornelis Tcerne G ponden gr. over liet vangen van eene wolfinne. (i)

Op den 21 November was vastgestclt dat hooftschepenen reysende

buylen den lande niet meer en souden Lebben dan vier guldens daegs

ende binnen den lande dry guldens alles op bunnen kost, nytgesondert

de ses hooiden (liooge vierscliaeren) ’t jaers, danof de teeringen

sullen kommen tot laste van den lande, boven de gewoonelyke vaqua-

lien naer oude gewoonte, ende den 18 December daernae wierden

dese vaqualien binnen den lande wederom gestell op 5 schellingen

daegs boven hunne redelyke teerkosten. (*)

Ten selven jaere wierden hier betaelt twee x penningen tot onder-

houd van het volck van oorloghe, waer in Verrebroeek, Kieldrecht en

en Calloo niet en betaelden om dat de wateren daer over liepen.

In dit jaer wast eenen seer konden winter, sulex dat in veele jacren

niet gesien en is geweest, soo langh duerendc, het sneeuwde dry

weken dagli ende nacht sonder ophouden.
(
3

)

1586 . Den hooftschepenen die geduerende dese troubelen ten meer-

deren deele hunne vergaederinge hielden te Baerscle in de herberge

den Eenhooren nevens het kasteel van Wissekercke, deden in de selvc

1er gcdachlenissc stellen acht nieuwe gelascn vensters met hunne wa-

penen, waer voor sy benelfens den grellier, in de macnd Mey betacl-

den 9 st. G : 8 gr. (t)

Op den 15 April was by hooftschepenen besloten dat soo om de

groole armoede van den lande als om de dagelycksc swaere lasten

men in desen tydt geenen pensionaris acnveirden en sal op den gewoo-

nelyken loon.
(5)

Den 25 Juny wierd de liooge vierschare gebannen door den heer

van Varenbekc omltsten hooftsche|)enen in cede, die daertoe van den

hoochballiu de macht verkregen hadde. (e)

Den prince Maurits van Nassauw ende Philip Sidney governeur van

Vlissingen, synde aen het fort Terneuzen gelandt met 5000 mannen

soo Engelsche als andere, syn den 16 July heymelyk s'nachls van

daer, naer het stedeken Axel gelrocken, ende hebben dat behendelyk

langs een muer, liet water schydende, overcomen ende ingenomen

(1) Hek* I080 en to8(i.

(j) Hcsol-bocck.

(3) Oudlicd. van Gendl, nis.

(») Hek* van Adr. Hauwe.

(5) Hcsol. boek.

(0) Ai'ch. Wasiæ.
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sonder groolc bloelstorlinge; daer waeren vier vaendelen krygsvolck

binnen, de schansen daer rontomme naemen sy ooek inné, ende sta-

ken de dycken door om liaer victorie te versekeren ,
soo dat men de

vaerdekens die nyt de Moervaert derwaerts liepen, heeft moeten stop-

pen om te voorkomen het indringen der Zeewateren, en mits de

troubelen des oorlogs hielen vervnylen. ’T sedert is Axel altyt van de

Stactcn behouden, en geworden een aensienelycke stercktc. (i)

Het sal sonder twyfel den leser seer aengenacm wesen dat iek hier

stelle de beschryvinge van de voorseyde stadt Axel, golyck Dionisius

Hardninus ons die geeft in een van syne achtergelaeten handtschriften

van ontrent het jaer 1570, om dat helgone hy in het kort van dese

verhaelt, nergens by andere en is te vinden, bovendien dese stadt aen

veel verandering onderworpen synde geweest, soo door de overloopende

Zeewateren als Nederhintschc beroerlens en nylroeyinge van den ouden

Godlsdienst en is daer van in de gemelde plaetsc niet met allen meer

le sien. Het stedeken Axel (segt hy in desen sin) gelegen in een vlakte

seer vrngtbacr van koorn , heeft een genoeg swaere locht ; daer syn

vier besondere straeten met veel zydeslraetiens alle gecasscyt en bebout

met fraye linysen; de gegrave rivier, die van den Overslach afkomt

en door de selve loopt tot in de Zee niet verre van Ternensen ,
is

al soul water, besel met veel sont-keeten vast aen de selve vaert of

rivier, daer men soul kokt ende snivert, hetwelck is van de voor-

nacmste koopmanschappen die de inwoonders van aldaer bedryven,

behalvcn den handel van terwe, lynsaed, koolsaed , raepsaed en an-

dere dingen de welke alle Saterdagen op de mcrekt in overvloct werdt

verkogt en veel volck lot sich treckt, waertoe sy twee schoonc plaet-

sen heeft, d’eenc voor 't stadhuys by de kerek, en d'ander by de

brngge ontrent de herbergh den rooden leeuw aen het waeter. Daer

is ook een liisthuys, hetwelk nu (1570) wordt bewoont by Aren! Gappc

schout van Axel, bovendien noch een, alwaer de heeren der selve

stadt en ambacht hun hof en woonstede hielden, voor dat die was

verbeurt, hetwelk geen leen is, gelyck ook niet en is het hof van

der Moere en Berchem ontrent de selve stadt gelegen, wesendc stereke

en lustige huyscn. De voornaemste geslachten van aldaer syn die

Cappe, Crabbc, Tayaert ende Slruvynck. 0[> de groote kloek hangende

in den tooren van het stadthuys slacn dese woorden :

Maria vocor.

Laudo Deum verum, voco plebem, congrego clerum ,
defunclos ploro,

i) Rok c van A. Haiiwe, geclaen in Fel). Iö88. — Van Mei. p. 2ö2.



fiigo peslem, festa tlecoro, facla sum Mecliliniæ per Georgium Waghc-

vens anno domiui M.CCCCC.XX.

In de kerck aen den H. Apostel toegewydt, is in 't midden van

den koor een verheven graf van swart marmer dry voeten hoogh van

der aerde, met de opliggende afbeeldinge van een vrouw hebbende

een krans op het hooft en soodanich opschrift met 8 quarticren .•

« Hier leghl begraven edele en moghcnde vrouwe Marie van Bergen,

» in haren levene vrouwe van Axele endc van Meysnil, dovagiere van

» Zweveghem, Merckem, Souverain Moulin, Robequc, die overleet den

» X dagh van sporkele in ’t jaer XVe naer ’t schryven s'hofs van

» Vtrecht. Requiescat in pace, amen. »

De acht qnartieren van dit graf vvaeren sonder nacm, en moeten

geweest syn : Bergen, Hingettes, Nielles, d'Ollehain, Ghistelles, van

der Moere, Vos endc Masmincs.

Sy was dochter van M'her Pieter van Bergen, S l Winocx, ridder,

heer van Cohen etc. en van Josine de Ghistelc. Haeren eersten man

was m'her Jan van Halewyn ridder heer van Zueveghem, Merchem etc.

Den tweeden Carel de Saveuse heer van Souverin Moulin en Robecque.

Daer by ligt eenen serek met metael overdeckt van Jacob Masureel

met dit opschrift en 8 quarticren :

Hier ligt begraven Jacob Massurecl die starf den 4 Maerte 1531

,

ende Joncvr Marie van Steclunt syn ghesellenede die starf 15

in ’t jacr de quartieren syn Massurecl d’or à 5 aigles de sable,

Coudenhove d'or à la bande ondée de gueules d'argent à 4 che-

vrons d'azur d’argent à 3 trèfles de sinople, Steelant, Walle,

de Nevo et Onderberghe.

Ander grafschrift op eenen blauwen serek met koper overdeckt waer

op eenen man in 'l harnas, voor den autucr van S 1 Marie Magdalene :

« Hier licht begraven Wulfacrl van Borssele bastaert inyns heeren

» Hcndrick Grave van Grandpré lieerc van der Vere, rudder van ordre

» van gulden vliesc, die starf a° 150:2 en van Joncvre Jacquelyne van

» Capclle f* Jonas, Wolfaerts ghezellencde ,
die starf a" 1497 den 14

» Decembris. »

In ’t midden van den koor daer den lesscnacr of gestoelten slaen

op oenen blauwen serek met metael overdeckt : Hic jacet magister

Gorardus Stepinck curalus luiius eccisiîc qui obi i t 19 mensis Decemb.

an. 1500. Ily voerde d'argent à 3 quinte feuilles de gueules, écartelé

de Ghistelles, brisé d'une bri I licite au 1' canton.

In den voorseyden koor op de weslzydc van don serck van Masureel

op eenen blauwen serck met metael eenen huiven voet boven d’aerdc
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met twee afbeeldsels : Hier liglit Jan van de Capelle Jonas sone, die

slarf den 7 Wedeniaent 1523, en JoulP Joosyne f* Chrisliaens de Hont

van Brugge Jans glieselnede was die a° 1505 starf. Hy voerde dargent

à deux bars adossez en pal de sable, semé de croiscttes recroisettes

de meme, au pied de gueules, sy d’or a trois chiens-braque passants

de sable.

Voor den koordeur op eenen serck weynig verheven uyt ’er aerden

staet het volgende grafschrift :

« Hier ligt begraven Jonckheer Jonas f
s naturalis m’her Marti ns rud-

» dere heer van der Capelle die slarf a0 XII I I'LXXI 1 1 den XV Octob.

» eii Jouir- Marguerite Zoete van Laekene f-‘ Jans, Jonas van de Capelle

»> wyf was, die starf a° 1493, den 21 Decembev. » Hy droegh in syn

wapen den filet de b. sy de sable au chevron d’argent a l’escu d’lm-

merscle au costé senestre.

Op een ander graf met metael overdeekt dese inschryvinghe :

« Hier ligt begraven Lieven Leyus (dico Leys) wylent watergrave eiule

» moermeester van Vlaeïi. radt des conincx van Castille Carolus Grave

» van Vlaenderen die overleet den XX 1 1 1
1°" in Junio XV'XIX, ende

» Joncv r Amelberghe van Voorhout Lievens glieselnede, die overleet

» den XI 11 l in Hoymaendl XV°V, sy haden t'samen 7 soonen en 8

» dochters. » Lieven Leys voerde dor à la croix de gueules cantonnée

de 4 trelles de sinople.

By den hoogen autaer op de zuydsyde ligt m’her Joos van Ghistele

ridder heer van Axele, van der Moere etc. die starf a° 1540, den

14 Maerte, maer daer en is geenen serck noch grafschrift van hem als

een cabinet d’armes, met wapenrock, sweert etc. (i)

In onse lieve vrouw koor op eenen schoonen serck met metael over-

deckt soodanig grafschrift :

Hier legt begraven Wolfaert bastaert van m’her Hendrick van Borsele

Grave van Grandpré, heer van der Vere, die straf in ’t jaer XV' XXII

den 1 1 van April voor Paesschen ende Joncv' Jacquemyne van der

Cappelle zyn huysv
(
2

)

In den koor van 0. L. Vrouw op de noortsyde is eenen serck met

metael overdeekt waer onder liglit Jouir
-

Marie Chiysens (Sluysens)

f» Andries glieselnede van Philips van Ghistelle, die starf den 20

November 1561. Hy brack syn wapen met een goude lelie op den

(i) Siet hiervoren.

(4) Siel van desen Smalleg. p. 393. Bevinde dat hy soude gestorven syn a°

sy den t i Xh,>r 1197, dochter van Jonas.



koper en boven dien met den schilt van Luxembourg au I' canton,

sy droog de gueules au saultoir et 4 besans d’or.

Aldaer onder oenen serck met metael ovcrdeckt : Hier liglit begra-

ven Joncvrouwe Johanne Leyns l

a Lievens geselnede van Nicasius Claes-

sone die starf den 7 Mey 1520. Hy voerde écliiquetté d’argent et de

gueules, sy als hierboven.

In de voorkercke op eenen blauwen serck met metael, liglit Lieven

van Damme P Middels en JoulP Anna natuerlyke dochter van Colart

Vilain rudder heere van Liedekercke, hy stierf sy in Lauwe

1522. Hy droegh Horssele gebroken met de \ liegende valke op de

face, sy brack met Maelstede ende met den (ilet.

Hy de voors. sépulcre op eenen blauwen serck met metael over-

deckt, liglit Jacob Mendz f
s Pieter die starf a° 1556, den II Sporkele

en Joli* Anna van de Capelle f" Jans, Jacobs gheselnede, die starf

a° 1582, den II Lauwe. Hy droegh de gueules au chevron dargent

a 3 (relies d’or, maer syn ouders droegen d’or a la lame de sable.

En van oude tyden synder te Hrugghe geweest van die Mendz die

droegen d.... à 3 ancres de sable.

Onder eenen anderen serck oock overdeckt met metael waeren op

Iwee afbeeltsels, M' P' Mendz I* Boudewyn die starf a° 1512, den

22 Sopt. en Joulf. Clara van Ghistelle f“ Michicls M' Pielers ghesel-

nede was, die starf a° 1523, den 20 April ende Jacob Mendz was

hacrlieder sone. Sy voerden op haerlieder timbre eenen Egiptenaer in

’t roodt met een witte diademe. Michiel G bistel les, was b.

In dese stadt is oock een gasthuys daer ses of seven grouisuslers

syn.

Hy vonnis van den 0 April 1350, is gewesen dat den erfachtigen

schouteet van Axel patroon is van de prochiekerck van den Moere en

gever alleen van het zielhoedersampt en van de kosterye. Alle de

andere van Axel en geheel het ambacht , worden vergeven door de

naerkomeliiigen van Jo' Waltlierus van der Gracht heer van Heide,

Maelstede etc.

De prochie van Beoostenblyde (nu oenen polder) gelegen vast aen Axel

is geheel gecasseyt. In de kerek den II. Martinus toegewydt, syn ver-

schcyde begraefplaetsen en glase vensters van de Gappen, Tayaert en

andere met hunne wapenen. Daer syn twee zielhoeders ende een

schoone wel luydcnde orgel.

Zuytdorpe een halve myle van Axel is een schoone prochie van on-

trent de 1000 communicanten en het zielhoedersampt is wel weerd

100 ponden groeten t’jaers. In de kerek, Ie weten in de capelle ' au
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S' Catherine wordt gesien een graf van blouwen steen verheven dry

voeten hoven d’aerde met dc afbeeld inge van man en vrouwe, den man

gcwapcut , de vrouw met eenen mantel en krans van peerlen om liaor

hooft als ecne baronesse, met soodanieh opschrift in de ronde van

den screk :

Hier leght M r Jan van Ghistelc ruddere, heer van den Broucke,

van Moere, van Candenburch, van Horst ende van Okeghem
,

die start

a" MIIIJ'XXXYII den X dagh in Mey. Hier leght vrouwe Margarite

Vileyns, gheselnede M' Joes van Ghistelc was, die start in ’l jaer

.MCCCCXXXIII den X daglie in Lauwe naer cours van Utrecht. Bidt

voor de ziele.

Boven dit graf syn in den inner dry metaele plaeten, mans lenghde

hoogh waerin geschreven syn de jacrlycksche inkomste waermede sy

dese kerck hebben begiftigt.

In de gemelde kerck heeft men nogh geesien in den koor eenen

blauwen serek met metael overdeckt, waerop de afbeeldinge van oenen

man in 't harnas, waeronder light Louis van der Moere f
s Louys, die

start in ’t jaer 1455 den 22 in de Weedemaenl; syn wyf was Elisa-

beth van der Noot.

Eyndelinge segl desen Harduinus, tot Terneusen is een kasteel waer

te lesen is in eenen steen : Sum non pereuntium terrarum et aquarum

defensor : cavete ergo terra* el aquæ ne defensor olfensor sim. Joes

Kranciscus de Aldana Philippi régis Hispanianorum capitaneus me con-

stiluit, et sic Aldana vocor ab ullima Aprilis sal. M V LXXV.

In Axel-Ambacht telde men eertyts seven prochien of dorpen, van

welken 'er tegenwoordig niet meer dan Zuyddorp en Zaemslag syn

overgebleven, de andere syn verdronekeu en in polders verandert, te

welen: Otene, Aendyck, Beoostenblye
, Wesldorp ende Geerlzee.

Ter Neuze gelegen aen den oever der Westcrscheldc in Assenede

Ambacht, is tegenwoordig vereenigd met Axel.

In dit jaer voor de Oogstmaend was hier soo groote dicrlc dat de

tarwe gelde vier ponden gr. den sack ende het kooren luttel min;

veel menschen stierven van honger, alhoewel den meerderendeel sig

vergenoegden met broodt van geerste en peerdeboonen. Den grellier

Hertoghc segt in synen handboeck betaell te hebben 6 guldens voor

eenen sack rogghenmeel korts naer den Oogst 1585, ’t welck voor

den Oogst 1586, gold 20, 24, 28 en 50 guldens den sack; de oor-

saekc daervan was, dat den meerderen deel van de landen in Ylaeu-

deren en Brabant niet alleen door den oorlogh
,

niaer meest door het

stelen, rooven, moorden ende branden van de Hollandtschc krygs-

59 .



knechten ofte vrybuelcrs, verwoest, bedorven en onbesaeyd lagen, oock

door de menigvnldigheyd van ’t krygsvolck hier Ie lande wesende,

ende naemeïyck door 't sluyten van de Zee ende liet afwycken van de

landen van Hollandl en Zeelandl, waer langs de vremde graencn hier

te lande niet en konden acnkomen. Soodanige dierte was oock binnen

Brugge en alom elders, de hackers vercochten tot Gendt een misteluy-

nen brood wegende acht pond 16 sluyvers, een rogge 16 stuyvers,

ende een tarwe nae advcnanl, ende op den 21 Augusti wierd den

rogge aldaer voor 24 schellingen den sack verkogt maer ten duerdc

niet lange, (i)

Ten selven jacre wierd gemackt het nieuw fort op het veer voor

Antwerpen, gclyk het nu is, genaemt het Vlaemshooft. (*)

In dit jaer wierd hier betacll, op den voel als in de voorgaende

jaeren is geseyt , twee vyfde penningen, waer in die van Verebroeck

,

Kieldrechl ende Calloo niet en syn geschat geweest door dien sy over-

waetert waeren. (r.)

(VEnVOI.C.Tl.

(
1
) Oudli. van Geiult, ms. — Van Met. p. 251 v°.

(*) Areli. VVasiæ.

(
3 ) Rek'-

van Adr. liauwe van 28 Meert 1590. - Item Regf A van S. Nicul. p. 143 v®.



AVANT-PROPOS.

Le Congrès international des sciences géographiques tenu à Paris

en 1875, posa la question suivante : « Quels sont les exemplaires qui

existent encore aujourd’hui des grandes cartes de Mercator, et où les

trouve-t-on »? Par « grandes cartes » de Mercator, l’auteur ou les

auteurs de cette question, n’ont pu entendre (pie les cartes de Mercator

différentes de celles de son Ptolémée et de son Allas, et c’est aussi

dans ce sens que nous avons entendu ces mots.

Compatriote et biographe de l’illustre enfant de Rupelmonde, reven-

dicateur de sa nationalité flamande, éditeur d'une de ses œuvres ma-

nuscrites, promoteur de la reproduction des fuseaux de ses sphères,

de l’érection de sa statue et de la glorification de sa mémoire ', nous

avons compris notre devoir de nous rendre au Congrès de Paris, et

de répondre à la question posée, dans la réunion des membres du

Groupe IV, le 6 août de la susdite année. Notre réponse, insérée

d’abord dans le compte-rendu des séances du Congrès, a été réimpri-

mée ensuite dans le tome V, 4mc livraison, des Annales du Cercle

archéologique du Pays de Waes. En terminant celte réponse, nous

faisions un appel ù tous les Membres du Congrès : « Quels que soient

(. C’est sur notre proposition que l’érection à Rupelmonde de la statue de Mercator

fut décidée par la Direction du Cercle archéologique du Pays de Waes, dans sa séance

du Ij septembre I86G. Voir la rectification du Procès-verbal de celte séance, faite

dans la séance de la Direction du Cercle du 19 octobre 18G9. Nous contribuâmes dans

les frais de la statue pour une somme de fr. 1500, produit net des souscriptions

prises à noire Gérard Mercator, sa vie et scs œuvres.



les ravages accomplis par le temps — disions-nous — nous ne pou-

vons croire qu’il ait détruit jusqu’au dernier exemplaire des cartes de

la Palestine, de l'Europe et de la Grande-Bretagne. Le dernier mot

sur la recherche des Mercatoriana n’est pas dit encore. Puissent les

Membres du Congrès nous aider dans cette recherche, nous indiquer

une route non encore frayée, une porte non encore ouverte! Ce serait

rendre un service à la science, et conquérir tous les droits ù la

reconnaissance du petit coin de terre où Mercator naquit et auquel

il se faisait honneur d’appartenir » ’.

Notre appel n’est pas resté sans résultat. Indépendamment de la

paire de globes terrestre et céleste, conservée depuis 1874 à la biblio-

thèque de la Cour Impériale à Vienne et (pie le savant Monsieur

Steinhauscr nous avait déjà signalée par sa lettre du 21 juin 1875S

trois autres paires de globes sont sorties, depuis, des oubliettes où

elles se trouvaient enfouies. En 1870, l)
r Franz Wieser, professeur à

l’université d’Innsbruck, dans son travail intitulé Der Portulan der

Infanten and nachmaligen Königs Philipp II von Spunien, signala

l'existence d’une paire de globes de Mercator à la bibliothèque Grand-

Ducale à Weimar 3
. Dans son numéro du 10 octobre 1879, Le Petit

Journal annonça la présence de « deux sphères de Mercator du milieu

du XVIe siècle », exposées au musée astronomique de l'Observatoire

à Paris *. En 1881 , le Cercle archéologique du Pays de Waes à

Saint-Nicolas, a pu acquérir, par notre entremise, une couple de

i. Coiiyrcs international des sciences géographiques tenu à Paris du 1 au 11 août

1873 . Compte rendu des seances. T. I, pp. 417 - 428 .

«. « Ks \viril limon von Wichligkeit sein zu erfahren, dass sicli die K. K. Ht»ll>i-

liliothek in Wlen seii eineni Jalire i ni Itesilze echter Mercalors Globen (1341 , elc.) Erd

a. Ilim. Gt. hcGndel, die ilir als cin aller Fainilienschalz, dessen man sicli zu enlaus-

sern getiôlhigl selle, zum Kaufe angeboten vvurdc. Sie sind mil Ausualime selir

geringen Makeln gui crhallen, vollkoininen leserlicb u. entsprcchen vollkommeu der

Beschrcibung die Sie • in llirer Brochure davon geben. Da sie bereils gefirnisi sind,

geboren sie vermulhlich z.u den lelz.l ausgegebcn, von denen in Mercalors Bricfe van 1378

die Bede isl ». (Lettre que nous écrivit Mr .4. Steinhuuser à lu date du 21 juin 1873).

3. Wieser ,
l)er Portulan der Infanten and nachniuliyen königs Philipp II von

Spunien. Sitzunyshericht der K. Akademie der Wissenschaften in Wien. Phil. Ilist.

Cl. 1871), p

.

347).

r. « l.es travaux d'installation du musée astronomique de l’Observatoire sont termi-

nés. Outre les portraits des directeurs de l’Observatoire et les dessins figuratifs repré-

sentant les principaux objets célestes, il y a deux sphères de Mercator, du milieu du

XVI r siècle. Les grands lacs de l’intérieur de l’Afrique y sont indiqués ». (Le Petit

Journal du 10 octobre 1870 ).



sphères Mercatoriennes achelées à Madrid par M' Fulgence et provenant,

disait-on, de Valladolid en Espagne Monsieur Carson Brevoort, dans

le Bulletin of t/ie American geographical Society de New-York, signala,

en 1878, l’existence, à la bibliothèque de celte Société, d’un exem-

plaire d’une petite mappemonde de Mercator de 1338 complètement

inconnue jusqu’alors, exemplaire unique que la dite Société a bien

voulu reproduire sur notre demande, et qui fait l’objet de la présente

notice 4
. Nos perquisitions personnelles n’ont pas été stériles non plus.

En 1882 nous découvrîmes, à la bibliothèque du Cercle archéologique

du Pays de ll’aes ainsi qu’à la bibliothèque royale de Bruxelles, une

réduction sur une feuille de la grande carte de Flandre de Mercator de

1340, sans nom d’auteur, mais gravée et éditée à Venise, en 1339, par

Dominique Zenoi \ En 1883, la reproduction faite à New-York de

la petite mappemonde de Mercator de 1338, nous permit de recon-

naître, à la bibliothèque du Cercle archéologique déjà nommé, une

deuxième édition de cette petite mappemonde de 1338, éditée à

Rome par l’imprimeur Antoine Lafreri, mais ne portant ni date ni

nom d’auteur.

Ces heureux résultats obtenus depuis le Congrès de Paris, nous ont

engagé à publier une seconde fois la liste, plus complète cette lois-

ci, des cartes manuscrites et gravées, composées par Mercator en

dehors de son Plolémée et de sou Atlas, et de faire un nouvel appel

aux Sociétés et aux particuliers, à l’elTet de découvrir les cartes

Mercatoriennes (pie nous ne connaissons jusqu’ici que sur la ldi des

auteurs. Le généreux exemple que vient de donner la Société de

New-York, nous a surtout décidé à en agir ainsi. Voici cette liste :

CARTES MANUSCRITES.

1° Certains travaux artistiques (seker constelicken weercken), proba-

blement des cartes ou plans topographiques, dessinés à Louvain, vers

1341, pour l’archevèque de Valence et l’évêque d’Arras. Ces travaux

sont signalés par M' Pinchart dans ses Archives des arts, sciences et

lettres. Première série, tome premier, page 30, mais n’ont pas encore

été retrouvés.

2° Une carte de certaines terres situées en Flandre et sur lesquelles

il y avait contestation entre l’abbé de Saint-Pierre et le prévôt de

i. Voyez Annales du Cercle archéologique du Pays de Waes, T. IX, l rc Lier. p. 13.

î. Bulletin of llie American Geographical Society, 1878, N° i
, p. 193.

j. Voyez Annales du Cercle archéologique du Pays de Waes, T. IX, 2,m Livr. |>. 190.
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Saiut-Bavon à Garni (om te bescryven selcere landen, dairaf dissentic

cnde twist tusschen den selven prelaten was), faite, pour les susdits

prélats, à Louvain eu 1542 ou 1545. Celte carte signalée dans le même

ouvrage de M' Pinchart, n’a pu être, non plus, retrouvée jusqu'ici.

5° La chorographie du duché de Lorraine préalablement arpenté par

Mercator, composée vers 1564, et offerte par Mercator en personne

au duc Charles de Lorraine à Nancy (oppidatim ac per singulos pagos

accuratissimè per stationes dimension, post reditum calamo exacte des-

cripsit
,

suwr/uc Celsitudini Nancei obtulit). Celte chorographie est sig-

nalée par Ghymmius, le biographe contemporain de Mercator. Aux

démarches faites pour nous par feu le professeur Uricoecbea, M f
l’ar-

chiviste de Nancy a répondu « que cette carte de Mercator n’y est

pas aux archives ».

4° Un double d’une copie que Mercator avait reçue d'une carte

originale de la Terre-Sainte conservée au monastère de Notre-Dame

du mont Sion à Jérusalem, double fait et envoyé par lui à André

Masius, conseiller du duc de Clèves à Zevenaer, probablement en jan-

vier 1567. Sous la qualification de « apographum noslrum Hierosoly-

mitanum », Mercator signale lui-même ce double, dans la lettre qu’il

adressa à André Masius le 22 mai 1567, lettre conservée en original

à la bibliothèque royale à Bruxelles et publiée par nous dans les

Annales du Cercle archéologique du Pays de lUaes, T. X, l
r0 Livr.

Cet « apographum Hierosolymitanum » se laisse également désirer.

5° Une carte d’Europe et des contrées voisines (Europae et vicina-

rum regionum descriptio, in qua... quidquid adminiculi poterat haberi

ila concilia vimus ,
ut omnia quant elegantissime respondeant)

,

carte dont

Mercator fait mention dans un passage de son opuscule resté inédit

mais publié par nous, en 1868. sous le titre de Declaratio insigniorum

utilitatum quae sunt in globo terrestri
,

cœlesti , et annulo aslronomico

,

passage que nous reproduisons à la section II de notre présente notice.

Cette carte manuscrite, peut-être la première ébauche de sa carte

gravée d'Europe de 1554, a échappé jusqu’ici à tontes nos recherches.

CARTES GRAVÉES.

6“ Amplissima Terrue Sanctae descriptio. Celte carte de la Terre-

Sainte, grande in-folio, dédiée à François Craneveld, conseiller au

Grand-Conseil de Malines, et publiée à Louvain en 1557, est signalée

par Ghymmius et Masius, et par les archives de l’établissement Plantyn-

Morctus à Anvers. Malheureusement, aucun exemplaire n’en est connu.

7" Orbis imago. Mappemonde dressée sur la projection cordiforme



double, dédiée a son ami Jean Drosius, mesurant en dedans du cadre

0m485 sur 0 ,n505, et publiée à Louvain en 1538. Un exemplaire en

est conservé à la bibliothèque de YAmerican géographicul Society à

New-York, et une reproduction en a été faite par cette Société en 1885.

8" Une carte d'Europe, d'un format non moindre (pie celui de la

mappemonde in-folio de Ploléméc (non minorent universuli ilia Ptolemœi),

et dont Mercator annonce la publication prochaine à Louvain (brevi expec-

tato) dans une légende de son Orbis imago. On n'en connaît aucun

exemplaire.

9° Vlaenderen. Exactissima Flandriae descriptio. Carte de Flandre

composée de 4 feuilles, mesurant en dedans du cadre l
n, 10 sur 0m806,

dédiée à Charles-Quint, et publiée à Louvain en 1540. Le musée

IMantyn-Moretus ù Anvers en conserve un exemplaire (|ue l'Admini-

stration communale de cette ville a bien voulu reproduire sur notre

demande, en 1882.

10° Globus terrae. Fuseaux d'un globe terrestre qui mesure 1"’296

de circonférence, dédiés à Nicolas Perronet chancelier de Charles-

Quint, et publiés à Louvain en 1541. Des globes terrestres montés à

l’aide de ces fuseaux par Mercator lui-même, existent, comme nous

avons déjà dit, à Vienne, à Weimar, à Paris et à Saint-Nicolas (Waes).

Une reproduction photo-lithographique de ces fuseaux a été faite, sur

notre proposition, grâce à la sollicitude éclairée et généreuse de

M r
J. Malou, ministre d'État en Belgique, en 1875.

11" Globus cœli. Fuseaux d'un globe céleste de la même dimension,

dédiés à George d'Autriche prince-évêque de Liège, et publiés à Lou-

vain en 1551. Des globes célestes montés par Mercator, se trouvent

dans les mêmes localités où existent des globes terrestres, et la même

reproduction des fuseaux a été faite en 1875.

12° Europae descriptio. Carte d’Europe, composée de 6 feuilles dont

4 ont été gravées à Louvain et 2 à Duisbourg, dédiée à Antoine

Pcrrenot, évêque d’Arras, et publiée à Duisbourg en 1554. On désire

vivement d’en découvrir un exemplaire.

13° Britannicarum insularum descriptio. Carte des lies Britanniques,

composée par un ami d’Angleterre mais gravée par Mercator et publiée

à Duisbourg en 1564. Cette carte est signalée par Ghymmius et pâl-

ies archives de l’établissement Plantyn-Moretus à Anvers. Jusqu’ici,

aucun exemplaire n’en est connu.

1 4° Nova et avcta orbis terrae descriptio ad vsvm nauiyantium emen-

dalè accommodata. Mappemonde dressée sur la projection à latitudes

croissantes inventée par Mercator, mesurant 2'" sur l
n,32, dédiée au



duc Guillaume de Clèves et publiée à Duisbourg en 1569. Il en existe

nn exemplaire à la bibliothèque nationale à Paris catalogué KL. 147.

Feu le savant Jomard en a publié un fac-similé dans ses Monuments

de lu géographie.

15° Europae descriptio. Deuxième édition de la carte d'Europe de

1554, et publiée à Duisbourg en 1572. Cette carte est signalée par

Gliyinmius et par les archives de l'établissement Plantyn-Morelus à

Anvers. Un regrette l’absence de tout exemplaire.

Sans parler des nstrolables, des anneaux astronomiques, des bous-

soles et autres instruments de ce genre fabriqués pour le public, les

Ecoles et les Gouvernements; sans parler du système des deux petits

globes, véritable joyau impérial, construit en 1552 pour l'empereur

Charlcs-Quint
;

et sans préjudice surtout pour les nombreuses cartes

de son Plolémée et de son Atlas, la précédente liste comprend toutes

les « grandes cartes » de Mercator dont la connaissance est parvenue

jusqu'à nous. Comme nous l'avons déjà fait remarquer, aucune de ses

cartes manuscrites n’a pu être retrouvée jusqu'ici, et de ses cartes

gravées il nous manque : sa Terre-Sainte de 1557, sa petite Europe

annoncée en 1558, les deux éditions de sa grande Europe de 1554 et

1572, et ses Iles-Britanniques de 1564; mais nous redirons encore :

« Quels que soient les ravages accomplis par le temps, nous ne pou-

vons croire qu'il ail détruit jusqu'au dernier exemplaire des cartes de

la Palestine, de l’Europe et de la Grande-Bretagne » ; et, avec le

professeur Wieser, qui eut le bonheur de reconnaître à Francfort et

à Weimar trois sphères terrestres de Jean Schoner, nous répéterons :

« Tant de monuments cartographiques de cette époque que l'on croyait

déjà perdus, sont revenus au jour pendant ces dernières années, qu’ici,

non plus, nous ne devons pas abandonner tout espoir » '. Pour recon-

stituer dans son entier l’œuvre cartographique de Mercator, nous nous

engageons à ne négliger aucun moyen; mais, seid, pouvons-nous y

réussir? Feu M' Major, le savant conservateur de la section géogra-

phique du British Museum, nous écrivit, le 9 juillet 1875 : « la ré-

ponse à la question relative aux dépôts actuels des grandes cartes

Mercaloriennes, n’est pas l’œuvre d’une seule personne; elle doit venir

i. « Es sind gerade in den lelzlcn Jaliren so vide herrits verloren geglauble Karlo-

graphische Denkmaler diescr Periode an das Tageslicht gelördcrl worden, dass wir wol

aucli hier die HolFnung noch nicht völlig aufgebcn diirfen ». (l)r. Franz Wieter,

Magathâcs-Strasse und Austrul-Continent uuf den Glohen des Johannes Schoner. Inns

-

brttck, 1881, S. 80).



d'un grand nombre » Nous faisons donc un nouvel appel d'assistance

aux archivistes, aux bibliothécaires, aux Sociétés, aux familles et aux

particuliers de tous les pays. Aux puissants mobiles historiques et

scientifiques qui portent à cette assistance, qu’on nous pardonne

d’ajouter: celui qui, depuis plus de vingt-deux ans, consacre tout son

temps et tous ses efforts à l’oeuvre de la glorification de la mémoire

du grand géographe flamand, celui-là ne demande qu'à pouvoir com-

pléter son œuvre patriotique et désintéressée.

Saint-.\icolas (Waas) 1i avril ISSU.

L)
r

J. VAN RAEMDONCK.

». « The iuqniry ot lhe « Congress » respecting the present liahiials of Mercalor’s

large Maps is one (lie answer to whicti, I itiink, must corne from many peuple, but

would take a gréai amounl of research, if allempied to bc answered by one ». (Lelire

q ne nous adressa M. H. II. Major, le n juillet 1X75).





ORBIS IMAGO,

Mappemonde de Gérard Mercator de 1536,

I.

Lorsque en 1532, muni d’un diplôme de maître-ès-arts, Mercator

venait de terminer ses études à l’université de Louvain, il se fixa dans

cette ville, y acquit le droit de bourgeoisie qu'il a toujours conservé,

y épousa une Louvaniste, procréa six enfants, construisit un grand

nombre d'instruments de mathématiques, de sphères terrestres et cé-

lestes, y composa ses premiers ouvrages et ses premières cartes, et

ne quitta cette ville qu'après vingt années de séjour, pour s’expatrier,

à l’âge de 40 ans, et aller résider à Duisbourg en Prusse, où il était

qualifié et où il se qualifiait lui-méme d'étranger et d’exilé Belge (hier

wohncnde Fremde, exul Ifelga), de Flamand de nation (Flander) né à

Kupelmonde berceau de ses ancêtres (natus Rupelmundœ Flandrorutn)

Au début de sa résidence à Louvain, une vi\e prédilection le por-

tait vers la Philosophie naturelle et, plus particulièrement, vers la

Cosmogonie ou l’étude de la création du monde. Ainsi qu’il le dit

lui-même, il s'y livrait avec une extrême jouissance de l’âme, et tout

i. Tous ces points ont été surabondamment établis clans nos publications suivantes

auxquelles nous renvoyons le lecteur : 1° Girard Mercator, sa vie et ses œuvres. S' Ni-

colas 1869; 2° Gérard De Cremer ou Mercator, géographe flamand. Réponse à la con-

férence du I) r Dreusing , directeur de l'École de navigation à Brême , tenue à Duisbourg

le 30 Mars 1869. 3° La nationalité flamande de Gérard Mercator. Repligne du docteur

J, Van Raemdonck an docteur Rreusing. Gand

,

1880.

il.
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U

porte à croire que ce fut pendant les quelques mois qu'il passa ît

Anvers où il s était retiré dans la solitude, qu'il ébaucha son beau

livre De mundi creatione ae fabrica, commentaire sur la Genèse auquel

il a travaillé toute sa vie et qui ne fut publié qu’après sa mort

Mais, quelques charmes qu’eussent pour lui les études de la nature,

le besoin de vivre força Mercator, après deux années d’application,

d’abandonner temporairement une science qui ne nourrit guère ceux

qui la cultivent, de devenir fabricant d’instruments de mathématiques,

dessinateur, graveur et enlumineur de cartes de géographie, et de se

créer ainsi une carrière dans laquelle il recueillera plus tard la for-

tune et la gloire *. Devenu artiste aussi bien que savant , Mercator

se livrait à la géographie avec une égale ardeur : « à cette étude si

belle, si utile et à la fois si difficile
,

je me consacre entièrement

— dit-il lui-même — rien au monde ne me plaît davantage, à tel

point que d’autres occupations, fussent-elles même nécessaires, me

sont presqu’à charge »
3

. A son avis, rien n’était plus indispen-

sable au commerce et au gouvernement des États (pie la géographie :

i. « Post promolionem aniios aliquot, cm» singulari quadani aniini delectalione ,
i»

stndiis Philosophions sese exercuit privalim ». ( Vita Gerurdi Mercatoris à Gualtcro

Ghymmio conscripta). « Cum philosoptiiæ sludio nie adjunxissem, venerande Domine

Cancellarie, mirum in modum placeliat naturæ contemplatie, qnod causæ rerutn, ex

quilnis seientia omnis comparalur, itulè innotescercnt, et in primis lotius mundi

fabrica
,
quæ omnium rerutn creatarum ordinem pulcberrimum

,
proporlionem convenien-

lissimam, virtutein singulalim admirandam continet ». (Gerardi Mercatoris Ecanyeliae

historiæ quadripartita Monas. Epistola dedicatoria). « Al ciim vidèrent mundi Genesin

apud Mosen in multis non salis cutn Aristolele reliquis<|uc Physicis convenire , caqii

ego de veritale omnium Pliilosopliorum addukilare
, et ipse in naturæ mysteriis indagare,

ita ut aliquando l.ovanio Antverpiani usque volunlariè solus proficisccrer, et altissimè

de mysteriis naturæ perscrutari incuqti, ita ut nonnunquàm tædio me aflicerent asse-

quenlium à lergo vana colloquia et moræ occasionem fingeren) ». (Ibidem). « Euiudem-

que partum (de mundi creatione ne fabrica tibrum) præ cæteris iota vita, ipso teste,

parluri vil ». (Vita Gerardi Mercatoris à Gualtero Ghymmio conscripta).

i. u Cæterùm cùm Itoc si ud i i genus, ad alendam familiam, itnpar illi in poslerum

videretur, sumptusque graviorcs in prosequendo exigeret
,
priusquam hujusmodi fasli-

gitnn conscqui posset, ut iude amplutn lucellum sibi, suisque polliceri poluissel : deserto

igilur sludio pliilosophico, animum ad Malhesin adjecit. llisce disciplinis tant diligentent

laborem impendil ut intra paucissimos annos instrumenta mathematica, videlicet Spltæras,

Astrolabia, Aunulos aslronomicos et ejusdem generis alia ex ære paulallnt faltricarcl et

couGccret ». (Vita Gerardi Mercatoris à Gualtero Ghymmio conscripta).

v. « Quihus pulcherrimis ulilissimis simulque dittieillimis studiis licct lotus sim ad-

diclus, amice lector (ut paulisper digrediar admitte quæso), nec sit in loto rerum hunia-

narum numéro <|uo ittagis delectel, ita ut moleslæ penè sint ali;e etiam ncccssarkc

occupationes ». (
Chronologia .... auctore Gerardo Mercatore. Prafatio ad lectorem).



« sans les cartes géographiques, témoins oculaires de (oui un empire

et de ses diverses contrées — dit-il ailleurs — les commerçants ne

pourraient se transporter aux pays les plus importants et les plus

riches, pour y traiter avec les habitants et faire fraterniser toute la

terre avec les peuples chrétiens, et, sans elles, les princes ne sau-

raient que diflicilement et par des intermédiaires souvent peu fidèles,

prendre des résolutions sûres et stables sur le gouvernement de leurs

domaines »

Son premier essai dans la cartographie, fut la carte de la Palestine.

Pour expliquer comment Mercator fut amené à débuter par la Terre-

Sainte, nous ne pouvons mieux faire que de transcrire ce que nous

en avons dit en 1869 : « La propagation des idées de la Réforme,

avait porté à l'ordre du jour de la plupart des contrées de l’Europe,

la lecture et l’étude des Livres-Saints. Dans toute la première moitié

du XVIe siècle, le vulgaire comme les savants, les roturiers comme

les nobles, les pauvres comme les riches, tout le monde se faisait

théologien et commentait la Bible. Devant le peuple assemblé aux car-

refours et sur les plaines, des prédicateurs en litre montaient en chaire,

interprétaient l’Évangile chacun à sa façon, et prêchaient à leurs audi-

teurs une liberté illimitée, en vertu de laquelle chaque particulier

était maître de régler sa croyance. Cette liberté qu’ils appelaient

évangélique, flattant l’amour-propre et l’orgueil de l'homme, avait pro-

duit une véritable fièvre d’investigation religieuse : on discutait le sens

de l’Évangile sur les grandes routes, dans les voitures publiques, dans

les voisinages, dans les familles, au château, à l’atelier, à la chau-

mière, partout. L’Évangile avait presque autant de commentateurs que

la Réforme comptait de prosélytes. Cet engoùment pour les contro-

verses de la Bible, avait rendu opportune et nécessaire la composition

de cartes géographiques réprésentant les divers lieux où s’étaient passés

les événements racontés dans les livres de l'Ancien et du Nouveau

Testament : voilà l’origine des nombreuses cartes de la Terre-Sainte

ipii parurent à celle époque, et voilà pourquoi la Palestine était sou-

vent un des premiers objets d'exercice des cartographes. C’est par la

i. « Sic tandem de universa geographia, magno Principum et lolius orbis commodo

absolverelur, quæ usque adeo est ncccssaria , ul ncque mercatores ad nobilissimas

dilissimasque regiones accessum liabeant, ul cum gcnlihus (indique contractent, et

cliristianis omnes terras familiares facianl, neque Principes de suis ditiouibus aliquid

ccrti et solidi staluere possint, nisi operosè et parùtn fidelibus subindè ministris, quia

désuni tabuke, oculati totius ditionis cl situum testes ». (De mundi créâtione ac fabrica

liber. Cnput primum).
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Palestine que Josse Hond i us débuta à Londres vers 1383, et c'est

aussi par la Palestine que Mercator lit son début à Louvain ». Son

Amplissitna Terræ Sanctœ descriptio, grande in-folio, dédiée à François

Craneveld conseiller au Grand-Conseil de Malines, parut à Louvain en

133", et, au rapport de Ghynimius, emporta l’admiration générale

Malheureusement, ou n’en connaît pas d’exemplaire.

A cette carte de la Palestine, qui répondait à un besoin religieux,

succéda, l’année suivante, une mappemonde réclamée par la navi-

gation, et ce fut là son second essai comme cartographe *. Aussi

longtemps que les navigateurs n’osaient s'aventurer en mer, et se bor-

naient pour ainsi dire à longer les côtes, la vue de ces côtes ou les

portulans qui les figuraient pouvaient suffire à guider les marins. Mais

après (pie Colomb, Magellan, Vasco de Gama et autres hardis explo-

rateurs avaient ouvert le vaste Océan, et lorsque, comme dit Mercator,

« les Espagnols et les Portugais brûlaient d’émulation pour les navi-

gations lointaines » \ les portulans, sans usage en pleine mer, devaient

être remplacés par des cartes représentant l’ensemble des terres et des

mers, et sur lesquelles on pût viser le pays en destination et s’y diri-

ger par la boussole; aussi, les mappemondes satisfaisant à cette con-

dition, se succédaient rapidement, et Mercator, partisan dévoué des

voyages d’outre-mer, n’aura pas voulu être le dernier à en publier une.

Mais, indépendamment du désir de servir la imigation, celui de favo-

riser l'intelligence du public n'a-t-il pas engagé Mercator à composer

sans retard la mappemonde que nous allons décrire? « Pour mieux

faire comprendre une œuvre, l’ordre naturel et nécessaire requiert tou-

jours de placer le général avant le particulier, l’ensemble avant ses

parties »
4

: telle est la règle qu’il préconise et met en pratique dans la

troisième livraison de son Atlas. Se proposant de publier une suite de

cartes générales et particulières dont sa Palestine avait été la première,

Mercator n’a-t-il pas voulu se conformer à cette règle, et faire paraître

i. Voyez noire Gérard Mercator, sa vie et ses œuvres, pp. -tO - 4

1

2 t)
r A. Breusing dans ses Leitfaden durcit dus Wiegenatter der Kurlographie etc.

p. 9, fait donc erreur, en disant : « Üiosc Karle Mercator’s (l.'iôS), Crû lier gan/. unhe-

kannl und wolil sein erster Yersuch... ».

s. « Anno 1493 cuin jam longimpiæ navigalionis studium per coulenlionem ferverel

inter Caslellanos et Porlogallcnses ... ». (Légende de Nova cl aveta orbis terme descrip-

tio tut vsvm nau'Kjantiiim cmendatè accommodatu).

i. « Cnni ex naturæ necessitnte ordo semper requiral generalia parlicularibus anteponere,

lotutnque parti ,
ad majorent oblatæ rei inlelligeuüam »... (

Inscription sur te dos de la

carte de l'Atlas Mercatorien intitulée Orbis terme typas).



d'abord mie mappemonde avant de continuer la série des caries qu'il

se promettait d’éditer et <pii devaient servir de matériaux à son Atlas?

Quoi qu’il en soit, la mappemonde, objet de cette notice, composée

et gravée par Mercator, fut dédiée à son ami Jean Drosius \ et parut

à Louvain, en 1538, sous le titre de Orbi $ imago *.

Quel était ce Drosius qui reçut l'honneur de la dédicace? Le seul

signalement que Mercator nous en donne, c’est qu’il était son ami

(Joanni Drosio suoj : on comprendra, dès lors, qu’il ne sera pas aisé

de découvrir le personnage dont il s’agit. Essayons néanmoins de le

dépister. Les Mémoires de Francisco de Enzinas publiés par feu Ch. AL

Campan

3

,
nous font connaître un Maître Jean Drusius ou Droeshout

(Meester Jan Drusius), impliqué, en 1513, dans le procès des quarante-

trois bourgeois de Louvain accusés d’hérésie. Le dossier de ce procès

signale ce Drusius ou Droeshout comme étant de Bruxelles (Meester Jan

van Bruesele), comme y demeurant à cette époque (woenende tôt Brues-

sele) mais comme ayant fait, en 1541 et 1543, plusieurs voyages à

Louvain où il avait tenu des conventieules avec quelques uns de ses

coaccusés, parmi lesquels Paul de Roovere chapelain de l’église de

Saint-Pierre, et Mathieu Van Rillaert curé d’Heverlé. D'autre part, le

Liber immatriculationum des élèves de l’ancienne université de Louvain,

conservé aux Archives générales du royaume, mentionne, ù la date du

12 avril 1528, l'inscription d'un « Joannes Droeshaut de Bruxellis ».

En rapprochant maintenant le Drusius ou Droeshout des Mémoires de

Enzinas, le Droeshout du Liber immatriculationum, et le Drosius de

la mappemonde, leur identité parait au moins probable : 1° tous les

trois, en elfet, portent le même prénom de Jean et le même nom de

famille de Drusius ou Drosius en latin \ Droeshout ou Droeshaut en

flamand; 2° non-seulement tous les trois sont contemporains, mais rien

ne s’oppose à leur supposer, en outre, la même date de naissance;

i. Voici celle dédicace qui figure dans un cartouche illustré placé au milieu et au

pied de la carte : « Joanni Drosio suo Gerardus Mercator, Rupelmudan’ dcdicabat ».

I.es lettres du nom de Mercator imprimées en caractères italiques manquent par suite

du fréquent pliage et repliage de la carte de New York.

s. La mappemonde originale ne porte proprement pas de litre. Nous lui avons donné

un litre emprunté à la légende placée au haut et au milieu de la carte, et qui com-

mence par ces mots : « Lecton S. Quam hic vides Orbis imaginent »...

5. Mémoires de Francisco de Enzinas, publiés avec notice et annotations par Ch. -Al.

Campan. Bruxelles, 1862.

». L'orthographe Drosius adoptée par Mercator sur sa mappemonde de loô8. reflète

mieux que celle de Drusius le nom flamand de Droeshout.
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3° le lieu de naissance des deux premiers est Bruxelles, et il est per-

mis de présumer que ce soit aussi le lieu de naissance du troisième;

4° la qualification de « Maître » donnée au premier, s’explique, pour

le second, par son inscription comme élève à l’université de Louvain

oii il aura pris le grade de Maître-ès-arts; 5° Jean Drusius ou Drosius

a pu se lier d’amitié avec Mercator, d'abord son condisciple à l'uni-

versité, et, plus tard, son co-aflilié aux conventicules : le fait de

figurer ensemble sur la même liste des accusés d'hérésie, semble

corroborer cette explication *. L’identité de ces Drusius ou Drosius

étant admise, il en résulterait que celui auquel la mappemonde est

dédiée, natif de Bruxelles, élève et Maitre-ès-arts de l’ancienne Alma

mater, assistant aux conventicules des Réformés de Louvain, et pour-

suivi d'hérésie pendant qu'il habitait Bruxelles, était un personnage

dont le signalement complet nous manque, mais auquel Mercator por-

tait une amitié assez grande par lui dédier son œuvre. Nous espérons

qu’un heureux hasard nous fera mettre, un jour, la main sur la

désignation positive et complète du Drosius en question.

Contrairement à ce (pii s'est fait pour ses autres cartes, Orbis imago

n'est citée dans aucun ouvrage de Mercator; elle n’est pas citée non

plus par Ghymmius son biographe contemporain, son voisin et ami, ni

par quelqu’autre auteur connu de son époque ou d'une époque posté-

rieure : ce silence, dont nous ne trouvons pas d’explication plausible,

a lieu d’étonner. Ce qui n'étonne pas moins, c’est que, malgré le

débit de cette carte — débit qui doit avoir été assez considérable,

puisque, en 1367 c’est-à-dire vingt-neuf ans après sa publication,

Mercator en vendit encore cinquante-neuf à la librairie IMantinienne 4 —
on n'en a pu trouver, jusqu’à présent, qu’un seul exemplaire. Ce pré-

cieux document a été joint, entre les cartes et l’index, à un exem-

plaire du Plolémêe édité par Mercator en 1578 5
, oll'ert à un de ses

amis, et où il a inscrit, au pied du feuillet-titre et avec cette écriture

i. La liste des Louvanisles accusés d’hérésie porte, en même temps (pie le nom de

Drusius, celui de « Maître Gérard Scellekcns, demeurant derrière les Augustins ». (Mees-

ttr Gheert Scellekens, xvoenende achter den Augustijnen). A la page 58 de notre Gérard

Mercator, sa vie et ses œuvres, nous avons prouvé que ce « Maître Gérard Scellekens »

n'est autre (pie Gérard Mercator désigné ici par le nom de sa femme.

ï. N’oyez notre mémoire intitulé Itelations commerciales entre Gérard Mercator et

Christophe Plantin à Anvers, inséré I” dans le bulletin de la Société de géographie

d'Anvers, T. IV, 6e Fascicule, pp. 3-27-3G6: 2° dans les Annales du Cercle archéo-

logique du Pays de Waas, T. X, l
rc Livr.

s. Voyez notre Gérard Mercator sa vie et ses œuvres, pp. 156-150.
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italique si nette qu’il a introduite dans la cartographie la dédicace

autographe suivante : « D. Loi lio Aedama amico summopere colendo

Gerardus Mercator dd ». Sans que l'intéressante relique qu’il contient

eût été remarquée, ce volume, malheureusement rhabillé d’une reliure

moderne, fut acquis, il y a déjà plusieurs années, par un des Coun-

cilors les plus actifs de la Société de géographie d’Amérique à New-

York, par le savant M r
. James Carson Brevoort qui eu a fait don à

la bibliothèque de cette Société. Cet exemplaire porte le nom de son

auteur, l’année de sa publication, et la teinte jaune de son âge trois

fois séculaire : rien ne manque donc à son authenticité; mais, par

contre, sa bonne conservation laisse à désirer : souvent plié et replié

par suite d'un fréquent usage, il a subi, l’humidité aidant, quelques

rognures entamant le texte des deux légendes placées au haut et au

bas de la ligne médiane, ainsi que certaines îles de l’Océan Indien

situées au milieu de la carte, laquelle s’était, en outre, séparée en

deux moitiés, l’une comprenant l’hémisphère boréal et l’autre l'hémis-

phère austral. Collées d’abord sur deux feuilles blanches, ces deux

moitiés ont été ensuite réunies de nouveau, mais de manière que les

lettres et les contours correspondent mal , et qu’il en est résulté une

légère dislocation dans l'ensemble : cette restauration maladroite n’est

évidemment pas le fait de Mercator, mais doit être l’œuvre ou de

Lollius Aedama, ou d’un acquéreur postérieur du volume auquel la

carte est jointe 4
.

Cette carte de 1338, la plus ancienne œuvre gravée par Mercator

qui soit parvenue jusqu'à nous 5 et, en même temps, son premier

essai pour représenter tout le globe terrestre sur une surface plane \

cette carte — disons-nous — réputée unique, déjà détériorée et mal

restaurée, ne pouvait absolument pas devenir, un jour, la proie du

Temps, sans qu’elle ne put survivre par des fac-similé. On comprendra

tout l’intérêt (pie nous attachions à la reproduction de l’exemplaire de

(. Mercator détermina les types propres des lettres latines dites italiques cursives,

dans son petit ouvrage publié, en la même année 1540, à la fois à Louvain cl à

Anvers sous le titre de Literarum latinarTt, quas Italicas, cursoriasqne vocal, scribendarti

ratio. Lisez sur cet ouvrage notre Gérard Mercator, sa vie et ses œuvres pp. 50-53.

i. Bulletin of the American Geographical Sociely
, 1878, N° 4, pp. 195 et 196.

s. Au rapport de Ghyntmius , la première carte gravée par Mercator fut celle de la

Palestine publiée en 1557 ;
mais jusqu'ici on n’en connaît pas d’exemplaire.

i. Celte carte de 1538 fut, comme nous l’avons dit à la page 312, le second essai de

Mercator comme cartographe ; mais ce fut son premier essai pour la représentation

générale du globe terrestre, autrement dit, ce fut sa première mappemonde.



New-York el les t i 1res que nous avons pour la solliciter, quand on

apprendra : (pie, depuis plus de vingt-deux ans, nous nous consa-

crons entièrement à la glorification de la mémoire de Mercator et à

la défense de sa nationalité flamande qu’un étranger aurait voulu nous

ravir; que, pour remplir cette mission, nous avons déjà écrit bien

des pages ', et, si Dieu nous prête force et vie, que nous en pro-

mettons encore bien d'autres; qu’en 1808, 1869 et 1885, nous avons

publié une œuvre inconnue de Mercator * et plusieurs de ses lettres

inédites
3
, et que, grâce à nos relations et à nos démarches, nous

avons obtenu la reproduction des fuseaux de ses sphères terrestre et

céleste, de sa grande carte de Flandre dont nous avons, en outre,

réintégré une lacune et déterré une réduction anonyme faite à Venise

en 1559 \ La Société de géographie à New-York nous rendra cette

justice que, depuis 1879, nous n’avons rien négligé pour la déterminer

à reproduire l’exemplaire dont elle est l’heureux possesseur. De notre

part, nous nous plaisons à constater que, dès le 3 janvier 1880, le

« Council » de celle Société agréa notre demande, décida d'y donner

suite, nomma à cet eiïet une Commission, et vota la somme présumée

nécessaire pour couvrir les frais : si la reproduction n’a pu se faire

plus tôt, c’est, bien certainement, que des circonstances indépendantes

de sa volonté l’en ont empêché. Aujourd'hui la American Geographicul

Society a exaucé nos vœux de la manière la plus généreuse : elle ne

i. Nos diverses publications sur la vie et les œuvres de Gérard Mercator, sont :
1°

Declaratio insigniorum utilitatum guae simt in globo terrestri , coelesti, et unnuto

astronomico. Opuscule inédit de Gérard Mercator, publié et annoté, 18(58. 2° Gérant

Mercator, sa vie et ses œuvres, 18(50. 3" Gérard De Cretner ou Mercator, géographe

flamand, 1870. Réponse à la conférence du l)
r Breusing, tenue à Uuishourg le 50 Mars

18(59. 4° Eloge de Mercator. Discours prononcé, le li Mai 1871, lors de l’inauguration

de la statue de Mercator à Kupelmondc. '.i" Les sphères terrestre et céleste de Gérard

Mercator. 1875. (5° Sur les exemplaires gui existent encore aujourd'hui des grandes

cartes de Mercator. Mémoire lu à la séance du groupe quatre du Congrès international

des sciences géographiques à Paris, le (5 Août 1875. 7° La grande carte de Flandre

de 1510. Publication faite en 1879 et rééditée en 1882 et 1883. 8° La nationalité

flamande de Gérard Mercator. 1880 . 9® Délations commerciales entre Gérard Mer-

cator et Christophe Plantin à Anvers. Publication de 1880 rééditée en 1881. 10® Im

géographie ancienne de la Palestine. Lettre de Gérard Mercator à André Masius.

Publication faite en 1883 et rééditée en 1881. 11® Orhis imago. Mappemonde de Gérard

Mercator de 1538.

i. Voyez le 1® de la note précédente.

s. Consultez les 2® et 10® de la note précédente.

». Consultez la 3' édition de 1883 de La grande carte de Flandre de 1510, p. I .

note I.
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s'esl pas contentée de la petite reproduction quelle avait déjà fait

exécuter en 1879 niais dont l'échelle était insullisante pour pouvoir

en retirer une utilité réelle i
; elle vient encore de reproduire la carte

à grandeur de l'original, et a même poussé la libéralité jusqu'à nous

envoyer vingt-cinq exemplaires pour les distribuer en Europe à des

adresses convenues. En agissant ainsi, cette Société est restée fidèle

à son but a de rechercher et de répandre par des discussions, des

conférences et des publications, les notions géographiques nouvelles »
i

;

prévoyante et sage, elle a reculé devant la responsabilité d'une destruc-

tion, éventuelle et par le temps inévitable, d'une « planchette extrê-

mement intéressante » 5 , d'une « carte d'une valeur extraordinaire » *,

« occupant le premier rang comme rareté géographique et historique »

3

.

S'élevant au dessus d'un étroit égoisme, cette même Société a voulu partager

avec le monde savant les bénéfices de son précieux trésor, et a donné le

bon exemple île la diffusion de la lumière; elle a rendu les plus grands

services à la science, eu faisant connaître une œuvre du réformateur

de la géographie, ignorée, dressée sur une projection que, de nos

jours, on tâche de faire revivre 6
, et qui représente les connaissances

du continent Américain quarante-six ans après la découverte de Colomb.

A en juger par les missives qui nous sont parvenues — à nous

simple promoteur de l’œuvre — nous ne doutons point que la Société

de New-York n'ait déjà reçu de nombreuses félicitations pour la solli-

citude éclairée dont elle a fait preuve pour la science, en reprodui-

sant son exemplaire de la mappemonde de Mercator. « Cette publica-

tion importante — nous écrit M' Vivien de Saint-Martin — fait le

i. Voyez une des planches du Bulletin of the American geographical Society à

Seu--York de 1879, X® I.

i. « The objecis of lhe Society are... lo iuvesligate and disseminate new geographi-

eal information by discussion, lectures and publications ».... (Inscription sur lu cou-

verture du Bulletin of lhe American geographical Society).

î... u Der Besitz dieser vortrefflichen Reproduction des hoch inleressanten Blattes ist

liir inicb von sehr grossem Werthe »... ( Lettre que nous écrivit Mr le professeur Wieser

à Innshruck, le 27 Août !88o).

»... « Die Karte haï einen ausserordenllichen Wertb , nicht nur durch iliren Inhalt

.

der den Stand der damaligen Keuutniss der Conliuentc darthut. sondern auch speciel

fur mich durch die Projectionsart , die besondere Beachtung verdient »... (Lettre que

nous adressa Mr Aol. Sleinhauser à Vienne, le t Octobre 1885).

s... « Eine Karte die sich bei nâherer Zusicht als geographiseh- historische Raritât erslen

Ranges entpuppte ». (Magalhâes-Slrasse... von Ù r Franz Wieser p. 68.)

e. Voyez Stahius redivivus , eine Reliquie aus dem 16 Jahrhundert

,

von Anl. Slein-

hauser, article inséré dans le Zeitschrift fïir WissenSCh : Géographie
,
von J. J. keltler in

Weimar, V Jahrgange.

14 .



plus grand honneur à celle Société » 1

: en s'exprimant ainsi, l'ancien

président de la Société de géographie de Paris, se constitue en quel-

que sorte l’écho de tous les savants et de tous les corps savants de

l’Europe qui ont reçu la carte par notre entremise.

Pour terminer notre présente introduction à la description de la

carte de Mercator, il nous reste à remplir un devoir : celui de remer-

cier publiquement tous ceux (pii, à des titres divers, nous ont aidé

à obtenir la reproduction demandée :

Merci d’abord au ci -devant propriétaire de la carte, à Mr James

Carsou Brcvoort
,

qui, pour prévenir qu’elle ne tombât, un jour, en

des mains mercenaires moins dignes de la posséder, en a gratifié la

Société de New-York, et auquel, par conséquent, doit remonter, comme

à sa source, l’expression de notre reconnaissance!

Merci à M r Elial F. Hall, notre introducteur auprès de la Société

Américaine, et notre bienveillant correspondant, «pii
, au lieu de se lais-

ser rebuter par nos instances, n’a jamais manqué de les bien accueillir

et de les appuyer chaudement !

Merci au général George NV. Cullum, qui, dans la séance du

« Couueil » du 3 janvier 1880, présenta notre requête, et à M r Ilarlow

M. Iloyt «pii voulut bien la recommander!

Merci à M r Francis A. Stout, qui, avec MM. Brevoort et Hall,

composa la Commission chargée de diriger le travail de la reproduc-

tion !

Merci au Président M r Charles P. Daly, qui, pour mettre fin à ce

travail, alla trouver le photographe, le 9 mars 1883, lui donna les

derniers ordres, et empêcha tout nouveau délai !

Merci aussi au photo-lithographe, M 1 Julius Bien, pour la pleine

réussite de son travail !

Merci à tous, au nom de la mémoire de Mercator! Merci au nom

de la Belgique sa patrie, et de Rupelmonde son berceau!

Merci, enfin, en notre nom personnel!.. << Je partage la joie scien-

tifique (pie vous avez dû éprouver en apprenant l’existence de cette

carte » nous écrivit, le 30 juillet 1883, notre savant ami M' V. A.

Malte-Brun. Cette joie — nous ne le dissimulons pas — était grande;

mais elle était bien plus grande encore, en caressant des yeux l’œuvre

reproduite de notre illustre compatriote, de celui (pie M' Malle-Brun

appelle dans sa lettre « le grand géographe flamand ».

i. I.cllre que nous écrivit M r Vivien île Saint -Martin le 20 Juillet 188.'».
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La mappemonde de Mercator qui fait l’objet de celte notice, est

dressée sur la projection cordiformc qui est ici double, c’est-à-dire

appliquée à chacun des deux hémisphères, boréal et austral, séparés

mais se louchant par le point de leurs équateurs qui correspond au

‘J0
o,c degré de longitude et est traversé par leur méridien moyen com-

mun. Elle comprend, distancés de dix en dix degrés, les 50 méridiens

et les 17 parallèles avec les deux pôles. Son premier méridien passe

par les Iles Canaries ou Fortunées d’où l’on compte ensuite les

autres méridiens de l’ouest à l’est. Elle s’étend à toute la surface de

la terre, et présente l’aspect de deux cœurs accouplés par la base.

Le tracé fondamental de la projection cordiformc simple peut se

résumer de la manière suivante : autour du pôle nord pris pour centre,

on décrit les cercles concentriques et également distants destinés à

représenter les parallèles de latitude. Pour décrire les méridiens, on

i. Le Bulletin of the American Geoyraphical Society à New-York , N" I, 1878, p.

I!)6, fait erreur en disant : « Bolli of lhem run the prime nieridiaii througli llic Cape

Vente Islands ». Les trois Iles du Cap vert, qui ne sont pas même nommées sur la

mappemonde de Mercator de 1538, au lieu d'y être placées sur le premier méridien,

le sont un peu à l'ouest de ce méridien. L'n examen à la loupe permet de constater

ipic le premier méridien y passe par les Iles Canaries ou Fortunées, qui est aussi

celui de la deuxième édition de celle mappemonde publiée à Home chez Antoine Lal'rerie,

ainsi que de la sphère terrestre de Mercator (loti), et, si l'on en croit Lelewel, des

cartes particulières de l'Atlas Mercalorien. Ce ne fut qu'après que François île Dieppe

eût constaté qu’aux Iles du Cap vert l'aiguille aimantée se dirigeait au pôle nord, que

Mercator se servit, pour la première fois, du premier méridien des Ils du Cap vert,

sur sa mappemonde de loC'J.
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divise d’abord chacun de ces parallèles exactement d’après le rapport

qu'il a avec un grand cercle de la sphère 1

;
on relie ensuite les points

de division par des lignes, lesquelles, par leur liaison, formeront les

méridiens. La ligure qui en résulte, sera celle d'un cœur humain

découpé en haut et terminé en pointe en bas : c’est ce qui a lait

donner à cette projection le nom de cordiforme.

Dans son Libellus de quatuor terrarum orbis in piano figurationibus

,

publié à Nuremberg en 1314, Jean Werner *, chapelain de l’empereur

i. Pour énoncer ce rapport, il existe diflérenles formules mais équivalentes à celle dont

nous venons de nous servir; en voici deux : « les degrés de longitude sont déterminés

sur chaque parallèle conformément à leur rapport réel avec le degré équatorial ».

(D'Avesac, Coup d'œil historique sur la projection des caries de géographie

,

inséré

dans le Bulletin de la Société de géographie de Paris, 5e série, T. V. 1863;... « Auf

diesen Parallel- Kreisen sind die Liingengradc im richtigen Verhâllnisse zu den Meri-

diangraden aufgelragen ». (Ant. Sleinhauser, Stahius redivivus

,

inséré dans le Zeitschrift

fiir Wissensch, Geogr. von J. J. Kettlcr in Weimar, V Jahrgange).

i. Jean Werner naquit, dit-on, à Nuremberg en 1 168. Devenu, vers H98. prêtre

modestement voué au ministère ecclésiastique, il fut nommé ensuite chapelain de

l’empereur Maximilien I. Quoique sans fortune et parfois dans la plus grande détresse,

Werner trouva cependant
,
grâce à ses connaissances , des amis et des protecteurs

,

surtout à Nuremberg où il résidait; nous citerons: Mathieu de Saint Ange, cardinal-

diacre et légat de l’empereur en Italie; Sébald Schreyer, président de la Cour judi-

ciaire, qui le soutenait de son hospitalité et de sa bourse, et le savant jurisconsulte

Willibald Pirkaymer qui t'honorait de son amitié et l'aidait généreusement à publier

ses ouvrages. Jean Stahius, professeur à l'université de Vienne, lui fournit des éléments

d’étude, lui donna des conseils et l'engagea fortement à éditer scs travaux dont nous

trouvons l’énumération dans l'octroi de privilège de 1512, qu'il obtint de l'empereur

pour les publier. Nous en transcrivons littéralement la liste : 1° Libellas de construc-

tions et ulililatibus meteoroscopii circularibus sectionibus in piano itescripti
;
2° Libellas

de compositions et usa meteoroscopii redis tineis et cglindricis segmentis in piano

désignait
;
3° Libellus de concinnatione ac commoditatibus metereoscopii quod in piano

triangulari figura reelisque tineis formalur ; 1° Libellas de constructions et usa plani

meteoroscopii ac rectilinci qundralatnque speciem habenlis ;
5° Libellas de compusitionc

et utilitatibus meteoroscopii quod in piano lincis redis cglindricisque ac circularibus

segmentis concinnalur ; 6° Libri quinque de triangulis per maximorum segmenta cir-

culorum constructie ;
7° Liber de multimodis tam in aslronomia quant in geographia

problemalUnis qnœ ope arteque horutn quinque librorum absolvuidur ; 8* Primas Cl.

Ptolonuei in geographia liber nova tradndione ac paraphrasi algue epilogis expli-

calus ; 9° Opusculuin de nonnullis Scioleris quibus linea meridiana , sublimitas axis

mundani , el hora die i sttb otnni climats per ambrant solis simul examinaulnr ; 10°

Tradalus resolutorius
,

qui propè pedisequus existil libris Datorum Euclidis ; 11° Li-

bellus arithmeticus
,

qui compleditur quœdam commenta numeralia ». A cette liste

déjà longue, nous devons encore ajouter: 12° Joannis Wcrneri Norici Canones de

mulalione aurac , Noritnb. 1316; 13° un recueil in-folio de 68 feuillets non chiffrés,



Maximilien et auteur d'un grand nombre de travaux mathématiques,

géographiques et astronomiques, donne les descriptions avec les canevas

de trois variétés de projections cordiformes pour représenter le globe

terrestre, « différenciées entre elles, dit D’Avezac, par le rapport à

établir entre un cercle représentant l'équateur, et le rayon de ce cercle

représentant une moitié du méridien moyen, ce rayon divisé en 90

parties égales comptant pour 90° de latitude ». D’Avezac spécifie ensuite

leurs différences, et continue en rappelant ce qu’elles ont de commun :

« dans les trois cas, dit-il, les degrés de longitude sont déterminés

sur chaque parallèle conformément à leur rapport réel avec le degré

équatorial » Ces trois projections, « quæ reddunt eordis eflîgiem »,

ainsi que Werner les qualifie lui-même, précédées de la solution de

quelques problèmes de géométrie et de trois tables de rapports numé-

riques servant de préliminaires démonstratifs, sont longuement exposées

sous les rubriques Propositio IV, Propositio V, et Propositio sexta du

Libellus. La deuxième (Propositio V) est la plus remarquable; c’est la

seule qui, développée et modifiée, ait survécu au temps. Voici le

problème que Werner prétend résoudre par cette projection : « repré-

senter la surface convexe de la sphère terrestre sur une surface plane,

de manière que le quadrant du cercle faisant l’ollice de l’équateur soit

égal à la droite tirée de son centre, droite qui représente en même

temps, sur la sphère, le quadrant du méridien compris entre le pôle

du monde et son équateur; et de manière encore que les autres paral-

lèles aient avec les droites tirées de leurs centres les mêmes rapports

ipie les parallèles correspondant sur la sphère ont avec les circonfé-

rences des méridiens comprises entre l’un des pôles de la sphère et

imprimé en toit chez Jean Sluclis à Nuremberg, portant pour litre : tu hoc opéré haec

continenlur, et renfermant
, outre l’ouvrage déjà signalé au 8°, (a) Libellus de quatuor

terrarum orbis in piano figurai tombas novissimi compertis cl enarralis; (b) Ex fine

septimi libri ejusdem gcographiœ Cl. Ptolomœi super plana terrarum orbis descriptioue

a priscis iiislitula géographie, locus quidam nova translalione
,
parapheasi , et anno-

talionibus explicatifs, quem recentium geographorum , ut ipsoruni id puce dicam, nemo

liuc usque sane ac medullitus intellexil
; (c) De his quæ geographiw debenl udesse

,

Georgii Amirucii Conslantinopolitani opusculum ; (d) lu idem Georgii Amirucii opus-

culum Appendices; (e) Joannis de Uegiomonte cpislola ad lieverendissiinum putrem et

dominant Bessarionem Cardinalem Nicenum ac Constanlinopolitanum patriarchaat , de

compositione et usa cujusdam meteoroscopii. Le recueil du lô°, qui parut encore in-t"

en lu57, est rare: outre l’exemplaire consulté par DAvezac, la bibliothèque de l’uni-

versité de Louvain possède un second exemplaire, relié avec quelques ouvrages de divers

auteurs du XVI» siècle en un volume marqué Sciences, Trib. 207.

i. D’Avezac, Coup d'œil historique etc. Voyez la note I de page 320.
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ces même parallèles Ce nest pas ici le lien de reproduire la solution

mathématique de Werner
; nous renvoyons pour cela le lecteur au

Libellus même.

Longtemps, mais indûment, ces projections ont porté le nom de

Werner. L'auteur de I introduction du Spéculum orbis publié en 1595

par Corneille de Jode, affirme qu'aux deux projections de Ptoléméc,

Werner a ajouté une troisième qu’il qualifie de « très irrégulière »
4

;

mais Werner, qui, en 1514, venait de prendre connaissance des quatre

projections décrites dans son Libellus, ne peut être l'inventeur d'aucune

d’elles, puisque, dans sa dédicace à Willibald l'irkaymer il recon-

naît lui-même d’en avoir appris la théorie et les premiers principes

de Jean Stnbius. Ce Slabius, d’abord professeur à l’université d'Ingol-

stadt avant de l'être à celle de Vienne, se trouvait, en 1502, à

Nuremberg pour l’établissement d’un cadran solaire à l'église de Saint-

i. « Convcxitalem terrarum orbis in piano sic scribere, ut quadrans circuli qui

icquinoclialis vieem geril sil æqualis reclæ (|uæ ex centro cjus, reclæ inquain repre-

scnlanli super spliæra quadrantem meridiani verlice mundi alque æquinocliali compre-

liensum ; et rcliqui paralleli eas liabcnl (habeant?) rationes ad suas reclas quæ ex cen-

t ris . (piales rationes compares oldincnl paralleli super sphæra ad eas ineridianorum

circuinfcreiilias quæ altero spliæræ verlice alque eisdeni parallelis claudunlur ». (Libel-

lus Joaimis Ycrneri iïurenbcrgeusis de quatuor aliis jdanis terrarum orbis description!

bus. Propositio VJ

Le Spéculum orbis terrarum, publié en 1393 par Corneille de Jode aux frais de

la veuve et des enfants du père Gérard de Jode mort le 3 Février 1391 ,
parut à

Anvers clie/. l'imprimeur Arnold Couinx. Voici comment s'exprime fauteur inconnu de

l'introduction du Spcrulum : « Joli. Yernerus in libel lu de quatuor modis dcscribcndi

lcrræ superiieiem in piano, addidit tertium (ad duos Plolemaei) sed valdc irregularem ».

3 . Willibald Piikaymer (Pircamcrus) naquit à Nuremberg en 1170 et mourut le II

Décembre 1330. Dès l'âge de 18 ans, il porta les armes avec assez de distinction. Il

étudia ensuite le droit aux universités de Padoue et de Pavic, devint le conseiller des

empereurs Maximilien et Cliarles-Quiut, et leur rendit beaucoup de services comme juris-

consulte, orateur et ambassadeur, pendant la paix et la guerre. Quoiqu'élcvé à la Cour

de l’évêque d'Kiclisladl et occupant une haute position, Piikaymer vivait sans taste, et

consacrait ses loisirs à palroner les savants et les artistes et à composer lui-inèmc

divers ouvrages Arnold Mylius le qualifie de « erudilione tuin græcæ linguæ, tum Mallie-

seos vir inslruciissimus », et Albert Durer, qui lui dédia ses quatre livres de géométrie ,

le nomme « omnium bonarum arliuin quasi asylum ». Melchiur Goldasl a réuni h->

(ouvres de l'irkaymer, qu’il divise en Politica, Historien et Poëtica, et les a fait im-

primer en un volume in-folio à Francfort en 1610. Nous connaissons de l'irkaymer sa

traduction de la géographie de Plolémée, dont Mercator a consulté l'édition de Lyon

de 1333. Werner signale encore deux opuscules dans les termes suivants : « alieruni

de sacris Aegypliorum lilleris quas Graeci hieroglyphicas dicuul ,
allerum veto de larda

in seelcratos homines divini Numinis animadversione »



Laurent, et, très-probablement, dit-on, ce sera alors qu’il y aura lait

la connaissance de Werner, et lui aura communiqué la théorie et les

premiers principes des projections dont il s’agit
1

; mais cette suppo-

sition tombe devant les paroles mêmes de Werner : en ellet , si celte

communication avait réellement eu lieu en 1502, alors, douze ans

plus tard c’est-à-dire en 1514, Werner n’aurait [tins appelé ces. pro-

jections « nouvelles » (recentibus), et n’aurait pas dit surtout « qu’il

venait de les apprendre tout récemment » (novissimè coinpertis) an

point de n’avoir pu les décrire (pie quelques jours avant la composi-

tion de son Libellus (Libollum quem liis proximis diebus composueram).

Les paroles de Werner nous forcent donc à croire que la communi-

cation par Stabius se sera faite plusieurs années après 1502, et, plus

particulièrement, vers 1514.

i. « Dieser ausgczeichnele Gelehrle (Slab, Staben, Stabius, Slabenius) wurdc zu

Sladl Steier in Obcr-Ostcrreich geboren, (selon .1/ Sotzmann, il parait être « ein Wiener »)

in (1er zweilen llàlfle des 15. Jahrhumlerls
;
gogen Ende dessclben crseheinl er als

Professor an (1er Universilal in Ingolsladl. I ni J. 1502 linden wir ihn in Niirnberg, be-

schàfligt mil der llerslellung eincr Sonnenuhr an der St. Lorenzkirchc ; vom J. 1505

l)is 1519 in Wien, als Professor an der Ilocliscliulc , als gekrönten Poelen, Mitglicd

der « Donau-Gesellschaft », Sekrelàr und Verlraulen des Kaisers Maximilian I., den er

im Frieden und im Kriege slois begleilele. N'ach déni Tode des Monarchen zog er sich

nacli Graz zurück
,

\vo cr am t Januar 1522 slarb. Cuspinian (Spieszhammer) riihini

ihn als einen Mann von scharfeni Verstande und scllener Gelehrsamkeil. Von seineni

Aufenlhallc in Niirnhcrg riilitt hôchstwahrscheinlicli sein frcundschafllichcs Verhall nis

zu Werner lier (gel). 1 408), und von seiner Milwcrkung beim « Ludus Dianae » zu l.inz

(1500) sein Bekannlwerden am Ilote Maximilians ». (Ant. Steinhauser, Stabius redivi-

rus... Voyez la noie G de la paye 517). Ce Werner déjà cité s’exprime sur son ami Stabius

de la manière suivante: « summus Mathematicus, domini noslri Imperaloris divi Maxi-

miliani geographus bistoriographusque .. qui Gcrmaniæ plerasque perluslrans librarias,

baud modica bonarum opuscula arlium, et quidem ulilissiina, carie tineisque pene

consumpla, suis eliam 1ère consepulla aucloribus iuvestigavil ». Des œuvres de Stabius

nous citerons quelques unes : Peyerbaeh nous fait connaître Composiliones variarum

projection uni universalium Ptoleimei pro loto ylobo. Le livre de Joseph Heller Das Leben

und die Werke Albrecht Üürer’s, T. Il, p. 801, signale une mappemonde (Intayo terne)

de Stabius, très probablement gravée sur bois par Albert Durer, et (pii parut à Nurem-

berg en 1515. Nous avons sous les yeux Canones pro compositiqne et rsa Gnnmonis

Geometrici pro Retierendissimo domino Joanne Archiepiscopo Striyoniensi a præclaris-

simo Mathematica Georyio Burbachio compositi

,

édité par Stabius en 1516 à Nurem-

berg chez Jean Sluehs. Pour les autres ouvrages de Stabius, consultez les Monatbe-

richte über die Verhandlunyen der Gesellschafl (ür Erdkunde zu Berlin, Aeue Folye :

Fiinftcr ltand, 1 8 48 ,
paya 255 et 2iö. « Dieser (Slab.) halle sich im Jalire 1502 langere

’/.eil in Niirnberg aufgchallen, uni fiir die Lorenzkirche eine Sonnenuhr anzufcrligen

,

war ein Freund Werner's geworden und halle ihm wold sclion damais die Theorie

jener Projeklionen milgeteill ». (Dr A. Itreusing, Leitfaden.. Voyez la note 2 delà payée 12).



Dn lexle do Werner (|iielc|iies savants de nos jours ont conclu

que Stabius, non-seulement a initié Werner aux projections décrites

dans son Libellus, mais qu’il en est même l'inventeur *. Citons ce

texte : « j'ai résolu — dit Werner à Pirkaymer — de vous dédier ce

petit livre «pie j’ai composé ces jours derniers, et qui traite de quatre

nouvelles projections du globe terrestre sur une surface plane, dont

le mathématicien distingué Jean Stabius m’a appris la théorie et les

premiers principes » *. Conclure de ces paroles «pie Stabius est l'in-

venteur de ces projections, c'est là, il faut en convenir, tirer une

conclusion illoghpie. En effet, de ce que Werner déclare avoir appris

de Stabius la théorie et les premiers principes des projections décrites

dans son Libellus, il n’en résulte nullement «pie Stabius en est l’in-

venteur. Celte conclusion, de tout point vicieuse, pèche contre l'an-

cienne loi de la Logique ainsi conçue :

Latins hos quam præmissæ conclusio non vult.

Ce qui signifie en langage ordinaire : que la conclusion ne peut

rien exprimer qui ne soit contenu dans la proposition d’où elle est

déduite. Si l’honneur de l’invention en revenait à Stabius, Werner n’eût

pas manqué de le proclamer en toutes lettres : la justice, l'amitié et

la reconnaissance pour Stabius, dont il relève tons les autres mérites,

lui en auraient fait un devoir. Loin de le proclamer, il ne l'insinue

pas même. La paternité de la projection cordiforme doit donc se

chercher ailleurs «pie chez Stabius, ou, du moins, elle ne résulte pas

du texte cité de Werner.

Cette paternité n’appartiendrait-elle pas à Bernard Sylvanus d’Eboii ?

On connaît sa Tabila Ptolemaei vniversalis reformata , ajoutée à sou

édition de la géographie de Ptolémée de 1511

3

. Cette Tabvla vniversalis.

«. « Sic (Warner's Projectionen) mussen drsludb don Namen des sclion l>ei «1er

Diirer’schcn Wellkarlc erwâhnten , ans Steyer in Oberöstcrreicb gebiiriigen Slab iragen ».

(Dr A. Breusimj , Leitfaden...) — « Sial) isl der Erlinder. Es gein dies Klar ans den

eigenen Worlen Werncrs licrvor, der in «1er Widmung der vier Figuralioncn «les Erd-

kreises au Pirkheimer sieh folgendermaszen ausdrückt : Dicarc... » etc. (An/ Steinhnuser,

Stabius redivivus...)

i. « bieare tibi eonslilui libellam hune, «|uem de recenlihus quatuor lerrarum orbis

super piano figurationibus, Joanne Stabio baud vulgari mallicmalico, caruindem ligu-

ralionum tbeoriam ae primaria incunabula milii suggerentc, bis proximis dickus com-

posueram ».

5 . Bernard Sylvanus (Sylvano, «le Sylva), natif d'Eboli, pelile ville située dans l’an-

cien royaume de Naples, publia, en I Ti 1
1 ,

chez Jacobus Pcnzius de Lcucho imprimeur

à Venise, le lexle cl les cartes du Ptolémée, mais refondus et modernisés à sa façon,

où presque toutes les positions admises jus«|u'alors soni changées à tel point «|««<‘.
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ou celle mappemonde, esl visiblement dressée sur la projection cordi-

forme Sylvanus ne décrit pas sa projection, il se contente de l’ap-

pliquer à sa mappemonde; mais, pour l’appliquer, il a dù d’abord en

dessiner le canevas, et, pour le dessiner, il devait en connaître le

principe et la théorie; de plus, comme rien ne prouve qu’il en

avait été mis au courant par un autre, il faut croire encore que la

connaissance de la projection et son application lui étaient personnelles

et propres : tout cela se rapporte à l’année 1511, c’est-à-dire à trois

ans avant la communication faite par Stabius à Werner, d’où nous

concluons (pie Sylvanus a connu et publié avant eux la projection

cordiforme. La position de Sylvanus en 1511 est analogue à celle de

Mercator en 1569. En effet, lorsque celui-ci appliqua sa projection

des latitudes croissantes à sa mappemonde « ad vsvm nauigantium », il y

ajouta, il est vrai, la règle à suivre pour l’accroissement des degrés

de latitude ainsi que toutes les indications, claires et sullisantes, pour

d’après Lelewel, « celle publication ne peut êlre considérée pour une édition du

l'tolémée ». Sylvanus reconnaît lui-même les nombreux changements qu’il a apportés

aux anciennes caries Ptolémaïques : « Yidcor videre — dit-il — plerosque magna cum admi-

ratione l'rontem contractures : cumquc tabulas a nobis descri ptas a prioribus adeo

diversas intuebanlur tantae diversilatis causant sedulo perquisituros ». Voici le titre de

cette édition Ploléméc-Sylvanus : Cluudii Ptolemaei Alexandrini Liber Gcographiae cum

tabulis et universali figura et cum additione locorum quue a recentioribus reporta

sunt, diligenti cura emendatus et impressas. Yenetiis, J. P. de Leucho, 1511. La

première carte de cette édition est une mappemonde dressée sur la projection cordi-

forme, représentant le monde connu à l’entrée du XVIe siècle, avec l’Amérique, et

ayant pour titre : Tabvla Ptolemaei universales reformata , cum additione locorum

i/uae a recentioribus reperla sunt. La seconde carte est une autre mappemonde, éga-

lement dressée sur la projection cordiforme, mais représentant le monde connu des

anciens : celte seconde mappemonde est la première des 27 cartes des éditions précé-

dentes du Ptolcmée, cartes que Sylvanus fait suivre dans le même ordre.

i. La mappemonde de Sylvanus est, comme nous venons de le dire, dressée sur la

projection cordiforme. Elle en présente effectivement tout le tracé : parallèles de latitude

équidistants et concentriques au pôle, division de chacun de ces parallèles conformé-

ment à son rapport avec un grand cercle de la sphère, formation des méridiens eu

joignant les points de division par des lignes, et, finalement, figure d’un cœur humain

résultant de l’ensemble: rien ne manque donc au canevas de la projection cordiforme,

tel que le prescrivent M p Sleinhauser (Stabius redirions) et M r Brcusing (Gerh. Kremer

gen. Mercator). Indépendamment du tracé cordiforme, la projection de la mappemonde

de Sylvanus a encore quelques autres points de commun avec la deuxième projection

cordiforme (Propositio V) de Werner : en effet, chez Sylvanus comme chez Werner,

les parallèles et les méridiens sont distancés de dix en dix degrés, et, chez l’un

comme chez I autre, le 90 u,c degré de longitude est traversé par le méridien moyen,

et, par conséquent, leur premier méridien passe par les Iles Canaries ou Formulées.



l’intelligence de sa projection et son application aux cartes; mais

— Mercator l'avoua plusieurs fois lui-même à son ami Gliymmius

1

—
sa projection, aussi bien que celle de Sylvanus, manquait de « des-

cription démonstrative », ou, comme Lelewel 4
et D’Avezac 3 s'expri-

ment, « d’explication mathématique », « de procédés de calcul »,

et, cependant, cela n’empêcha pas ses contemporains de lui en attri-

buer l'invention; et lorsque, plus tard, quelques auteurs s’avisèrent

d’accorder cet honneur à un Stabius ou à un Werner Anglais, c’est-

à-dire à Edward Wright, pour avoir fait connaître sa loi mathématique

de l’accroissement des degrés de latitude, le temps n’a-t-il pas fait

justice de ces prétentions et conservé le nom de Mercator comme

inventeur? Sylvanus ne mérite-t-il pas cette même justice? Et — autre

exemple — lorsque, en 1352, Oronce Fi né, dont nous parlerons tan-

tôt, publia sa mappemonde dressée sur sa projection cordiforme double,

lui a-t-on contesté le droit d’auteur sur cette nouvelle introduction,

parce qu’elle n’était accompagnée ni de description ni de démonstra-

tion?.. La priorité que nous plaidons en faveur de Sylvanus étant

admise, les expressions « recentibus » et « novissimè compertis », dont

Werner se sert en 1514 et qui ne se concilient pas avec une inven-

tion qu’on suppose avoir été faite déjà en 1302, s’expliquent et se

concilient au contraire parfaitement avec cette même invention, si on

en reporte la date à 1311, c’est-à-dire à trois ans seulement avant 1314.

Ajoutons, pour clore ces considérations, qu’en soutenant que la mappe-

monde de Sylvanus est dressée sur la projection cordiforme, et en

revendiquant pour lui la paternité de cette projection, nous nous

i. Bravissimo temporis curriculo intercedente, novum opus, seilicel universi orbis

cxaclissimam dcscriplionem , in amplissima forma inluenlium doctorum liominum, ac

peregrinanlium , el navigantiuin oculis, conspecluiquc exbibuil, atque proposuit
, inveu-

tionc nova el convcnientissima spliæram in plano extcndcndo, quæ sic quadralurac

circuli respoiidet , ut nihil deesse videatur, præterquam quod deinonstralione carcat

,

ul ex illius ore aliquotics audivi. (Vila Gcrardi Mercatoris à Gualtero Gymmio con-

scripla). Le mot curent ne prouve cependant pas que Mercator ignorait celte démonstration.

i. « Il (Mercator) ne savait pas donner raison à son invention, il répétait qu'elle

manquait d'explication mathématique, mais il savait que c’était l'unique moyen de

développer toute la sphère sur le plan et «pie son invention est très commode pour

la navigation ». (Lelewel, Géographie du moyen àye, T. Il, p. 183,1.

j. « Croirait- on que, sous prétexte qu'il n'avait pas expliqué en détail au public ses

procédés de calcul, on osa lui disputer l'honneur de son invention? Eh! qu'importe

qu’Edward Wright en ail, vingt ou trente ans plus tard, énoncé la formule? L'idée

et l’application matérielle appartenaient exclusivement h Mercator ». (D’Avezac, Bulletin

de la Société de Géographie de Paris, T. V, 18(53, p. 313).



trouvons en bonne société. Parmi les autorités, nous ne citerons <|ue

quelques noms que nous avons sous In main, notamment ceux «le

MM. Daly et Brevoort 4
, respectivement Président et « Councillor » de

YAmerican Gcographical Society à New-York, ainsi que celui de D’Avezac

qu’on a nommé en 1878 « le plus profond connaisseur de l’histoire de

la géographie parmi l«;s vivants » *. En parlant des quatre projections

décrites par Werner, D’Avezac s’exprime comme suit : « sur les quatre,

pas une n’est réellement nouvelle; les trois premières ne sont en effet

que des variantes plus ou moins heureuses de celle que nous venons

de voir employée par Bernard de Sylva »
5

. Pour nous donc, jusqu’à

preuve du contraire, Sylvanus a été le premier qui ait connu et appli-

qué à une mappemonde la projection cordiforme, à moins de vouloir

remonter jusqu'à Ptolémée, et répéter, après D’Avezac :
que le canevas

de la mappemonde de Sylva n’est que « la projection homéotère de

Ptolémée, élargie dans tous les sens pour embrasser l’ensemble du

monde connu » 4
.

On nous dira peut-être qu'il n’est pas impossible «pic Sylvanus et

Stabius aient conçu, indépendamment l’un de l’autre, la même idée

de marquer sur des cercles concentriques au p«‘>le les distances des

longitudes d’après leur rapport sur la sphère, et de décrire ensuite

les méridiens, vers lest et l’ouest, par les points marquées. Nous

répondrons que nous ne nions nullement cette possibilité; mais, d’autre

part, on conviendra avec nous «pie, en général, une invention ne

prend date dans l’histoire «pie du temps de sa première publication,

et que, pour qu’il en soit autrement, il faut, non des possibilités ni

des probabilités, mais des faits positifs, notoires et incontestables.

Si, devant la date (loti) de la mappemonde de Sylvanus et devant

le texte bien interprété de Werner, Stabius ne saurait prétendre au

droit d’auteur de la projection cordiforme, nous lui reconnaissons

i. « lu 1311 Bernard Sylvanus produced iu liis édition of Plolcmy a general map of

the «orld ,
upon what lias since been called the cordiform , or heart-shapcd projec-

tion ». (Bulletin of the American Gcographical Society , 1 871) , A0 t, p. 32j. — « The

single heart-shapcd projeclion appears first, as you said, in the niappamundi of Syl-

vanus ». (Ibidem).

s. « D'Avezac, unter den Lebenden wolil der griindlichsle Kenner «1er Geschichle

«1er Géographie ». (l)r. Breusing , Gerhard Krcmer gen. Mercator, p. 23;.

s. « Lelewel a donné une réduction de la mappemonde de Sylvanus dans la planche

XLV de son Atlas. Elle offre dans son ensemble un aspect cordiforme ». (D’Avezac,

Coup d'œil historique... etc).

i. D’Avezac, Coup d’œil historique... etc.



volontiers l'honneur d’avoir été le premier à la développer. En effet :

chez Sylvanus, les méridiens compris entre les 2o() rae et 290 n,c degrés

de longitude manquent, tandis que, chez Stabius édité par Werner,

aucun des ô6 méridiens repartis sur les 5G0 degrés de longitude ne

fait défaut; chez Sylvanus, les parallèles, dans l'hémisphère austral,

ne sont tracés que jusqu’au 40mc degré de latitude, tandis «pie, chez

Stabius-Werner, ils sont tracés intégralement, ce qui explique, ici la

présence, et là l’absence de la pointe du cœur sur les canevas de la

projection.

An double point de vue historique et scientifique, la projection

cordiforme, celle du moins qui est décrite par Werner sous la rubrique

Propositio V, a une importance relative assez grande. De toutes les

projections anciennes, c’est, dit-on, la première qui, suivant l'expres-

sion de Werner, « embrasse l’intégrité de tous les parallèles et de

tous les méridiens (capax existit integrorum parallelorum atque meri-

dianorum omnium), et qui permette par conséquent de représenter la

surface entière de la sphère terrestre (nniversam sphæricæ descriplionis

superficiem repræsenlans) ; c’est aussi la première, parait-il, qui, grâce

au procédé suivi pour la formation du canevas, reproduise les rapports

de grandeur qui existent entre les diverses parties de la surface de

la terre, ce qui lui a valu la qualification d’équivalente. Mais ces

avantages sont contrebalancés, dans l’hémisphère austral, par un désa-

vantage (pii en réduit singulièrement la valeur. Par suite de la direction

des méridiens qui
, à partir de l'équateur, se prolongent en convergeant

tous vers le pôle-sud pour y former une pointe au lieu d’un léger

applatissement, les contours des pays, toujours dépendants de la direc-

tion des méridiens, sont inévitablement et tellement défigurés, qu’il en

résulte une difformité choquante dans la représentation de celte moitié

du globe. C'est, très-probablement, cet inconvénient là (pii a été cause

que, déjà du temps de son invention, on ne se servait guère de la

projection cordiforme (pie pour l'hémisphère boréal, et que, pour

représenter la terre entière, on la négligeait presque complètement;

Stabius lui-même ne s’en est point servi pour son Orbis imago de

lolo gravée par Albert Durer ’. Nous en trouvons cependant une appli-

cation dans la mappemonde de Pierre Apianus publiée en 1520, où

i... « Kr (Stabius) bedient sicli viclmehr ciner orlliographischen Projektion ». (Herr

Sotzmann in Monatsbericlite iiber die Verhandlungen der Gesellschaft fiir Erdkundc zii

Vertin, yeue Folge, Fiinfter Hand , Seite 2o2J. — Celle Orbis imago de 1313 est la

mappemonde de Stabius représentant l'hémisphère oriental
,
gravée sur bois très proba-

blement par Albert Durer, et dont il est question à la note 1 de la page 325.



la projection, plus étendue (pie sur la mappemonde de Sylvanus,

comprend les 360 degrés de longitude De nos jours, D’Avezac la

employée encore pour sa représentation synoptique du globe terrestre

en cuivre gravé et doré, trouvé à Laon et dont il est parlé dans le

Bulletin de la Société de géographie de Paris de décembre 1860 i
.

Malgré l'inconvénient que présentait la projection cordiforme dans

l'hémisphère austral, son mérite de reproduire les rapports de grandeur

des diverses parties de la terre, fit chercher un moyen de la conserver

débarrassée de son défaut. La première tentative Int faite, en 1351,

par « un savant Français extrêmement remarquable par l'étendue de

scs connaissances » \ par Oroncc Fi né (Finæus) de Briançon en

Dauphiné, ancienne province de France d’où il a pris la qualification

de Delphinas \ Si la projection cordiforme, appliquée à l’hémisphère

i. « In 1520, Peter Benewilz, or as he called himself, Apianus, constructed a map

of the world iu the form of a heart, after the method of Sylvanus, but wilh tlie heart

greally exlended from west to cast ». (Bulletin of the American Geographical Societg,

1879, A’0 IJ. — Cette mappemonde d’Apianus de 1520, dressée sur la projection cor-

diforme, a pour titre Tipvs orbis vniversalis ivxta Ptolomei cosmographi traditionem

et Americi Vespvcii uliorque Ivstrationes a Petro Apiano Leysnico elvcvbrat. An. Do.

MUXX. Un fac-similé de celte mappemonde fait partie, comme annexe, de l’ouvrage

in-folio de Jean Caraers, publié à Vienne, eu 1520, sous le titre de Joannis Camertis in

C. Julii Solini polyhistor Enarrationes. Elle parut ensuite, d’après von Humboldt, encore

comme annexe, avec les trois livres de Orbis situ de Pomponius Mêla, commentés par

Joachim Yadianus (von Wall) et publiés par lui & ttàle en 1522. Elle parut séparément,

sortie de la presse privée d’Apianus, à Ingolstadt en 1530 , sous le titre de l'etri Apiani

Universalior cogniti Orbis Tabula, mesurant 21 3/4 sur 15 i/î pouces. — Pierre Bicnc-

vitz (Apianus) naquit en 1195 à Leisnick, ville de la province de Misnie (Haute-Saxe)

située sur la Mulda, et mourut à Ingolstadt (Bavière) le 21 Avril 1552. Il enseigna les

mathématiques à l'université d’ingolstadt avec le plus grand éclat. Charlcs-Quint faisait

le plus grand cas d'Apianus : il paya les frais d’impression de scs livres, anoblit l’auteur

et lui fit plusieurs présents
,

entr’aulres un don de 3000 écus d’or. Outre la carte

citée plus haut, ses principaux ouvrages sont: 1° Declaratio : et Usas Typi Cosmogra-

phie!. Landshulæ 1522; 2° Cosmographieus Liber. Excusant Landshutœ typis Jos.

Weyssenburgers 1524; 3° Cosmographiœ Introductio. Ingolstadii 1529: 1° Instrvmenlvm

sinvvm, sev primi mobilis. Xorimbergœ apud Johan. Pelreinm 1541 (2e edil.) ;
5°

Qttadrans Vniuersalis seu Generalis. Norimbergœ 1511.

e. « C’est ce genre de projection (cordiforme) que nous avons employé nous même

pour représenter l’ensemble des terres connues d’après le Globe terrestre trouvé à Laon,

antérieur à la découverte de l'Amérique, qui fait l’objet d’une notice du Itull. de la

Sli de Géogric de Décembre 1860 ». (Bull, de la Stc de Ge'ogr. 5e serie, T. V’. Année

1803. p. 302).

s... « Des bedeutenden überaus vielseitigeu franzosischcn Gelcbrlcn Oronlius Fiuaeus »

(Dr Franz Wiezcr, Magalliàes- Strasse etc. S. 66).

1 . Oroncc Finé, fils de François Fine médecin à Briançon, y naquit, dit-on, en
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boréal
, y offre le double bénéfice de l’équivalence jointe à une défi-

guration moindre des contours des pays, il est évident qu’il doit en

être de même quand on l’applique séparément ù l’hémisphère austral :

cette réflexion a pu inspirer à notre savant Français la modification

qu’il apporta à l’invention de Sylvanus. Au lieu de repartir l’ensemble

du monde sur un seul canevas cordiforme dont tous les parallèles

sont décrits du pôle-nord comme centre, Finé eut l'idée de détacher

les deux hémisphères, boréal et austral, et de préparer, pour y des-

siner et inscrire leurs respectives parties terrestres, deux canevas égaux

ù tous égards, mais dont les parallèles sont décrits, chez l'un du

pôle-nord, chez l’autre du pôle-sud, et qui, au lieu de former un

tout unique comme dans le système de Sylvanus, sont au contraire

séparés, « placés le boréal à gauche l’austral à droite » ', tangents

seulement par le point de leurs équateurs qui correspond au 90mc

degré de longitude traversé par leur méridien moyen commun, et de

manière que les parties disjointes des continents et des mers se rap-

portent aisément : ainsi préparés, les deux canevas présentent « la

forme de deux cœurs humains jumeaux » (gemina cordis humani for-

mula), ce qui a fait donner à la projection modifiée par Finé le nom

de cordiforme double. Cette projection, où la moitié-sud n’est que la

moitié-nord renversée, et où — pour nous servir du langage de Finé

1191. Le roi François I le nomma pour enseigner publiquement les mathématiques il

Paris. Il publia divers ouvrages de géométrie, d’optique, de géographie, d’astrologie

etc. Il mourut le 6 Octobre 1553. Après sa mort, les plus beaux esprits de son temps

firent, il sa louange, des vers et les épitaphes qui furent publiés en un volume. Ses

principales œuvres sont : 1° Orontii Fiiinei Delphinalis : De Cosmoyrnpliiti , sive mundi

sphaera libri V, Paris 1350; 2° Nova et integra vniversi orbis descriptio, Paris 1531.

Mappemonde publiée « favore et impensis Cbrisliani Wecheli » ;
5° Prolomathesis

,

Paris

1332; t° Reineh (F. G.) Margarita Philosophica , ab Orontio Finæo locupletata , Dasileœ

1333 et 1338; 3° Orontii Finæi Delphinalis, regii Mathematicarum professons rom-

pendaria tractatio de fabriea et vsu Annuli astronomici : Paris 1337 ;
6° Orontii Finæi

Delphinalis
, de Solaribus Horologiis et quadrantibus , libri quatuor. Paris, 1360.

i. Nous venons là de traduire un passage de la légende de la mappemonde d’Oronee

Finé. Comme nous allons en citer encore quelques autres passages, nous transcrirons

ici littéralement la légende entière, d’après l’édition de Paris de 1332 du Nows orbis:

« Oronlivs F. Delph. ad Leclorcin. Oflerimvs tihi
,
candide Lector, uniuersam orbis ler-

rarum descriptionem , iuxta rccenlium Geographoruui ac llvdrographoriim mentem,

scruata lum Aequatoris, tum parallelorum ad reelas quæ ex cculris proportione, gemina

cordis humani formula in piano cocxlcnsain : quarum læva borcalem , dextra uero

auslralem Mundi partem compleclitur. Tu igitur munusculum hoc libcralitcr excipilo :

habetoque gralias Cbristiano W’echelo , cuius fauore et impensis ha>c tihi communicatii-

mus. Vale 1351. Meuse Julio ».



résumant celui de VVerner — « les rapports de l'équateur et des

parallèles avec les droites tirées de leurs centres sont conservés »

(servuta tum aequatoris tum parallelorum ad rectas quæ e\ centris

proportionc '), cette projection — disons-nous — jouit, aussi bien que la

projection cordiforme simple, de l’avantage de reproduire les rapports

de grandeur qui existent entre les diverses parties de la terre.

Cette modification de la projection cordiforme, sur laquelle Fine,

son inventeur, ne donne aucun détail, fut utilisée par lui pour com-

poser et publier, à Paris où il occupait une chaire royale de mathé-

matiques, « une représentation générale de la sphère terrestre sur

une surface plane, conforme aux connaissances des géographes et

hydrographes récents », gravée sur bois aux frais du libraire-éditeur

Chrétien Wechel 4 auquel l’auteur en rend grâce, garnie d’une légende

datée du mois de juillet 1551, et mise en vente, chez Gormonl à

Paris, sous le titre de Nova et integra vniversi orbis descriplio. Nous

ignorons l’existence d’exemplaires de cette carte en feuilles volantes,

provenant d’un tirage isolé qui aurait été fait en 1531. La première

publication qu’on en signale, parut, comme annexe, dans la célèbre

collection de voyages intitulée Novcs Orbis Itegionvm ac Insvlarvm

veteribus incognitarum ®, attribuée généralement à Simon Griner (Grynæus)

parce qu’il en écrivit la dédicace préliminaire, mais qui fut réellement

l’œuvre de Jean Ilultich (Huttichius). De cette collection deux éditions

furent publiées en la même année 1532 : l’une à Bâle au mois de mars,

petit in-folio, de 584 pages chiffrées, imprimée chez Jean Hervagius;

l’autre â Paris, datée du 8 des calendes de novembre, d’un format

d’environ un septième plus grand, ne comprenant que 507 pages, im-

primée chez Antoine Augereau (Augerellus) aux frais de Jean Petit (Parvus)

i. En comparant ces expressions avec celles île la note 1 île la page 322, on se con-

vaincra aisément que le langage de Fine n'est que le résumé de celui de Werner.

i. Voici l'adresse de ce Chrétien Wechel qui était également l'éditeur des quatre

livres de géométrie d'Albert Durer : « Parisiis Ex officina Chrisliani Wecheli
,

sub

scuto Basiliensi. MDXXXV ».

s. Voici le signalement complet de la première édition de cette célèbre collection qui

parut î» Paris en 1332: Novvs Orbis Regionvm ac Insvlarvm veteribus incognitarum,

unà cum tabula cosmographica , et aliquot aliis consimilis argumenti libellis, quorum

omnium catalogus sequenti patebit pagina , His accessit copiosus rerum memorubUium

index. Suit la marque typographique de Jean Petit, et, au bas, son adresse: Parisiis

apvd Joannem Parvvm sub flore Lilio, nia ad Sanction Jacobum. A la fin du volume

on lit : Impression Parisiis apud Anlonimn Augcrellum , impensis Joannis Parvi et

Caleoti à Pralo. Anno MDXXXII. VIII Calen. Xouembris.



cl de Galiol Dnpré (à Prato)
, chez chacun desquels les exem-

plaires se vendaient avec le même titre à la différence près des

adresses. De ces deux éditions celle de Paris, seule, renferme la

mappemonde de Fine. La présence de cette mappemonde est signalée

encore, par le bibliographe de la maison Qnaritch à Londres, dans

l’ouvrage in-folio intitulé Pomponii Melae de nrbis situ libri tres, accu-

ratissime emendati
,

una cum commentants Joachimi Vadiani, adjecta

epistola Vadiani ad Rudolphum Agricolam scripta etc., imprimé à Paris

chez Jo. Roigny en 1540.

Bien que, de nos jours, on ait considéré la mappemonde de Fine,

à cause de sa projection, comme une des plus curieuses et des pi us

ingénieuses productions de l’ancienne cartographie, l'auteur lui-même

semble n’y avoir attaché qu’une faible importance, et ne l’avoir envi-

sagée — ainsi que le dit Mr Brevoort — que « comme un simple

tour de force, puisqu'il n’en fait plus mention ni dans sa Protoma-

thesis ni dans sa Cosmographia » ’. Le crédit dont a joui la projection

eordiforme double, lui vient surtout de l'emploi qu’en ont fait quelques

contemporains de l’auteur. La première application, après celle de

Finé, en fut faite par Gérard Mercator à sa mappemonde de 1558.

Nous allons y revenir. A Mercator succéda Joachim von Watt (Vadianus)

natif de Saint-Gai en Suisse. Outre ses commentaires, déjà cités, sur

les trois livres De orbis situ de Pomponius Mêla où figure la mappe-

monde d'Oronce Finé, Vadianus publia, en 1534 et 1548, chez

Christophorus Froschouer à Zurich, deux éditions, la première in-folio,

la seconde in-12°, de son ouvrage intitulé Epitome trivm terrœ par-

tirai, .4sûc, Africee, et Europæ : chacune de ces éditions est accom-

pagnée d’une mappemonde construite sur la projection eordiforme

double, avec la différence que celle de l’édition de 1548 est une

réduction de la première, mais est géographiquement plus complète

et porte le millésime de MDXLYI. Après Vadianus, cette projection

fut honorée de l'adoption par le géographe Gaspar Yopell (Yopellius) i

(pii publia une nouvelle mappemonde mais construite sur la même

projection que la précédente : cette mappemonde, éditée d'abord à

i. « The double cordiform projection or arlificial développaient of a sphère ou a

plane, by Oronce Fine, in 1531, must bave been considered as a nierc tour de force

only, for lie ducs uot alludc to il in bis Protomailicsis and Cosmography ». (Bulletin of

the American Geographical Socielg, 1879, N° 1. p. ~>i).

t. Indépendamment de sa mappemonde construite sur la projection eordiforme double,

le géographe Gaspar Yopell publia encore une carie d'Europe, une carie du cours du

Rhin, deux globes célestes de 1532 cl 1536, et un globe terrestre de 15t2.



à Cologne, se rencontre ensuite dans 1 édition de Milan de 1556 et

dans celle de Venise de 1570 de l’ouvrage in-4° intitulé La Cosmo-

yraphia y Geographia publié par ilicronimo G irava

La première application de la projection cordiforme double, après

celle de Fine, fut faite — avons-nous dit — par Gérard Mercator à

sa mappemonde de 1558, et nous ajoutons que ce n’est pas l;'t le

moindre des honneurs qui étaient réservés à cette projection. Au début

de sa carrière de cartographe, Mercator doit avoir attaché à la pro-

jection cordiforme, et surtout à la modification introduite par Finé,

une valeur toute particulière, pour la préférer aux autres projections

connues et la suivre si fidèlement. Pour expliquer cette adoption d’une

invention d'autrui, Mr Steinhauser est d’avis que des attaches et des

relations scientifiques de Mercator, on peut présumer avec quelque

vraisemblance qu’il ait connu les trois ou une des trois projections

cordiformes décrites par Werner *. La ressemblance entre l’œuvre de

Finé et celle de Mercator a fait dire à M' Brevoort qu'évidemment l’un

des deux a donné l’idée à l’autre
5

: même préparation des hémisphères

boréal et austral, même tangence de ces hémisphères, même échelon-

nage des méridiens et des parallèles, même méridien moyen commun,

même premier méridien, rien ne manque pour soutenir que la carte

de Finé a servi de modèle à celle de Mercator. Leurs dimensions

mêmes ne diffèrent guère : la mappemonde de Finé mesure, sans le

cadre, 0m,392 sur 0"','28, et la mappemonde originale de Mercator

conservée à New-York mesure 0 n,,485 sur 0m,30o *. Mais il existe

entr’elles des différences notables au point de vue géographique. Nous

aurons soin de les signaler bientôt.

Après ces développements, qui nous ont paru nécessaires, sur la

projection dont Mercator a fait choix pour dessiner les pays sur sa

i. Voici le titre complet de l’ouvrage de Girava d’après le catalogue de Quarilch de

Juin 1885 : Girava (Uieronimo) La Cosmograpliia y Geographia... En la (pial se con-

liene la Descripcion de todo el mundo, y de sas partes, y particularmente de las

yndias, y lierra nueua... petit in-4°. Venetia, por Jordan Zileti 1570.

î. « Oh Mercator irgend cine der 5 gonannten Projectionen oder aile gekannl liât

,

würde sieli mit einiger Wahrscheinlicbkeit aus seinen Yerbindungen im wissenschaft'

lichen Verkehr ergeben ». (Lettre que nous écrivit Mr Steinhauser le 8 octobre 1885,).

s.... « And il is evident lhat the onc bas suggesled lhe other ». (Bulletin of the

American Geoyraphical Society

,

1878, N° 4, paye 190J.

4. Telles sont les mesures prises sur la carte originale conservée à New-York et

données par M r J. Carson Brevoort dans le Bulletin of the American Geoyraphical

Society, N° 4, 1878, page 195; les mesures prises sur la reproduction phololypique de

celte carte originale, sont les suivantes : 0">,3I3 sur 0">,5.".



mappemonde de 1558, disons maintenant comment il a pu procéder

pour y régler, par longitude et latitude, les positions des lieux. Parlant

des cartes Mercatoriennes en général, et particulièrement de la carte

générale de la Gaule, Lelewel s’exprime comme suit : « le régulateur

Mercator — dit-il — n'a pu élaborer sur tous les points l’ensemble...

Il y a vraiment du mystère à expliquer dans la réforme qu’il opérait ».

Malgré ce mystère, l'auteur cité est tenté de croire que Mercator

« inventait ses longitudes et latitudes par induction ». Malheureusement,

Orbis imago n’est accompagnée d’aucune indication où le géographe

flamand s’explique sur le procédé qu’il y a suivi. Quoique privés de

toute indication, nous ne pouvons admettre que Mercator, qui — comme

il le dit lui-méme — « se proposait de régler toute la géographie

sur l'économie céleste », aurait négligé de déterminer lui-méme astro-

nomiquement la position de quelques principaux lieux de l'Europe à

sa portée; nous convenons cependant que, en général, il s'appuyait

sur les longitudes et les latitudes de Ptolémée le Maître à tous, mais

dont, au besoin, il signalait les erreurs pour les redresser et tâcher

de faire mieux. A ce sujet, nous avons de lui une page bien faite

pour le prouver, et où on pourra, en outre, se former une idée du

rude travail auquel Mercator se livrait pour établir la science sur des

bases certaines : elle est puisée dans un opuscule inédit de Mercator

de 1552, adressé â l’empereur Charles-Quint, et dont une ancienne

copie, qui existe à la bibliothèque Ambroisienne de Milan, a été

publiée par nous en 1808. Voici cette page; nous la traduisons '.

« Les erreurs commises par Ptolémée dans la longitude des terres

d’Afrique et d’Europe voisines de l’Océan occidental ou du premier

méridien (des Canaries), ont eu pour conséquence que, dans leur

division du monde en deux hémisphères, plusieurs cartographes mo-

dernes ont pris un antre premier méridien, celui qui passe par l’Ile

de Corvo, lequel, d’après eux, coupe de l’Amérique ou Nouvelle-Inde

une partie considérable formée par le Brésil. Cette direction donnée

à ce méridien de l’Ile de Corvo est contraire à la réalité, attendu

qu’il est plus oriental (pie le Brésil, au point de n’en pas même

atteindre le Cap de Saint-Augustin. Les erreurs de Ptolémée s'expliquent

i. « Errores Ptolontei in longiludine lcrrarum lam Afrieae quant Kuropae, quart sont

juxla occaiiuui occirlenialcm sive juxta initium longitudinuni , fecerunt ut aliud plerique

recentiores statuant, in divisione hil'ariae orbis, quant qttod res habet : faciunt enint

nieridianum qui per insulani Corvi ducitur, abscindentem magnant portionem Antericae

sive Novae Indiae nempe [{résiliant , cnm orienlaliler sit quant Brcsilia, ila ut Captil



OO» >

de la manière suivante : croyant, sur la loi d'Hannon l'antique navi-

gateur de Carthage, que, de la hauteur des Colonnes d’HercuIe, le

littoral Africain descend droit vers le sud, Ptolémée, dont le premier

méridien passe par les Iles Canaries, lut forcé, par là même, d’étendre

fortement la Gaule et surtout l'Espagne vers l’occident
,

pour que le

littoral d'Afrique pût descendre de la hauteur des Colonnes directement

vers le sud. Que l’Afrique depuis Carthage, que la Gaule aussi et

particulièrement l'Espagne ont été trop étendues vers l’occident par

Ptolémée : cela devient manifeste, lorsque, après avoir confronté ju-

dicieusement entre eux tous les voyages faits jusqu’ici par nos marins

aux environs de l’Europe, soit dans la Méditerranée soit dans la Mer

du Nord, ainsi que ceux accomplis sur la côte d’Afrique jusqu’aux

Colonnes, on aura remarqué ensuite que, du détroit d’HercuIe vers

l'Ile de Fer qui est la dernière des Iles Canaries, la navigation n’est

possible que dans la direction du sud-ouest ou même plus encore vers

l’occident, et nullement vers le midi, comme Ptolémée n’est pas loin

de le dire. Et en ell'et, celui qui dressera une carte où le tout est

représenté avec soin conformément à la remarque précédente, celui-là

verra (pie les parties occidentales de l’Afrique jusqu’à Carthage voire

même un peu au-delà, et (pie celles de l’Europe jusqu’à la Gaule,

répondent assez bien aux longitudes indiquées par Ptolémée, mais

que les parties plus occidentales sont très resserrées, comme le com-

mandent les courses des navires et les distances des lieux. Si, indé-

sancli Auguslini non altingat. Kalio errons Plolomei esl : quotl pulaverit liltora Al'ri-

cac a Columnis Herculis recta in nicridicin extend i
,
quemadmodum et llannonis

Carlaginiensis anliqua navigatio liabet; ergo, cum a Canariis lusulis ordialur terra

mm longiludines, coacius fuit Gallium et maxime Hispaniam mullum in occidenlem

extendere ut Al'ricae liltus a Columnis liane extensioncm in meridiein assequerelur. Quod

aulem Africain deinceps a Cartagine item Galliam et polissimum Hispaniam nimium in

occidenlem extendcril , manifeste videbit quicunque navigaliones omnes quae circum

Europam a nostris hactenus laclae sunt tam in Mediterraneo mari quaiu nostro sepien-

(rionali occano, ilemque per Africae liltora faetae sunt usque ad Columnas, recle omnes

inter se conlulerit, ac deinde consideraverit a frelo Herculis ad postremam Canaricarum

Insularum quae Ferrum dicilur, non esse cursum in meridiein ut fere Ptolomous punit

,

sed in Auslro-Zephirum aut etiam occidenlaliorem. Nam (pii secundum liane conside-

ralionem diligenter omnia pinxerit . inveniet : Africain occidenlem versus usque ad

Cartaginem et paulo ultra, Europam vero usque ad Galliam, Plolomei longiludines salis

recte assequi ;
occidentaliora vero mullum contrahi, nimirum ita navigationum cursihus

loeorumque dislanliis cogenlibus. Deinde si quis lioc addat ut Strabonem, Anlonium

Pium
,
Arriani Pouticau navigationem ,

Herodotum, et quicunque praelerea sunt ejusdem

temporis tidissimos autorcs consulat, et, ubi deûciunt lii
,

recentiores adhibeat itine-



pendammenl de cela, ou consulte Strabon, Anton in le pieux, le Périple

du Pont-Euxin par Aman, Hérodote, en général, tous les auteurs de

cette même époque dignes de foi, et, à leur défaut, les itinéraires

modernes; si on se renseigne, en outre, sur une foule de distances

de lieux recueillies de tous côtés, et si, guidé par tous ces documents,

on compose alors une représentation de l’Europe, entourée des contrées

adjacentes d’Asie et d’Afrique, et faite de manière à concilier autant

(pie possible les auteurs entre eux, les navigateurs entre eux, et les

auteurs avec les navigateurs, on trouvera (pie la longitude de l'Europe

se replie fortement vers l’orient, à telle enseigne (pie le Cap de

Finisterrc de la côte occidentale de l’Espagne occupe le 20""5 degré

de longitude au lieu du on,c
iji degré où Plolémée le place, et que

le Cap de Saint-Vincent occupe à peu près le 2 ,ne degré au lieu du

3n,e où il se trouve chez Ptolémée. Nous nous sommes convaincus

qu’il doit en être ainsi, en dressant une pareille carte d’Europe et

des régions voisines, dans laquelle tous les renseignements utiles (pie

les auteurs anciens et modernes, les témoignages des voyageurs, ainsi

(pie les cartes continentales et marines pouvaient nous fournir, ont

été conciliés de telle sorte que tout y correspondait le plus parfaite-

ment possible, et qu’il ne nous restait plus de doute que notre carte

n’indiquât très approximativement la véritable longitude de l’Espagne

Sur cette même carte, les longitudes des lieux dans la direction de

l’occident, ne s’écartaient de celles de Ptolémée qu’à partir de Cologne

rarios, instruclus etiam dislanliac tocorum mulla (indique conquisila copia, si quis,

inquam, ex liis ila sibi concinucl Europae cmn adjaccntibus regionibus Asiae, Africac,

descriptionein ,
ut el auclores hoscc inter se, et navigatioues mimes inter sc, et

autores navigalionibus conciliâtes habcal quant potcst proxime, inveniet : longitudinem

Europae nuillum in orientent contrahi ita ut occidentalia liispauiac li liera, ubi Capot

Finis lerrae est, ad 20 graduunt longitudinis retraliantur, quac Ptolomeus punit in

gradu ;j cmn i'i; item Capul Sancti Yincentij liabcat in longitudinem graduunt 2 1ère,

quod Plolomeo est in 3 gradu. H;ec ila sc haberc cxpcrli sumus ex bujusntodi Europae

et vicinarunt regionum descriplionc , in qua quidquid ex veteribus, quidquid ex neo-

lericis, quidquid ex pcregrinanlium testimoniis, quidquid ex geegraphicis cl mariuis

lalmlis adminiculi polerat baberi ita couciliavimus
, ut oumia quant eleganlissime rcs-

pondeant ; ila ut non dubilcni liane quant proxinte esse longitudinem Itispaniae. Et

quidem
,

in ('a nostra descriptione
, non recedunt longitudines locorum a longitudini-

bus Ptolomei nisi a Colonia Agrippina et ab Kalia deinceps in occidenlcm, idque in

Gallia non mullunt
,

ita ut velus Insula Anglica adhuc longitudinem Ptolomei relineal,

llispania vero magis recédât. Insula quoque Ferrunt, postrema Forlunatarum , manel in

longitudine Ptolomei". Mis ita positis, supputenius quantum différai lougitudine Insula

Corvi ab exlremo liltore llispaniae : quoniam autein Insula Corvi distal 300 leucis a
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cl de l'Italie; dans la Gaule lecart n'était pas considérable; la vieille

I le d’Angleterre y conservait encore la longitude de Plolémée, mais

l’Espagne s’en écartait beaucoup; l'Ile de Fer, la dernière des Canaries,

y occupait également la longitude Ptolémaïque. Tout cela étant comme

nous venons de le dire, calculons maintenant la différence de longitude

de Fl le de Corvo d’avec celle de la côte extrême de l'Espagne. Comme

l'Ile de Corvo est distante de 500 lieues du point littoral Portugais le

plus rapproché, point qui n’est pas loin de Lisbonne parce qu'il se

trouve à 59 degrés de latitude à peu près, ces 500 lieues compendront

approximativement 21 1/2 degrés de longitude, c’est pourquoi l'Ile de

Corvo aura une longitude de 549 1 i degrés, car le point littoral le

plus rapproché de Lisbonne a une longitude de 2 degrés à peu près.

De son côté, le Cap de Saint-Augustin du Brésil, à raison de sa

distance de l’Afrique telle que cette distance est donnée par les cartes

les plus exactes, ce Cap se trouve à 548 degrés de longitude, et, par

conséquent, le méridien qui traverse l'Ile de Corvo est plus oriental

que le Brésil de 1 1/2 degré. Voilà — dit Mercator en terminant son

sujet — ce (pie j'ai voulu brièvement et selon mes moyens expliquer

à Sa Majesté, pour qu’Elle pût approfondir ultérieurement cette matière,

quand l’occasion s’en présentera ».

La citation que 110ns venons de faire nous montre, par un exemple,

comment Mercator procédait pour trouver les longitudes et les latitudes

des lieux. Elle répond, par conséquent, au desideratum de Lelewel

,

et nous explique tout le mystère de la réforme géographique opérée

par le glorieux enfant de Rupelmonde. Il en résulte, en ell'et, que

Dtolémée avait commis des erreurs considérables dans les longitudes

de quelques parties occidentales de l'Europe et de l’Afrique; que,

déroutés par ces erreurs, plusieurs cartographes du temps de Mercator

avaient abandonné le premier méridien de Plolémée, placé aux Cana-

ries, pour prendre celui de l'Ile de Corvo, auquel ils avaient donné

proxitno liltore Porlugalliac, quod Olissiponain circa est, i<J quod in parallèle lalilu-

dinis 39 graduant fere, comprehendenl liae 300 leucae lougitudincm graduant 21 i/i

proxime, quare Insula Corvi erit in longitudinc gr. 3 19 14
,

est eoim liîtus proximuni

Olissiponae in gradu longitudiuis 2 fere. Alqui Capul Sancli Augustiui in Bresilia,

pro raliouc distanliac ait Africa quant veriores quaeque tabulae habent, consislit in

gradu longitudiuis 518 : meridianus ergo qui per tnsulani Corvi dttcilttr, oricnlalior est

Bresilia I gr. ciitn 1

4

. Ilaec tuae Mat 1 * brevilcr pro nostro caplu siguiftcarc volui, ut

super hac rc per opportunitatem allius cogitarc possit ». (Declaratio insigniorum utili-

latum 7 uae snul in globo lerrcstri, coelesti , et annula aslronomico. Opuscule inédit de.

Gérard Mercator ,
public cl annale par le l)r Van Raemdonck. pp. 19 - 22 ).



une direction vicieuse; qu'en 1569, Mercator ne se contentait pas de

reconnaître les erreurs du Maître et de les éluder en changeant de

point de départ; que, convaincu et courageux, il les dénonçait au

contraire publiquement, les montrait en quelque sorte du doigt, en

indiquait la cause, et lâchait de les redresser; que, pour faire ce

redressement, Mercator, qui ne pouvait disposer d'aucun des instruments

qui nous rendent aujourd'hui la triangulation facile, interrogeait les

cartes continentales et marines, les courses des navires, les distances

connues des lieux, les auteurs anciens et modernes, les voyages faits

sur terre et sur mer, et, en général, tout ce qui pouvait lui être de

quelque secours; qu'il confrontait et conciliait tout cela laborieusement,

patiemment, et s'arrêtait, après toutes ces recherches, aux longitudes

et aux latitudes fruits de ce travail de comparaison et de conciliation.

On nous objectera peut-être que le passage que nous avons cité ne

concerne que la carte d'Europe et l'Ile de Corvo, et non la mappe-

monde de 1558. Nous ferons remarquer d'abord que de 1538 à lôo^,

date à laquelle se rapporte ce passage, il n’v a (pie 14 années d'in-

tervalle, et qu’il n’est guère probable que, pendant ce court inter-

valle, Mercator ait varié de procédé. D’ailleurs, dans la citation dont

il s'agit, peut-on voir autre chose que l'application d’une règle générale

dont Mercator lit usage pour chacune de ses cartes? N'est-ce donc pas

ici le cas de dire : « Ab uno disce omnes? »



III.

Dans le nombre prodigieux de cartes géographiques sorties de l’atelier

Mercatorien, quatre différentes mappemondes sont connues jusqu’à pré-

sent : la première, datée de 1538, est son Orbis imago qui nous

occupe en ce moment
;

la seconde est sa « majestueuse » IS'ova et

avcta orbis terrae descriptio ad vsvm nauigantium emendatè accommo-

data

,

publiée en 1569; sa troisième est sa Vniversalis labvla jvxta

Ptolemevm, qui figure en tète des cartes de ses éditions du Ptolèmée;

et sa quatrième est son Orbis terrae compendiosa descriptio, portant

la date de 1587, dessinée, d'après la mappemonde de 1569, par le

fils Rumold qui eut aussi soin de la faire graver et de la publier, en

1595 après la mort de son père, ensemble avec la troisième partie

de VAtlas*. A l’exception de la troisième, qui ne fait que reproduire

l’habitable Ptolémaïque, ces diverses mappemondes représentent la terre

naturellement divisée en cinq parties : l’Europe, l’Afrique, l’Asie,

l’Amérique, et une cinquième partie située autour du pôle-sud, laquelle,

sur sa mappemonde de 1569, est nommée Continent austral. La divi-

sion du monde en trois continents dont il entretient le lecteur dans

la légende Inspectori S. de cette dernière mappemonde, n’est qu’une

division extemporanée qu’il n’admettait que pour prouver la thèse qu’il

y soutient que l’Europe, l’Afrique et l’Asie, formant ensemble le

t. Voici le litre eomplel de celte mappemonde de 1587 : Orbis terrae compendiosa

descriptio Quant ex Magna Ynittersali Gerardi Mercatoris Üotnino Richardo Cartho

Geoyraphiœ ac cœterarum bottantm artium amalori uc fautori sutnmo, in veteris

amicitiie ac familiaritatis memoriam Rumoldus Mercator péri curabat. A. MDLXXXVII.



premier de ces I rois continents, ont été connues des anciens et dé-

crites par eux pour la majeure partie. Ce n'est <pie dans sa notice

Orbis tenue typus précédant la carte Orbis tenue compendiosa descriptio,

que Mercator semble avoir adopté la division du monde en quatre

parties, puisqu'il s’y exprime en disant : « Vniuersalem orbis terræ

tvpum, ejusque quatuor partes, Europam , Africain, Asiam et Améri-

cain, quo fœlicius rem prosequar, præponere débit i ».

Pour dessiner les diverses parties de sa mappemonde de 1538,

Mercator a dû faire des emprunts à plusieurs auteurs. Le principal

parmi eux, fut Claude Plolémée, né, selon les uns à Peluse, selon

les autres à Ptolémaide, mais qui se fixa de bonne heure à Alexan-

drie d’où il a pris le surnom de « Alexandrinus », et où il a écrit

ses huit livres de géographie. Jusqu'à la réforme de la science, opérée

vers 1370, Plolémée avait continué à jouir d’une imposante autorité

et à régner en législateur despote : personne n’eut osé toucher à l’arche

sainte de son œuvre. Mercator, tout particulièrement, faisait grand cas

de Plolémée, et se chargeait, à toute occasion, de réclamer pour lui

la part de gloire qui lui revient. Mais, comme nous l’avons déjà

montré, son culte du Maître n’allait cependant pas jusqu’à l'asservis-

sement : « quoique toujours estimable — écrivit-il à Ortelius — la

docte antiquité n’est pas absolue en toid ». Nous montrerons bientôt

l inlluence qu'il en a subie et jusqu’à quel point il a su s'en allranchir.

Le cadre Ptolémaïque ne s’étendant guère plus loin que depuis les Iles-

Fortunées jusqu’au t80me degré de longitude orientale, et depuis l’équa-

teur jusqu’au G4n,e degré de latitude-nord et 20 n,c degré de latitude-sud,

Mercator, nécessairement, a dû puiser encore ailleurs pour circonscrire

et peupler ses « regiones extra f'tolemeum ». A cet effet, il a eu

principalement recours aux écrits de Pomponius Mêla, de Pline, de

Solinus, d’Hérodote, d'Haiton, de Rubruquis, de Carpin, de Verthema,

de Guillaume de Tripoli, et, surtout, du voyageur Vénitien Marco Polo,

qui, au XIII e siècle, parcourut tout l'orient et rédigea à Venise le

récit de ses voyages. Pour représenter l’Amérique et ses îles voisines,

Mercator n’avait d'autres ressources que les indiscrétions commises sur

les correspondances et les rapports olliciels de Colomb, de Vespuce,

de Cabot, de Cortéréal et d'autres, ainsi que quelques ébauches de

cartes, rares, imparfaites, et peu ou point connues de cette nouvelle

partie du monde.

Pour se procurer des renseignements, Mercator ne négligeait aucun

moyen. A ce sujet, nous avons de lui deux lettres de 1380, l’une

adressée à Richard llaklnyt et l'autre à Ortelius. Ces lettres nous



montrent les instances que faisait Mercator pour obtenir des informa-

tions sur les expéditions de Martin Frobisher et d’Artus Peet. « Le

voyage de cet Artus — écrit-il à Ortelius — m’a été confié sous secret.

Feignez, comme moi, de n'en rien savoir; mais, entretemps, priez de

tous côtés les amis de s’enquérir de la vérité sur ce qui a été fait.

Si on s’adresse à un grand nombre et qu’on les interroge, ils ne

pourront mentir si bien que la vérité ne se trahisse » '. Pour dé-

brouiller la vérité dans la géographie ancienne, Mercator suivait une

règle de critique qu’on n’aurait jamais dû abandonner : « pour que

les notions acquises par une longue expérience, puissent nous servir

à bien connaître la vérité et non à nous la masquer par l’erreur, il

faut — dit-il — rejeter celles de ces notions que des raisons éviden-

tes ont trouvées fausses, et conserver celles qui nous paraissent vrai-

semblables, jusqu’à ce que l’expérience et un ensemble de raisonne-

ments concordant entre eux, nous montrent les choses dans toute leur

vérité : telle est la règle à suivre dans la géographie. Si, au contraire,

nous voulons témérairement et à tout propos y transposer, changer et

intervertir les découvertes des anciens, non-seulement nous ne ferons

pas faire des progrès à la géographie, mais, pour une seule rectifi-

cation d’erreur, nous vicierons une centaine de vérités, et nous finirons

par y introduire un amalgame de pays et de noms tellement confus,

ipi’on ne retrouvera plus ni les contrées à leurs places ni les noms

dans leurs contrées propres » *. C’est guidé par cette règle, que Mercator

a composé la mappemonde que allons passer en revue, en la comparant

à ses mappemondes postérieures et à celles de ses contemporains.

i. « tlujus Arlhuri navigalio quia sub silcnlio milii communiraia luit, dfssimulato et

lu ejus aliquid te nossc, interim tarnen per amicos umtecunque rei aelæ vcritaleni

expiscaberis, quùd si multos convcnianl alque interrogent
,
non poterunt illi tant splen-

dide menliri ut non se prodat veritas ». (Lettre de Gérard Mercator à Abraham Orte-

lius, datée de Duisbourg du 12 Décembre 1380).

î. « Ea quæ longa experienlia discuntur, si ad perfeclam verilalis cognitionem pro-

gredi non autem falcitate obscurari debeant, sic instituenda sunt , ut castigatis quæ

per manifestas rationes falsa sunt, probabilia rotineanlur, donec experientiæ et ralio-

cinatiooes omnos inter se consenlaneæ res ipsas in sua verilate ob oculos ponant; talis

est geographia, quant , si volumus velerum inventa lomere quavis occasione transponere,

commulare aul invertere, non modo non proficiemus, sed pro unius erroris cmenda-

tione cenlum veritates depravabimus et confusissimam tandem terrarum et nominum

congeriem faciemus, in qua nee regiones suis locis nee nomina suis regionibus repo-

nantnr ». (Légende du planisphère de Mercator de 1300).



34-2

RÉGIONS OU POLE ARCTIQUE.

Si l'on en juge par les mappemondes et les globes terrestres exécutés

au XVI' siècle, les conjectures des géographes de cette époque sur la

topographie des régions arctiques encore peu ou point explorées, et,

spécialement, sur la possibilité d’un passage direct de l’Angleterre au

Caillai

1

par l'occident et par l’orient à travers la Mer glaciale, étaient

extrêmement variées. Sur la mappemonde de Ruysch de 1508, entre

les 70 ,nc
et 80 n,c degrés de latitude-nord, le pays de Bergi extrema

remonte vers le pôle par une péninsule qui se relie à une des nom-

breuses Iles montagneuses disposées en demi cercle autour des quatre

grandes îles circonpolaires, pendant que Pilapclnnl et Planora de Berga

remontent
, à leur tour, par deux péninsules qui se relient respecti-

vement à deux autres des quatre grandes îles précitées : cette dispo-

sition exclue toute idée d'un passage ou d'une voie de communication

directe, soit par l'occident soit par l’orient i
. Sur le riche globe en

vermeil émaillé dont le duc de Lorraine Charles IV, à son retour de

la guerre d’Allemagne, lit don à l'église de Notre-Dame de Sion à

Nancy, les nombreuses îles montagneuses et les quatre grandes îles

circonpolaires ont disparu, et sont remplacées par un vaste continent

(pii, au nord, s’étend au delà du pôle, et qui, au sud, se continue

avec l’Amérique septentrionale laquelle, à son tour, se confond avec

la côte orientale de l'Asie
5

: celte dernière disposition, quoique

i. Caillai, Calhaia, Cataja, est la dénomination Mongolique (Je l'ancienne Chiue sep-

tentrionale, dénomination que l'on rencontre, probablement pour la première fois, dans

le récit du voyage fait en 1253, par le brabançon Guillaume de Rubruquis fou Ruys-

broek), frère-mineur ou frère-cordelier de l'ordre de Saint- François.

i. L'imprimeur Bernardin de Venise imprima à Rome, en 1507, pour le compte du

libraire Evangelisla Tosinus de Brescia, une nouvelle édition latine de la géographie

de Ploléniéc, accompagnée de caries et dont le texte axait été corrigé par le moine

célcstin Marcus Bencvenlanus et par le poêle Jean Colla (Cosla ?) de Vérone. L'année

suivante (1508), parut, encore à Rome et cher, le même imprimeur, une réimpression

de celle édition, avec de nouvelles caries gravées sur cuivre par les deux Marini

(Mariani f) augmentée d'une notice par le susdit Marcus intitulée \ova or/iis desrripho

ne nova Oreaui navigatio qaa Lirhona ad Indicum pervenitur pelayus

,

le tout pré-

cédé d'une préface par Thomas Aucuparius, où il est fait mention de Jean Ruysch.

A chacune de ces deux éditions de 1507 et de 1508, était jointe une mappemonde de

ce même Jean Ruysch, projetée sur un cône inscrit dont le pôle- nord est le sommet , coin

posée d'après les découvertes récentes, et portant pour litre Joannit Ruysch Nova et

Uiiiversalior coyaili Orbis Tabula ex reiiceulioribus confecta observationibus 1507. 1508.

a. Ce globe do .Nancy a été sommairement décrit, en 1850. dans les Memoires de la



différente de celle de Rttysch, n’en exclue pas moins la possibilité

d une traversée directe par l’occident comme par l’orient. I.e globe

terrestre de Jean Schoner de loto — dont deux exemplaires, anony-

mes et sans date, ont été reconnus à Weimar et à Francfort SM, il

y a peu d'années, par M r
le professeur Wicser 1 — nous représente

la Mer glaciale ouverte jusqu'au Cathai du côté de l’occident, et pré-

juge donc, de ce côté là, la possibilité d’un passage; par contre, la

péninsule de Pilapa qui repose par sa base sur la Rttssia alba, s’élève

vers le pôle, s’v relie aux terres polaires, et intercepte ainsi toute

communication par la voie de l'orient *. Sur l'hémisphère oriental de

Stabius de la meme année lolo, la Mer glaciale est en quelque sorte

encaissée par le continent Asiatique: après avoir borné celte Mer au sud, ce

continent la limite encore à ses extrémités, des côtés de l'est et de l'ouest,

à laide de deux prolongements considérables qui sont fournis l’un par la

Seylhia extra Imaum, l’autre par la Sarmatia Europea et Asiatica, prolon-

gements qui, tout en contournant la Mer glaciale au nord, montent à

peu près jusqu’au pôle et coupent aux navires la traversée de l’Angleterre

au Cathai du côté de l’orient \ Celte disposition de l’hémisphère de

Stabius est empruntée au globe terrestre de Martin de Beltaim, qui,

d’autre part, nous montre une liberté complète de navigation par

l’occident *. Le passage par le nord-ouest — nous dit le savant von

Humboldt — est représenté ouvert, au nord de Terra Baccalcnrum, soi 1

la mappemonde annexée à l’ouvrage Opusculum Geographicum Joannis

Myritii Melitensis publié à Ingolstadt en 1590 ;i

. Les partisans d'une

Société royale des sciences, de la littérature et des beaux-arts de Nancy, par M’ Itluu

,

alors inspecteur honoraire de l'université en France, qui a joint à sa description une

projection stéréographique de ce globe, dessinée par Forfillier à l'échelle de l'original.

i. Magalhàes-Strasse nnd Anstral-Continent auf den Globcn des Jouîmes Schoner.

Innsbruck

,

1881, p. ii.

i. I.e « globe terrestre de la première moitié du XVI e siècle, conservé à Francfort

SM », et lequel, d’après le professeur Wieser, n'est que le globe de Schoner de 1515,

est représenté, à grandeur de l’original, dans les Monuments de lu géographie par

Jomard, l
re Livr. 1*1. double, N®* 15-10 provisoires. L’exemplaire du globe terrestre conservé

à la bibliothèque militaire de Weimar, et qui, d'après le même professeur Wieser,

n'est non plus que le globe de Schoner de loto, est représenté, en réduction, dans

l'ouvrage déjà cité de M r Wieser, PI. II.

r>. L'ne réduction de l’hémisphère oriental de Stabius figure au Monutsherichtr. iiher

die Xerhandlungen der Gcsellscha/t fur Erdkunde su Uerlin. S'eue Yotge : Ymfla-

tland. 1818.

4. Ce globe terrestre de Martin de Behaim est reproduit en planisphère dans les

Monuments de la Géographie par Jomard.

s. Voici le titre complet de ce livre, d'après le catalogue Quaritch de Juin 1885 :



traversée possible dans les deux directions d’occident et d’orient, sont

de beaucoup les plus nombreux. Parmi ces partisans, nous citerons :

Bernard Sylvanus \ Martin Hylacoinylus
a
-, Pierre Apianus \ Jean Vcs-

pucc Ilieronymo Verrazano 5
, Sébastien Cabot fi

, Abraham Orlelius 7

,

<pii, tous, dans leurs mappemondes ou sphères, dessinent la nier

ouverte des deux côtés, et semblent croire ainsi à l’existence d’un

Myrilii Opusculum Géographie»ni rarum, lotius cjus negotii ralionem compleetens.

Ingoldstadt. IV. Eder, I 590.

i. Voyez la noie 3 de la page 32 t.

î. Le regretté Franz Killer von llauslab, « feldzcugmeisler » à Vienne, lequel — comme

il nous l'écrivit le 30 Décembre 1875 — possédait une collection complète des globes

imprimés de la première moitié du XVI' siècle, nous a lait l'honneur de nous envoyer,

avec plusieurs de ses ouvrages, une photographie, à grandeur de l'original, des

fuseaux imprimés d'un petit globe terrestre de 0m ,tl8 de contour, sans date et sans

nom d'auteur, mais qu'il attribuait à Martin Hylacomylus, et au sujet desquels le savant

« feldzcugmeisler » nous renvoya, pour confrontation , aux ouvrages suivants : 1° D'Avezaa,

Martin Hylacomylus (WaldzcmiiUer) par un géographe bibliophile. Paris. Challamcl

,

18(57; 2° Margarita Pliilosophica nova, Jouîmes Griiningerus , Argenloralo 1308.

s. Voyez la note I de la page 329.

i. Jean Vcspucc, le digne héritier de l'esprit d'Ainéric Vcspuce son oncle, le pilote

royal d'Espagne qui y jouissait du privilège exclusif d’éditer des cartes marines, publia,

en 1521, une projection polaire du globe terrestre intitulée. loties orbis descriplio

tant velervm géant recentivm geographorvnt traditionibvs observâta novvin oprs

Jounis Yespvcii florentini navcleri regis Hispnniarvm mira arte et ingenio ali-

solvtvm. Un exemplaire original s’en trouvait dans la riche collection de. cartes de feu

le « feldzcugmeisler » von llauslab à Vienne. Nous en avons reçu également une copie

photographiée de la grandeur du modèle. Composé, comme le litre prétentieux le

porte, « avec un art merveilleux et du génie», ce planisphère laisse beaucoup h désirer

au point de vue de la gravure : les dessins en sont grossiers, les inscriptions peu

nettes, peu régulières, et les légendes ainsi que les noms des lieux renferment un

grand nombre de fautes, dont le graveur s'avoue coupable (Errali si quid dalur c.xeu-

soris culpa), et dont plusieurs sont corrigées par des surcharges; ensuite, quoique

l'auteur déclare lui-même d’avoir tenu compte des traditions des géographes anciens

et modernes, son œuvre est cependant loin de refléter toutes les découvertes déjà

acquises à son époque.

s. Un exemplaire original de la mappemonde faite, vers 1529, par Jérôme Verrazano,

frère de Jean Verrazano le navigateur, se conserve à Home au Musée llorgia du Col-

lége Romain de la propagande. Une copie photographiée en a été obtenue par la Société

Américaine de géographie à New-York. Une réduction de celle copie ligure dans le

llallelin de celte Société de 1879, N° I, entre pp. 3f et 35.

g. La bibliothèque nationale à Paris possède un exemplaire original de la mappe-

monde de Sébastien Cabot de I5H. Jomard eu a donné un fac-similé dans scs Monu-

ments de la géographie.

ï. Voyez le Typvs orbis terrarvm du Theatrum d'Orlelius.



passage bilateral. Trois opinions différentes avaient donc cours au

\Vl H
siècle sur la question d’une voie de communication directe de

l'Angleterre au Catliai
,

par l’occident et par l’orient , à travers la Mer

glaciale : les uns considéraient cette communication comme impossible,

d’autres la croyaient possible d’un côté seulement
,
mais le plus grand

nombre en admettaient la possibilité des deux côtés.

De ces trois opinions les deux dernières sont représentées dans les

œuvres de Mercator de dates différentes. Sur son Orbis imago de

1558, les terres étendues autour du pôle-nord, sont séparées de Bac-

calearum regio de l’Amérique septentrionale par un détroit appelé

Frctum arcticum, par où, du côté de l’occident, le passage est dessiné

libre jusqu’au Catliai; mais, d'autre part , ces mêmes terres se ratta-

chent à la Sarmalie et à la Scythie, forment par conséquent continent

avec l’Asie et empêchent ainsi le passage du côté de l’orient. Sur ces

terres, qui occupent avec la Mer glaciale presque toute la calotte

comprise entre le Cercle arctique et le pôle, se remarquent, du côté

de l'Europe, deux chaînes de montagnes innommées, ainsi que les trois

contrées Groenlandia flanquée d'Islandia (l’ile Thyle de Ptolémée), Jugoria

et Hungara magna, qui sont deux noms empruntés au récit du voyage

en orient de Guillaume de Rubruquis. Au delà, plus rien n’est connu

(ulteriora incognita). Une situation inverse de la précédente se présente

sur la sphère terrestre de Mercator de 1541 : ici, les terres circon-

polaires, au lieu d’être séparées de l’Amérique septentrionale, se con-

tinuent avec elle, ce qui barre le passage par l’occident; tandis que,

entre ces mêmes terres et Scricfinnia, province la plus septentrionale

de la Laponie, il se trouve un détroit sans nom qui lait communiquer

la Mer du Nord avec la Mer glaciale, et ouvre ainsi la route de

l’Angleterre au Catliai du côté de l’orient. La communication de ces

deux mers a découpé des terres arctiques et rattaché au continent

de l’Asie, Hungara magna et Jugoria ou J uhra regio que Rubruquis

— ainsi (pie Mercator le rappelle — considère comme la mère-patrie

des Hongrois (ex qua Hungaros prodiisse voluut). L’espace a permis

ici d’augmenter le signalement de Groenlandia qui est traversée, en

sens divers, par plusieurs chaînes de montagnes et plusieurs rivières

parmi lesquelles Hiver et Thor. Alba et Solotobab, résidences des

nains Screlingers, y sont marquées près de la rive méridionale qui est

côtoyée par Margaster, Grimse, et par quelques autres îles plus petites.

Sur la possibilité de la traversée en question, Mercator semble avoir

fixé ses idées vers 1569, époque à laquelle il publia son grand pla-

nisphère, puisque, à l’exemple de la plupart de scs contemporains,



il y dessine la Mer glaciale largement ouverte à l'occident comme

à l'orient', de manière qu'aucune barrière continentale n’v enraye

la route de l'Angleterre au Cathui. Depuis la publication , en

1541, de la sphère Mercalorienne ,
les écrits de Jacques Knoyen

de Bois-le-duc et de Giraldus du Pays de Galles avaient accrédité

l’idée <le l'existence, au pied du pôle-nord, d'un grand rocher noir,

très élevé et de 33 lieues de circuit, ainsi que de quatre grandes

iles entourant le pôle et séparées par quatre Euripes ou bras de mer,

par où les eaux affluant de loin et de tous côtés, sont entraînées

vers un gouffre intérieur avec tant d'impétuosité, qu’aucun vent ne

peut plus ramener les navires une fois qu'ils y sont entrés : c'est

celle idée, due primitivement à Nicolas de Lynn 1

et accréditée par

Knoyen et Giraldus, que Mercator représente sur son planisphère de

1369 *. Cette même idée est reproduite sur son Orbis terrae compen-

i. Nicolas tic Lynn (N. tin Linoa, N. Lcnnc, N. Hernie) appartenait à t ordre religieux

tics Frères-Gris ou Franciscains, autrement dits Cordeliers ou Frères-Mineurs ;
d'autres

disent qu'il était Carmélite. Il naquit, à l.ynn (King’s Lynn, Lynn Regis) situé sur la

côte maritime du comté de Norfolk, à la lin du 13e ou au commencement du I l r

siècle. Il lit le voyage du nord en 1300. Deux ouvrages lui sont attribués : le premier

a pour titre Invenlip furtunata, et le second est un calendrier astronomique. C'est

dans le premier de ces ouvrages, dont un exemplaire fut offert au roi Édouard III,

qu'il raconte les merveilles qu'il a observées au pôle-nord, et qui sont reproduites

dans les écrits de Jacques Knoyen (llinerarium etc.), de Giraldus (Topographia Hiher-

niic), cl de Gérard Mercator (Legende du planisphère de 15(19). Pour ce Nicolas de

Lynn, consultez le Ihdlelin of the American Geographical Socittg , 1880, N" 2. pages

I 73- 170.

i. Voici comment Mercator décrit la topographie des terres circonpolaircs du nord

,

dans la légende de son grand planisphère intitulée In suhjectam Seplentrionis descrip-

lionem : « Quod ad dcscriplionem allinct, cam nos accepimus ex Ilinerario Jacuhi

Citoyen Uuscoduccnsis, qui quædain ex rebus geslis A ri n ri llritanni citât, majorent

auteiti parlent et poliora a sacerdole quoda ni apud regent Norvcgiæ anno I). 1361 didicil.

Descenderat is quinto gradu ex illis quos Arlurus ad lias habitandas insulas miserai, et

referebat anno 1300 Minoritam quemdam Angluni Oxonienscm inatliematicum (A'icolas

de Lynn) in eas insulas venisse
, ipsisque relict is, ad ulleriora arte magica profeetum

descripsisse oniuia et astrolabio dinieiisunt esse in banc siibjeclam forntam fore, uti ex

Jacobo (Citoyen) collegimus. Euripos illos 1 dicebat tanlo impelu ad interiorem vora-

ginem rapi, ut naves seniel ingressæ ntillo veuto retroagi possint, neque vero uiiqitam

lanluni ibi ventum esse ut ntolæ IVunientariæ circumagendæ sufflcial. Similia bis babel

Giraldus Cambrensis in lih. île mirabilibus Hibcrnnc. Sic eiiiin scribil : « Non proettl

ab insulis (Lliudiluis , Isiandin etc.) ex parle boreali est maris qiKcdam inirauda vorago

ad quant a remot is partibus omîtes undique marini fluctiis tanquam ex conduclo cou

lliiunt et concurruut, qui in sécréta naturæ penelralia se ibi iransfuudeitles iptasi in

abyssunt vorantur, si vero navem Ititc forte transire eontigeril, tanta rapitur et aura-
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tliusu descriptio, et, par Ortelius, sur le Typus Orbis Terrarum de

sou Theatrum ,
et n’a disparu, taxée de fable, que lorsque Jossc

Hondius publia, en 1606, sa première édition de VA lias Mercatorien

Sur la carte de son Atlas de 1602, intitulée Septentrional!um Terra-

rum description Mercator représente les régions arctiques d’une manière

encore différente : indépendamment de la communication bilatérale

entre l’Angleterre et le Calliai, indépendamment des quatre Iles cir-

conpolaires et de leurs bras de mer, il y figure, entre Groenlandia

et l’Oceanus Scythicus, les deux îles de Hugues Willougby (S. Hugo

Willougbes land) et de Macsin of ilands séparées par le détroit de

Maluchin (Matucliin straight), ensuite Nova Zembla, Waygatz, Tazata,

et quelques autres îles plus petites et sans nom. II y ligure encore,

au-dessous de Groenlandia, les îles Frislant et Lester point, avec

quelques îlots qui leur servent de satellites. Finalement, sur sa Sep-

tenlrionalium Terrarum descriptio, entre la limite septentrionale de l’Asie

et « California regio sola fama Hispanis nota » située vers l’extrémité

de l'Amérique du nord. Mercator localise le pôle de l'aimant relative-

ment au Iles du Cap Vert, et, un peu plus haut, ce même pôle

par rapport à file de Corvo. Ces diverses représentations des contrées

boréales, prouvent combien Mercator s'efforçait de tenir ses cartes au

courant des idées eu vogue. Elles reproduisent certainement des erreurs,

mais faut-il s'en étonner, lorsque, en 1572, Ortelius nous apprend

qu’on ne connaissait encore rien sur la véritable condition des envi-

rons du pôle-nord, qu’on ignorait même s’il existait là terre Ou mer,

et qu’une foule de fables avaient cours sur le compte de ces latitudes

élevées i
?

RÉGIONS DU POLE ANTARCTIQUE.

Les régions du pôle antarctique, constituant la cinquième partie du

monde, lurent appelées, plus tard, par Mercator Continent austral ou

liiltir llueluuin violcnlia, ut eam slatim irrevocabiliter \is voracitalis absorbcal ». Nous

continuerons celle citation de Mercator par les 5 lignes complémentaires : « Quatuor

Itujusniodi oceani voragines, quatuor opposilis mundi parlibus, pliilosophi descrilninl.

Inde et lum marinos fluxus, quani eliam æolicos flatus causaliter provenirc conjectanl ».

(Giraldus , Topogr. Hibern.)

i. Vojcz la notice qui, dans cet Atlas de ItiOG, précède la carte Septentrional!um

Terrarum descriptio.

ï. « Was die Welt weiller nach dem Norden tzu fur ain Gcstalt liabe, ob es daselbsl

Zee o. 1er Landt liât, waisl man nit : uiiaugcsehn das vil unterschidliche Fabeln von

vilen darvon gesagt wierden ». (Abrahami Ortelii Theatrum etc. Kordische Lauder).



Terre Magellaiiique du nom de .Magellan qui la découvrit en 1320. Sur

son Orbis imago, notre géographe flamand donne à ce Continent une étendue

et une circonscription déterminées, mais ce 11’cst là qu'une présomp-

tion; il n’en aflirme comme certaine que l'existence, déclarant contes-

tables les dimensions et les limites (Terras hic esse cerlum est, sed

(piaulas quibusque limitibus (mitas incertum). Au chapitre dix de son

traité De mundi creatione ac fabrica Liber, il tâche de prouver l’exis-

tence et la grande étendue de ce Continent, nécessaires, dit-il, dans

l’hémisphère austral pour contre-balancer le poids de l'Europe, de

l’Afrique et de l’Asie situées presque toutes entières dans l’hémisphère

opposé, et maintenir ainsi l’équilibre du globe . Dans la partie orien-

tale de l’Océan Indien, et, plus spécialement, sous les Insulæ infortu-

natæ, ces Terres australes s’élèvent vers l’équateur jusqu'au 47 ,,,c degré

de latitude, tandis que leur minimum d’élévation ne dépasse pas

le Cercle antarctique. En dehors de la note relative à l’étendue et

aux limites, cette cinquième partie terrestre ne porte aucune indication.

Déjà très étendu sur Orbis imago, ce Continent austral acquiert, sur

la sphère Mercatorienne de 1341, des proportions vraiment énormes:

on présume — dit Mercator — qu’il constitue la plus vaste des cinq

parties du monde 4
. Sur le méridien de Java minor et à partir d’une

latitude de 6(3 degrés, ce Continent s’élève brusquement vers l’équateur

jusqu’au 17"u‘ degré de latitude, pour former une pyramide considérable

dont le sommet, occupé par la province aurifère de Beach ,
n'est

distant de l'ile nommée que de 2 t/a degrés; cette pyramide est en-

vahie, plus bas, par le royaume de Maletur, et, si l'on en croit

Marco Polo et Ludovico de Verthema, par d’autres contrées encore

extrêmement étendues \ Indépendamment de celte élévation, ce même

Continent en présente d’autres : au-dessous du Cap de Bonne Espérance,

se dresse une pointe qui s'élève vers l’équateur jusqu'au 44""' degré,

près de laquelle — dit Mercator égaré par la carte de Finé — les

navires Portugais furent jetés en 1300, et où ils virent des porroquets

de trois coudées de long, ce qui lui lit donner le nom de Psitaeorum

i. Gerardi Mercatoris De mundi creatione ac fabrica Liber. Capot décimant. — Vita

Gerardi Mercatoris à Gaaltero Gltginmio cotiser
i
pin

.

ï. « Qvinta lia'o et quidem amplissima, quantum conjecture licct ». (Legende inscrite

sur te globe terrestre de Mercator de 1 o i 1 J.

3. « Vastissimas liic esse regiones facile credet qui 11 et 12 capul lib. 3, M. Pauli

Yeneli legerit, collato simul 27 capile libri 6 Lud. Rom. Patricii ». (
Legende inscrite

sur le globe terrestre de Mercator de fftilj.



regio'. Le détroit de Magellan est bordé, an sud, par une troisième

saillie sur laquelle se dessine l'embouchure d’une rivière dite de Sar-

dines i
. Entre les trois élévations (pie nous venons de signaler, il

s’en présente plusieurs autres, variant de hauteur et alternant avec des

abaissements dont le plus rapproché du pôle atteint le 66 n,<! degré de

latitude. En reliant maintenant par une courbe les extrémités de toutes

ces élévations et de tous ces abaissements du Continent, on obtient

un périmètre extrêmement irrégulier, qui peut donner une idée plus

ou moins approximative des dimensions et de la forme des régions

antarctiques sur la sphère de Mercator. A part quelques légères mo-

difications dans l’étendue et la forme, à part un plus grand nombre

de détails historiques et topographiques inscrits près du contour, le

Continent austral, sur le planisphère de 1569 et sur Orbis tenue com-

pendiosa descriplio de 1578, ne diffère pas notablement de celui de

la sphère dont nous venons de parler. Ce sont les proportions extraor-

dinaires données aux Terres australes sur le planisphère de 1569, qui

ont fait dire au Rev 11 De Costa : que, malgré les grandes améliora-

tions dont la science géographique est redevable è Mercator, les

i. « Psitacorum regio à Lusilanis anno 1500 ad millia passuum l>is mille prætervectis

sic appellala quôd psilacos alal inaudilæ magnitudinis, ut qui ternos cubilos æquenl

longiludine ». (Sole inscrite sur le globe terrestre de Mercator de 1541 J. — Relativement

à celle annotation, transposée par erreur du Brésil au Contiment austral et qui est

inscrite sur le globe terrestre de Mercator ainsi que sur son planisphère de 1569, le

professeur Wieser fait l'observation suivante dans son intéressant ouvrage intitulé Magal-

hâes-Slrasse and Austral-Continent auf den Globen des Johannes Schôner. p. 69 :

« Dicse Noti/. ist einem Briefe des venelianischen Gesandtcn am portugiesischen Hofc

Crelico über die Entdeckung Brasilien’s durch P. Alvarez Cabrai cntlelmt. Die laleini-

sche Bearbeilung dieses Briefes findet sicli in S. Grynaeus' Xovus Orl/is, also demselben

Werke, das in vielen Exemplaren aucli die Wellkarle des Orontius Finaeus enthàll ».

Voici, en effet, le passage de la lettre de l’envoyé Vénitien Lorenzo Crelico, auquel

Mercator a emprunté son annotation. « ... telluris (Brasileae

)

quam appellarunl Psitacorum

propler alites increil ibilis procerilalis utpolc qui brachium et dimidium longiludine

excédant ». M r Wieser continue ensuite en expliquant l’erreur de Mercator. « Wie es

scheint bal Mercator, irregeleitel durch die falschc Angabc auf der Karte des Finaeus

die allerdings etwas unklare Stelle über Brasilien in dem Briefe auf das Auslral-Land

bezogen, den Namen Brasilia aber bier nicht mehr verwendet ».

i. Voici ce que nous lisons à la page 41 du Premier voyage autour du monde,

par le Chevr
. Pigafetta

,

publié d'abord en italien par Charles Amorelli, et traduit

ensuite en français par le même, Paris, l'an IX. « Nous étions entrés avec les deux

autres vaisseaux dans l'autre canal qui nous restoit au sud-ouest ,
et poursuivant notre

navigation, nous parvînmes à une rivière que nous appelâmes la rivière des sardines,

à cause de l’immense quantité de ce poisson que nous y vîmes ».
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progrès dans la connaissance du globe subirent un certain retard qui

s'explique par l'influence de sa grande réputation \ Parmi les carto-

graphes du XVI e siècle, ces Terres australes présentent également une

foule de variations. Chez quelques-uns, comme sur la mappemonde

d’Oronce Finé de 1531, ainsi (pie sur la sphère terrestre de Jean

Schoner de 1533, elles offrent, à peu de chose près, les dimensions

et le contour que Mercator leur donne sur son Orbis imago

;

mais

chez d’autres, elles sont tantôt moindres, tantôt plus grandes, et tantôt

de formes différentes, selon le crédit et l'interprétation qu’on accordait

aux récits des voyages de Marco Polo, de Varthema, de Magellan et

d'autres, qui disaient les avoir côtoyées ou visitées : c’est ainsi que,

sur la mappemonde que Lafreri grava à Home, et, surtout, sur celle

(pie le cosmographe Giacomo publia à Venise en 1540, nous les

voyons singulièrement rapetissées, tandis que, sur le planisphère du

Theatrum d'ürtelius de 1570, elles occupent presque la moitié de

l'hémisphère. Mercator partageait donc l’erreur commune à son époque

qui croyait à ces fameuses Terres australes aussi vastes que tout le

vieux continent, et qui, grâce à des explorations postérieures, sont

devenues les innombrables îles de l'Océanie; mais serait-il juste de lui

reprocher d'avoir représenté large et grand, un Continent imaginaire

«pie .losse Hond i us déclare complètement inconnu encore en 1612 4 ?

EUROPE.

La nature elle-même s'est chargée de limiter l'Europe : au nord par

la Mer de ce nom, au sud par la Méditerranée, et à l'ouest par l'Océan

occidental, mais à l'est elle a laissé ce soin à l'arbitrage des hommes.

Pierre Montanus, le savant auteur du nouveau texte de la première

édition ilondienne du grand Allas de Mercator, nous fait connaître,

sur ce point, diverses opinions des anciens. Aristote, Platon et Hérodote

placent une partie de la limite orientale dans la rivière Phasis qui se

jette dans le Pont-Euxin, ou bien, dans une ligne fictive (pii joint

i. « On Mercalor’s map of I r»6t>
,
the anlarclic comment cxulls iu aslounding propor-

tions. Nolwilhstanding tin* great beneflU conferrcd upon gcographical science bj Mer-

cator, the knowledge of the globe in sonie respects was relarded in his han.ls, owing

of (lie weight of bis réputation ». (Hullet in o/ the American Geographical Society,

18X0 , N° i
, p. 159. Arclic Exploration, by the Rev*. H. F. De Costa).

i. u Magellanica is lot noch toe bij naer gansch onbckeiil ghebleven , soo dat men

weynich daer van spreecken can ». (Rondins , Traclaet Ofte Handelinye van bel ge-

bruyrk tler Remelscher emlr Aerlscher Globe, ICI 2, p. 28).



cette mer à la Mer Caspienne à travers les terres intermédiaires; pour

ces auteurs là, le Volga devait continuer dans la direction du nord

la délimitation de l'Europe à l'orient. Denis Perigète, Aman, ce « grave

auteur » comme Mercator l'appelle, Diodore de Sicile
, Polybc et

Jornandes assignent pour borne orientale le neuve Tenais, et rétrécis-

sent ainsi le continent Européen de toute la partie comprise entre le

Tanais et le Volga. Plolémée, d’après le chapitre neuf du livre cini|

de sa Géographie combiné avec la huitième carte d'Europe et la deuxième

d'Asie, Plolémée — disons-nous — sépare l'Asie de l’Europe par une

ligne qui, de la Mer du Nord, tombe d'aplomb sur la partie des

Monts Hiphés où le Tanais prend sa source, ligne qui se confond

ensuite avec ce fleuve jusqu’à son embouchure dans le Palus Mæotis,

dont elle suit toute la rive orientale pour se terminer au Bosphore

Cimmérien. Sur son Orbis imago de 1558, Mercator indique par deux

lignes pointillées la délimitation par le Volga et celle par le Tanais,

ce qui peut faire croire qu’il n’avait alors aucune opinion arrêtée à

cet égard; mais sur sa sphère et sur toutes ses autres cartes, si l'on

en juge par la différence des couleurs, il admet définitivement la limite

orientale de Plolémée, et la complète même vers le midi en la faisant

passer par le Pont-Euxin, le Bosphore de Trace, la Propontide et lu

Mer Egée jusqu'à la Méditerranée. La plupart de ses contemporains

ont suivi son exemple.

Les Iles Britanniques Hybernia, Scotia, Anglia avec leurs petites

iles voisines, occupent, sur les diverses cartes de Mercator, à peu

près leurs longitudes et latitudes naturelles. La seule particularité à

noter, c’est que, sur son Orbis imago, la largeur de l'Ecosse est

notablement plus grande (pie celle de l’Angleterre, mais cette anomalie

disparaît sur son globe terrestre et sur toutes ses autres cartes. La

Norwègc, la Suède, la Finlande, formant ensemble la Scandinavie

(Scondia), traversées par leurs montagnes, découpées par leurs lacs,

leurs golfes, leurs rivières, ne sont plus ici des iles, comme chez

Pline (pii ignorait l’existence de l’isthme entre les Golfes Finnique et

Granvique \ mais des presqu’îles bornées au sud par la Baltique et

ayant pour limite septentrionale la Mer du Nord, laquelle, sur la

mappemonde de 1538 ainsi que sur la sphère terrestre de Mercator,

i. « Reliquus ambitus seplentrionalis a Plinio, irauscensis Ripliæis jugis, describilur,

et ex sinistro liliore Seythici oceani, Norvegiam . Suediam, et Finlandiam sub nominibus

Balthia, Rasilia, Scandinavia et Eningia perluslrat lib. 4. cap. 13, sed lanquam in-

sulas, quod islhmum qui Finnicum Simnn a Grandvico disjungil ignorarct ». (Legende

du planisphère de Mercator de 1 360)

.



n’a que les proportions d’un simple golfe, au-delà duquel commencent

les régions arctiques avec leurs provinces Jugoria et Hiingara magna

coiffées d’une grande chaîne de montagnes, tandis que, sur les autres

mappemondes et cartes particulières de Mercator, ce golfe s’élargit

considérablement au point de mériter le nom de mer (Petzorke morie).

La position relative des trois presqu’îles de la Scondia est partout

correcte chez Mercator; sur l’hémisphère oriental de Slabius, au con-

traire, la Suède (Cuetia) est inscrite au nord de la Norvège, et le

Golfe de Botnie s’y dirige de l’est à l’ouest au lieu du sud au nord :

cette erreur — dit M' Sotzmann — a lieu d’étonner à cause de l’état

florissant où se trouvait, en 1515, la Hanse Teutonnique, et surtout

à cause de l’activité de son commerce maritime avec les pays Scan-

dinaves

Pour dessiner l’Espagne et la Gaule sur son Orbis imago, Mercator

a pris Ptolémée pour modèle. En effet , de part et d’autre, les mêmes

fleuves y ont, à peu de chose près, les mêmes sources, les mêmes

cours, les mêmes embouchures; de part et d’autre, les Pyrénées sépa-

rent l’Espagne de la Gaule, et le Rhin sépare la Gaule de la Germa-

nie; de part et d’autre, les grandes divisions, datant de l’époque

Romaine, y figurent : l’Espagne est divisée en Tarroconaise , Lusitanie

et Bétique; la Gaule est divisée en Belgique, Lyonaise, Aquitaine et

Narbouaise; finalement, la ligne fictive qui relie, à travers l’Espagne

et la Gaule, le détroit d’Herculc à l’embouchure du Rhin, est, de part

et d’autre, exagérée cl devie outre mesure du nord-est au sud-ouest,

ce qui donne à ces deux pays une extension outrée vers l’occident.

Cette erreur introduite par Ptolémée, épousée d’abord mais reconnue

et expliquée ensuite par Mercator, se trouve progressivement amoindrie

sur sa sphère de 1541, sur son planisphère de 15(39, sur sa mappe-

monde de 1587, et sur les cartes particulières de son Atlas. D’après

l’espace occupé par le nom Germania, ce pays, sur la mappemonde

Mercatorienne de 1538, s’étend entre le Rhin, la Vistule et le Danube,

et comprend : la Frise, la Saxe, la Wcstphalie, la Hesse, la Tlmringe 4
,

i. Monatsbcricble iiber die Verhandlungen der Gesellschuft für Erdkunde :u Berlin.

Sene YoUje : Fiiu/ter Band. Berlin 1818. S. 23o.

t. Les noms de Frise, de Saxe, de Wcstphalie, de Hesse et de Tburinge sont

inscrits par leurs initiales; dans la Turquie, quelques noms sont remplacés par des

chiiïres : tous ces signalements sont renfermés dans un cartouche placé dans l'angle supé-

rieur droit de la carte. Nous allons transcrire la note coutenue dans ce cartouche :

« Ne quæ ad nostram orbis divisiouem perlinebaul omilleremus, sludiose lector, nbi

locus deeral, suffecimus in Germania quidetn F, S, W, II, T, loco Frisia1 , Saxonne’
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la Bohème, la Fraiiconie, la Poméranie, le comté de Marck, la Silésie,

une partie de la Pologne, la Moravie, la Hongrie et la Dacie. Le

Danube, qui, sur la carte de Jean Vcspuce de lo24, relie abusivement

le Pont-Euxin à I Oceanus Aquilanicus à travers tous les pays in-

termédiaires, ne s’étend, chez Mercator, que du Wurlenberg où il

prend sa source, jusqu’à son embouchure au Pont-Euxin. Au-delà de

la Vistule, on Coule l'ancien pays des Sarmates. Dans une dos légendes

de son Orbis imago. Mercator appelle lui-même notre attention sur sa

manière de représenter la Sarmalie comme étant « plus récente et

plus correcte » — dit-il — que celle des autres mappemondes publiées

jusqu'à lui La comparaison nous a permis de reconnaître les

Westplialiæ
,
Hassiæ et Thuringiæ

, in Turcia verô loco Ponti el lii thymie 1, Asiæ pro-

priæ 2, Lyciæ 3, Pamphyliæ i, Ciliciæ o, Galaliæ 6, et Cappadociæ 7 ». Voici la tra-

duction de cette note : « Pour ne rien omettre de ce qui appartient à notre division de la

terre, studieux lecteur, là où l'espace manquait, nous avons mis : dans la Germanie,

I', S, W. H, T, au lieu des noms de Frise, de Saxe, de Weslphalie, de Hesse et de

Tliuringc
; et, dans la Turquie, nous avons mis 1 au lieu des noms de Pont et de

Bilhynie, 2 au lieu d'Asie propre, 3 au lieu de Lycie, t au lieu de Pamphylie, o au

lieu de Cilicie, (5 au lieu de Galalie, et 7 au lieu de Cappadoce ».

i. Celle légende est placée en haut et entre les deux hémisphères. Nous la trans-

crivons ici, en y supprimant les abréviations el en réintégrant les lettres que le dégât

survenu à la carte a fait disparaître : « Leclori Salutcm. Quain hic vides orbis imagi-

nent, lector candide, eam ut posteriorem ità et cmendaiiorem iis quæ bactenus cir-

cumferebantur esse America Sarmaliaque ac India lestantur. Proposuimus aillent parli-

lionent orbis in genere tantum, quant deinceps in particularibus aliquot regionibns

latius traclabimus, alquc adeo in Europa id jam facintus, quant brevi non minorent

universali ilia Plolemæi expeelato. Vale, 1558 ». L'interprétation et la traduction de

celte, légende peuvent, à une première lecture, offrir quelque difliculté que nous avons

éprouvée aussi bien que M r Carson Brcvoorl (pii dit : (Bull. Amer. Géogr. Soc. 1878,

l>.
196). « We can bardly translate tliis iuvolved statement literally. Mercator says thaï

in tliis image of lhe world he lias made use of the most recent explorations, and thaï

lie proposes to lake up eacli part of t lie world separatelv, and is uow engaged on

Europe, ihus doing as Ptolemy did, in a brief but not less universal way ». Après

mûre réflexion, nous croyons pouvoir nous arrêter à la traduction suivante : « Au

Lecteur Salut. Que la représentation de la terre (pie lu vois ici, Lecteur débonnaire,

est plus récente el par suite plus correcte que celles qui ont été publiées jusqu'à

présent : c’est ce que prouve l’inspection de l'Amérique, de la Sarmalie et de l'Inde.

Nous ne donnons maintenant (|ue la division générale de la terre. Nous la traiterons

plus lard en détail pour quelques pays particuliers , ce que nous sommes déjà en train

de faire pour l'Europe, dont tu peux attendre prochainement la carte, dans un formai

(pii ne sera pas moindre que celui de la carte générale connue de Ptoléméc ». Il résulte donc

de celte légende, que, indépendamment de son Europe en six feuilles publiée en

looi et reéditée en Io72, Mercator a encore fait paraître, peu de temps après 1538,
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différences suivantes. Au lieu de diviser la Sarmatio, comme on le

faisait anciennement, en Asiatique, Européenne et Germanique, Mercator

réunit les deux dernières en une seule qu'il appelle Européenne et

qu'il place entre la Vistule, le Tanals, la Baltique et le Pont-Euxin.

Ainsi domicilee, sa Sarmatie Euro|)éenue comprend : la Corel ie, la

Permie. la Russie blanche, la Livonie, la Curovie, la Lithuanie, la

Prusse, la majeure partie de la Pologne, la Podolie et la Russie pro-

prement dite. La deuxième différence est relative aux sources du Borys-

thène. Les cartographes antérieurs à 1558, ne s'attachant qu'au texte

d'un Ptolémée incorrect, n assignaient au Borysthène qu'une source

unique et diminuaient l'importance du fleuve; conformément à l'inter-

prétation qu'il admettait du texte de Plolémée et sur laquelle il s'ex-

plique au devant de la huitième carte d'Europe de son édition Ptolé-

maïque, Mercator accorde au fleuve nommé des proportions plus con-

sidérables, et lui donue une double source : une méridionale située à

l'est de la branche principale, et une septentrionale située sur la limite

de la Scythie et de la Sarmatie. à une latitude de 65 degrés. Cette

dernière source est reculée et placée dans les bois de la Moscovie,

sur sa sphère terrestre de 1541. Sur ses mappemondes île 1569 et

de 1587, ainsi que sur ses cartes particulières, le Borysthène subit tant

de variations qu'elles ne trouveraient place que dans une monographie.

Au-dessous de la barre horizontale formée par le Danube, sont inscri-

tes à leurs places voulues : l'Italie traversée par les Apennins, la Rhétie,

la Vindelicie, la Xorique, une partie de l'Autriche, la Sclavonie et la

Grèce. Les îles Pithusæ, Baléares, Corsica. Sardinia, Sicilia, Creta.

Rhodus et Chyprus, disséminées dans la Méditerranée , occupent sur

la mappemonde de 1358 les mêmes places que chez Ptoléuiée.

Nous avons vu à la page 553. comment Mercator explique l'extension

excessive vers l'occident que Ptolémée avait donnée à la Gaule et à

l'Espagne. Plolémée, dit-il, dont le premier méridien passe par les

Canaries et qui croyait que du détroit d'Hercule la côte Africaine se

dirige en ligne droite vers le sud, devait, comme conséquence de

celle direction, étendre la Gaule et surtout l'Espagne fortement vers

l'occideut. On n'a qu'à consulter les longitudes depuis Cotes promonto-

rium jusqu'à Rusibis portas, indiquées au chapitre premier, livre quatre

du texte de Ptolémée, pour s'assurer que telle était, en effet, la

une première carte d'Europe du format de la L'itieersalis Tabula de Ptolemée. c'est-

à-dire du format in-folio. Nous recommandons la découverte à faire de celte Europe

Mcrvaiorieune à tons ceux qui s'intéressent à l'histoire de la géographie.
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croyance du géographe grec \ et (pie, par conséquent, l’explication

de Mercator est la véritable. Cette même raison doit valoir pour expliquer

la longueur extrême avec laquelle Ptolémée dessine la Méditerranée :

« la longueur ptoléméenne de la Méditerranée — dit Lelewel — passe à

l’exorbilance de 62 degrés »
4

; elle fut même portée à 65 degrés

par Paulo Forlani sur sa carte d’Afrique de 1562. Les erreurs de

Ptolémée relatives à la direction de la côte occidentale de l’Afrique

et à l’extension de la Gaule, de l’Espagne et de la Méditerranée qui

en fut la conséquence, ont dù avoir échappé à Mercator avant 1538,

puisque son Orbis imago les reproduit toutes; mais déjà sur sa sphère

de 1541 la longueur de la Méditerranée est réduite à 58 degrés, et

à 53 degrés sur son planisphère de 1569 ainsi que sur sa mappemonde

de 1587. « C’est encore loin de la juste proportion (pie la Méditerranée

avait déjà dans la géographie en toute plénitude; mais — continue

Lelewel — celte réduction est de la plus haute importance, c’cst la

pierre de touche des progrès des études. C’est un pas prodigieux »
5

.

AFRIQUE.

L’Afrique entourée par les eaux de la mer, ne tenant au continent

tpie par l’isthme de Suez, n’a guère eu, depuis les temps historiques,

des limites variables; aussi, les bornes dans lesquelles Mercator nous

représente cette partie du monde, sont celles de la plupart des cartes

anciennes et modernes. Pour bien étudier la péninsule Africaine de

Mercator, nous y distinguerons deux parties : la partie ancienne, con-

nue de Ptolémée et qui ne se prolonge pas au-dessous du promontoire

i. Voici, d'après Ptolémée, les longitudes et les latitudes depuis Cotes proniontorhim

jusqu'à liasibis portas :

Cotes promont . 6 .55 56

Ziliæ du. ostia .35 40

Lix (lu. ostia 20. 3i 15

Subur flu. ostia . G 20.34 28

Emporicus sinus 10.Si 20

Sake Hu. ostia 10.3t 10

Sala civitas . 6 40.33 50

Oui Hu. ostia 10.55 20

Allas minor nions . 6 .33 10

Custe Hu. ostia . G 10 32 45

Kusibis portus . 6 40.32 30

i. Géographie du mogen âge étudiée par Joachim Lelewel T. Il, p. 191

s. Ibidem.
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Prassiim ; et la partie moderne que Ptolémée ignorait complètement ,

et qui, du promontoire nommé, descend jusqu'au Cap de Bonne

Espérance.

A quelques exceptions près, la partie ancienne de l'Afrique sur la

mappemonde Mercatorienne de 1358, est calquée toute entière sur celle

de l'Afrique de Ptolémée. Chez ce dernier, en effet, la chaîne du

Grand Allas ouvre une série de chaînes de montagnes qui se succèdent

avec intervalles , et qui , sous lts noms de Madethubadus, Cinnaba, Valva,

Buznra , Thambes, Mampsarus, Usaletus, Chuzambari, Bæcolicus, Ana-

gombri et Tinodes, traversent de l’ouest à l’est le nord de la pénin-

sule; chez Mercator il en est absolument de même, avec la légère

différence qu'ici, comme sur sa sphère terrestre, les diverses chaînes

de montagnes forment une suite continue, qui divise l'Afrique ancienne

en deux zones inégales, dont la plus étroite et en même temps la

plus petite, s'étend de la Méditerranée jusqu'à la chaîne du Grand

Atlas, et dont la plus large et de beaucoup la plus grande, s’étend

du Grand Atlas jusqu'au promontoire Prassum. La première de ces

zones offre, chez Ptolémée, une dimension exagérée dans l’épaisseur

de l’Afrique, nouvelle conséquence de la mauvaise direction que Ptolé-

mée donnait au littoral Africain. Cette épaisseur exagérée se retrouve

sur la mappemonde de Mercator de 1558, mais elle est déjà moindre

sur sa sphère de 1341 et, sur son planisphère de 1569, une réduction

d'épaisseur de 10 degrés de longitude a été constatée par Lelewel '. Cette

même zone nous montre encore, chez Ptolémée et chez Mercator, la

division en six provinces établies par les Romains et qui sont : la

Mauritanie distinguée en Tingitane et Césarienne, la Numidie, l'Afrique

mineure, la Cyrénaïque, la Marmarique, et la province d’Egypte; les

trois premières de ces provinces portent, en outre, le nom collectif

de Barbarie. A l'exception de la Numidie, cette division Romaine figure

également sur la sphère terrestre de Mercator de 1541 ;
mais sur son

planisphère de 1369, sur sa mappemonde de 1387 ainsi que sur la

carte d’Afrique de son Atlas, cette division est remplacée par la divi-

sion plus moderne dans les royaumes de Maroco, Fez, Teleusin (ou

Tremisen), Tunetan et Barca.

L’autre zone, celle qui s'étend du Grand Atlas jusqu'au promontoire

«. « Les investigations maritimes installèrent sur les cartes de Mercator des formes

toutes différentes de celles de Ptolémée, et rendirent à la Mer rouge une plus juste

direction en ôtant 10° de longitude à l'épaisseur de l'Afrique ». (Géographie du moyen

âge étudiée par Joachim Lrleu'el. T. 11. p. l'Jâ).
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Prassnm, est occupée par les déserts et les montagnes de l'intérieur

de la Lybie et de l'Ethiopie. Elle n’est guère peuplée que vers les

côtes. Ses principaux fleuves sont le Nil, le Nigir et le Gir. Sur la

mappemonde de Mercator de 1538, le Nil, depuis sa source jusqu'à

son embouchure, est copié de celui de Ptoléuiée. En elfet, les Mon-

tagnes de la Lune, dont les neiges fondues alimentent les deux lacs

(pii donnent naissance au Nil, ainsi (pic ces lacs eux-mêmes se trouvent

placés absolument aux longitudes et aux latitudes indiquées par le

géographe d’Alexandrie; Cinamomifera regio inscrite entre les deux

branches initiales du Nil, les deux ulllucnts Astapus et Astaboras, file

Meroë formée par un dédoublement du fleuve, et les sept bouches par

lesquelles celui-ci se jette dans la Méditerranée : tout, sur Orbis imago,

est reproduit d’après Ptolémée. Il en est de même sur sa sphère ter-

restre de 1341, où les moindres étapes des deux rives sont marquées

avec un soin extrême mais par des noms presque tous différents de

ceux de Ptolémée. Les fleuves Nigir et Gir ne sont point nommés sur

la mappemonde cordiforme de Mercator, mais ils n'y sont pas moins

dessinés comme chez Ptolémée : le premier naît aux monts Mandrus et

Thala, traverse la moitié occidentale de l'Afrique eu recevant deux

affluents, et va se perdre dans le marais de la Lybie; le second prend

sa source aux monts l'sargala et Garamantica, coule vers la côte orien-

tale de l’Afrique, et se divise en deux branches qui s’engloutissent

dans les marais du désert de la Lybie. Sur la sphère terrestre de 1541,

le Gir est devenu la continuation du Nigir et inscrit comme tel : c'est

sa seule différence d’avec le Gir de la mappemonde de 1538.

Jusqu'ici Mercator nous a représenté le Nigir et le Gir coulant à

ciel ouvert; mais, depuis 1541, il doit en avoir fait des études nou-

velles qui lui ont fait soutenir, sur son planisphère de 1369, que le

Nigir (ou le Gir qui en est la continuation), en traversant la largeur

de l’Afrique, se cache trois fois sous terre et finit par se jeter dans

le Nil. C’est celte idée nouvelle qu'il dessine sur son planisphère, et

qu'il tend à y prouver dans la légende intitulée Quud yigir in yilum

/luut. Pour rendre fidèlement l'idée de Mercator, nous allons tout

bonnement traduire cette légende : « Nous croyons — dit-il — que le

fleuve Nigir, qui coule avec ses affluents dans le marais de la Lybie,

est continué, à partir de là, par le fleuve Gir. Nous nous appuyons

pour le croire, non-seulemeut sur l’aflinité des noms, mais encore sur

ce qu’il n'est pas croyable que des fleuves si nombreux et d’un trajet

aussi long, s'engloutissent dans un seul lac final sans dérivation aucune;

et, d’autre part et même principalement, sur ce (pie Solinus, aux

47 .
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chapitres 30 et 33, déclare en toutes lettres que le Nil reçoit des

eaux de ce côté là, et sur ce que, s'expliquant davantage au chapitre

35, il avance, sur la foi des auteurs Carthaginois et de la tradition

de Juba roi de Mauritanie, que le Nil s’alimente d’une montagne de

la basse Mauritanie et voisine de l’Océan, et qu’en Egypte ce fleuve

subit un surcroît de débordement chaque fois que les eaux d'une plus

forte quantité de neige fondue ou bien des pluies plus abondantes décou-

lent de cette contrée et des montagnes de la Mauritanie. Solinus nous

apprend aussi que le Nigir se cache deux fois en passant par des

canaux souterrains : une première fois, lorsque, devenu plus considérable

à sa sortie du lac Nilides, il ne tarde pas à se précipiter de la grotte

de César (située, croyons-nous, près du mont L’sargala), et une deuxième

fois, avant de former le fleuve Nigir (appellé Cir par Ptolémée) fleuve qui

sépare la province d’Afrique de l’Ethiopie. Au livre 4 chapitre lî de

sa Géographie, Ptolémée nous enseigne que le Nigir se cache une

troisième fois sous terre, et s’échappe du marais Nuba en formant un

nouveau fleuve. Pline, au livre 5 chapitre 9, dit à peu près la même

chose que Solinus » « Cette merveille de la nature — dit Mer-

cator ailleurs — est digne de remarque, parce qu’elle nous facilite

l'explication des crues du Nil, question qui a tant étonné et embarrassé

les anciens et les modernes ignorants de cette merveille » 4
.

». « Nigirem fluvium cuin reliquis iu Li l»y:e paludem fluentibus indc cum Gir fluvio

continuari credimus, non solum nominis affiiiiiate ducli, verum etiain parti in quôd tut

unique longe labeulia flumina al» uno tandem lacu absorheri sine alia derivaiione

credibile non sil, parti ni, et quidein maxime, quôd Solinus cap. 50 et 55 Nili aquas

inde produci ingenue asseral, ac lalius id ex pl ica ns cap. 55 ex aulorilalc Punicornm

lihroruin ci tradilione Jubæ Mauritaniæ regis dicat Nilum originel» haberc ex monte

inférions Mauritaniæ qui oceano propinqual , eumque in Egjplo exundaüonis incro-

inenta sentire, (|uando aut copiosior nix liquescens aul i inbres largiores ab bac origine

et Mauritaniæ montibus defluxerinl. Dicit auleni liis cum (Miyerem) per cuniculos

subterraneos conspeclum sublerfugcre
,
prininm nbi e Nilide lacu clfusus fueril amplior

mox c Cæsariensi specu (ad Usargalam opinor mouiem) prorumpens, deinde ilerum

anlcquani Nigrim fluvium (ipii Gir Plot, dicilur) Africain ab Aelbiopia sejungeniein

cflundal. Tertio item absorberi et per subterranea e Nuba palude in aliud flumen

erumpere indical l'tol. lib. i, geogr. cap. G. Eadein ferè quæ Solinus babel Plin.

li b. 5, cap. 0 ».

s. « Nigir fluvius iu Mandro et Tliala fontes liabcns, duo præterea flumina suscipil,

unum à Sagapola, alterum ab Usargala. Quia verù ex 46,16 in Nubam paludein caden-

tem fluvium terra ahscondi , atque ilerum in aliuin fluvium educi scribil IMol. cou-

senlaiieain oinnino Solini senlentiain cap. 50 , 55 , 55, (qui Nigirem ter inlra terne

viseera absorberi
, terque rursus emergere, ac tandem in Nilum lestatur effluere) sequu-

lus, Nigirem fluvium ita pinxi, ut per occultos inealus iu Girem primum, deinde iu



Comme nous l’avons dit à la page 357, la zone comprise entre la

chaîne dn Grand Atlas et le parallèle dn promontoire Prassnm, n’est

guère peuplée que vers les côtes. La topographie de ces côtes, sur

Orbis imago, est empruntée en partie à Ptolémée, et en partie aux

itinéraires et à des ébauches de cartes de quelques navigateurs Por-

tugais et autres de l’époque Mercatorienne. Déjà plus d’une fois, nous

avons signalé la mauvaise direction donnée par Ptolémée à la côte

occidentale de l’Afrique. Cette erreur, partagée par Mercator sur sa

mappemonde de 1538, lut d’abord amoindrie sur sa sphère de 1541,

et disparut complètement sur son planisphère de 15(39. Celte même

côte nous montre, du nord au sud, les royaumes de Scnega et de

Cambra, ainsi que les deux fleuves qui sillonnent ces contrées, et qui

versent dans l'Océan occidental les eaux du mont Risadurus (Ryssadius

chez Ptolémée) sans communication aucune avec le Nigir; tandis que

Forlani, en 15(32, et d’autres cartographes du XVI e siècle nous repré-

sentent encore ces deux fleuves en relation directe avec le Nigir. Au

royaume de Cambra appartient le Cap Vert que Ptolémée appelle

Arseniarium promontorium ; et, à l'est de ce royaume, se trouvent ce

(pie Mercator, d'après le même auteur, désigne sous les noms de

Pyrrus campus et Deorum currus. Les royaumes Orguena et Melli

,

avec la vaste région d’Agisymba et la chaîne des monts Barditi, clô-

turent, sur Orbis imago, la topographie de la côte occidentale de

l'Afrique connue de Ptolémée. La côte orientale de l'Afrique n’est occu-

pée que par des peuples Troglodites cantonnés au pied de la chaîne

de l’Eléphant, et par le royaume de Quiloa.

« Le point le plus méridional qu'indique le géographe grec — dit

D’Avezac — est le promontoire Prason qui ne s’élève pas, au sud, à

plus de 15", 30’ ce qui constitue, de ce côté, la limite réelle du

cadre Ploléméen » '. Mercator a considérablement agrandi ce cadre,

en faisant émerger l’Afrique du fond de l’Océan depuis celle limite

extrême de Ptolémée jusqu’au Cap de Bonne Espérance : c’est cette

partie de la péninsule Africaine (pie nous avons appelée moderne, et que

Mercator nous représente, sur sa mappemonde cordiforme, d’après les

itinéraires de Vasco de Gama, de Ludovico de Verthema et d’après la

Nubain paludem, alquc inde rurstini in sublerrancas specus delluerc apparcat. Dignissi-

mum enim observationc est hoc naluræ miraculum ad facilè solvendam de Nili incrc-

menlis quæslioncm, qu;e iniris niodis et perplcxilalibus à veleribus recenlioribusque

hoc miraculum ignoranlibus agilala fuit ». (Annotations au dos de la quatrième carte

d'Afrique de l’cdition Ptolémaïque par Mercator de 1581).

i. Bulletin de la Société de géographie de Paris, 1860, page 108, note
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mappemonde d’Oronce Fine. Avant de décrire cette partie, citons et interpré-

tons d’abord une note historique qui figure sur le planisphère de 1569.

Voici celte note : « Anno Domini 1497, primus Vasco de Gaina, superato

20 Novembris capite Borne Spei et Africa circumnavigata
,

Callicutium

pervenit mandante Emanuele I rege Portogalliæ 13 ». Ce texte latin

dont le mot primus, placé au commencement, semble se rapporter

aux deux membres de la phrase, pourrait faire croire que, d’après

Mercator, Vasco de Gaina a été le premier, non-seulement à débarquer

à Calicot, mais encore à doubler le Cap de Bonne Espérance. Telle

n’a pu être cependant l’idée de Mercator, puisqu'il ne peut avoir

ignoré, en 1569, le voyage relativement récent de Barthelémi Diaz

,

qui, dès le mois de mai 1487, doubla le Cap des Tempêtes (Cabo

tormentoso) appelé plus tard le Cap de Bonne Espérance *. Par la note

citée, interprétée « ad menlem autoris », Mercator a simplement

voulu rappeler que Vasco de Gaina, après avoir, le 20 novembre 1497,

franchi le Cap de Bonne Espérance et fait voile autour de l’Afrique,

fut le premier à arriver h Calicot et à ouvrir ainsi une nouvelle route

au commerce Portugais. Le Cap de Bonne Espérance est marqué à la

latitude de 56 degrés : cette latitude ne diffère donc pas notablement

de celle que les caries modernes lui donnent encore de nos jours.

Près de ce Cap, que Pigafetta appelle « le plus périlleux cap connu

de la terre », Mercator dessine et inscrit le Golfe de Sainte-Hélène

lieu de refuge avant ou après ce terrible passage. Sur la côte occi-

dentale de cette partie moderne de l'Afrique, Mercator représente

successivement du sud au nord: le Cap Nigrum (ou Negro)
, la rivière

de Manicongo découverte en 1484 par Diego Cam, et le Cap Lopo

Gonsalves. Sur la côte orientale, il nous représente le Port de Sainte-

Lucie et le Cap das Toreaso.

Pour terminer notre étude de l’Afrique, il nous reste à examiner

t. « Als or (Vasco de Gaina) a in 20 November 1 107 an die ausscrsle Spitzo von

Afrika gclangle, wussle er schon, dass er jenseils derselltcn einc von W’SW nacli ONO

sicli erslreckcnde Kiisle (inden wiirde, da das cabo lonncnloso von Barlliolomâus Diaz

nicht allcin enldeckt, sondern aucli i in Mai 1(87 wirklich umschiffl worden war. Dicscr

Uinsland, anf welchen inan nicht hinreiclieudes Gewicht golegl liât, wird auf das

dcullichslc von Barros ini drillen Bûche der ersten Decade ausgeprochen ; Bartholonicu

Diaz (mit seinen Reisgefahrlcn) por causa dos périyos c tormentos que cm dobrar delle

passavant , I lie puzeram nome Tormentoso. Gaina batte also gewissermassen einen Yor-

ganger bei seiner Unlcrnehmung geliaht, die fiir den Aufschwung der itorliigiesischeii

Handels der Ausgangspunkl ciner ncuen Bahn wurdc ». (von llumb. Kritische Unttr-

suchungen. B. I. S. 20 i).



quelques-unes de ses ilcs voisines. A la page 537, nous avons vu que

Mercator a rectifié la longitude du méridien de l'Ile de Corvo. Notre

géographe a rectifié de même la latitude des Iles Canaries par où

passe, comme nous avons dit, son premier méridien. Plolémée avait

placé les lies Canaries (ou lies Fortunées) entre 10°, 30’ et 16° de latitude

septentrionale. Sur la mappemonde Mercatorienne de 1538, ces lies

sont groupées près du Tropique du Cancer, et, par conséquent à envi-

ron 23°, 28’ de latitude-nord, ce qui constitue déjà un progrès se rap-

prochant de la vérité. Les Iles du Cap Vert, que Mercator dessine

sur son Orbis imago mais ne nomme pas, occupent, à peu de chose

près, leur longitude et latitude naturelles. La grande ile Mcnulhias,

placée die/. Ptolémée à proximité de la côte orientale de l’Afrique vis-

à-vis du promontoire Prassum, est file à laquelle Mercator donne un

double nom : celui de Madagascar, nom sous lequel elle est décrite par

Marco Polo, et celui de Saint-Laurent que les Portugais lui donnèrent

lorsqu'ils retrouvèrent celte ile en 1506. Au milieu de l’Océan, à 15

degrés à l’est de Madagascar, se remarque une ile triangulaire appelée

Zanzibar : c’est très probablement file que Marco Polo décrit sous ce

même nom, mais dont il ne détermine pas la position; sur son pla-

nisphère de 1569, Mercator la rapproche du continent Africain, et la

place tout près de la côte maritime du royaume de Quiloa.

ASIE.

A l’exception de quelques des sous-équatoriales, l’Asie, sur la map-

pemonde cordiforme de Mercator, est comprise entre l’Equateur et le

parallèle du 75mc degré de latitude-nord, et enlre les méridiens des

56 ,,,e et 240",e degrés de longitude orientale. Ses limites sont : au

nord, la Mer glaciale et les terres circonpolaires qui font corps avec

le continent Asiatique
; au sud , la partie méridionale de l’Océan

Indien; à l’est, la partie orientale du même Océan, et à l’ouest, la

ligne qui sépare l’Asie de l'Europe et que nous avons déjà décrite à

la page 551. Sur la sphère terrestre de 1541, les limites de l'Asie soul

absolument les mêmes; mais sur le planisphère de 1569 et sur la map-

pemonde de 1587, les terres circonpolaires ayant cessé de se relier

au continent, tout le nord de l’Asie est borné par la Mer glaciale

distinguée en Pelzorke morie à l’ouest, et en Oceanus Scvlhicus ou

Tabin mare à l’est.

Comme les chaînes de montagnes et les fleuves jouent un rôle im-

portant dans la géographie ancienne de l’Asie, dont ils limitent les



empires et les royaumes; comme la topographie en serait fort difficile

à faire sans une description préalable des principales chaînes et des

principaux fleuves, nous commencerons par les décrire tels que les

cartes Ptolémaïques nous les représentent, sauf à montrer ensuite jus-

qu'à quel point Mercator a endossé la livrée du Maître, et jusqu'à

quel point il a su s’en défaire.

L’Imaüs, chez Ptolémée, forme la branche finale et ascendante

d’une suite non interrompue de plusieurs chaînes de montagnes qui

traversent , de l'ouest à l’est, le milieu de presque toute la largeur

de l'Asie, se relient à des chaînes moindres venant du nord et du

sud, et donnent naissance à divers fleuves ou se laissent croiser par

eux. Ces différentes chaînes terminées par l'Imaüs sont : Parchoatrns,

Coronus, Sariphus, Paropanisus, Caucasus proprie dictus, et finalement

l'Imaüs. Passons en revue chacune d’elles. A 33" de latitude-nord et à

82°, 4’ de longitude orientale, la chaîne Parchoatras commence dans la

Susiana par une courbe de montagnes qui monte vers le nord-est. A

la latitude de 36°, Parchoatras tourne à l’orient, et se prolonge dans

cette direction jusqu’à l’extrémité de la Parthia où la chaîne change de

nom
: pendant ce trajet, Parchoatras reçoit du nord le chaînon Zagros

qui sépare l’Assyria de la Choromithrena , est traversée par le fleuve

Euleus, reçoit du sud un chaînon qui détache la Susiana de la Persis,

et donne naissance aux fleuves Oroalis, Khogomanes et Brisoano, qui,

tous les trois, s’embouchent dans le Sinus Persicus. Près d’Aradriplie

situé dans l’angle sud-est de Choromithrena, Parchoatras est rejointe

par un chaînon (pii descend de la chaîne Coronus, laquelle commence

dans la Media à 38° de latitude-nord et à 92", 8’ de longitude orientale.

A peine née, la chaîne Coronus tourne au nord et prend, aussitôt après,

la direction de l’est en longeant le parallèle du 59 n,c degré, direction

et latitude quelle conserve jusqu’à sa jonction au Caucasus. Dans cette

direction, Coronus s’appelle successivement Sariphus et Paropanisus,

fait naître une dizaine de fleuves, est coupée par le chaînon Masdo-

ranus, et se relie à trois autres chaînons qui limitent, au nord,

l’iiircania, la Margiann, la Bactriana, et au sud, la Parthia, l’Aria

et la Paropanisus. Depuis sa jonction au Caucasus , la chaîne de l'Imaüs

qui nous occupe, se compose des montagnes les plus élevées et se

nomme Caucasus proprie dictus. Arrivée à cinq degrés plus à

l'est, la longue suite de montagnes (pie nous venons de passer en

revue, finit par prendre le nom d'Imaüs, (|ui, après avoir fourni

les sources de l'Indus, continue la direction vers l’est, en donnant

encore lieu à plusieurs fleuves et en se rapprochant de l'Equateur



jusque près de Sœta situé à 55 degrés de latitude. L’Imaïis change

ici brusquement de direction, prend le nord-ouest en suivant le méridien

du 14Ume degré, reçoit les monts Ascatancas et Anareus, divise la

Scythia en deux parties dites Scythia intra et Scythia extra Imaum,

et se termine, au nord, à la latitude de 63 degrés. A l’endroit même
ou l'Imaiis change de direction, s'en détache la chaîne d'Emodus qui

s'avance vers l'est en suivant une ligne sinueuse, sépare la Scythia

extra Imaum et la Serica de l’Iudia extra Gangem, et continue, sous

les noms de Ottorocoras et Serieus, jusqu'à l'extrême limite orientale

de l’Asie connue de Plolémée. Telle est en abrégé la description de

ITmaïis d’après les caries Ptolémaïques. Cette description cadre parfai-

tement avec la mappemonde de Mercator de 1538 ainsi qu’avec sa

sphère terrestre de 1541. Sur le planisphère de 1569, la chaîne des

montagnes de l'Imaiis est moins continue, et la ligne que suit cette

chaîne est plus ondulée, mais sa direction générale est la même.

I.a chaîne du Taurus, (pii forme la limite-sud de la Galalia et de

l'Armenia minor et major, naît de la réunion près de Cormasa des

deux tronçons Masicytus et Cadmus, dont le premier prend son point

de départ de la rive septentrionale de Pamphylium mare, et le second

de la ville de Neapolis. De Cormasa, Taurus monte d'abord jusqu'à

la latitude de Diocæsarea , fait alors un coude pour se diriger vers

l'est jusqu’à Iconium, descend vers le sud jusqu'à Cassæ, fait un

nouveau coude pour reprendre la direction de l'est jusqu’à Anliochia

où a lieu sa jonction avec le mont Amanus. Après cette jonction

,

Taurus monte insensiblement vers le nord, est traversée par l'Euphrate

à Cholmadara et par le Tigris près d'Artasigata
,

prend là le nom de

Niphales ,
décrit une courbe convexe tout en formant les tleuves Lycus

et Caprus, et se termine à Nazada sous le nom de Choatras. La

chaîne du Taurus trouve un pendant dans VAntitaurus
,

petite chaîne

qui commence à Raratha situé au nord et non loin de la chaîne précédente,

et qui traverse obliquement la Cnppadocia en montant jusqu’à Sismnra

,

où l'Antitaurus est coupée à son tour par l'Euphrate et ne se pro-

longe plus guère au-delà. Pour autant (pie la petitesse de l’espace

disponible a permis à Mercator de reproduire son modèle, nous voyons,

comme pour la chaîne de ITuinüs, une imitation de la chaîne du

Taurus de Plolémée sur la mappemonde de Mercator de 1538, sur

son globe terrestre de 1541 , sur son planisphère de 1569 et sur sa

mappemonde de 1587. Montana Foelicis Arabiæ, Alani montes, Cassii

montes, Auzalii montes et une foule d'autres chaînes parcourent, dans

le même sens, l'Asie de Plolémée et l'Asie de Mercator, mais comme

elles sont moins importantes, nous les passons sous silence.



Parmi los lien ves qui arrosent et divisent l’Asie, il en est deux

auxquels nous devons une mention spéciale : ce sont l’Indus et le

Gange. VIndus, sur notre Orbis imago, dessiné en grande partie d’après

l'Indus de Ptolémée, prend naissance par huit branches qui descen-

dent de l’immense chaîne de l'Imaïis. Ces huit branches se réunissent

pour former le lleuve qui va se perdre dans le Canticolpus Sinus de

l'Océan Indien méridional, après avoir fait un trajet du nord-est vers

le sud-ouest, et n’avoir reçu qu’un seul allluent qui lui vient du mont

Yindius situé à l’est, tandis que, sur la sphère terreste de Mercator

de 1541 et sur son planisphère de 1569, l’Indus reçoit encore quel-

ques autres adlucnts qui lui viennent de différentes chaînes situées à

l’ouest. Le Gange, sur la mappemonde de 1558, descend également

de l'imaiis mais par une branche unique qui coule, sans recevoir

d'affluents, du nord-ouest vers le sud-est, et se jette par plusieurs

bouches dans le golfe auquel il donne son nom. Sur la sphère Mer-

calorienne de 1541, ce Meuve diffère assez notablement de celui de la

précédente mappemonde, puisqu'il prend ici naissance par trois bran-

ches au lieu d'une, reçoit, à l'est et à l’ouest, plusieurs affluents et se

termine par une scide embouchure au lieu de plusieurs.

En 15(39, la position du Gange donna lieu à une discussion entre

quelques novateurs et Mercator, discussion qui doit avoir été assez

vive et dont nous devons exposer la part que ce dernier y a

prise
,

puisqu’elle nous montre l’ardeur du culte qu’il vouait à

IMolémée et l’étendue de ses efforts pour faire progresser la science.

Posons d’abord brièvement l’état de la question. Vers 1569, quelques

cartographes que Mercator ne nomme pas, s’étaient avisés, dans leur

représentation de l’Inde Asiatique, de placer le fameux Gange des

anciens, non plus dans le Sinus Gangelicus où l’avait toujours logé

Ptolémée, mais à l'occident du promontoire de Cincapura et de l'ile

de Taprobana, notamment au fond du Golfe de Bengale, et de prendre

là le Meuve Guenga pour le Gange des anciens, ou bien, d’imaginer

un deuxième Gange se déchargeant avec le Guenga dans le Golfe de

Bengale par des embouchures communes. Ces mêmes cartographes con-

sidéraient, de plus, le promontoire de Cincapura cotnme l’extrême

limite orientale de l’Asie connue de Ptolémée, ne lui attribuant rien

au-delà, et, comme conséquence inévitable de leur déplacement du

Gange, ils avaient, en outre, rapproché de leur Gange imaginaire

plusieurs villes du royaume de Mien. De tout cela il était résulté (pie

la représentation de Inde d’après Ptolémée, était tellement bouleversée

et embrouillée, que Mercator résolut de réfuter la nouveauté; et voici
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les termes dans lesquels celte réfutation était conçue ' : « en premier lieu

— dit-il — il est positif que Ptolémée a composé sa description de

l’Inde, non par fantaisie, mais d’après un dessin datant de l’époque

d’Alexandre-le-Grand , dessin contrôlé par de nombreux voyages sur

terre et sur mer et par une foule d'observations, recueilli ensuite et

corrigé par Marin de Tyr, et réintégré dans sa pureté native par

Ptolémée; de sorte, qu’étant l’œuvre d'un si grand nombre de siècles

et de collaborateurs, il n’est pas possible qu’elle s’éloigne si énormé-

ment de la vérité, au point d’être viciée par la transposition sur une

grande étendue du littoral. Et la suite des rivages aussi considérables

(pie ceux qui s’étendent du promontoire de Comara à Pile de Tapro-

bana et au promontoire voisin et de là au Gange et à la Cliersonèse

Aurique, rivages si fréquemment visités (comme le prouve le grand

nombre de localités inscrites), cette suite là ne pouvait être inconnue

non plus, au point de placer après ce qui était devant, et de faire

suivre, avec un long intervalle d’espace, après l'ile de Taprobana le

lleuve du Gange qui (d’après ces cartographes) devait précéder de

beaucoup. A cause de l’imperfection qui existait encore dans Part de

la navigation, et parce que, négligeant à peu près les directions suivies

d’après l’aiguille pour régler habituellement leurs courses d’après les côtes,

les anciens ont pu se tromper dans la roule suivie; ils ont pu se tromper

aussi dans la transposition de quelques localités particulières, mais jamais,

à coup sûr, dans la suite des rivages dont nous venons de parler.

Pour décider de la vérité, le Périple du grave auteur Arrian nous

servira de juge : des bords de Plndus, Arrian se rend dans la direction

i. Nous allons donner le texte latin de la réfutation de Mercator, qui figure sur son

planisphère de 1569 et qui a pour titre De vero Ganyis et Aureæ Chersonesi situ :

« Ac primum constat eam descriptionem non obilcr a Ptolomeo congestam esse, sed

inde usque ab Alcxandro Magno inultoruin terra mariqne profeetionibus, multorum

observalionibus banc figuram accepisse (acceptant?) et emendatius collectain a Marino,

inlegritatique a Ptolomeo restilulam, quare cuin tôt seculis tolque arliûcibus elaborata

sit, non est possibile tain enormiler a vero recedere, ul tain longi littoris trans-

posilione fallat, neque enim polerat tanlarum littoris parlium, quaniæ sunt a Comara

promontorio ad faprobanam adjacensque ei promontorium
,

ac dehinc ad Gangem et

Auream
,
neque tant frequenlalarum (ut copiosa locorum inscriplio arguit) cousequentia

ignorari
,

ut quæ prior erat posterior poneretur, et Ganges longo inlervallo Taprobanam

sequeretur qui (ul uoslri voluut) inulto anlccedere debebal. In direclionum cursu falli

poterant veleres propler navigandi artem adhuc imperfectara, et quùd negleciis fere

directionibus litlora soleant legi. In parlicularium ilidem locorum transpositione errare

poterant, at sane in liujusmodi quam diximus consequentia nequaquam. Arrianus gravis

autor in Periplo veritatis nohis judex est, cui ab Indo in meridiem est Comara, unde

48 .



du sud à Comara; de là, en suivant les eûtes, il traverse Colchos,

Comara, Poduca. Sopatina. et parvient à l'ile de Taprobana , et à

la région voisine d'Azania dont ces cartographes font maintenant Malaca,

où Ptolèmee met le fleuve Mesolus et où Aman place encore la con-

trée de Mazalia: il passe ensuite par Desarena. Cirrada, Bargisos, Hip-

poprosopos. et arrive finalement au fleuve et à l'entrepôt du Gange.

Faisons remarquer, en outre, que la route royale de 20,000 stades

qui sépare l'Indus du Gange et de Palibotra, n'admet pas d'autre em-

placement du Gange que celui que, d'accord avec Ptolemée, nous lui

avons donne, puisque le fond du Golfe de Bengale, où l'on transporte

aujourd'hui le Gange des anciens, ne saurait, en maintenant les direc-

lious et leurs dimensions, s'étirer en longueur et s'éloigner suffisamment

de l'Indns, pour conserver la distance susdite de l'Iudus à Palibotra

situé sur le Gange, dont le cours — remarquons le bien — s'éloigne

de Palibotra dans la direction de l'orient pour se porter vers la mer.

Réfléchissant maintenant au voyage de 58 jours fait du Golfe de Ben-

gale par le Vénitien Nicolas de Conti, ainsi qu'au fleuve Anas beaucoup

plus grand que le Guenga du Golfe de Bengale, on conclura, uon

sans raisons, que de Conti aura pousse jusqu'au fleuve le plus considérable

de Mode et le plus célébré chez les anciens qui est le Gange, connu

sans doute, sur les lieux, sous un autre nom; et on sera aussi tenté de croire

que b ville d'Anas située sur ce fleuve est Palibotra, tant à cause de

sa grandeur qui mesure 15 milles de contour, qu'à cause de sa distance

convenable de l'embouchure du fleuve, distance que Nicolas de Conti a

parcourue en 17 jours et que SIrabon évalue à 6000 stades. Si le

jaxta : lum lin"ram per Gokbas, Comara». Podocam et Stalman peneuil

ia T»proton»m et sljacntca itti rnpowa Aaiùn. obi Donc Vibchi est nostris, et

Put-jMeo Mesolus luvius. Amauo item Matait» regio. poste» per Desareuan» . CirraJas.

Bargisos . Hippoprosopos de®un» *1 Gange» fiarimn et emporium pertingiL Ad kec

via régi» stadkr-ni» 30000 qoae est ab Indo ad Gange» et Palibotra» apnd Stra-

bone» Kb. 15 non alto loco Gange» admilLit quant quo nos en» en» Plolomeo

(-.•suintas. Non roi» intimas recensas Bengal ici sinas, quo bodie vetera» Gangen»

transférant. eeosqoe elongari ab Indo potest servalis directiooibas et earaa dimen-

sioaibas. ni propus»u» prrpontam ? distantia» Palibotra Gaagi imposiu servet,

si mul propenso qu-.d Gaoges a Palibotra oriente» versos mare petit. Jam si eonsnie-

ren.as 58 dieru» iler qaod Nicotaus de Conti Venetns conXeol ab intimo sinn Bengalie*»,

et An»» luvio» . ad qne» pervenit, anlto majore» Guenga Bengaiico, non inepte

jndicabtmas es» ad »avi»n» Indiae fluviu» crtebraiissimumque veteribos Gange»

prrvenisse. quanqua» alto forte ibi nomine vocatn», Anam quoque orbe» eide» fluvio

adjacente» credibtle erit Palibjtra» esse en» ob magnilndine» . ut que 15 miliarin»

wkiu palet, tu» ob cwoMlt» ab anHt distamia» , 17 eni» itbai esarigabit

Xicnbm . en» MM tbbma posât Strabo. El sane eu» eo lac* qao sas signari—s



lien vo Gucnga du Golfe de Bengale a réellement ses sources là où

nous les avons marquées, et que son cours soit celui que nous avons

indiqué sur le témoignage de Jean de Barros, que peut-on avancer de

plus absurde que de dire que c’est là le Gange des anciens, dont les

sources proviennent incontestablement des mêmes montagnes d’où pro-

viennent celles de l'Indus, et qui, si l’on en croit Pline, ne sont distan-

tes (pie de 280,000 pas du fleuve Zaradrus qui est le pins oriental des

affluents de l’Indus et qui coule même en grande partie vers le sud?

Comme ni les sources, ni la position, ni lu longitude du Gucnga ne con-

cordent poi nt avec la description qu’en donnent les anciens, nous nions

que c’est là l’antique Gange, bien que le nom semble l'indiquer. Mais

les auteurs eux-mêmes de l’opinion que nous combattons n’y ont pas,

paraît-il, une bien grande confiance, puisque, convaincus de la dis-

location qui en résulte , ils ont imaginé un deuxième Gange se déchar-

geant avec le Guenga dans le Golfe de Bengale par des embouchures

communes; et ils ont rapproché, en outre, de leur Gange imaginaire

quelques villes ainsi que le royaume de Moin, Mien ou Mein, arrosés

par le fleuve que nous soutenons être le Gange
: preuve évidente que

le vrai Gange, ce fleuve célèbre des anciens, doit se chercher ailleurs

que dans le Golfe de Bengale. Indépendamment de ces solides raisons,

la forme même du littoral et les noms (pii y figurent ça et là peuvent

encore nous mettre sur la voie de la vérité. En effet, le promontoire

de Comari ou Camara y est inscrit aussi bien par les cartographes dont

nous parlons que par Ptolémée et Arrian. El le Cabo de Colle peut-il

être autre chose par le Collacium de Ptolémée ou le Colchicum d’Arrian?

sint fontes Guengæ Bcngalici, idemque qiicm posuimus ipsius dccursus, ut Joanncin

de Barros leslem babemus, quid absurdius d ici potcrul quam bunc esse veterum ilium

Gaugcm, cujus fontes constat iisüem nionlibus quihus Indu ni ortos, cl 280 mil: pass:

tantum Zaradro orientalissimo Indum augenlium (luvio Plinio teste distare, lum eliam

magna parle in incridiem ferri? Quare cum neque fontes Guengæ, ncque silus, neque

longitude ipsius veterum description! convenial, bunc esse veterum Gangcm negamus,

lamelsi nomen ejus referre vidcatur. Quinimo ncc ipsi qui ejus opinionis aulorcs fucrunt

suæ senlenliæ confidenler stare vidcnlur, cum ailerum fiuxcrinl Gangem iisdem cum

Gucnga osliis se. in Beugalicum sinum exonerantem, ipsa nimirum dislocatione eos

redarguente. Adde quùd oppida aliquol et Moin sive Mien aul Mein regnum bu ic lluvio,

(|uem nos Gangem esse defendimus, débita ad suum quoque tictitium Gangcm trans-

tulerint
,
quo perspicue inlclligi dalur verum ilium et veterum Gangem alibi quam in

sinu Bengalico quærendum esse. Præter solidas quoque islas rationes
,

vel figura

ipsa liltorum cl nomina passim inscripta veritatem oslendere poterant, Comari sive

Camara enim promonlorium et nostri cum Ptol. atque Arriano ponunt, tum cabo de

Colle quid aliud sonal quam Collaieum Plolomei aul Colchicum Arriani ? Quid conso-



Qu’y a-t-il de plus consonnaut que Jameri et Chaberis, Pogu ou Pegu

et Poduca , Tavay et Tava ,
Malanga et Malaca , Cantan et Gange la

ville avec le grand fleuve du même nom dont les anciens font égale-

ment mention? Disons pour terminer que, si le Gange n’est pas là

où nous l’avons placé, où transportera-t-on toutes ces îles que Ptolé-

mée loge dans le Golfe du Gange, puisque dans le Golfe de Bengale

on ne les trouve pas » ?

Mercator termine sa réfutation, en faisant connaître son opinion

personnelle sur la position du Gange des anciens, et sur la corres-

pondance qu’il admettait entre quelques autres parties de l'Asie et

certaines contrées déjà localisées anciennement par Ptolémée, Arrian,

Mêla et Pline : « nous soutenons donc — continue-t-il — que le Gange,

ce fameux fleuve des anciens, est le grand fleuve Cantan, et que la

Chersonèse Aurique est, non ce qu’on appelle aujourd’hui Malaca, mais

l'ile du Japon, ainsi qu’il résulte clairement des écrits d’Arrian et

de Mêla
,

quoique la Chersonèse Aurique ne soit qu’une péninsule

chez Ptolémée qui semble réserver le nom d’île à Sabana l’en-

trepôt actuel. Au livre 5 chapitre 2, Marco Polo de Venise déclare

que l’ile du Japon abonde en or, ce qui s'accorde avec son ancienue

dénomination. Nous soutenons encore que l'ile de Bornéo est l'Insula

Bonæ Fortunæ de Ptolémée; que Celebes, Arabon et Gilolo sont les

iles nommées Sindæ; et nous convenons que Mindanao avec scs quatre

grandes iles voisines, sont celles que Ptolémée appelle Barussæ. Sui-

des cartes plus récentes, nous trouvons également quelques noms des

royaumes de Mangi et de Cathai, noms qui portent la preuve manifeste

qu’ils étaient connus de Ptolémée et qu’ils se rapportent au Sinus

Magnus que Pline nomme Chrysis; ces noms sont : dans le royaume

de Mangi, Pagrasa, Doue, Caracaran, Agonara, Tartaho; dans le

nanlius quant Jameri el Chaberis, Pogu vel Pegu et Poduca, Tavay et Tava, Malanga

cl Malaca, Cantan et Gange oppidum cum tluvio maximo qualem veleres quoque Gan-

gem teslanlur ? Denique si hic non est Gangcs ubi posuimus, quo referenlur toi insulæ

in sinu Gangctico a Plolomeo posilæ
, cum in Bengalico sinu non reperiantur? Tenemus

ergo Cantan maximum fluvium esse Gangcm a veteribus celebratum
,

el Auream esse

non quæ mine Malaca est, sed Japan iiisulam
, ut ex Arriano el Mêla liquel, tamelsi

pcninsulam faciat Ptolomeus
,
apud quem et Sabana emporium hodiernum insulæ nomen

videlur oblinere. M. Paul. Vencl. Mb. 3 cap. 2, dicit eam convenienter anti(|uo no-

mini suo auro abundantissimam esse. Prætcrea insulam llurneo esse quæ Ptol. Bonæ

fortunæ, Celebes, Ambon et Gilolo esse quæ Sindæ appellantur, Mindanao cum vieillis

1 majoribus Barussas vocari refellere non possumus. Nomina item quædam in recen-

liorihus tabulis invenio quæ Mangi et Calhaium regua Plolomeo cognita fuisse manifeste

doceant , cl ad sioum Magnum quem Pliuius Cbrysen vocal perlincre
, ul sunl in Mangi



royaume de Cathai , Aspicia et Brema auxquels , chez Ptolémée

,

correspondent les noms de Pagrasa, Daona, Lariagara, Aganagara,

Cortacha, Aspithara et Bramma; de manière qu’il n’y a pas de doute

que le Gange ne soit plus oriental que l’ile de Taprobana à laquelle

succèdent, suivant l'ordre, l'ile de Chrysis et le Sinus Magnus, an delà

desquels Cattigara, la station des Chinois et la dernière localité de

la description de Ptolémée, semble former l'extrémité orientale du

continent Asiatique, et faire partie du royaume appellé aujourd'hui

Tenduch... ». Cette discussion, à laquelle Mercator avait consacré une

grande somme d’érudition, méritait un meilleur sort : en dehors de

l’auteur, qui reproduisit encore son opinion dans sa carte d’Asie de

la troisième partie de son Atlas publiée en 1595, nous ne lui con-

naissons pas d’adhérents. Dans leurs représentations de l’Asie, Gaslaidi

en 1564 et Ortelius en 1572 se montrent, au contraire, partisans de

la nouveauté que Mercator combattait.

La suite des chaînes de montagnes que nous avons décrite aux pages 362

et 563, et qui, continuée par la chaîne d’Emodus, traverse presque toute

la largeur de l'Asie connue de Ptolémée, partage ce continent en deux

vastes régions, dont la première qui regarde le nord comprend la

Scythie et dont la deuxième située du côté du sud comprend l'Inde.

La Scythie est divisée par la branche ascendante de l'Imaïts en Scythie

d'en dedans de l’Imaüs (Scythia inlra Imaum), et en Scythie d'en

dehors de l'Imaüs (Scythia extra Imaum). La Scythie d’en dedans de

l'Imaüs, sillonnée par les fleuves Edil, Jaxartus, Oxus, traversée par

les monts Anarei, Tapuri, Ascatancas, Oxii, Sogdii, Rhimnici et

Norossus, est limitée: au nord, par les Terres inconnues à Ptolémée;

au sud, par la Sacha regio, la Sogdiana, la Bactriana, la Margiana,

l’Hircania , et toute la côte de la moitié orientale de la Mer Caspienne

jusqu’à l’embouchure du Volga; à l’est, par la branche ascendante de

l'Imaüs, et à l’ouest, par la Sannatie Asiatique. La Scythie d'en dehors

de l'Imaüs, arrosée par les branches terminales des fleuves Bautisus

et Oechardus, parcourue par les monts Anubii
,

Auzacii et Casii, est

limitée : au nord, par les mêmes Terres inconnues à Ptolémée; au

rcgno Pagrasa, Donc, Caracaran
, Agonara, Tartalio, in Cathaio aulein Aspicia et

Brema, quibus apud Plot, respondent Pagrasa, Daona, Lariagara, Aganagora , Cortacha,

Aspithara, Bramma, ni dubium nullum sit Gangcm Taprobana orientaliorem esse,

recteque deinccps Chrysen insulam et Sinum Magnum sequi
,

ultra (|u;e Cattigara Sina-

rum stalio postremus Ptoloraaicæ descriptionis terminus orientaient nostr.e conlinentis

exlremitatem possidere, et in regnum quod liodie Tenduclt vocalur incidere videlur ».

(Legende du planisphère de Mercator de 1569L



sud, pur lu chaîne d'Emodus; ù l’ouest, par la branche ascendante de

l'imaïis; et à l’est, par une ligne qui, de lu chaîne d'Emodus jusqu’à la

Mer glaciale, se confond assez bien avec le méridien du 1 70 n,° degré

de longitude orientale. Toile est, sur la mappemonde de Mercator de

1538 et sur sa sphère terrestre de 1341 , la disposition de la Scytbie

laquelle, jointe à la Sarmatie Asiatique, portait, au temps de Mer-

cator, le nom de Tartarie ’. Cette disposition, empruntée à Ptolé-

mée , ne se retrouve plus sur le planisphère de 1569, où les

dénominations anciennes sont remplacées par les modernes. L'Inde,

la deuxième des deux vastes régions que nous avons distinguées,

est divisée par le Gange en Inde d'en dedans du Gange (India inlra

Gangem), et en Inde d'en dehors du Gange (India extra Gangem).

L'Inde d’en dedans, traversée par le mont Vindius, est bornée : au

nord, par limans; au sud, par l'Océan Indien méridional; à l’ouest,

par l’Indus; et à l'est, par le Gange. L'Inde d'en dehors, traversée

par les monts Sepvrus et Meandrus, est bornée : au nord, par la

chaîne d’Emodus; au sud, par l’Océan Indien méridional déjà nommé;

à l'ouest, par le Gange; et à l’est, par le fleuve Cantan que Mer-

cator soutenait être le Gange. C’est principalement au sud de Inde

prise dans son ensemble, que Mercator a apporté des corrections sur

lesquelles il appelle l’attention du lecteur dans sa légende Lectori S. Chez

Ptolémée la partie méridionale de l’Asie — dit D’Avezac — est abîmée

au fond de l’océan; Mercator en a fait sortir cette partie jusqu'au

Cap Comori, et jusqu’à la pointe méridionale de la presqu'île de Malaca.

Les pays situés à l’occident et à l’orient de la Seythie et de l'Inde,

avec leurs fleuves et leurs montagnes propres, sont inscrits, sur la

mappemonde cordi forme de 1538 et sur la sphère terrestre de 1541

,

d’après l’ordre de Ptolémée. En ellet, du nord au sud et de l'ouest à

l’est, nous remarquons à l’occident de la Seythie : la Sarmatie Asia-

tique flanquée du Tanais et du Volga, traversée par le Borysthène,

et comprenant Colmogora et Moscovia; plus bas, nous voyons: la Col-

ehidc, l'Ibérie, l'Albanie, surmontées par la chaîne du Caucase et

resserrées entre le Pont-Euxin et la Mer Caspienne, la Turquie com-

prenant le Pont, la Bithynie, la Galatie, la Cappadoce, l’Asie propre

ou Asie mineure, la Lycie, la Pamphylie, la Cilicie et finalement,

l’Arménie, reposant avec la Turquie sur la chaîne du Taurus continuée

par les monts Niphates. A l’orient de la Seythie, les terres de l'Asie

i. « Ylraquc Scylliia cuin Sarmalia Asiana nulle Tarlariæ nomen habet ». (Inscrip-

tion placée près du Pôle-nord sur ht mappemonde Mercatorienne de 1638,1.
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connues de Plolémée ne forment plus qu’une lisière large d'une vingtaine

de degrés, sur laquelle Mercator inscrit le royaume de Serica avec sa

métropole Sera qui lui donne son nom. A l'occident de l'Inde, nous

voyous figurer successivement : la Syrie, la Mésopotamie, l’Arabie

pélrée et l’Arabie déserte séparées de l'Arabie heureuse par une chaîne

de montagnes, la Babvlonie, l’Assyrie, la Médie, la Parlhie, l’Arie,

la Paropanise, la Perse coiffant le golfe de ce nom, la Carmanie, la

Dranginne, l’Arachosie et la Gédrosie. A l’orient de l'Inde, nous avons

l’empire Chinois (Sinarum regio) traversé, du nord au sud, par la

grande chaîne de Semanthiuus, côtoyé par le lleuve Cantan (pii se

décharge dans le Sinus Magnus, et où Mercator, sur l’indication de

Marco Polo, place le royaume et la ville de Murfuli ainsi que la ville

de Cantan.

Le méridien qui passe par le lSOmc degré de longitude orientale, est

le « nec plus ultra » de l’Asie connue de Ptolémée. Tout ce que

Mercator nous représente au delà, est emprunté aux récits de Marco

Polo, de l'Arménien Ilaiton et de Guillaume de Tripoli. Dans cette

partie extrême de l’orient, Orbis imago nous montre, du nord au sud

et de l’ouest à l’est, les noms suivants : les provinces Balor ou Belor,

Amagoch, Tangut avec sa ville Ezima ou Ezina, Suçai on Suchur, Cathai

avec sa capitale Cathaio, sa résidence royale de Singui et avec ses fleuves

Polisacus ou Pulisachnis, Coromara ou Coromoran, les provinces Chinchi-

talis, Tholoman, Chairan capitale Chaira , Tliebet capitale Thebet, Mangi

capitale Quinsai, Ciamba capitale Ciamba, et finalement Bocal ou Coucha.

Indépendamment de ces provinces et de ces villes, Mercator dessine encore

plusieurs lacs, ileuves et montagnes sans les dénommer. Toutes ces in-

scriptions avec beaucoup d'autres sont reproduites sur la sphère terrestre

de 1541 et sur le planisphère de 1569, où l’auteur, dans une des

légendes qui couvrent cette carte, nous fait connaître, dans les termes

suivants, l'histoire du prêtre Jean d’Asie, l’origine et le développement

de la puissance Tartare 1
: « Au temps que la ville d'Antioche en Syrie

lut assiégée et prise par les armées coalisées des Chrétiens, c’est-à-dire

en 1098, les contrées de l’orient de l’Asie avaient pour monarque Coir

Chain. Après sa mort, un prêtre et pâtre Nestorien s’empara du

gouvernement du peuple habitant la terre de Naiam , et ensuite

(. « De Presbitero Jonime Asiatico et prima dominii Tartarorum origine. Eo tcuipore

quo communibus copiis Anliochia Syriæ a Chrislianis obsessa ei expugnala est, anno 1098

oral nionarcha regiouum orienlalium Asiæ Coir Chain, quo inorluo saeerdos quidam et

pastor Xestorianus arripuit dominium populi in terra Naiam
, ac deineeps lotius



du gouvernement de l'orient entier, et fut nommé prêtre (ee qu'il était

en effet) et roi Jean. A son décès, son frère Vuth, qui commandait

à Carocoran, s'arrogea le pouvoir et prit le titre de Chain qui signifie

Chef. Celui-ci, voyant s’accroître le nombre et les forces des Sumon-

gals, qui sont les Mongals des bords de la mer appelés proprement

Tarlares du lleuve Tartar qui arrose leur pays, quoiqu'ils ne fussent

(pie de simples pâtres soumis à un tribut annuel, sans roi et sans

organisation, en conçut des craintes, et résolut de les disperser en

différentes régions, croyant les réduire ainsi à l’impuissance de se

révolter. Mais les Sumongals, ne voulant point rénoncer à leurs droits

de famille et d'association réciproque, se liguèrent, émigrèrent vers le

nord, et s’y fixèrent dans une vaste contrée protégée par la nature,

où, après avoir refusé le tribut, ils se mirent en état de se défendre

et de sauvegarder leur liberté. Quelques années plus tard (ainsi que

nous l’apprend Guillaume de Tripoli), ceux des Mongals qui n'avaient

pas quitté le pays, préjudicies par les troupeaux de leur chef Yutli-

Cliam, ou jaloux peut-être des Tarlares qui s’étaient affranchis du

tribut, vivaient mécontents. L’un d'eux, un maréchal-ferrant nommé

Chinois, désireux de mettre un terme au préjudice commun et de jouir

de la liberté, excita les Jecmongals à la révolte, rappela les Tarlares,

et, dans un conciliabule général, fut, de commun accord, nommé roi

en l’an du Seigneur 1187. bientôt après, Chinchis envahit les régions

d’en deçà du mont Belgian, et n’eut pas de peine ù s'emparer de

toutes les autres régions, parce que, prudent qu’il était, il savait user

de la victoire, ne sévissant pas contre les vaincus, mais ordonnant au

orientis imperium, vocalusque (ut erat) presbiter et rex Joannes
,
quo defunclo, impe-

rium sibi arrogavil fraler ejus Vulh, qui in Carocoran dominabalur, et Chain se

vocavil, id est dominum. Hic dum mctuercl succrescentes multiludinem et vires Su-

mongalorum, hoc est aquaticorum Mongalorum, qui proprie Tartari dicebanlur a Tartar

tlumine patrio, quanquam nec regem nec civitatem habcrenl sed pastores tantum es-

sent et tribulum annuum penderent, voluit illos in varias regiones dispergere quo

rebellaudi potentiam bangerd, verum illi cognatiouis et mutine societatis jura relin-

querc nolentcs, conspiralione facta, fugerunl versus aquilonem, amplam ibi et nalura

munitam regionem occupantes, in qua eliam negato tributo tueri se possent et liber-

tatem \indicare. Post paucos vero annos, cuin (ut habet Gulielmus Tripolilauus) gregi-

bus imperaloris sui Vulcbam gravarcntur cæteri Mongali, aut alioqui forte propter

ereplum Tartarorum triliulum vexarentur, faber quidam ferrarius Mongalus, nomiuc

Chinchis, communis injuriæ pellendæ et libcrtatis asserendæ avidus, Jecmongalos ad

defeclionem sollicitât, Tartaros revocal, et communicalis consiliis, omnium consensu

rex crealur anno Domini 1187, inox eas regiones quæ citra Belgian raontem erant in-

vadcns, facile omncs adeptus est, (|uoniam, ut erat prudeus, rccte Victoria utebatur.
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contraire de sauver la vie, les femmes les enfants, et tous les biens, à

quiconque se soumettrait de bon gré et prêterait son bras à la guerre.

Franchissant la partie du mont fielgian qui s’étend vers la mer, il

attaqua ensuite Tendue le siège du roi Yuth-Cham, triompha de celui-ci,

le remplaça comme souverain de l'Orient, et lui survécut encore six

ans, pendant lesquels il accrut ses états d’un grand nombre de provin-

ces. Voilà comment cet empire tomba entre les mains des Mongals et lut

nommé l'Empire des Tartares, d'abord, parce qu'il fut conquis pour eux

et par eux, et ensuite et principalement, parce que les Mongals, vivant

en société et sous une même administration, portaient le nom général

de Tartares ».

AMÉRIQUE.

Les iles dont la découverte a immortalisé la mémoire de Christophe

Colomb et dont l'isola San-Salvatore fut, dans l'ordre chronologique , la

première (11 ou 1:2 octobre 1492) *, reçurent d’abord le nom d'/les

Indiennes d'au-delà du Gange. Lorsque, plus tard, Jean et Sébastien

Cabot (1497) et Améric Vespuce (1499) eurent découvert la terre ferme,

l'ensemble du continent et des iles voisines fut appelé Mouvelle-Inde

,

Indes-Occidenlales
,
Mouveau-Monde. Ce n'est que, en 1507, que le nom

d'Amérique fut, pour la première fois, proposé par Martin Hylacomy-

lus (nom grécisé du nom Allemand Walzemüller ou Waldseemuller),

dans son ouvrage imprimé d'abord à Saint-l)ié, sans nom d'auteur, sous

in viclos minime seviebal, sed unicuique lubenter se submilleuli et militiæ operam

suam communicanli vilain, conjuges, liberos el subslantiam omnem salvain esse jubebai.

Deinde monlem Belgian ubi in Oceanum excurrit superans aggressus est regnum Ten-

due sedem imperialen) Yulcham, quo devicto, factus est uionarcha orientis, vixil post

Vutcbain sex annis, in quibus multas proviucias imperio suo adjecit. Sic imperium ad

Mongalos pervenit el Tarlarorum dicilur, cum quôd horum occasione et opera eon-

quisilum sit, tum maxime quôd cominuni jure cl societale viventes Mongali omues

generaliter Tarlari vocareulur.... ». (Légende du planisphère de Mercator de 1569). —
Aux tome 1, page 175, note (a) de son Histoire des découvertes et des voyages faits

dans le nord, Forsler, parlant du prêtre Jeau ,
s'exprime comme suit: « Le prêtre

Jean est le Unkchun

,

mot qui a été étrangement dénaturé pour en faire le nom de

Jean. C’était un prince des Magnumni, nommé Trogut; ayant servi la Chine dans la

guerre qu'elle faisait aux nations révoltées conlrelle, on lui donna le titre honorable

de Lang ou Lng

,

dont on lit bientôt le nom de Uncchan ou Unkchan. Mais comment

en a-t-on fait un chrétien, el même un prêtre chrétien? »

i. Yita Chrisloforo Colombo... Londra 1867, p. 75. — Première lettre de Christophe

Colomb du 3 des calendes de Mai 1 193.

«9 .



le titre de Cosmographiae Fntrodcctio , cvm qvibvsdam geometriae ac

astronomiae principiis ad eam rem necessariis. Insuper quatuor A merici

Vespucii nuuigationes *. La première œuvre cartographique portant le

nom d'Amérique (America sive Amerigen), est, non la mappemonde

d'Apianus de 1520, comme le croyait le savant von Humboldt *, mais

le globe terrestre de Jean Schoner de 1315, ainsi qu'il a été établi

par le professeur Wieser, dans son intéressant travail intitulé Magalhâes-

Strasse und Austral-Continent uuf den Globen des Johannes Schoner \

Sur les mappemondes d’Oronce Finé et de Sébastien Munster, le nom

d'Amérique n’est donné qu'à la partie-sud du Nouveau-Monde. La map-

pemonde de Mercator de 1538 applique ce nom à la partie-nord comme

à la partie-sud du Nouveau-Monde.

AMÉRIQUE DU NORD

Au nord, l'Amérique septentrionale, sur la mappemonde Mereato-

rienne de 1338, est séparée des terres circonpolaires par un détroit

(Fretum arcticum) de la Mer glaciale *; au sud, elle se termine par

l'Isthme de Pauama qui la relie à l’Amérique méridionale; à l'est, elle

est limitée par l’Océan Atlantique (Oceanus occidentalis) , et à l’ouest,

par un bras de l'Océan Pacifique (Oceanus orientalis indicus) qui la

sépare de l’Asie, séparation sur laquelle il nous faut dire un mot,

parce qu'elle fournit une occasion nouvelle d’établir la supériorité de

Mercator sur les cartographes de son époque. La question de la sépa-

ration ou de la connexité des rivages extrêmes de l'Asie et de l'Amé-

rique septentrionale, est une question de vieille date. Plusieurs opinions

contradictoires ont été, jadis, émises à ce sujet. En découvrant le

Nouveau-Monde, Christophe Colomb n’y voyait qu'une extension du con-

tinent de l'Asie, et croyait avoir trouvé, par l'occident, la route vers

le pays des épiceries, de l'or et du diamant. Amélie Vespuce croyait

de même que l'ensemble du Nouveau-Monde n'était qu'une partie de la

Haute Asie. Sur sa mappemonde de 1308, le cosmographe Jean Buysch

a réunit en un seul continent: Calai, ses parties septentrionales, Lop

». Voici comment Hjlacomvlus exprime sa proposition au folio o de sa Cosmogra-

phiae Introdvclio : « alia i|uarta pars (mundi) per Ainerieum Yespulium (ut in seqnen-

litms audietur) inventa est quam non video cur quis vetel ab Americo invenlore saga-

cis ingenii viro Amerigen quasi Americi terrant sive Americam dicendam ».

î. vou Humb. Kritische l'ntersuchungen etc., D. Il, S. 389.

a. Franz Wieser, Magalhius-Strusse etc. S. 27.

». Voyez pins haut la page 315.
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ot Bergi, Groenland et Terre-Neuve » La mappemonde d'Oronce

Fine de 1531 *, Ie globe de Schoner de 1332, le globe de Nancy
d’environ 1340, et la mappemonde (pie Giacomo publia à Venise en

1346, relient également l’Amérique du nord à l'Asie. « On ne sait

pas encore — dit Ortelius en 1372 — si l'Amérique est circonscrite tout

autour par la mer, ou bien, si, à son extrémité septentrionale, elle

se continue avec l'Asie » \ Hondius nous apprend, à son tour, que,

en 1612, « on était encore incertain si l’Amérique du nord se limitait,

oui ou non, par la mer » *. « On doute — dit en 1706 le professeur

Beland — si
, vers le nord , l’Amérique ne se soude peut-être pas quelque

part à notre globe »
s
. Contrairement à ces auteurs qui rejettent la

séparation ou en doutent, Mercator l'aflirme d'une manière positive :

« Ils se trompent manifestement, dit-il, ceux qui croient que la Nou-

velle-Inde fait continent avec l'Asie »

6

, et, aussi bien que l’auteur

de la sphère de l’Ecuy que D’Avezac rapporte à la première moitié

du XVIe
siècle \ il trace le bras de mer de séparation sur sa map-

pemonde de 1338, sur sa sphère terrestre de 1341, sur son planis-

phère de 1569, sur son Orbis tenue compendiosa descriptio de 1587,

sur sa carte d’Amérique et sur celle des terres septentrionales de son

Allas. Déjà proclamée par Mercator en 1338, la séparation dont il

i. Géographie du moyen-âge étudiée pur Joachim Letewct

,

T. Il, p. 150.

a. « Diese letzlere Ausgabe enlhalt eine Karie des Oroulius Finâus (1531), auf wel-

ehcr Mexico einen Thcil von Mansi, einer Provin/, von China, ausmachl ». (v. Ilum-

boldt. Kritische Untersuchungen , B. Il, S. 37 1).

s. « America weist man noch uit ob er ringsweiss im Meer ligt, oder das er an

das Norlisch End milt Asien vast ist, wie woll das wiers wie ain Insel beschreiben,

un der wegen dem besten Gcographuin in unseren Zeitten Gerardum Mcrcatorem nacli

gfolgl ». (Abrahami Ortclii Theatrani, 1572 , Die Gantsche Welt).

i. « Int Noorden, o ft het (America) Zee heelt ofte niet, is tot noch loc onseker ».

(Tractaet Ofte Handelinge van het gebruijck der Hemelseher emle Aerlscher Globe,

TAmstelredam

,

1612, bl. 26).

s. « An ad seplenlrionem alicubi noslro orbi adhaereal (America) incertum est ».

(Hadriani Relundi dissertationum miscellanearvm pars lertia. Al. Uisscrtatio de lin-

guis américains p. 143. Trajecli ad Rhenuni, Ex Officina Guliclmi Broedelet. 1706).

g. « Quarc manifeslum est errare cos <|ui Novam Indian cum Asia conlinenlem fa-

ciuiil ». (Inspectori S. Légende du planisphère de Mercator de 1569).

7. Sur la sphère terrestre dite de l'Ecuy, consultez 1° Bulletin de la Société de

géographie de Paris, 4 ,uc série, tome vingtième, année 1860, Juillet-Décembre pp. 598-

424 ; 2° Note sur un globe terrestre provenant de la succession de Titon du Tillel

,

note insérée par M r Eug. Chalel, en 1863, dans les Mémoires lus à la Sorbonne de

Paris, pages 161-170; 3° Les sphères terrestre cl céleste de Gérard Mercator, par le

D r J. Van Raemdonck 1875, pp. 27 cl 28.



s'agit, acquiert, en outre, sur ses œuvres successives, une diminution

progressive dans la largeur : cette largeur mesure 50 degrés sur sa

mappemonde de 1338, 10 i/a degrés sur sa sphère terrestre, et 2 i/a

degrés sur son planisphère où, réduite il ce point, cette séparation

porte à juste titre le nom de détroit (el strelo de Anian aujourd'hui

détroit de Behring '), alors que d’autres cartographes dessinaient encore

ce détroit comme un large océan. Ajoutons cependant, pour être vrai,

que, si Mercator détache partout l’Amérique septentrionale des terres

circonpolaires, sa sphère terrestre fait exception : ici, tout en laissant

l’Asie en dehors, la ligne de contour de l’Amérique septentrionale se

continue avec celle des terres qui entourent le pôle, comme nous

l’avons déjà fait remarquer à la page 345.

La mappemonde de Mercator dont nous nous occupons, fut publiée

46 ans seulement après la découverte de l’Amérique par Christophe

Colomb. Ce petit nombre d’années écoulées depuis ce grand événement,

joint au mystère dont on entourait les premières explorations et au

peu d’étendue des parties explorées, ne nous permet pas d’espérer, sur

notre mappemonde, de nombreuses indications topographiques; mais

ces indications se multiplient sur les cartes postérieures de Mercator

au fur et à mesure des découvertes nouvelles. Vers 1558, des ren-

seignements positifs sur les limites septentrionales de l’Amérique du

nord faisaient encore défaut : c’est ce que Mercator nous apprend en

y inscrivant les mots « Liltora incognita ». Un peu au-dessous de cette

inscription et assez près de la côte orientale du continent, notre géo-

graphe désigne, sous le nom de Baccalcarum regio 4
,
une terre décou-

verte en 1497 par Jean el Sébastien Cabot, qui lui donnèrent les noms

de Prima tierra vista ou Tierra de los baccalaos, et que les Anglais

ont nommée, depuis, Newfoundland en français Terre-Neuve. On n’est

nullement d’accord sur la détermination de Prima tierra vista ou Tierra

de los baccalaos, et, plus particulièrement, sur la question de savoir si c’est

i. D’après Korsler (Histoire des decouvertes et des voyages dans le nord. Paris, 1788,

T. Il, p. 320), le nom (J'Anian fui donné à ce détroit par Gaspard de Corléréal, lors de

son voyage (1300 ou 1501) vers l'embouchure du Golfe de Saint-Laurent el le Labra-

dor, cl en l'honneur de deux frères Anian qui l'accompagnaient.

i. « Ce mol (Baccalaos) est prononcé avec le double II espagnol, Baccaljaos. C'est

de là que les Allemands el les Hollandais ont fail leur mol Kabbéljau dont la signili-

calion esl la même ». (Histoire des decouvertes et des voyages faits dans le nord

,

par il. J. B. Forster : mise en français par il. Broussonet. T. Il, p. 19). — Voici ce

que Sébastien Cabot dit de ce poisson dans la légende de sa mappemonde de 1511 :

« liorum (piscitun) aulem maxima copia esl, quos vulgus Lîacallios appelai ».
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là une terre terme ou une île. Dans son Histoire des découvertes et

des voyages faits dans le nord, Forstcr présume (pie Prima vista, la

première terre que découvrit Cabot, était la pointe de l’ile de Terre-

Neuve, encore appelée Cape bona vista *. Sur la mappemonde (J'Oionce

Fine, au contraire, « Baccalar » comprend Terre-Neuve et le Labrador,

formant ensemble une partie de l’Asie conformément à l'idée de Colomb.

Bien d'autres autorités également respectables soutiennent contradictoi-

rement l’une et l’autre de ces deux opinions. La carte du découvreur

Sébastien Cabot, faite en 1544, ne tranche pas la question, puisque

l’auteur y inscrit à la fois, mais à des endroits différents, une terre

ferme dite Tierra de los baccalaos et une île appelée y
a de bacallos.

L’existence sur cette carte et probablement aussi sur les lieux, d’une

terre ferme et d’une ile portant le même nom, explique et concilie

peut-être la divergence d’opinion entre Bergeron et Biddle. Au chapitre

xiv de son Traité de la navigation, Bergeron s’exprime comme suit :

« Mêmes on void dans une lettre écrite par Sebastien Cabot à Henri

VH, en l’an 1497, qu’il appelle ces terres du nom d’ile de Bacaleos,

comme un nom déjà assez connu »; tandis que Biddle, dans son savant

Memoir of Sébastian Cabot, s’appuyant sur la lettre-patente du roi du

5 février 1498 trouvée dans le Rolls Chapel, « tâche d’établir — comme

le dit von Humboldt — que Prima Vista, Terra primum visa, First

sight, Terra Nova ou Newland de Jean Cabot, ne désignent pas l’ile

(pie nous nommons aujourd’hui Terre-Neuve, Newfoundland ,
mais que

ce sont là des dénominations générales s'appliquant à une contrée

étendue de terre ferme » *. Dans la lettre de 1497 écrite par Sébastien

Cabot à Henri VII, mentionnée par Hakluyl et invoquée par Bergeron,

il n’est peut-être question que de File (y
a de bacallos); et, dans la

lettre-patente du 3 février 1498 invoquée par Biddle, il ne s’agit

peut-être que de la terre ferme (Tierra de los baccalaos) : c’est à ceux

qui possèdent le texte de ces deux lettres, à vérifier s’il en est réellement

ainsi, et si Bergeron peut se concilier avec Biddle. Sur la mappemonde de

Mercator de 1538 ainsi que sur sa sphère terrestre de 1541 ,
la terre

ferme (Baccalearum regio) est seule marquée; mais, par contre, sur

son planisphère de I5G9, sur sa mappemonde de 1587 et sur l’Amérique

de son Atlas, Baccalearum regio a disparu et est remplacée par une

i. « Je présume d’après cela que Prima Vista, la première terre que découvrit

Cabot, était la pointe de Terre-Neuve, encore appelée Cape bona Vista; et celte con-

jecture est confirmée par la situation de lîle Baccalao qui n’est pas éloignée de cet

endroit ». (Forstcr, Ibidem).

>. Alexander von Humboldt , Kritische Unlersuchwirjen... T. I, p. 236.



ilc nommée Terra de baccalaos et située à l’entrée du Golfe de Saint-

Laurent.

A une dizaine de degrés de latitude au-dessus de la Floride et du

Golfe du Mexique, Mercator, sur sa mappemonde de 1558 et sur sa

sphère terrestre de 1541, place une vaste contrée non délimitée qu'il

appelle La Grande Espagne conquise en l’an 1550 (Ilispania major capta

anno 1550). Il l’appelle grande, pour la distinguer sans doute de

l'Espagne Européenne plus petite. Dans l’idée de Mercator, « Ilispania

major » nous semble être ici le vieil empire du Mexique découvert en

1518 par Jean de Grijalva, et dont la capitale Temistitan fut prise par

Fernand Cortez en 1521, mais dont la conquête totale ne fut réelle-

ment achevée qu’en 1550. Sur son planisphère de 1569 et sur sa

mappemonde de 1587, le nom d’Hispania major ne se retrouve plus;

à sa place figurent plusieurs chaînes de montagnes qui se croisent.

A la Grande Espagne succède, vers le sud, la Nouvelle Espagne

(Ilispania nova), située entre la Mer Pacifique et le Golfe du Mexique

jusqu’à l’Isthme de Panama. La seule ville (pie Mercator y inscrive, est

la capitale Temistitan encore située au milieu d’un lac comme au temps

de Monlezuma, et non sur la rive où elle fut reconstruite par Fernand

Cortez, ce qui prouve que la dénomination d’Hispania major, dans

l’idée de Mercator, doit s’entendre du vieil empire du Mexique con-

quis en 1550. La province de Yucatan, encore considérée en 1517

comme une île, y apparaît déjà comme une presqu'île; mais, par

contre, la presqu'île de la Californie, découverte en 1554 par Fernand

Cortez ou du moins aux frais de celui-ci, n’est pas indiquée, mais

elle l’est déjà sur le planisphère de 1569.

Sur la mappemonde de Mercator de 1558, le littoral Atlantique de

l’Amérique du nord, aussi bien que le littoral opposé, est veuf de toute

inscription; mais, sur sa sphère terrestre et surtout sur son planis-

phère, les inscriptions sont assez nombreuses. En allant du nord au

sud, une des premières inscriptions littorales sur la sphère Mercato-

rienne, est celle de « Iî. da baia », (pii, à cause de sa position

vis-à-vis de l'ile de bacallos (Terre-Neuve), nous semble représenter la

Raie ou le Golfe de Saint-Laurent. A « R. da baia » succède « C. de

tenedus bretoys »
1 (cap découvert par les Bretons?) : « en l'an 1501

— dit Mercator — les Bretons furent les premiers à découvrir les

côtes de la Nouvelle France aux environs du Golfe de Saint-Laurent » *;

(. Au lieu de C. de tenedus breloys, le globe de Nancy porte simplement Tenodo.

i. « Anno l.'jlH lîiilones invenerunt lillora novæ Francia: circa ostia sinus S. Lau-

rcnlii ». (Lcyende du planisphère de Mercator de toG'J).



ils auront donné sans doute leur nom au cap dont la position est indi-

quée, sur la sphère, par le voisinage d’une île qui, très probablement,

est l’île du Cap Breton. Le Rév' 1 De Costa à New- York, dans un

mémoire intitulé Cabu de liaxos \ a soigneusement étudié le littoral en

question, sur la sphère et sur le planisphère de Mercator, en prenant

pour point de comparaison et pour base la mappemonde de Hieronymo

Verrazano composée d’après le récit de l’expédition de Jean Verrazano son

frère, qui, en 1524, visita la côte depuis le 34rac degré de latitude jusqu’au

Cap Breton 2
. C’est au savant De Costa, qui joint à une connaissance étendue

des vieilles cartes l’avantage de demeurer sur les lieux, (pie nous

devons les renseignements suivants sur quelques autres inscriptions. La

moderne Bay of Fundy, située entre le Nouveau Brunswick et l’Acadie

ou Nouvelle Ecosse, n’est pas indiquée par Mercator sur sa sphère,

mais sur son planisphère elle est représentée par « B. de lus Coudes ».

Le Cap Cod à l’entrée orientale de la baie de Massachussets, est

nommé « Cabo de malabrigo » sur la sphère, et « C. de Lexus »

(corruption de Baxos) sur le planisphère où ce cap se trouve à 44

degrés environ qui est la latitude exacte, mais à une longitude trop

orientale puisqu’il est placé à l'est de Norumbega. L’île Block island (l’ile

Luisa de Verrazano), située près de la côte de Connecticut entre New-

port et Stonington, ne figure pas sur la sphère de Mercator; mais

sur son planisphère, Block island figure deux fois par double emploi :

une première fois sous le nom de « Claudia » placée à la bonne la-

titude mais beaucoup trop à l’est, et une seconde fois sous le nom de

« Briso » placée trop au nord et trop à l’orient. « Baia bouda » sur

la sphère représente probablement la baie de New-York. Le cap « C. S.

Johannis » sur la sphère, nommé encore « C. de arenas » sur le

planisphère, représente le Cap Sandy llook du New-Jersey situé entre

Brooklyn et S. Amboy.

Les îles voisines du littoral Atlantique sont figurées en assez grand

nombre. Du nord au sud, on remarque d'abord les îles découvertes

en 1500 par Gaspard Cortéréal qui les appela de son nom Terra Cor-

terealis, dénomination singulièrement travestie en celle de Uegalis domus

(. Cabo de Baxos or (lie place of Cape Cod in (lie old cartology with notes ou the

ncighboring coasts. Bevised front the New-England Historica I and Genealogical Regis-

ter, January, 1881. By B. F. De Costa.

î. « Anno 1521 Joannes Vcrrazanus Floreminus nom ine Régis Gall: Francisco primi

ex poilu Diepa profeclus 17 marlii ad lillus meridionale novæ Francise pervenil circa

ôt gradum iaiilud: atque inde versus orientem onine lillus perlustravit usque ad liri-

tonum promontorium ». (Légende du planisphère de Mercator de 15G0).
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sur lu mappemonde de Sylvanus (131 1) et sur la Tabula tcrrae novae

annexée à l’édition du Ptolémée publiée à Strasbourg en 1313. Voici

comment Mercator s’exprime sur ce premier voyage de Cortéréal :

« L’an 1300 du Seigneur, un Portugais Gaspard Cortéréal fit une expé-

dition vers ces terres (d'Estoliant), dans l'espoir de trouver par le

nord un passage pour se rendre aux lies Moluques; mais arrivé au

lleuve qu’on appella, à cause des neiges qu’il charriait, Rio novado,

le froid intense le fit désister de pousser plus avant vers le nord; il

explora alors les côtes dans la direction du sud jusqu’au Cap Ra/.o »

Du groupe d'iles découvertes par Cortéréal, Mercator en dessine six

principales sur sa mappemonde de 1358 et cinq sur sa sphère. Sur

son planisphère de 1560, la plus septentrionale de ces îles s’est jointe

au continent de l’Amérique du nord en conservant son nom de Terra

Corterealis, tandis que les trois îles plus méridionales ont pris le nom

de Terra de baccalos. En descendant vers le sud, on rencontre l’ile

légendaire dite Insula 7 civitalum (Heplapolis, Sept citez), placée à

59 degrés de latitude-nord sur la mappemonde de 1538, à il degrés

sur la sphère, et à 29 degrés sur le planisphère. L’erreur de consi-

dérer Cuba en connexité directe avec les parties orientales du conti-

nent Américain, s’était maintenue si longtemps parmi les géographes

après la découverte de Colomb, que, sur la mappemonde jointe î»

l’édition du Novus Orbis de Grynæus (pii parut à Râle en 1552, Canada

et Mexico sont appelés Terra de Cuba, et que l’ile de Cuba y porte

simplement le nom d'Isabelle 4
: le double nom de Cuba et d'Isabelle

(Cuba vel Isabella) donné à cette île par Mercator sur sa mappemonde

de 1558, peut être considéré comme un écho de cette ancienne erreur.

Au-dessous de l’I le de Cuba figurent, à peu près à la même latitude,

l'Ile de la Jamaïque et l'Ile llispaniola : sur la sphère Mercatorienne

de 1541 ,
la première de ces îles porte le double nom de Jamaïque et

(. « Anno Domini 1300 Gaspar Corlerealis Portogalensis navigavit ad lias torras spe-

rans a parte scplenlrionali invenirc transituni ad insulas Moluccas
,
perveniens autcm ad

fluvium tjuein a devectis nivibus vocant Itio novado, proplcr ingens trigus altius in

septenirioneni pergere deslilit, perluslravit autcm littora in méridien) usquc ad C: Razo ».

(Légende du planisphère de Mercator de 1369).

î. « Die Ansicht, naeü welcher der Naine Cuba mit den üstlichen Kontinentalgegen-

den Amerika's in nnmilielbare Verbindung gebracht vvurde, liai sicli so géraurne Zeil

hindurch miter den Geographcn crhallcn, dass auf der Welltafel vvelche der in Jalirc

1335 in Base! erschienenen Ausgabe von Gryuacus beigefïigt ist..., Canada und Mexico

den Namen Terra de Cuba fiihren, vvahrend auf derselben die Insel Cuba nur Isabella

genanni ist ». (Alex. v. Ilumboldt , Kritische Untersuchungen T. Il, p. 172).
I
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<le Saint-Jacques (Jamaica mine S. Jacobi), et la seconde le nom éga-

lement double d'Haïti et d'Hispaniola (Haiti mine Hispaniola). bile de

Saint-Jean et le groupe des Petites Antilles désignées sous le nom de

Camercanæ insuhe, clôturent, sur la mappemonde de 1538, sur la

sphère de 1541 et sur le planisphère de 15G9, la série des îles voi-

sines du littoral Atlantique de l'Amérique du nord.

AMÉRIQUE DU SUD.

Sur la mappemonde de Mercator de 1538 comme sur ses autres

mappemondes et sur sa sphère terrestre, l’Amérique du sud s'étend

depuis l'Isthme de Panama qui la relie à l'Amérique septentrionale, jus-

qu'au détroit de Magellan (Fretum Magellanicum , F. anlarcticum ,

F. Pathagonicum) qui la sépare des Terres australes; elle est bornée

à l’est par l’Océan Atlantique et à l'ouest par l’Océan Pacifique. Ainsi

que nous venons de h; dire, Mercator sépare l’Amérique du sud des

Terres australes, mais la relie à l’Amérique du nord dont il la considère

comme une partie intégrante étendue vers le sud (Americæ pars meri-

dionalis) ne devant porter aucun nom particulier. Ces idées, conformes

à la nature et à la logique, n’étaient pas celles de plusieurs de ses

cartographes contemporains. En effet, sur la mappemonde de Ruyscli

de 1508, « il se trouve — dit le savant von Humboldt — un passage

ouvert à la navigation entre la grande île (TAmérique du sud) et

celle d’Honduras et Yucalan qui y est appelée Culicar »
1

: l'Amérique

du sud est donc ici complètement détachée de l’Amérique du nord, et,

à cause de sa grande étendue, Huysch considère la première comme un

monde nouveau (Mundus novus *) et l'appelle du nom spécial de Terra

Sanctæ Crucis, nom qui lui fut donné par Pedro Alvarez Cabrai

qui la découvrit en 1500. A l'exemple de Huysch, le professeur

Schoner, sur son globe terrestre de 1520, sépare également l’Amérique

du sud de celle du nord dont il ne représente que quelques îles

nommées Terra Corterealis, Terra de Cuba, Isabella et Spagnola ;

l’Amérique du sud, seule, y ligure comme un continent récemment

découvert (Terra nova) et auquel Schôner donne les noms de America,

(. « Zwischen der grossen Insel und der von Honduras nnd Yucalan (welche dort

Culicar heissl), findel sich eine oflfene Durchfahrt ». (von llumb., Kritische Untersu-

chungen... II. I. S. 203).

s. Près de la qualification de Terra Sanclæ Crucis sive Mundus novus, inscrite sur

l'Amérique du sud
,

Huysch ajoute encore la remarque suivante : « Passim incolitur

liaec regio quae a plerisque alter lerrarum orbis exislimatur ».

50 ,



Brasilia, et Papagalli terra. Voici comment le nommé von Ilmnboldt

s’exprime sur l’application à l'Amérique du sut! des noms de Terra

Sanctæ Crucis, Brasilia, et Papagalli terra : « il est curieux — dit-il —
de remarquer que Pedro Vax. de Caminha (clans sa lettre au roi Em-

manuel du I mai 1500) ne se sert pas de la dénomination de Terra

Santa Cruz, dont font usage tous les auteurs Portugais et Espagnols

et qu’on rencontre, à côté du nom de Papagalli terra, sur tontes les

vieilles cartes. Caminha dit formellement : « à la date du 21 mai

(1500), notre capitaine (Cabrai) donna le nom de Monte Pascoal à la

montagne, et celui de Terra da Yera Cruz au pays ». Il paraît que,

plus tard, lorsque les nombreuses expéditions de bois de teinture avaient

introduit l'usage du nom de Brasilia, on avait l’habitude, pendant quel-

que temps, d’accoupler les deux noms
: je trouve, en effet, dans la

chronique de Goës, Terra de Santa Cruz do Brasil » ’. La séparation

de l’Amérique du sud d’avec l’Amérique du nord , se retrouve

encore, en 1524, sur la projection polaire de Jean Vespuce qui dessine,

entre les deux continents Américains, un détroit établissant la commu-

nication entre la Mer des Antilles et la Mer du sud, mais qui, en

opposition avec la découverte du détroit de Magellan datant déjà de 4520,

relie encore l’Amérique du sud aux Terres australes. Au double point de

\ue de la dénomination et de la connexité des deux parties de l’Améri-

que, Mercator est donc en progrès sur plusieurs de ses contemporains.

Cinq contrées occupent, sur la mappemonde de 1558 et sur la

sphère de 1541 , les parties plus ou moins voisines des côtes de

l'Amérique du sud. Du nord au sud, ces contrées sont: Parias, Ar-

vaccas, Peru, Brasilia et Giganlum regio. Parias, appelée encore ail-

leurs Pareas, Payra, Lariab et Perlenkïistc, est inscrite immédiatement

au-dessus de l’équateur. Cette contrée fut découverte en 1408 par

Christophe Colomb, qui la considérait en connexité avec Cuba (Pariam

Cubae contignam et adhacrentem), erreur dont nous trouvons un écho

i. « F.s isl (1er lleachluug worlh, dass Pedro Vnz de Caminha sieli der Bencnnung

Terra Sauta Cruz nielil bedient, welcbe sammlliche porlugiesischen und spauische»

Schriftsteller in Amvendung hringen und die man attf allen allen Karlen neben dem

Namen des Papai/aijenlandes Ondel. Caminha sagl nusdrücklich : « Unser Kapitii» (Cabrai)

erlheille am 21 Mai, dem Gebirge de» Namen Monte Pascoal und dent Lande tien

Namen Terra da Yera Cruz ». Ks seheinl. tlass spülerhi», als die grosse Ausfuhr von

l'arheholz die Denennung Brasilienland selion gchrauchlich gemacht halle, man einige

Zeil lang gewohnl war beide Namen mil cinander zu vcrcinigen. Icli linde in der

Chronik vou Goës Terra de Santa Crnz do Itrasil ». (van llumb., kritische Unler-

surhunf/rn ... II. III. S. ( 2 ).



sur lu sphère terrestre de Schoner de loto, ou Cuba porte le nom

de Paria. Sur la côte Atlantique de Paria, Mercator dessine, sans les

dénommer, deux golfes : le supérieur nous semble être le Colle de

Venezuela; il est en communication avec un lac situé plus à l'intérieur,

dont les rives sont très peuplées (lacus populosus) et qui représente proba-

blement le lac moderne de Maracaibo; celui de ces deux golfes qui est situé

plus inférieurement vis-à-vis de l'Ilc de la Trinité, doit être le Colle

de Paria. Au-dessous de l'équateur, Mercator inscrit un pays habité par des

cannibales ou anthropophages (Canibnles, Antropophagi), pays qu’il appelle

Arvaccas, nom que nous n’avons rencontré nulle part ailleurs. A dix

degrés de latitude méridionale et non loin de la côte-ouest, on remar-

que le Pérou nommé encore, sur la sphère, Nova Castilia : c’est — dit

Mercator — la région la plus cultivée et la plus riche de toute l’Amérique

(regio cultissima ditissimaque). A la hauteur du Tropique du Capricorne,

Mercator inscrit le Brésil, où la tlottc de Pedro Alvarez Cabrai, lors de son

voyage à Calicut, fut jetée par la tempête en 1500, et que les Por-

tugais appelèrent d'abord Psitacorum regio à cause des énormes perro-

quets qu’ils y rencontrèrent : c’est ici que doit se rapporter la note

(pie Mercator place, par erreur, à la pointe des Terres australes qui

s’élève près du Cap de Bonne Espérance. Finalement, la Gigantum

regio occupe la pointe méridionale de l’Amérique du sud : c’est le

pays d’une race de géants (pie Magellan vit pour la première fois

en 1520, et auxquels il donna le nom de Patagons. Les deux côtes

de l'Amérique du sud sont garnies de plusieurs inscriptions topogra-

phiques, qui deviennent progressivement plus nombreuses sur la sphère

de 1541 et, surtout, sur le planisphère de Mercator de 1569 sur lequel,

cependant, il se trouve encore maintes erreurs dans la forme et dans

la position des pays; mais — dit le docteur Brcusing — cela se

comprend et ne peut nullement mériter notre censure; nous devons

bien plutôt nous demander avec étonnement comment il a été possible

à Mercator de donner déjà de son temps, sur une grande échelle et

dans sa totalité, une image aussi correcte de la surface terrestre.

Confrontez avec ce planisphère la carte de l’Amérique par son illustre

contemporain le cosmographe Sébastien Munster, et vous trouverez chez

Mercator partout du progrès atteignant presque la conformité, alors

que Munster ne vous donne qu’une image défigurée. Comparez à cette

carte marine de Mercator celles qui parurent en Hollande plus d’un

siècle plus tard, et vous serez surpris de trouver dans celles-ci tant

de notions arriérées : la séparation entre l’Asie et l’Amérique ou le

détroit actuel de Behring, par exemple, est dessiné, chez Mercator,
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comme un canal étroit, tandis que, chez d’autres, il y coule un large

océan; chez Mercator, la Californie est reliée à la terre ferme comme

une presqu’île, chez d’autres, nous la voyons, au contraire, figurée

comme une ile Alors — comme s’exprime Monsieur Sotzmanu

— qu’il se passait encore bien du temps avant (pie les découvertes

laites sur la route maritime vers l’Inde et celles des îles et du conti-

nent Américain fussent sullisammenl connues en Allemagne; alors que,

longtemps après loin, on ne pouvait guère espérer encore d’obtenir,

dans une mappemonde Allemande, une représentation de l’Océan Indien

meilleure que celle de Stabius*, il est vraiment étonnant que, déjà en

1558 et en dépit de la peine de mort qui frappait en Portugal la

sortie des caries marines. Mercator, le géographe llamand, ait pu

donner de l’Amérique une figure si peu défectueuse.

i. « Dass auf dieser Wellkarle (1560) sieh nocli so manche Irritaimer in Bczug aul

die Geslalt mul Lage der Lânder z. B. Südamerikas vorfinden, isi nur zu begreiflich

uml Kami unseren Tadel nicht verdienen; vvir mussen uns vielmehr verwunderl fragen,

«ie es möglicli gewesen isl, dass Mercator schoii zu der Zeil cin im Grossen uml

Ganzen so richligcs Bild unserer Erdoberflàehe hal geben köniien. Halten Sie es der

Karte von Amerika ,
wie sie sich bei scincm berii lonten Zeitgenosscn, dem Kosmogra|dien

Sébastian Munster tindel, gegeniiber, so werden Sie bei Mercator übcrall Forlschritt zu

beinahc erreichter Troue sehen, wo jener cin Zerrbild liietel; uml vergleichcn Sie mil

dieser Seekarte diejeuigen, die mehr als ein Jahrhunderl spiiler in Holland crschienen

sind , Sie werden iiberrascbt durcli die Bückschrille. NVo Mercator die Scheide zwischen

Asien uml Amerika die jel/.ige Behringsstrasse als sclimale Mecrenge zeichnel, da lluthel

bei diesen ein gewalliger Océan, uml wo wir bei jenem Calil'ornieu als llalbinsel mit

dem Fcsllande verbunden sehen, da erscheinl sie bei diesen als Insel ». (Gerhard

h renier yen. Mercator... p. 60).

s. « Imless isl nicht zu vergessen, dass es lange dauerle, bis souohl die Enldeckuu-

gen auf den Seewege nacli Indien, wie die der tnselii uml des Fesleslandcs von Ame-

rika, in' Deulcblaml hinlangiich bekannl worden... Wie wenig noch, geraume Zeil

nachher, an eine bessere Darstellung des indischen Océans in eiuer deuischen Woll-

karte, wie die des Slabius, zu deuken war, sieht man aus dem diirfligen
, ungenauen

nnd zuni Thcil ganz unrichligcn Langen- und Breilenvcrzeichniss
, vvelches in dein

« Cosinographicus liber I’. Aplani. Landsh. 1321 » von den ncuen Inselu gegebeu wird,

und selbsl noch aus den ,
der kosmographie von Seb. Munster angchaiiglen harten ».

(Monalsberichte iiber die Verhandlungeti der Gesellschaft far Erdkunde zu Berlin. Keae

Folge : Fünfter Band. ISIS, S. 25.)).



IV.

Aussi bien que nos modernes, Mercator distinguait dans la géogra-

phie une partie mathématique, une partie physique, une partie poli-

tique, une partie ethnographique, et consacrait tous ses soins à

chacune d’elles. En effet, pour dresser les canevas de ses cartes, il

choisissait les projections les pins appropriées, perfectionnait les pro-

jections connues ou en inventait de nouvelles; pour marquer par lon-

gitude et latitude les positions des lieux, nous avons vu, aux pages

354-358, quel immense et rude labeur il s'imposait; et, pour repré-

senter les surfaces et les distances, il arpentait parfois les pays, comme

il a lait pour la Flandre et la Lorraine : toutes ces opérations appar-

tiennent évidemment à la géographie mathématique. La géographie

physique, ou la configuration du globe divisé en terres et en eaux,

était l’objet d’un choix et d'un contrôle sévères : « pour les dessins

tpie nous avions à faire des contrées — nous dit-il en publiant ses

Galliae Tabulac — nous avons suivi toutes les meilleurs cartes », parmi

lesquelles il cite celles de « l’illustre choromèlre et habile géographe

du roi d’Espagne, de Chrétien Sgrotlienius
,

qui avait visité une foule

de pays et en avait fait les représentations les plus grandes et les

plus exactes », ainsi que celles de son excellent cl cher compatriote

Abraham Ortelius « la candeur et la bonté même », (pii, malgré

qu’il s’occupait à publier également un Atlas, lui avait généreusement

communiqué tontes les cartes qu’il s’était procurées. « Toutes celles qui

nous ont été présentées — continue-t-il — et celles (pie nous avons

trouvées nous mêmes, ont été soigneusement comparées les unes aux autres,

de manière (pie nous offrons au public des cartes aussi correctes que



possible » « A l'occasion de la situation et de la division politique

et civile des pays, .Mercator — dit Lelewel — se plaignait de n’avoir

pas des renseignements snflisants » i
. Cette partie politique, c'est-à-

dire, comme Mercator l'entendait, une « énumération et une descrip-

tion exacte des principautés et des localités nobles » \ était cependant

l’objet de tous ses vœux. Il demande grâce au lecteur pour ce qu'il

pourrait laisser à désirer dans cette partie, et invoque son assistance

pour combler les lacunes. En marquant, sur son Orbis imago, sur sa

carte de Flandre *, sur sa sphère, et sur son grand planisphère, les

résidences des anciens peuples, Mercator nous prouve qu'il reconnais-

sait et pratiquait la partie ethnographique comme toutes les autres

parties de la géographie. C'est, le plus souvent, par un caractère tout

spécial qui n’est ni le petit-romain, ni l'italique-cursif, ni aucun des

caractères employés sur sa mappemonde de 1538, qu'il y inscrit, à

leurs places propres, les noms des anciens peuples dont il veut faire

connaître l'habitat, comme s'il voulait y attirer ainsi notre attention et

i. « Hoc fuiidamcnlo posilo, oplimas quasque descripliones in delincandis regioitibus

sequutus sum, qua in rc non parnm stihsidii inilii atlnlil insignis Choronieler et soler-

lissimus Regis Mispan. Gcograpbus Chrislianns Sgrolbenius, qui multas regiones perlus-

travit, et præ eæteris amplius exacliusque descripsit. Tum ejusdem quoqne Majeslatis

Gcograpbus diligenlissimus Abrabamus Orlelius, ipse candor et buinanilas, qui quid

uspiam tabulai uni nactus Fuit, inibi eommunicavit liberaliler, tamelsi in codent ineeum

esset institulo. Qui prælerea aliquid attulerunl auxilii , cos suis locis connncmorabo

,

quo justuin sui hcncficii cncontiura apud studiosos conscquanlur, nec ego ingralus repe-

riar. Ontnia aillent quæ ab aliis oblala sintulque (|uæ ipse conquirere potui diligenlis-

siuiê inter sc contuli , t|uo quant ficri posset cmcndalissintas descripliones exhiberont,

l iium taincit intérim ,
quod maxime in volis eral inibi defuil ,

nimirum Principatuum

et nobiliuni loeoruni cxactior enumeralio ac designalio, quæ iu æditis labtilis quàui

maxime desiderautur. Proinde buic defectui noslro veniant dabis lector, et ad colc-

branduni nobilitalis ordiuein politicuni suppeliaS ferre dignaberis, loca hujusutodi si

iuut(|uc ac nomina, qualiiaiemque eorum indicando, tuo id uontini decus crit ».

(Galliae tabulae geographicae per Gérardum Mercatorem. In vsvm labvlarvm admonitio.)

i. J. lelewel , Géographie du moyen-âge , T. I, p. C.VI’.

s. Voyez la note I de cette présente page.

». \oici ce que nous écrivîmes, en 1879, dans notre noliee sur la grande carte de

Flandre de !5i0 par Gérard Mercator: « Nourri par la lecture des anciens auteurs,

Mercator ne pouvait manquer de localiser sur sa carte les peuplades de la Flandre

du temps de César : les Gordiens, population soumise aux Nerviens mais peu connue,

sont inscrits près de Gand, leur oppidum principal anciennement nommé Clarinea; les

Morins sont parqués entre l'Océan et la rivière l'Aa; la ville de Tournai est signalée

comme le siège des Nerviens qu'il appelle aussi Nérusiens ». (Bulletin de la Sociélé

de géographie rfWnvtrt

,

1879, T. IV, /»/». 87- 1 16).



nous signifier que l'ethnographie lui tenait au cœur et n'était point

oubliée sur sa carte. Les sources auxquelles il puisait ses données,

étaient nombreuses; parmi elles, nous citerons : les écrits de César,

de Tacite, de Pline, de Strabon , de Pomponius .Mêla, de Solinus, de

Ptolémée, de Guillaume de Rubriquis et d’autres ouvrages sérieux

dont sa bibliothèque — dit Ghymmius — était abondamment pourvue ’.

Renseigné par tous ces auteurs qu'il confronte et contrôle, Mercator

indique, sur sa mappemonde de 1558. les résidences d'un grand nombre

d'anciens peuples de l'Europe mais, surtout, de l’Afrique et de l'Asie,

comme nous allons voir.

ANCIENS PEUPLES DE l’bI'P.OPE.

Sarmalae Europaei. A la page 554, nous avons dit qu’au lieu de

diviser la Sarmalie en Asiatique, Européenne et Germanique, Mercator,

à l’exemple de Ptolémée, réunit les deux dernières en une seule qu’il

appelle la Sarmalie Européenne (Sarmatia Europea), à côté de laquelle

il admet la Sarmalie Asiatique (Sarmatia Asiana). Les Sarmates de

l'Europe, sur la mappemonde de Mercator de 1558 et sur sa sphère

terrestre de 1541 ,
habitent les contrées les plus orientales de cette

partie du monde. Leur pays est borné: au nord, par le Sinus Gran-

vicus; au sud, par les monts Carpatiens, le lleuve Tyras et la rive

septentrionale du Pont-Euxin; à l’ouest, par la Yistule et les monts

Sarmatici ; et i» l’est, par le Palus Mæolis, le Tanais et une ligne

fictive qui sépare la Russia alba de la Moseovia. Les Sarmates occu-

paient donc en Europe : la Permia, la Corelia, la Russia alba, la

Livonia, la Curovia, la Lituania, la Prussia , une grande partie de la

Polonia, la Russia, et la Podolia.

ANCIENS PEUPLES DE L’ASIE.

Sarmalae Asiani. Les Sarmates de l’Asie voisins des précédents,

habitent les parties les plus occidentales de l'Asie. Leur pays est

limité: au nord, par un prolongement fluvial du Sinus Granvicus ;
au

sud, par la chaîne du Caucase; à l’ouest, par la Sarmalie Européenne,

et à l’est, par le Volga. La fraction Asiatique des Sarmates occupe

donc, la Colmogora , la Moseovia, et, en général, une latitude-nord

depuis le 48" ie jusqu’au 6“ ,1,c degré.

i. « .... quorum iustruclissiniam bibliolhecam iloini habebat ». (Vita Gerardi Mer-

caloris à Gunltero Ghymmio corneriptd).
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Scylliae*. Les Scythes, ancien peuple vagabond, remplacé depuis le

XI L siècle par les Tartares, occupaient jadis, d'après la mappemonde

Mercatorienne de 1538, toute la partie de l’Asie située à l’est et au

nord de la Mer Caspienne, depuis le Volga jusqu’au pays de Serica

exclusivement, et depuis les Monts Ilyperboréens jusqu'à la chaîne du

Caucase continuée par la chaîne de l'Iniaüs et par celle des monts

Emodi. Ainsi qu'il a été dit déjà aux pages 303 et 309, du sud au

nord-ouest ,
la branche ascendante de l’Imaüs sépare cet immense

espace en deux grandes divisions, dont l'une, située à l'ouest de celte

branche, s'appelait la Scylhie d’en dedans de l'Imaïis (Scythia intra

Imaum), et dont l'autre, située à l’est, se nommait la Scylhie d’en

dehors de l'Imaiis (Scythia extra Imaum). Dès le XII e siècle, toutes ces

terres habitées par les Scythes avaient changé d’occupants : les Tar-

tares, autre peuple vagabond et tout aussi redoutable, dont Mercator,

d’après Guillaume de Tripoli, nous explique l’origine*, s’en étaient

emparés et avaient, en outre, étendu leur domination jusque sur la

Sarmatie Asiatique; ainsi accru, leur vaste empire avait pris le nom

(. Bergeron explique, dans les termes suivants, l'origine et la dispersion des Scythes :

« Mayog le second fils de Japhet (bien que d'autres veulent que ce soit Gomer ou

Toi/ormn), est le père ou progéniteur de ces Snjlhcs, qui partis des campagnes de

[Asie de deçà, s'épandirent largement vers le Nord ci l'Orient, oîi ils pululèrent en

divers peuples, occupans tout le pais (pii est entre I Océan Glacial et Hyperltorce,

les monts Hipliée», Imauc, et Caucase, les Meotides, la Caspie, la Taiie

,

le Yolya

,

l’Oxi/s, l'Obi, et jusques à la mer Orientale : et mêmes ne se eontenlans de ces lar-

ges bornes, osèrent bien, comme il y a grande apparence et forte conjecture, passer

l'isllnne, ou encoulure, ou détroit d'Ania/i , et de là peupler au long et au large les

grandes terres et vastes solitudes de l’Amérique Septentrionale et Australe, où depuis

se sont établis entr'aulres les deux grands Klats du Mexique et du Pérou, qui selon

leur plus longue et ancienne mémoire ne passent pas plus de cinq ou six cens ans

en ça. Kl de fait, il y a beaucoup de ressemblance en la taille, visage, couleur, mœurs

et façon de vivre entre ces peuples Américains

,

et nos Scythes Tartares, ou nos

Chinois mêmes; bien que d'autres les veulent, non sans beaucoup d'apparence de

raison, tirer des peuples de la Scandie et Germanie, se londans entr'aulres sur le

mol d'Estotiland

,

et autres assez conformes à celle langue Saxonne, (pii toutefois peu-

vent avoir été donnez depuis par les peuples de deçà : mais quoi que c'en soit, cela

revient toujours à la même origine Scytigue ». (Pierre Bergeron , Traité des Tartares

etc. Chap. II. A la Haye, chez Jean Neaulme

,

1753). — Dans une des deux légendes

(pii figurent sur la mappemonde de Sébastien Munster, nous lisons encore : « Scytba-

rum nnlio primo parva et contempla fuit , sed postea in magnum imperium et gloriani

pervenil, agros amplians usque ad Tanian fluvium, a quo Scythia ipsa longo tractu

versus ortum protensa, I mao monte per medium velul in duas Scylhias dividilur ».

i. Voyez plus haut aux pages 571-573.
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<li* Tarlarie, du fleuve Tarlar qui arrosait leur patrie primitive : c’est

ce que Mercator nous apprend par une note inscrite près du pôle-

nord de son Orbis imago '. Notre géographe nous fait connaître en-

suite les résidences d’un assez grand nombre d’anciens peuples de la

Scythie d’en dedans de l'Imaüs. Ces peuples sont :

Scythae-Ugolfi. Ce sont les plus septentrionaux des peuples de la

Scythie. Ils sont incrils au nord des Monts Hvperboréens. Plolémée

ne les signale pas, parce «pie an nord de ces monts tout lui était

inconnu.

Scythae-Alani. « Les Scythcs-Alains — dit Plolémée — habitent toute

la partie de la Scythie située vers le nord, non loin des terres incon-

nues » *. Sur la Vniversalis Tabvla jvxta Ptolemevm de Mercator,

comme sur sa mappemonde de 1558, ils sont inscrits au sud des

Monts Hvperboréens.

Scythue-Samnitac. Les Samnites de la Scythie résident entre les

Monts Hvperboréens au nord, et les Monts Rhimnici au sud.

Scythae Suobeni. A quelque différence près, ce peuple est aussi

septentrional que les Scythae-Ugolli, mais il est situé plus à l’orient.

Scytliae Jaxarthae. Voici comment Plolémée s’exprime sur la rési-

dence de ce peuple: « gens, magna, penes ejusdem nominis lluvium

nsque ad flexionem ad Tapuros montes ». C’est aussi l’emplacement

(pie Mercator lui donne sur son Orbis imago.

Scytliue-Ascatancae. Cette peuplade est logée entre quatre chaînes de

montagnes qui sont : au nord, les monts A narei ; au sud, les monts

Tapuri; à l'ouest, les monts Siehii et à l’est, la branche ascendante

de l'Imaüs.

Dans la partie de l’Asie qui s'étend du pays de Serica inclusive-

ment jusqu’à l’extrémité orientale de l’Asie, Mercator n’inscrit que deux

peuples (pii sont :

Semunthinae parqués entre deux chaînes de montagnes qui, partant

toutes deux de la continuation vers l’est des monts Emodi, se dirigent

à peu près parallèlement du nord au sud. L’une de ces chaînes est

désignée par Plolémée sous le nom de Semant hi ni montes.

i. Voici celle noie : « l'traque Scylliia cum Sarmalia Asiana mine Tariariae nomen

liiibcl ».

î. « Coin ni aulcm liane Scylhiam omnem versus scplenlrioncs, ad terrain ferè incogni-

lam, qui communi vocalmlo Alani Scyllne nominanlur ». (Plolemœi Ceographiae liber

Yl, Cap. XI III).

51 .
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icquii. Otto peuplade est inscrite près des côtes maritimes de la

Chine alors connue, et est logée du 1 94'"° au 200 n,c degrés de lon-

gitude orientale et au 10""' degré de latitude-nord. Elle a donné son

nom aux îles situées le long de ces côtes et que Mercator dessine sur

sa sphère de 1541.

La liste des anciens peuples de l'Asie inscrits par Mercator, se ter-

mine par les Saraceni si redoutés des Européens aux XI 0
et XII'

siècles, et que Mercator place au nord de l’Arabie heureuse.

ANCIENS PKCPI.F.S d’aFRIQIE.

.Xigritae. Les Nègres de la Lybie sont domiciliés sur la rive sep-

tentrionale du lleuve Nigir.

('.(tramantes. Les Garamantes habitent sur une grande étendue les

deux rives du lleuve Nigir. Pour leur emplacement , Mercator a

suivi Plolémée (pii dit : « Maxima; vero gentes Libyam incolunl Gara-

mantes, nempe qui protenduntur a Bagradæ lluvii l'ont i bus us(pie ad

Nubam paludem ».

Odrangidi. Peuplade de l’Ethiopie occupant, d’après Plolémée, tout

l’espace compris entre les monts Capha et Thala.

Apliricerones. « Gens magna » résidant au sud du mont Arvallus.

Trogloditce. Peuplade habitant les cavernes de la côte est de l'Ethiopie

sous l’Egypte.

Telle est la partie ethnographique de la mappemonde de Mercator

de 1358. Quoiqu’elle se réduise 3 indiquer la résidence d'un petit

nombre d’anciens peuples de l'Europe, de l’Afrique et de l'Asie, nous

avons cependant tenu à en faire un chapitre spécial, pour prouver

ipie l’ethnographie n’échappait pas à Mercator, et qu’il traitait la géo-

graphie d'une manière complète.



Nous venons donc, dans cette notice, d établir un des premiers titres

de gloire de l'illustre géographe flamand; mais pourquoi faut-il la ter-

miner, en signalant un de ces actes d'injustice malheureusement trop

commun et dont il fut victime à son tour?.. Comme cartographe,

Mercator venait à peine de naître, et son étoile ne faisait que poindre

encore à l'horizon géographique, que déjà, ou l'envie ou la cupidité

voulait lui ravir les fruits de son travail. Après sa Palestine qui parut

eu 1537, son Orbis imago publiée l'année suivante, ainsi que sa carte

de Flandre de 1540, trouvèrent, de son vivant et en Belgique aussi

bien qu’à l’étranger, des éditeurs assez malhonnêtes pour publier des

réductions ou des reproductions de ces cartes, en y supprimant le

nom de Mercator, et en faisant croire ainsi qu’ils en étaient eux-mêmes

les auteurs. Mercator cependant prêchait par des exemples qu'ou aurait

mieux fait d’imiter
: jamais, dans sa vie de publiciste, il n’a mérité

le reproche du « sic vos non vobis » adressé au poète Batillus, mais

laissait toujours intacte l'honneur qui revenait à autrui. En publiant ses

cartes île la Gaule, il déclare publiquement que « tous ceux qui lui

avaient prêté un concours quelconque, y sont nommés à propos,

ponrqu'ils reçoivent lelogc qui leur est dû cl quil ne soit pas taxé

d'ingratitude » '. Le tort qu’on lui faisait était donc immérité. S'il n’a

jamais réclamé, c’est qu’il méprisait les plagiaires ou que le plagiat

se pratiquait à son insu. Dans notre étude sur sa grande carte de

i. Qui prætcrea aliquid allulerunt auxilii
, eos suis locis conintcnioraho, quo jusluiu

sui bencGcii encomium apud sludiosos conscquanlur, ncc ego ingralus reperiar ».

(Galliae labulae gcograpliiccç per Gerardum Mercatorem. In vsvm tabvlarvm admoniliu).



Flandre nous avons rappelé : (pie, peu avant 1559, une réduction

sur une feuille parut de celte carte à Home, sans nom d’auteur, chez

Michel Tramezini éditeur de cartes géographiques en la dite \ille; qu’en

1559, une autre réduction, également sans nom d’auteur, en fut publiée

à Venise chez le graveur Dominique Zenoi
;

qu’en 1567, l’historien

Guicciardini eu lit exécuter une réduction anonyme sur une demi

feuille, destinée pour sa DescriUione de tutti i Paesi Bassi publiée à

Anvers; et qu’en 1569, Gérard de Jode, dans son recueil Germaniu

geographicis tabulis illustruta

,

et, en 1593, son lils Corneille de Jode,

dans son Spéculum orbis, furent injustes à leur tour, en supprimant le

nom du véritable auteur de la carte de Flandre qu’ils éditaient. Comme

nous l’avons dit déjà dans notre Avant-propos, la reproduction faite à

New-York de la petite mappemonde Mercatorienne de 1538, nous a

permis de reconnaître, à la bibliothèque du Cercle archéologique du

Pays de Waes

,

une deuxième édition de cette petite mappemonde,

éditée à Rome par l’imprimeur Antoine Lafreri, ne portant ni date ni

nom d’auteur ; c’est donc là un nouvel acte d’injustice dont notre géo-

graphe lut encore la victime. « Mercator — dit Ghymmius — grand

ami de la paix et de la tranquilité publique et privée, n’eut jamais

de dispute ni de procès avec personne » *. Nous sommes heureux de

le répéter. Mais si Mercator était partisan du laisser-dire et du laisser-

fairc quand on lui voulait du mal, son biographe et son glorificateur

n'imitera pas son exemple. Comme nous avons fait le procès à celui

qui tenta de nous ravir la nationalité flamande de Mercator, nous

faisons aussi le procès à ceux qui ont voulu jouir de son bien et se

coill'er de sa gloire, et l’acte dont ils se sont rendus coupables, nous

l’appelons indélicat, déloyal, injuste, et nous le livrons au jugement

de la postérité. La propriété littéraire est une propriété sacrée. Honte

à celui qui ne la respecte pas ! Ces ravisseurs du bien de Mercator

ont agi comme de véritables parasites, et même comme des parasites

peu intelligents : s’ils ont vécu à son détriment en exploitant son

oeuvre, ils ont, par là aussi, reconnu les mérites de cette oeuvre, et

ont ainsi, sans le savoir, travaillé à sa gloire. Ces méprisables éditeurs

i. Celle élude figure dans les Annules du Cercle archéologique du Pays de Wars,

T. IX
,
2e l.ivr. Juin 1885, pp. 173 200.

i. « Fuit homo sedatissimi ingenii, singulari animi candore ac sinccritalc præditus,

pacis ac Irampiililalis publics et privalæ ainanlissimus, adeo uscpie ut a «piadroginla

duohus uunis quihus hic Duysburgi cum sua failli lia hahilavil, cmn nemiiie ex civihus

verbum commulavii, aul cuiquam conlroversiam moveril, aut ah aliis iu jus vocalus

fueril » (Vila Mercatorit ù Guattero Ghymmio conscripta).



ont, on outre, doublé leur injustice de la plus lâche hypocrisie. Mal-

honnêtes, ils ont pris le masque de l'honnêteté, en cherchant dans

quelques modifications insignifiantes apportées aux cartes de Mercator,

des apparences de raison ou des prétextes pour en justifier l'usurpation.

Enumérons les quelques changements que l’imprimeur Lafreri lit faire

à la mappemonde Mercalorienne de 1538; le lecteur en jugera et

nous dira si nous sommes trop sévè

sant à un bien petit nombre, ne

quelques inscriptions ainsi que les

tie géographique. Voici Mercator et

Edition de Mercator :

Les noms des anciens peuples sont

inscrits par îles caractères spéciaux.

Le fond de la carte est formé par des

lignes qui se coupent obliquement en

carreaux , et sur lesquelles tranchent

des arabesques.

La carte est entourée d’un cadre.

Trois cartouches avec trois légendes

garnissent la carte

AMERICAE p* sep:

llispauia maior capta anno 1550

Canlicolpus sinus

llungara magna

Schlesia

Colinogora

res. Ces changements, qui se rédui-

concernent que les caractères de

accessoires , mais nullement la par-

Lafreri mis en regard :

Edition de Lafreri :

Les noms des anciens peuples sont

inscrits par des caractères italiques.

Le fond de la carte est formé par

des lignes horizontales, sur lesquelles

on ne voit ni arabesques ni autres orne-

ments complémentaires.

La carte est dépourvue d'un cadre.

Deux cartouches avec deux légendes

garnissent la carte.

AMER1CAE ps sup.

HISPAN1A MAIOR CAPTA ANNO OO-fi-XXX

Camicolpus sinus

Celle inscription manque

»

»

A l’exception de ces changements, aussi insignifiants que peu nom-

breux, les deux éditions, celle de Mercator faite à Louvain et celle

de Lafreri faite à Rome, sont absolument les mêmes, et l’on peut

dire que la seconde n’est qu’une copie ou une contrefaçon de la

première : même projection, même échelle, même valeur du degré,

mêmes dessins des terres et des mers, et mêmes positions des lieux,

en un mot, conformité complète des deux éditions. Conformité complète,

hormis la suppression de la légende où Mercator s’inscrit comme

auteur 1

! L’édition de Rome n’est donc qu’une reproduction de sou

modèle, et celte reproduction ne laisse rien à désirer, rien... si non

la délicatesse, la loyauté et la justice.

i. Cette légende est ainsi conçue : « Joanni Drosio suo Gerardus Mercator Rupelmu-

dan' dedicabal ».
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